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AGENDA ITEM 2 

Adoption of the agenda 

Document E/1120 

Report of the Agenda Committee 

[Original text: English] 
[5 February 1949] 

1. The Agenda Committee constituted under 
rule of procedure 14 consists of the President, the 
two Vice-Presidents and two elected members. At 
its 225th meeting during the seventh session, the 
Council elected Brazil and New Zealand to the 
Committee for the eighth session. 

The Agenda Committee for the eighth session 
held two meetings on 4 February 1949. The Presi .. 
dent and the representatives of Brazil and New 
Zealand were present at both meetings. Mr. Ste­
panenko (Byelorussian Soviet Socialist Republic) 
attended and presented the views of Mr. Kamin­
sky, the Second Vice-President. The relevant 
summary records are E/C.3/SR.10 and E/C.3/ 
SR.ll. 

2. In its discussions, the Committee had before 
it documents E/1090 and E/1090/Corr.l (Pro­
visional agenda for the eighth session); E/C.3/13 
(Proposed additional items for the eighth ses­
sion); E/C.3/15 (Note by the representative of 
New Zealand); E/C.3/17, and E/C.3/17 /Corr.l 
(Note by the representative of the United States 
of America), as well as papers in connexion with 
particular items which are referred to below. 

I 

RECOMMENDATIONS REGARDING INCLUSION OR 
DEFERMENT OF ITEMS 

3. The Committee recommends that all the 
items in the provisional agenda (E/1090 and 
E/1090/Corr.1) be included in the agenda, except 
the following which it recommends should be 
deferred: 
10. International facilities for the promotion of 

training in public administration. 

12. Question of the election of three members of 
the Economic Board for Palestine. 

37. Report by the Secretary-General on housing 
and town and country planning. 

POINT 2 DE L'ORDRE DU JOUR 

Adoption de l'ordre du jour 

Document E/1120 

Rapport du Comite de l'ordre du jour 

' [Te%te original en anglais] 
[5 fevrier 1949] 

1. Le Comite de l'ordre du jour, constitue en 
vertu de l'article 14 du reglement interieur, est 
compose du President, de deux Vice-Presidents 
et de deux membres elus. A sa septieme secsion, 
au cours de sa 225eme seance, le Conseil a elu 
comme membres du Comite, pour la huitieme 
session, le Bresil et la Nouvelle-Zelande. 

Le Comite de l'ordre du jour de la huitieme 
session a tenu deux seances le 4 fevrier 1949. Le 
President et les representants du Bresil et de la 
N ouvelle-Zelande etaient presents, ainsi que M. 
Stepanenko (Republique socialiste sovietique de 
Bielorussie) qui a expose le point de vue de M. 
Kaminsky, deuxieme Vice-President. Les proces­
verbaux se rapportant a ces seances sont les docu .. 
ments E/C.3/SR.10 et E/C.3/SR.11. 

2. Auxdites seances, le Comite avait a examiner 
les documents E/1090 et E/1090/Corr.l (ordre 
du jour provisoire de la huitieme session) ; 
E/C.3/13 (points supplementaires proposes pour 
!'inscription a l'ordre du jour); E/C.3/15 (note 
du representant de la Nouvelle-Zelande); E/C.3/ 
17 et E/C.3/17 /Corr.1 (note du representant des 
Etats-Unis d'Amerique), ainsi que des documents 
ayant trait a des points particuliers dont il est 
question ci-apres. 

I 

RECOMMANDATIONS RELATIVES A rliNSCRil?TION 
OU AU RENVOI DE CERTAINS POINTS 

3. Le Comite a recommande d'inscrire a ,l'ordre 
du jour provisoire (E/1090 et E/1090/Corr.1) 
tousles points proposes, a !'exception des suivants 
dont i1 a recommande le renvoi : 

10. Mesures internationales propres a favoriser 
la formation professionnelle en matiere d'ad· 
ministration publique. 

12. Question de !'election de trois membres du 
Conseil economique pour la Palestine. 

37. Rapport du Secretaire general sur !'action 
entreprise dans le domaine du logement, de 
l'urbanisme et de l'amenagement des cam­
pagnes. 

39. Draft Convention on declaration of death of 39. Projet de convention concernant la declara-
missing persons. tion de deces des personnes disparues. 

The following notes relate to particular items as 
listed in the provisional agenda. 

Item 10: International facilities for the promotion 
of training in public administration 

It was decided to recommend deferment to the 
next session on the ground that there was no out· 
standing business on the question to consider at 
this stage. 
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Les notes ci-apres se rapportent a des points 
particuliers figurant a l'ordre du jour provisoire: 

Poi1't 10: M esures internationales pro pres a favo­
riser la for11U];tion professionnelle en 
matiere d'administration publique 

I1 a ete decide de recommander le renvoi de ce 
point a la prochaine session, rien d'important le 
concernant n'etant a examiner a l'heure actuelle. 



Item 12: Question of the election of three mem­
bers of the Economic Board for Pales­
tine 

It was decided to recommend deferment to the 
next session in view of the present situation re­
garding Palestine. 

Item 15: Implementation of recommendations on 
economic and sodal matters 

The Committee recognized that a discussion of 
the substance of this subject will be required at 
the ninth session of the Council. It considered, 
however, that a procedural discussion was essen­
tial at this stage, in order that the matter might 
be suitably prepared for the ninth session, and 
recommends that the discussion of the item should 
be primarily on the procedure for giving effect to 
resolution 119 (II) of the General Assembly. 

Item 27: Report of the third session of the 
Commission on Human Rights 

Of the parts of the report of the third session 
of the Commission on Human Rights not dealt 
with at the seventh session of the Council, the 
Committee considered that, in addition to para­
graph 20 (Communications), paragraph 21 (Year­
book on Human Rights) might usefully be in­
cluded in the agenda, while it considered that 
paragraph 23 (Rules of procedure) could be 
omitted from this item in view of item 44 (Revi­
sion of rules of procedure of functional commis­
sions of the Council) . 

Item 29: Sub-Commissiot~ on Freedom of Infor­
mation and of the Press and other ques­
tions arisinq out of the Final Act of the 
United N attons Conference on Freedom 
of Information 

The Committee considered document E/C.3/11, 
in which the Secretary-General analysed the situ­
ation resulting from Council resolution 152 (VII), 
and requested the Committee to consider the pre­
cise scope of this item. 

The Committee considered that the resolutions 
6, 24, 36 and 40 of the United Nations Confer­
ence on Freedom of Information should be taken 
into account in considering resolution 39 relating 
to the terms of reference of the Sub-Commission 
on Freedom of Information and of the Press. As 
regards the resolutions of the Conference listed in 
paragraph 4 {b) of document E/C.3/ll, the Com­
mittee considered that it was desirable to deter­
mine which organ of the United Nations should 
first examine the substance of these resolutions. 
~rhe Committee therefore recommends that item 
29 should be formulated as : 

"Sub-Commission on Freedom of Information 
and of the Press and other questions arising out 
of the Final Act of the United Nations Confer­
ence on Freedom of Information : 
.tc (i) Resolutions 39, 6, 24, 36 and 40 of the 

United Nations Conference on Freedom of 
Information. 

'"(ii) Question of the reference of resolutions 14, 
23, 26, 31, 32, 33, 34, 37 and 38 of the 
United Nations Conference on Freedom of 
Information to the appropriate Prgan of the 
United Nations." 

The Committee considers, however, that should 
the Council.propose to adopt this recommendation, 
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Point 12: Question de l' election de trois membres 
du C onseil economique pour la Pales .. 
tine 

Etant donne la situation actuelle concernant la 
Palestine, il a ete decide de recommander le ren­
voi de ce point a la prochaine session. 

Point 15: Mise en muvre de recommandations au 
sujet de questions economiques et so­
ciales 

Le Comite a ete d'avis que le Conseil devra 
examiner le fond de cette question a sa neuvieme 
session. Toutefois1 i1 a considere qu'il etait essen­
tiel d'avoir au stade actuel une discussion con­
cernant la procedure, de fa~on que la question 
puisse etre convenablement preparee pour la 
neuvieme session, et i1 a. recommande que les 
debats relatifs a ce point portent avant tout sur 
la procedure a suivre pour donner effet a la 
resolution 119 (II) de l'Assemblee generate. 

Point 27: Rapport de la troisieme session de la 
Commission des droits de l' homme 

Parmi les parties du rapport de la troisieme 
session de la Commission des droits de l'homme 
que le Conseil n'a pas examinees a sa septieme 
session, le Comite a estime que l'on pourrait utile­
ment inclure a l'ordre du jour, outre le paragraphe 
20 (Communications), le paragraphe 21 (An­
nuaire des droits de l'homme) et exclure le para­
graphe 23 (Reglement interieur), puisquc lc 
point 44 concerne la "revision dtt reglement in­
terieur des commissions techniques dtt Conseil". 

Point 29: Sous-Commission de Ia liberte de /'in­
formation et de la presse et atl.tres 
questions en rapport avec l' Acte final 
de la Conjerence des Nations Unies 
sur la liberte de !'information 

Le Comite a examine le document E/C.3/11, 
dans lequel le Secretaire general expose la situa­
tion resultant de la resolution 152 (VII) du Con­
seil et a invite le Comite a considerer la portee 
precise de ce point. 

Le Comite a estime que les resolutions 6, 24, 
36 et 40 de la Conference des Nations Unies sur 
Ia liberte de !'information devront etre prises en 
consideration lors de l'examen de la resolution 39 
relative au mandat de la Sous-Commission de la 
liberte de !'information et de la presse. En ce 
qui concerne les resolutions de la Conference 
enumerecs au paragraphe 4 b du document E/C.3/ 
11, le Comite a estime qu'il etait souhaitable de 
determiner lequel des organes des Nations Unies 
devrait le premier en examiner le fond. Le Comite 
a done recommande de rediger le point 29 comme 
suit: 

"Sous-Commission de la liberte de l'informa­
tion et de la presse et autres questions posees par 
1' Acte final de la Conference des Nations U nies 
sur la liberte de !'information : 

1'i) Resolutions 39, 6, 24, 36 et 40 de la Con .. 
ference des Nations Unies sur la liberte de 
I' information. 

"ii) Questions du renvoi des resolutions 14, 23, 
26, 31, 32, 33, 34, 37 et 38 de la Conference 
des Nations Unies sur la Iiberte de !'infor­
mation a l'organe approprie des Nations 
Unies." 

Le Comite a estime toutefois qu'au cas ott le 
Conseil proposerait !'adoption de cette recom· 



there should be prior consultation, before a final 
decision is taken, between the President of the 
Council and the President of the General Assem­
bly, in order to ensure that no procedural diffi­
culties arise from the fact that the General 
Assembly is already seized of these resolutions in 
pursuance of Council resolution 152 (VII). 

Item 37: Report by the Secretary-General on 
housing and town and country planning 

In view of the fact that the basic document on 
this item depends on a meeting which will take 
place on 14 February, and cannot be available 
till a late stage of the Council, the Committee rec­
ommends deferment. 

Item 39: Draft Convention on declaration of 
death of missing persons 

The Committee recommends deferment since 
comments on the draft convention on the declara­
tion of death of missing persons have hitherto been 
received from very few governments, and in view 
of the need for further study. The Committee 
points out that the Convention has to be submit­
ted to the General Assembly for adoption, and 
that action on that point can be done at the ninth 
session of the Council. 

Item 40: Study of statelessness 
The representative of New Zealand suggested 

that in view of the extensive character of this 
study, which had only just become available, it 
should be postponed till the ninth session. It was, 
however, considered that preliminary considera­
tion would be helpful, and it was agreed to recom­
mend that it should be included for consideration 
late in the session. 

Item 46: Number of sessio1~s of regional eco­
nomic commissions in 1949 

The representative of New Zealand proposed 
that this item should be postponed pending receipt 
of the reports of the spring sessions of the regional 
economic commissions, which would enable the 
wishes of the commissions themselves to be known 
and the requirements to be judged. The repre­
sentative of Brazil pointed out that the desire had 
been expressed in the General Assembly that the 
item should figure in the agenda of the eighth 
session. After discussion, it was agreed to recom­
mend that the item should be included for con­
sideration late in the session, it being assumed 
that the subject would be considered again at the 
ninth session. 

Item 49: Organization of the work of the Council 
The Committee discussed whether this item 

could be more conveniently considered at the same 
session as item 43 (Revision of rules of proce­
dure of the Council) with which it had a number 
of points in common, or at the ninth session, 
when other organizational questions would be 
under consideration. After discussion it was agreed 
to recommend inclusion, and also that the item 
should be discussed after item 43. 

I tam 50: Application of Article 65 of the Charter 
The New Zealand re~resentative doubted 

whether this item fell witlun the jurisdiction of 
the Council, and proposed its exclusion. The 

mandation, il faudrait, avant de prendre une deci­
sion definitive, que le President du Conseil et le 
President de 1' Assemblee generate se consul tent 
afin de s'assurer qu'aucune difficulte de procedure 
n'est susceptible de decouler du fait que 1' As­
semblee generate est deja saisie de ces resolutions 
conformement ala resolution 152 (VII) du Con­
seil. 

Point 37.· Rapport du Secretaire general sur l'ac­
tion entreprise dans le domaine du logs­
ment, de l'urbanisme et de l'amenags­
·ment des campagnes 

Etant donne que le document de base relatif a 
ce point s'appuiera sur une seance qui aura lieu 
le 14 fevrier, et que le Conseil ne pourra en dis­
poser qu'a un stade avance de sa session, le 
Comite a recommande le renvoi du point. 

Point 39: Projet de convention concernant ltJ 
declaration de deces des personnss dis­
parues 

Le Comite a recommande le renvoi de ce point, 
etant donne que l'on n'a encore rec;u jusqu'ici que 
les commentaires d'un tres petit nombre de gou­
vernements sur le projet de convention relatif a 
la declaration de deces et qu'il est necessaire de 
pousser l'etude de la question plus avant. Le 
Comite souligne que la convention doit etre sou­
mise a 1' Assemblee generate pour approbation, ce 
qui pourra etre fait a la neuvieme session du 
Conseil. 

Point 40: Etude de la situation des apatrides 
Le representant de la N ouvelle-Zelande a sug­

gere, etant donne l'ampleur de l'etude que l'on 
vient seulement de recevoir, de renvoycr l'exa­
men de celle-ci a la neuvieme session. Toutefois, 
un examen preliminaire a ete juge utile, et i1 a 
ete convenu de recommander qu'il ait lieu plus 
tard au cours de la session. 

Point 46: N ombre des sessions des commissions 
economiques regionales C1~ 1949 
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Le representant de la N ouvelle-Zelande a pro­
pose d'ajourner ce point jusqu'a l'arrivee des 
rapports des sessions que les commissions eco­
nomiques regionales tiendront au printemps, de 
fac;on a savoir ce que desirent les commissions 
cUes-memes et a se faire une opinion sur ce qui 
est necessaire. Le representant du Bresil a fait 
remarquer qu'au cours de 1' Assemblee generate, on 
avait exprime le desir de voir ce point inscrit a 
l'ordre du jour de la huitieme session. Apres dis­
cussion, il a ete decide de recommander son exa­
men a un moment ulterieur de la session, etant 
tenu pour etabli que la question serait examinee a 
la neuvieme session. . 
Point 49.· Organisatt'ott des travat!xo du Conseil 

Le Comite a debattu la question de savoir s'il 
ne conviendrait pas mieux d'examiner ce point 
a la meme session que le point 43 (Revision du 
reglement interieur du Conseil), avec lequel il a 
beaucoup en commun, ou a la neuvieme session. 
lorsque d'autres questions d'organisation seront 
examirt,cs. En conclusion, le Comite a convenu 
de recommander !'inscription de ce point a l'ordre 
du jour et sa discussion apres celle du point 43. 

Point 50.· Application de l' Article 65 de la Charta 
Le representant de la Nouvelle-Zelande, dou­

tant que ce point soit de la competence du Conseil, 
en a propose !'exclusion. Le President a explique 



President explained that the item referx·ed pri­
marily to the first part of Article 65. No action 
had hitherto been taken under Article 65, and it 
was desirable for the Council to consider what it 
could do by way of furnishing information to the 
Security Council. After discussion the Committee 
decided to recommend inclusion in the agenda. 

Item 51: Location of ninth session of the Council 

The Committee noted the position taken in the 
paper of the United States representative 
(E/C.3/17 and E/C.3/17 /Corr.l), i.e., that the 
question ought not to be re-opened. After discus­
sion the Committee decided to recommend inclu­
sion. 

Item 54: Creation of a central publication for the 
promotion of and advising on develop­
ment projects 

The Committee heard Miss Tony Sender, rep­
resentative of the American Federation of Labor, 
on the inclusion of the item, and took into con­
sideration documents E/C.2/135 and E/1086. 
The Committee recommends inclusion. 

4. As regards the proposed supplementary 
items which did not reach the Secretary-General 
twenty-eight days before the opening day of the 
session, which are contained in documents 
E/C.3/13 and E/C.3/18, the Committee makes the 
following recommendations : 

E/C.3/13, paragraph 1: Approval of list of 
governntents not members of the United Nations 
or of UNESCO for communication draft agree­
ment for international circulation auditory and 
visual mater-ials of educational, scientific or cul­
tttral character (proposed by UNESCO). The 
Committee took into consideration the statement 
of urgency contained in the memorandum by 
UNESCO (E/1116) and also heard Dr. Arnaldo, 
the representative of UNESCO, on the question. 
The Committee was impressed by these arguments 
and accordingly recommends the inclusion of this 
item in the agenda as supplementary item no. 1. 

E/C.3/13, para~raph 2: Convention on Privi­
leges at~d Immunitzes of the Specialised Agencies: 
AntJe~ relating to the International Refugee Or­
ganization proposed by the Secretary-General in 
pursuance of a request from the International 
Refugee Organization. The Committee took into 
consideration the statement contained in document 
E/1103. The representative of Brazil, who pointed 
out that the item was essentially of a formalistic 
nature, and that owing to the dates of sessions of 
the Council and of the Council of the IRO, the 
IRO would be deprived of the privileges and 
immunities concerned for an extensive period, 
unless it was dealt with at the eighth session, 
urged its acceptance. The Committee, however, 
did not consider that a sufficient case for urgency 
had been made out, and does not recommend 
inclusion of the item on the agenda of the eighth 
session. 

E/C.3/13, paragraph 3: Discrimination in 
transport insurance. The Committee took into con­
sideration documents E/1102, E/1155 and 
E/C.3/12, the last-mentioned containing a state­
ment on the urgency of the matter, and also heard 
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que ce point se rapporte principalement a la 
premiere partie de !'Article 65. Aucune mesure 
n'a encore ete prise en vertu de 1' Article 65, et i1 
est souhaitable que le Conseil examine ce qu'il 
pourrait faire pour fournir des renseignements 
au Conseil de securite. Apres en avoir discute, 
le Comite a decide de recommander !'inscription 
de ce point a l'ordre du jour. 

Point 51: Lieu de reunion de la neuvieme session 
du Conseil 

Le Comite a pris note du point de vue du repre­
sentant des Etats-Unis expose dans ·les docu­
ments E/C.3/17 et E/C.3/17 /Corr.l, a savoir 
qu'il ne convenait pas de rouvrir la question. Apres 
discussion, le Comite a decide de recommander 
!'inscription du point a l'ordre du jour. 

Point 54: Creation d'une publication centrale des .. 
tinee a encourager les projets de de" 
veloppement et a donner des avis a cet 
egard 

Le Comite a entendu Mlle Tony Sender, 
representante de !'American Federation of Labor, 
sur !'inscription de ce point a l'ordre du jour, et 
a pris en consideration les documents E/C.2/135 
et E/1086. I.e Comite a recommande !'inscription 
de ce point a l'ordre du jour. 

4. En ce qui concerne les points supplemen­
taires dont la demande d'inscription n'a pas ete 
deposee aupres du Secretaire general vingt-huit 
jours avant ·l$ouverture de la session, et qui figu .. 
rent dans les documents E/C.3/13 et E/C.3/18, 
le Comite a fait les recommandations suivantes: 

E/C.3/13, paragraphe 1 : Approbation de Ia 
liste des Etats non ntembres de l'Orgm~isation des 
Nations Unies et de l'UNESCO en vue de la 
comnumication d'un projet de convention relative 
a la circz~lation internationale du materiel visuel 
et mtditif de caractere educatif, sciet~tifique ou 
culture/ (propose par !'UNESCO). Le Comite 
a pris en consideration l'urgence dont fait etat 
le memorandum de !'UNESCO (E/1116) et a 
egalement entendu M. Arnaldo, representant de 
l'UNESCO en la matiere. L'expose de M. Arnal­
da a fait impression sur le Comite, qui a recom­
mande !'inscription de ce point a l'ordre du jour 
comme point supptementaire n° 1. 

E/C.3/13, paragraphe 2: Convention sur les 
privileges et immunites des institutions specia­
lisees: mme.xe relative a l' Organisation intenza­
tionale poztr lcs rcfugias (proposition faite par le 
Secretaire general sur la demande de !'Organisa­
tion internationale pour l&s refugies). Le Comite 
a pris en consideration Ia declaration contenue au 
document E/1103. Le representant du Bresil a 
fait remarquer que ce point etait d'un caractere 
essentiellement formaliste, et qu'etant donne les 
dates des sessions du Conseil economique et social 
et du Conseil de l'OIR, cette institution resterait 
longtemps sarls jouir des privileges et immunites 
en question si ce point n'etait pas examine a la 
huitieme session. Il en a done preconise !'inscrip­
tion. Neanmoins, le Comite, n'estimant pas que 
l'urgence du cas ait ete suffi.samment demontree, 
n'a pas recommande !'inscription du point a l'ordre 
du jour de la huitieme session. 

E(.C.3/13, paragraphe 3: Discrimination en 
mat~ere d'assurance-transport. Le Comite a pris 
en consideration les documents E/1102, E/1115 
et E/C.3/12, dont le dernier fait ressortir l'ur­
gence de la question. Le Comite a egalement en .. 



Mr. John Byrne, representing the International 
Chamber of Commerce. The Committee did not, 
however, consider that a sufficient case for urgency 
had been made and does not recommend inclusion 
of the item in the agenda for the eighth session. 

EjC.3j13, paragraph 4, and E/C.3/18: Report 
of the second session of the Fiscal Commission. 
The representative of New Zealand considered 
that in view of the current meeting of the Trustee­
ship Council the section of the re~ort relating to 
the Provisional Trusteeship Questionnaire should 
be included in the agenda, but that otherwise reso­
lution 55 (IV) (the "six"weeks' rule") should 
be observed. After discussion the Committee 
agreed to recommend inclusion of the whole re­
port, as supplementary item no. 2. 

SUMMARY OF RECOMMENDATIONS ON INCLUSION 
OR DEFERMENT OF ITEMS 

The Committee recommends : 
That all items in document E/1090 be included 

in the agenda, except items 10, 12, 37 and 39 
which they recommend should be deferred; 

That the item "Approval of list of governments 
not members of the United Nations or of 
UNESCO for communication draft agreement for 
international circulation auditory and visual ma­
terials of educational, scientific or cultural char­
acter", proposed by UNESCO, and the item 
"Report of the second session of the Fiscal Com­
mission", should be included as Supplementary 
items nos. 1 and 2 respectively; 

That the items "Discrimination jn transport 
insurance", proposed by the Internatic)llal Cliam­
ber of Commerce, and "Convention on Privileges 
and lmmunities of the Specialized Agencies : An­
nex relating to the International Refugee Organi­
zation", proposed by the Secretary-General in pur­
suance of a request by the International Refugee 
Organization, should not be included; and 

That item 27 should be formulated as follows : 
"Report of the third session of the Commission 

on Human Rights; paragraphs 20 and 21"; and 
item 29 as "Sub-Commission on Freedom of In­
formation and of the Press, and other questions 
arising out of the Final Act of the United Nations 
Conference on Freedom of Information : 

"(i) Resolutions 39, 6, 24, 36 and 40 of the 
United Nations Conference on Freedom of 
Information 

"(ii) Question of the reference of resolutions 14, 
23, 26, 31, 32, 33, 34, 37 and 38 of the 
United Nations Conference on Freedom of 
Information to the appropriate organ of the 
United Nations", 

the last item being subject to consultation between 
the President of the Council and the President of 
the General Assembly. 

II 

RECOMMENDATIONS CONCERNING THE ORDER IN 
WHICH ITEMS SHOULD BE CONSIDlmED 

5. The Committee considered this question, 
having regard to the action of the Council at its 

tendu M. John Byrne, representant la Chambre 
de commerce internationale. Le Comite n'a cepen­
dant pas considere que l'urgence etait suffisam­
ment prouvee, et n'a pas recommande !'inclusion 
du point a l'ordre du jour de la huitieme session. 
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EjC.3j13, paragraphe 4, et E/C.3/18: Rapport 
de la deuxieme session de la Commission des fi­
nances publiques. Le representant de Ia Nouvelle­
Zelande a exprime l'avis que, en raison de la 
session du Conseil de tutelle, i1 conviendrait d'in­
scrire a l'ordre du jour la partie de ce rapport 
relative au questionnaire provisoire de tutelle, 
mais que, pour le reste, i1 fallait observer la reso­
lution 55 (IV) (regie des six jours). A pres dis .. 
cussion, le Comite a collflenu de recommander 
!'inscription a l'ordre du jour de !'ensemble du 
rapport comme point supplementaire no 2. 

RESUME DES RECOMMANDATIONS RELATIVES A 
L'INSCRIPTION OU AU RENVOI DE POINTS 

Le Comite recommande : 
Que tous les points figurant au document 

E/1090 soient inscrits a l'ordre du jour, excepte les 
points 10, 12, 37 et 39, dont il recommande le 
renvoi; 

Que le point "Approbation de la liste des Etats 
non membres de !'Organisation des Nations 
Unies et de !'UNESCO en vue de la communica .. 
tion d'un projet de convention relative a la cir­
culation internationale du materiel visuel et audi .. 
tif de caractere educatif, scientifique ou culture!", 
propose par !'UNESCO, et le point "Rapport de 
la deuxieme session de la Commission des finan­
ces publiques" soient inscrits respectivement 
comme points supplementaires n° 1 et n° 2; 

Que les points "Discrimination en matiere d'as­
surance-transport'' propose par la Chambre de 
commerce internationale, et "Convention sur les 
privileges et immunites des institutions specia­
lisees : annexe relative a !'Organisation interna .. 
tionale pour les rCfugies" propose par le Secre­
taire general sur la demande de !'Organisation 
internationale pour les refugies, ne soient pas 
inscrits; 

Que le point 27 soit redige comme suit: 
"Rapport de la troisieme session de la Commis­

sion des droits de l'homme, paragraphes 20 et 21"; 
et que le point 29 le soit de la maniere suivante: 

(CSous-Commission de la liberte de !'information 
et de la presse et autres questions posees par 1' Act~ 
final de Ia Conference des Nations Uuies sur la 
liberte de !'information: 
"i) Resolutions 39, 6, 24, 36 et 40 de Ia Confe~ 

renee des Nations U nies sur la liberte de 
!'information 

"ii) Renvoi des resolutions 14, 23, 26, 31, 32, 33, 
34, 37 et 38 de la Conference des Nations 
Unies sur la liberte de !'information a l'or­
gane competent de !'Organisation des Na­
tions U nies", 

ce dernier point etant subordonne a une consulta .. 
tion entre le President du Conseil et le President 
de 1' Assembtee general e. 

II 
RECOMMANDATIONS RELATIVES A r!OlU>RE DANS 

LEQUEL LES POINTS DEVRAIENT iTllE EXA• 
MINES 

5. Le Comite a etudie cette question en tenant 
compte de la maniere dont le Conseil a procede 



Last session, at which consideration of a number 
of items commenced in committee without an 
initial debate in plenary. It also took this factor 
into account in considering its recommendations 
regarding the order in which items should be 
considered. The Committee suggests that con­
sideration of the items listed at the end of this 
paragraph might commence in committee, the re­
mainder starting in plenary. The latter category 
covers two types of cases - those in which a 
single plenary discussion is sufficient, and those in 
which a plenary discussion is followed by refer­
ence to a committee and subsequent final dispo­
sition in plenary. 

• 
I tt'?nts to com·mence in committee: Items 4, 5, 7, 

8, 13, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24, 25, 26, 33, 34, 
38, 40, 52, 54. 

6. The Committee recommends that the Coun­
cil accept the request of the Secretary-General, on 
behalf of the Administrative Committee on Co­
ordination, that in order that the attendance of 
senior representatives of the specialized agencies 
might be arranged, dates should be fixed in regard 
to certain major items of primary concern to the 
agencies, i.e., item 42, "Relations with and co­
ordination of specialized agencies : ( i) Report of 
the Secretary-General on general co-ordination 
matters ; ( ii) Report of the Administrative Com­
mittee on Co-ordination; (iii) Report of the Sec­
retary-General on arrangements for programme 
co-ordination between specialized agencies and 
regional economic commissions; for which 17 
February was proposed, and items 25 and 26, 
(Report of the International Bank for Reconstruc-
tion and Development, and Report of the Interna­
tional Monetary Fund) for which 2 March in 
regard to item 25, and a date immediately there­
after for item 26, had been proposed. 

7. The Committee also recommends acceptance 
by the Council of the arrangement that item 16 
(World economic situation) should precede other 
economic items, i.e., items 17, 18, 19, 20, 22, 23, 
24, 25, 26, 52, 54 (item 21 is a self-contained 
item and need not be associated with this group). 
In this regard the Committee draws attention to 
the arrangement proposed in section II of the pro­
posals of the United States delegation (E/C.3/17). 
In order not to limit the scope of this debate, and 
to secure general consideration of the situation as 
a whole before decisions are taken on particular 
sectors, it would appear highly desirable that item 
16 should be taken first. In the view of the Com­
mittee, that debate would not exclude considera­
tion of the bearing on the total situation of any 
relevant factor in ,ucceeding economic items, but 
decisions on those items would be debated in 
detail, in succession afterwards. If that view were 
accepted, the date on which consideration of item 
16 is commenced would be a key date in the ses­
sion. On the one hand, since the basic background 
document can be distributed only at the com­
mencement o£ the session, it does not appear prac­
ticable to consider the item in the opening stages. 
This consideration coincides with the necessity o£ 
taking a number o£ items concerned with human 
rights and the calendar as early as possible. On the 
other han4, the date cannot be set too late in view 
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lors de sa derniere session, oil l'examen d'un cer­
tain nombre de points a commence au sein des 
commissions sans debat initial en seance pleniere. 
Il a egalement tenu compte de ce facteur dans 
!'elaboration de ses recommandations. I1 suggere 
done que l'examen des points enumeres a Ia fin 
du present paragraphe commence au sein des com­
missions et celui des autres en seance pleniere. 
Ceux-ci sont de deux sortes: ceux pour lesquels 
une seule discussion en seance pteniere suffit, et 
ceux pour lesquels tme discussion en seance 
pleniere est suivie d'un renvoi a ttne commission, 
puis d'une decision definitive subsequente en seance 
pleniere. 

Points dont l' e:ramen pourrait etre commence 
au sein des commissions: Points 4, 5, 7, 8, 13, 
17, 18, 19, 20, 22, 23, 24, 25, 26, 33, 34, 38, 40, 
52, 54. 

6. Le Comite recommande au Conseil de donner 
suite a la demande tormulee par le Secretaire 
general au nom du Comite administratif de coor­
dination, tendant a ce que, pour permettre aux 
principaux representants des institutions specia­
lisees d'assister aux seances oil seront discutees 
certaines questions presentant un interet primor­
dial pour les institutions interessees, on arrete 
les dates de ces seances, par exemple celle de 
l'examen du point 42, Relations avec les institu­
tions specialisees et coordination de leur activite: 
i) rapport du Secretaire general sur les questions 
generales de coordination; ii) rapport du Comite 
administratif de coordination ; iii) rapport du 
Secretaire general sur les dispositions a prendre 
en vue de coordonner les programmes de travail 
des institutions specialisees avec ceux des com­
missions economiques regionales, pour laquelle la 
date dtt 17 fevrier a ete proposee, et celles de 
l'examen des points 25 et 26 (Rapport de la 
B~nque internationale pour la reconstruction et le 
developpement et rapport du Fonds monetaire in­
ternational) pour lesquelles on a propose res­
pectivement la date du 2 mars pour le point 25 
et une date venant aussitot apres pour le point 26. 

7. Le Comite recommande aussi au Conseil 
d'accepter que le point 16 (Situation economique 
mondiale) precede les autres questions economi·· 
que.s, c'est-a-dire les points 17, 18, 19, 20, 22, 23, 
24, 25, 26, 52 et 54 ( le point 21 est un point inde­
pendant qui n'a pas besoin d'etre inclus dans ce 
groupe). A cet egard, le Comite attire I' attention 
des membres du Conseil sur !'arrangement pro­
pose dans la section II de la note clu representant 
des Etats-Unis d'Amerique (E/C.3/17). Afin de 
ne pas limiter le champ de cette discussion et 
d'assurer un examen general de !'ensemble de la 
situation avant que des decisions ne soient prises 
dans des secteurs particuliers, i1 apparait vivement 
souhaitable que le point 16 soit examine en 
premier. Dans !'esprit du Comite, ce debat n'ex­
clurait pas l'examen du rapport que tout element 
pertinent des points d'ordre economique subse­
quents pettt avoir avec l'ensemble de la situation, 
mais les decisions relatives a ces questions seraient 
discutees en detail, successivement, par la suite. 
Si cette maniere de voir est acceptee, la date de 
l'examen dtt point 16 sera un pivot dans la ses­
sion : d'ttne part, eUmt donne que le document 
de base s'y rapportant ne pourra etre distribue 
qu'au debut de la session, il ne semble pas pos­
sible de commencer cet examen des les premieres 
seances et ce'tte consideration s'accorde avec la 
necessite d'aborder aussitot que possible un cer-



of the number and importance of the succeeding 
economic items. The Committee recommends 
therefore that the date 21 February be set {or 
eonsideration of item 16. 

8. The Committee points out that acceptance 
of the dates proposed in the above paragraphs 
would no doubt entail some adjustment of the 
recommended order of items, depending on the 
progress made by the Council when the fixed dates 
are reached, but it considers that they should be 
fixed on this understanding. The Committee also 
points out that adjustments would also be required 
by the exigencies of the day-to-day arrangement of 
the programme, on account of such factors as the 
need to avoid clashes between plenary and com­
mittees on similar subjects, the desirability so far 
.as practicable of avoiding both social and eco­
nomic subjects being considered in the same ple-
nary meeting, etc. 

9. The Committee also took into consideration, 
in suggesting an order of items, the state of docu­
mentation of the various items and the further 
considerations set out in the Secretary-General's 
note (E/C.3/14). The representative of New 
Zealand considered that items 6 and 14 should not 
be taken consecutively. After having heard the 
view of Mr. Stepanenko (Byelorussian Soviet So­
cialist Republics) in favour of consecutive arrange­
ment, the Committee decided to recommend the 
following: 

10. The Committee recommends the following 
order of consideration of items : 

General order of items commencing in plenary: 
1, 2, 28, 29, 27, 51, 45, 3, 9, 6, 14, 15, 53, 55, 11, 
4i, 48, 42, 43, 49, 44, 50, 21, 41, 35, 36, 16, 32, 
46, 30, 31, Supplementary item no. 1, 56, 57, 58. 

General order of items commencing in commit­
tee: 8, 7, 13, 33, 34, 38, 40, 19, 20, 52, 17, 18, 54, 
25, 26, 4, 5, 22, 23, 24, Supplementary item no. 2; 

Subject to the following fixed dates : 

Item 42 would <.-ommence 17 February; 
Item 16 would commence 21 February; 
Item 25 would conunence 2 March ; 
Item 26 would commence immediately after item 25. 

AGENDA ITEM 3 

tain nombre de points relatifs aux droits de 
l'homme et au calendrier; d'autre part, il ne faut 
pas que la date de cet examen soit trop eloignee, 
etant donne le nombre et !'importance des points 
economiques qui suivent le point 16, Le Comite 
recommande done de fixer au 21 fevrier la date 
de l'examen du point 16. 

8. Le Comite fait remarquer que !'adoption des 
dates proposees au paragraphe precedent en .. 
trainera sans doute un remaniement de l'ordre 
recommande pour l'examen des points, selon les 
progres qu'aura realises le Conseil lorsqu'on en 
arrivera a ces dates, mais i1 estime que, cette 
reserve faite, i1 convient de les arreter. Le Comite 
signale aussi que des remaniements seront egale­
ment rendus necessaires par le fait qu'il faudra 
etablir le programme des seances au jour le jour 
en tenant compte de <.-ertaines considerations 
comme la necessite d'eviter que des seances du 
Conseil et des commissions sur des questions ana­
logues ne tombent en meme temps, l'interet qu'il y 
a a eviter, autant que possible, que des questions 
sociales et des questions economiques ne soient exa­
minees a la meme seance pleniere, etc. 

9. Le Comite a egalement tenu compte, dans sa 
proposition relative a l'ordre d'examen des points 
de l'ordre du jour, du degre de preparation de 
la documentation relative aux divers points et 
des nouvelles considerations formulees par le 
Secretaire general dans sa note E/C.3/14. Le 
representant de la N ouvelle-Zelande a estime que 
les points 6 et 14 ne devraient pas etre examines 
consecutivement. Apres avoir entendu M. Stepa­
nenko (Republique socialiste sovietique de Bie­
lorussie) exposer ses vues en faveur d'un ordre 
consecutif, le Comite a decide de recommander 
ce dernier. 

10. Le Comite recommande l'ordre suivant 
pour l'examen des points de l'ordre du jour: 

Ordre general des points dont l' e~amen com­
ntencera en seance pteniere: 1, 2, 28, 29, 27, 51, 
45, 3, 9, 6, 14, 15, 53, 55, 11, 47, 48, 42, 43, 
49, 44, 50, 21, 41, 35, 36, 16, 32, 46, 30, 31, point 
supplCmentaire n° 1, 56, 57, 58. 

Ordre general des points dont l' e~amen com­
mencera au seit~ des commissions: 8, 7, 13, 33, 34, 
38, 40, 19, 20, 52, 17, 18, 54, 25, 26, 4, 5, 22, 
23, 24, point supplementaire no 2 ; 

Sous reserve que.soient arretees pour l'examen 
des points ci-apres les dates suivantes : 
Point 42: 17 fevrier; 
Point 16: 21 fevrier; 
Point 25 : 2 mars ; 1 
Point 26 : aussitot apres J'examen du point 25. 

POINT 3 DE L'ORDRE DU JOUR 

Survey of forced labour and measures Enquete sur le travail force et etude des 
for its abolition mesures tendant a l'abolir 

Document E/1150/Rev.1 

United States of America: draft resolution 

, 1 [Original text: English] 
: i [24 February .1949] 
t 
j The Economic and Social Cottncil1 

.1 Having noted the memorandum regarding a 
11 survey of forced labour and measures for its 

I, 1 abolition submitted by the American Federation 
II o£ Labor, 
I! 
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Document E/1150/Rev.l 

Etats·Unis d'Amerique: projet de resolution 

[Te.xte original en anglais] 
[24 fevricr 1949] 

Le Conseil economiquc ct social1 

Ayant pris acta du memoire relati£ a l'enquete 
sur le travail force et !'etude des mesures tendant 
a l'abolir, presente par la Federation americaine 
du Travail, , 



Considering that international regulations on 
the question of forced labour have been adopted 
by the International Labour Organisation, 

Consid.ering that Members of the United Na­
tions have solemnly pledged themselves under 
Article 55, to promote universal respect for, and 
observance of, human rights and fundamental 
freedoms for all, 

Invites the ILO to give further consideration 
to the problem of forced labour and its nature and 
extent in the light of all possible information in­
cluding the memorandum of the American Fed­
eration of Labor and the records of the Council's 
discussions of this subject which it has decided 
to transmit to the ILO ; 

Requests the Secretary-General to work in close 
co-operation with the ILO in carrying forward its 
work in this field ; and 

Decides to transmit the memorandum of the 
American Federation of Labor and the records 
of the Council's discussions of this subject to the 
Commission on Human Rights for consideration 
in connexion with the drafting of the Covenant 
on Human Rights. 

Document E/1172 

Chile: amendment to the United States draft 
resolution (E/1150) 

[Original text: English] 
[17 February 1949] 

Add after the last paragraph : 
{(Requests the International Labour Office to 

undertake a comprehensive survey on the extent of 
forced labour in all Member Nations of the United 
Nations ; and 

uExpects that all countries concerned will open 
their doors to a thoro··~h investigation by the 
international organs." 

Document E/1173/Rev.1 

Australia: amendment to United States draft 
resolution (E/1150/Rev. 1) 

' [Original text: English] 
[3 March 1949] 

1. Add after ~he first paragraph : 
uBelieving that an impartial inquiry is desirable 

into the charges concerning forced labour made 
during the present debate". 

2. Add after the fifth paragraph : 
((Requests the Secretary-General to approach 

all Governments and to enquire in what manner 
and to what extent they would be prepared to 
co-operate in an impartial inquiry into the extent 
of forced labour in their countries, including the 
reasons for which persons are made to perform 
forced labour and the treatment accorded them, 
and 

((Requests the Secretary-General to keep the 
ILO informed and to consult with the ILO on 
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c onsiderant que des reglements internationaux 
concernant la question du travail force ont ete 
adoptes par !'Organisation internationale du Tra­
vail, 

C onsiderant que, en vertu de 1' Article 55 de la 
Charte, les Membr.es de !'Organisation des Na­
tions Unies se sont solennellement engages a 
favoriser -le respect universe! et effectif des droits 
de l'homme et des libertes fondamentales pour 
tous, 

Invite l'OIT a poursuivre l'examen du pro­
bleme du travail force, de son caractere et de sa 
portee, a la lumiere de tous les renseignements 
disponibles, sans negliger le memoire presente 
par Ia Federation americaine du Travail et les 
comptes rendus des deliberations du Conseil sur 
cette question, comptes rendus que le Conseil a 
decide de communiquer a l'OIT; 

Prie le Secretaire general de poursuivre ses 
travaux dans ce domaine en collaboration etroite 
avec l'OIT; et 

Decide de communiquer le memoire presente 
par la Federation americaine du Travail, ainsi 
que les comptes rendus des deliberations du Con­
seil sur cette question, a la Commission des droits 
de l'homme pour qu'elle les examine a !'occasion 
de la redaction du pacte des droits de l'homme. 

Document E/1172 

Chili: amendement au pro jet de resolution 
presente par les Etats-Unis (E/1150) 

[Texte original en anglais] 
[17 jevrier 1949] 

Ajouter apres le dernier paragraphe: 
((Invite le Bureau international du Travail a 

entreprendre une enquete sur la mesure dans la­
quelle on a recours au travail force dans les Etats 
Membres des Nations Unies; 

uEspere que tous les pays interesses permet­
tront a une enquete minutieuse menee par les 
organismes internationaux de s'effectuer libre­
ment." 

Document E/1173/Rev.1 

Australie: amendement au pro jet de resolu. 
tion presente par les Etats-Unis (E/1150/ 
Rev.l) 

[Texte original en anglais] 
[3 mars 1949] 

1. A pres le premier paragraphe, ajouter: 
(( J ugeant qu'il est souhaitable de proceder a 

une enquete impartiale sur les accusations con­
cernant le travail force qui ont ete formul<!es au 
cours du present de bat". 

2. A pres le cinquieme paragraphe, ajouter: 
uPrie le Secu~taire general d'entrer en contact 

avec tous les gouvernements, et de leur demander 
de queUe maniere et dans queUe mesure ilr '!raient 
prets a cooperer a une enquete impartiale sur 
!'importance du travail force dans leur pays, 
notamment sur les raisons pour lesquelles les 
personnes sont astreintes au travail force et sur 
la fa($on dont elles sont traitees; 

uPrie le Secretaire general de renseigner l'OIT 
et de se concerter avec l'OIT sur les progres 



the progress being made on this question, and to 
report to the next session of this Council on the 
result of his approaches and consultations." 

Document E/1217 

Note by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[ 4 March 1949] 

FINANCIAL ESTIMATES PRESENTED BY THE SEC­
RETARY-GENERAL IN ACCORDANCE WITH RULE 
30 OF THE RULES OF PROCEDURE OF THE 
CouNciL 

I 

Financial implications of the United States draft 
resolution (E/1150/Rev.1) 

It is not possible at the present moment to say 
whether the draft resolution (E/1150/Rev.l) has 
financial implications because it cannot at present 
be said to what extent the envisaged co-operation 
of the Secretary-General in the work of the ILO 
will involve expenditure. 

II 

Financial implications of the Danish amendment 
(E/1164) 

This amendment has no financial implications. 
As has been mentioned in the discussion on the 
subject, the amendment might affect the estab­
lished priorities for the Social Commission. 

III 

Financial implications of the Australian amend­
ment (E/1173jRev.1) 

As the task of the Secretary-General under this 
draft resolution is precisely circumscribed, it can 
be stated that this resolution has no financial 
implications. 

IV 

Financial implicatimM of the Soviet draft resolu­
tion (E/1194) 

Assuming that the envisaged Comprehensive 
International Commission, formed by the repre­
sentatives of the manual and intellectual workers, 
will consist of 120 members, the initial expense 
that can be anticipated will be as follows : 

(a) If the organizations which will be repre­
sented on the Comprehensive International Com­
mission are prepared to pay the salaries or fees 
of the members of the Commission, this item will 
present no financial implications. Should, how­
ever, this item be charged to the United Nations, 
and should it be decided that the fee of each mem­
ber of the Commission should be $35 per working 
day, the cost for every· working day of the Com­
mission would be $4,200. 

(b) If a per diem subsistence allowance for the 
members of the Comprehensive International 
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• 
realises a propos de cette question et de faire 
rapport a la prochaine session du Conseil sur le 
resultat de ses pourparlers et de ses consultations." 

Document E/1217 
• 

Note du Secretaire general 

[Texte original en anglai .. ~] 
[ 4 mars 1949] 

PREVISIONS DE DEFENSES ETABLIES PARLE SECRE­
TAIRE GENERAL CONFORMEMENT A L' ARTICLE 30 
DU REGLEMENT INTERIEUR DU CoNSEIL 

• 
I 

Incidences financieres du projet de resolution des 
Etats-Unis (Ej1150jRev.1) 

On ne peut dire a l'heure actuelle si ce projet 
de resolution (E/1150/Rev.l) a des consequences 
financit~res ; en effet, on ignore encore dans queUe 
mesure la collabm;ation du Secretaire general aux 
travaux de l'OIT qui est envisagee entrainera des 
depenses. 

II 

Incidences financieres de l'amendement propose 
par le Danemark (E/1164) 

Cet amendement n'a pas de consequences finan­
cieres. Cope i1 a ete indique lors des debats 
relatifs a cette question, l'amendement pourrait 
modifier l'ordre de priorite des travaux de la 
Commission des questions sociales. 

III 

Incidences financieres de l'anumdement Prt'Pose 
par l'Australie (Ej1173jRev.1) 

Ce projet de resolution delimite de fac;on pre­
cise la tache du Secretaire general et n'a pas de 
consequences financieres. 

IV 

Incidences financieres du projet de resolution de 
l'Union des Republiques socialistes sovietiques 
(E/1194) 

Si l'on admet que la grande commission inlf:er­
nationale envisagee, composee des representants 
des travailleurs manuels et intellectuels, comptera 
120 membres, on peut prevoir comme suit les de­
penses ini tiales : 

a) Si les organisations qui seront representees 
a la grande commission internationale sont dis­
posees a verser le traitement ou les indemnites 
des membres de la commission, ce paiement n'aura 
pas de consequences financieres pour !'Organisa­
tion. Si, par contre, ces frais incombaient aux 
Nations Unies et si l'on fixait le montant de l'in­
demnite de chaqtte membre de la commission a 
35 dollars par jou:;: de travail, les depenses de Ia 
commission, pour chaque journee de travail, s'ele­
veraient a 4.200 dollars. 

b) Si les Nations U nies devaient verser une 
indemnite journaliere de subsistence aux mem-
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Commission were to be charged to the United 
Nations, and if it were decided that the sub­
sistence allowance should amount to $12.50 per 
day, the cost for every working day of the Com­
mission would be $1,500. 

(c) Assuming that Geneva is to be the estab­
lished seat c_;,f the Comprehensive International 
Commission, the availability of the Palais des 
Nations suggesting this solution, the travel ex­
penses to and from Geneva of the members of 
the Commission, if paid by the United Nations 
would, on the average, amount to $650 per per­
son ; the total would therefore be $78,000. 

(d) Assuming that the Commission would 
meet at Geneva, no expenditure need be antictt 
pated as regards accommodation. 

(e) An increase in the Secretariat staff to 
service the Comprehensive International Commis­
sion will have to be provided, particularly in the 
field of translation, reproduction and general con­
ference services. The extent of the necessary in­
crease in the Secretariat staff will depend on the 
duration of the existence of the Commission. No 
estimate concerning the number of additional sec­
retarial staff is therefore possible. It may be said, 
however, that the cost to the United Nations will 
amount on the average to $4,500 per annum for 
every new member to be added to the Secretariat. 

(f) Because the number of new Secretariat 
staff cannot be estimated at present, •o estimate 
concerning the initial travel for the Secretariat to 
be recruited internationally can be given. 

(g) No estimate can be submitted regarding 
further travel in connexion with the investigations 
in the field or other administrative expenses (of­
fice equipment, printing, communications, etc.) 
until more data can be provided regarding the 
concrete activities to be undertaken by the Com­
mission. 

Document E/1222 

bres de la grande commis&ion internationale et si 
l'on fixait le montant de cette indemnite a 12,50 
dollars par jour, les depenses de la commission, 
pour chaque journee de travail, s'eleveraient a 
1.500 dollars. 

c) Si l'on admet que Geneve doit etre choisie 
comme siege de la grande commission interna­
tionale, solution que suggererait la possibilite 
d'utiliser le Palais des Nations, les frais de voyage 
des membres de la commission, a destination et 
en provenance de Geneve, s'ils etaient payes par 
les Nations Unies, s'eleveraient, en moyenne, a 
650 dollars par personne; le total serait done de 
78.000 dollars. 

d) Si l'on admet que la commission se reuni­
rait a Geneve, il n'y a pas a prevoir de frais 
d'installation. 

e) Pour assurer les services dont la grande 
commission internationale aura besoin, i1 faudra 
augmenter l'effectif du Secretariat, notamment en 
ce qui concerne la traduction, la reproduction et 
les services generaux des conferences. La mesure 
dans laquelle i1 faudra proceder a cette augmenta­
tion de l'effectif du Secretariat dependra de la 
duree de !'existence de la commission. On ne peut 
done presenter de prevision concernant cette 
augmentation d'effectif. On peut dire toutefois 
que les frais incombant a !'Organisation des N a­
tions Unies s'eleveront en moyenne a 4.500 dollars 
par an pour chaque membre nouveau du Secre­
tariat. 

f) Comme i1 est impossible de prevoir actuelle­
ment l'effectif du personnel nouveau, on ne peut 
presenter de previsions en ce qui concerne les 
frais de voyage d'un personnel recrute sur une 
base internationale pour rejoindre la commission. 

g) On ne peut presenter de previsions rela­
tives aux frais de voyage resultant des enquetes 
sur place et aux autres depenses administratives 
(materiel de bureau, frais d'impression, communi­
cations, etc.) avant de posseder de plus amples 
details sur les activites concretes qu'entrepren­
drait la commission. 

Document E/1222 

Union of Soviet Socialist Republics: amend· Union des Republiques sociaUstes sovleti· 
ment to the USSR draft resolution (E/1194) ques: amendement au projet de resolution 

presente par l'URSS (E/1194) 

[Original text: Russian] 
[7 March 1949] 

The Economic and Social Council, 
In view of the divergencies in the views ex­

pressed during discussion of item 3 of the agenda 
of the eighth session of the Economic and Social 
Council (Survey of Forced Labour and Meas­
ures for its Abolition), 

Acting in virtue of of its powers under Articles 
55, 62 and 68 of the United Nations Charter, 

Resolves ... 
(Followed by the operative part of the resolution 

as reproduced in document E/1194.) 
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[Teste original en russe] 
[7 mars 1949] 

Le C onseil economique et social, 
C onsiderant les divergences qui existent entre 

les opinions exprimees au cours du debat sur le 
point 3 de l'ordre du jour de la huitieme session 
du Conseil economique et social : "Enquete sur 
le travail force et etude des mesures tendant a 
l'abolir", 

Agissant en vertu des pouvoirs fixes par les 
Articles 55, 62 et 68 de la Charte des Nations 
Unies, 

Decide ... 
(Suit le dispositif de la resolution tel qu'il 

est libelle dans le texte du document E/1194.) 

~ 
I! 
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AGENDA ITEM 4· 

Report of the Ad Hoc Committee on the 
Factors Bearing upon the Establish· 
ment of an Economic Commission for 
the Middle East 

Document E/ 1248 

Report of the Economic Committee 

[Original te.:rt: English] 
[10 March 1949] 

The Economic Committee under the chairman­
ship of the First Vice-President of the Council, 
Mr. V. V. Skorobogaty (Byelorussian Soviet 
SociaUst Republics), at its 47th meeting 
(E/ AC.6/SR.47), held on 8 March 1949, con­
sidered item 4 on the agenda of the Council which 
was referred to the Committee by the Council at its 
228th meeting (E/SR.228) on 8 February 1949. 

The Committee had before it the following 
documents: E/ AC.26/16, E/ AC.26/16/Corr.1, 
E/ AC.26/16/ Add.l, E/ AC.26j16/ Add.2, E/ 
AC.6/W.38. 

The Committee decided to transmit to the 
Council for its consideration the draft resolution 
proposed by the delegation of Lebanon (E/ AC.6/ 
W.38). 

AGENDA ITEM 6 

Trade union rights (freedom «l,f associa· 
tion) 

Document E/1093 

Memorandum by the Secretary-General 

[Original te.:rt: English] 
[24 January 1949] 

I. AcTION BY THE CouNCIL AT ITs FOURTH 
SESSION 

In its resolution 52 (IV) the Council took note 
of the memoranda concerning guarantees for the 
exercise and development of trade union rights 
submitted by the World Federation of Trade 
Unions and the American Federation of Labor 
and transmitted them to the International Labour 
Organisation with the request that the question 
be placed upon the agenda of the forthcoming 
(30th) session of the International Labour Con­
ference and that a report be sent to the Council 
for its consideration at its next session. The Coun­
cil further resolved to transmit the documents to 
the Commission on Human Rights in order that 
it might consider those aspects of the subject 
which might appropriately form part of the Cove­
nant or Declaration on Human Rights. 

II. AcTION BY THE CouNciL AT ITS FIFTH 
SESSION 

At its fifth session, the Council received the 
report transmitted by th.z International Labour 
Organisation (E/485) in pul'suaflce of the Coun­
cil's above-mentioned request, took note of the 

POINT 4 DE L'ORDRE DU JOUR 

Rapport de Ia Commission speciale 
chargee d'etudier les facteurs interes· 
sant Ia creation d'une Commission 
economique pour le Moyen-Orient 

Document E/1248 

Rapport du Com,te economique 

[Te.:rte original en anglais] 
[10 mars 1949] 

Le Comite economique, a sa 47eme seance 
(E/ AC.6/SR.47), tenue le 8 mars 1949 sous la 
presidence de M. V. V. Skorobogaty (Republique 
socialiste sovietique de Bielorussie), premier Vice­
President du Conseil, a examine le point 4 de 
l'ordre du jour du Conseil, que celui-ci, a sa 
228eme seance (E/SR.228), du 8 fevrier 1949, 
lui avait renvoye. 

Le Comite etait saisi des documents suivants : 
E/ AC.26/16, E/ AC.26/16/Corr.l, E/ AC.26/ 
16/Add.l, E/AC.26/16/Add.2 et E/AC.6/W.38. 

Le Comite a decide de transmettre au Conseil, 
pour examen, le projet de resolution presente par 
la delegation du Liban (E/AC.6/W.38). 
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POINT 6 DE L'ORDRE DU JOUR 

Droits syndicaux (Iiberte d'association) 

Document E/1093 

Memorandum du Secretaire general 

[ Te.:rte original en anglais] 
[24 janvier 1949 J 

I. MESURES PRISES PAR LE CoNSEIL AU COURS 
DE S~ QUATRIEME SESSION 

Dans sa resolution 52 (IV), le Conseil a pris 
acte des notes relatives aux garanties de l'exer­
cice et de la mise en reuvre des droits syndicaux 
preseptees par la Federation syndicate mondiale 
(FSM) et par !'American Federation of Labor 
et les a transmises a l'Organisation internationale 
du Travail (OIT) en la priant de porter cette 
question a l'ordre du jour de la prochaine session 
( 30eme) de la Conference internationale du Tra­
vail et d'envoyer un rapport au Conseil pour exa­
men lors de sa prochaine session. Le Conseil a 
decide, en outre, de transmettre ces documents 
a la Commission des droits de l'homme pour 
qu'elle etudie ceux des aspects de la question 
qui pourraient avoir leur place dans le pacte ou 
la declaration des droits de l'homme. 

II. MESURES PRISES PAR LE CONSEIL AU COURS 
DE SA CINQUIEME SESSION 

Au cours de sa cinquieme session, le Conseil 
a re<;u le rapport transmis par !'Organisation in­
ternationale du Travail en reponse a la demande 
que lui avait faite le Conseil, mentionnee ci-

alfred.morales
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report and observed with satisfaction the action 
taken and proposed by the International Labour 
Organisation within its recognized competence 
(resolution 84 ( V) ) . It decided : 

(a) To recognize the principles proclaimed by 
the International Labour Conference, and 

(b) To request the International Labour Or­
ganisation to continue its efforts in order that 
one or several international conventions might be 
quickly adopted. 

The Council further stated, inter alia, in its 
resolution 84 (V), th4t it was awaiting further 
reports on the subject to be transmitted by the 
International Labour Organisation and also the 
report which it would receive in due course from 
the Commission on Human Rights on those 
aspects of the subject which might appropriately 
form part of the Covenant or Declaration on 
Human Rights. In the same resolution the Council 
also dealt with the question of the establishment 
of international machinery for safeguarding free-· 
dom of association as will be described in greater 
detail below (paragraph IV). 

III. AcTION BY THE GENERAL AssEMBLY AT ITS 
SECOND REGULAR SESSION 

The General Assembly in its resolution 128 
(II) took note of tht! two resolutions of the Eco­
nomic and Social Council mentiCJ::ted above (52 
(IV) and 84 (V)) and approved them. It con­
sidered that the inalienable right of trade union 
freedom of association is, as well as other social 
safeguards, essential to the improvement of the 
standard of living of workers and of their eco­
nomic well-being. It endorsed, inter alia, the prin­
ciples proclaimed by the International Labour 
Conference in respect of trade union rights and 
decided to transmit the report of the ILO to the 
Commission on Human Rights with the same 
objects as those stated in the Council resolution 
52 (IV), i.e., in order that the Commission might 
consider those aspects of the subject which might 
appropriately form part of the Covenant or Dec­
laration of Human Rights. 

IV. AcTION ON THE PROBLEM oF INTERN'A­
TION AL MACHINERY 

It has been noted above that both the Council 
in its resolution 84 (V) and the General Assem­
bly in its resolution 128 (II) have dealt not only 
with the substantive aspect of freedom of asso­
ciation (trade union rights) but also with the 
problem of tl·e establishment of international 
machinery for safeguarding that freedom. The 
Council noted that proposals for the establish­
ment of international machinery for safeguarding 
freedom of association are to be examined by the 
Governing Body of the ILO, it considered that 
the question of enforcement of rights whether of 
individuals or of associations raises common 
problems which should be considered jointly by 
the United Nations ~.nd the ILO and requested 
the Secretary-General to arrange for co-operation 
between the International Labour Organisation 
and the Commission on Human Rights in the 
study of these problems. 

The General Assembly, in addition to approv­
ing this resolution, recommended that the ILO, 

dcssus sous I (E/485); i1 a pris acte du rapport 
et s'est declare satisfait des mesures prises ou 
envisagees par l'OIT dans le domaine ou sa 
competence est reconnue (resolution 84 (V) ). 
Il a decide: 

a) De reconnaitre les principes enonces par la 
Conference internationale du Travail, et 

b) D'inviter l'OIT a poursuivre ses efforts 
afin qu'il soit possible d'adopter rapidement un ou 
pJ.usieurs accords internationaux. 

De plus, le Conseil a declare notamment, dans 
sa resolution 84 (V), qu'il attendait les autres 
rapports que l'OIT devait lui transmettre sur le 
meme sujet, ainsi que le rapport qu'il devait rece­
voir en temps voulu de la Commission des droits 
de l'homme, en ce qui concerne ceux des aspects 
de la question qui pourraient avoir leur place 
dans le pacte ou la declaration des droits de 
l'homme. Dans la meme resolution, le Conseil 
traitait egalement de la question de la creation 
d'un organisme international charge de defendre 
la liberte d'association, ce qui sera expose plus 
loin de fac;on plus detaillee (paragraphe IV). 

III. MEsURES PRISES PAR L' AssEMBLEE GENE-
RALE AU COURS DE SA DEUXIEME SESSION 
ORDINAIRE 
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Dans sa resolution 128 (II), l'Assemblee gene­
rate a pris acte des deux resolutions du Conseil 
economique et social mentionnees ci-dessus (52 
(IV). et 8;4 (V)) et les a approuvees. Elle a 
considere que la liberte syndicate d'association, 
droit inalienable, etait, ainsi que d'autres garan­
ties sociales, essentielle a !'amelioration de la vie 
des travailleurs et a leur bien-etre economique. 
Elle a fait siens, entre autres, les principes enonces 
par la Conference internationale du Travail en ce 
qui concerne les droits syndicaux et a decide de 
transmettre le rapport de l'OIT a la Commission 
des droits de l'homme aux memes fins que celles 
exprimees par la resolution 52 (IV) du Conseil, 
c'est-a-dire pour que la Commission etudie ceux 
des aspects de la question qui pourraient avoir 
leur place dans le pacte ou la declaration des 
droits de l'homme. 

IV. MESURES PRISES EN CE QUI CONCERNE LE 
PROBLEME DE L10RGANISME INTERNATIONAL 

On a pu constater ci-dessus que le Conseil, 
dans sa resolution 84 (V), et 1' Assemblee gene­
rate, dans sa resolution 128 (II), ont traite non 
seulement du probleme de la libcrte d'association 
( droits syndicaux) en tant que tel, mais aussi du 
probleme de la creation d'un organisme interna­
tional charge de defendre cette liberte. Le Con­
seil a note que les propositions tendant a la crea­
tion d'un organisme international charge de de­
fendre la liberte d'association devaient etre exa­
minees par le Conseil d'administration de l'OIT; 
i1 a estime que la question de la mise en vigueur 
des droits, qu'il s'agisse des droits des individus 
ou de ceux des associations, posait des problemes 
communs que !'Organisation des Nations Unies 
et l'OIT devai<:nt examiner de concert et il a 
invite le Secretaire general a prendre telles dis­
positions qui permettraient a l'OIT et a la Com­
mission des droits de l'homme de collaborer dans 
l'etude de ces problemes. 

En outre, 1' Assembtee generate, a pres a voir ap .. 
prouve cette resolution, a recommande a l'OIT, 

~ , I 
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on its tripartite basis, pursue urgently in col­
laboration with the United Nations and in con­
formity with the resolution of the (30th) Inter­
national Labour Conference concerning interna­
tional machinery for safeguarding freedom of asso­
ciation and trade union rights, the study of the 
control of their practical application. 

V. AcTION BY THE CoMMISSION ON HuMAN 
RIGHTS 

The Secretary-General presented to the Com­
mission on Human Rights analyses of the deci­
sions taken in the matter by the Council and the 
General Assembly on the one hand, and by the 
ILO on the other (E/CN.4/23, E/CN.4/31, 
E/CN.4/23/Add.l, and E/CN.4/100). The Com­
mission on Human Rights dealt with the prob­
lem of freedom of association at its second and 
third sessions by inserting provisions dealing 
with this freedom in the draft Covenant and 
Declaration on I-I uman Rights : 

1. Universal Declaration of Hteman Rights 
(a) At its second session, the Commission on 

Human Rights inserted in the draft International 
Declaration on Human Rights (annex A of docu­
ment E/600) the following text of article 19: 

"Everyone has the right to freedom of peaceful 
assembly and to participate in local, national 
and international associations for purposes of a 
political, economic, religious, social, cultural trade 
union or any other character, not inconsistent 
with this Declaration." 

(b) At its third session, the Commission 
changed the wording of the article to the following 
(article 18 of annex A of document E/800): 

"Everyone has the right to freedom of assem­
bly and association." 

At its third session, the Commission inserted 
the following additional provision as article 21 (3) 
of the draft D~claration : 

"Everyone is free to form and to join trade 
unions for the protection of his interests."1 

2. Draft International Covenant on Human 
Rights 

(a) At its second session, the Commission on 
Human Rights inserted in its draft Covenant on 
Human Rights (annex B of E/600) the follow­
ing text of article 19: 

"All persons shall be free to constitute associa­
tions, in whatever form may be appropriate under 
the law of the State, for the promotion and pro­
tection of their legitimate interests and of any 
other lawful object, including the dissemination of 
all information of which under article 17 the dis­
semination is unrestricted. The rights and free­
doms set forth in articles 16 and 17 shall be 
enjoyed by such associations." 

1 For the final text of these provisions as adopted by 
the General Assembly at its third session on 10 December 
1948 in the Universal Declaration of Human Rights, see 
below, paragraph IX. 

sur sa base tripartite, de poursuivre d'urgence, 
en collaboration avec !'Organisation des Nations 
Unies, et conformement a la resolution de Ia 
trentieme Conference internationale du Travail, 
relative aux dispositions a prendre sur le plan 
international pour assurer les droits syndicaux 
et la liberte d'association, !'etude du controle de 
leur application pratique. 

V. MESURES PRISES PAR LA COMMISSION DES 
DROITS DE L"IiOMME 

Le Secretaire general a presente a Ia Commis­
sion des droits de l'homme des analyses des 
decisions prises en la matiere par le Conseil et 
1' Assembtee generate d'une part, et l'OIT d'autre 
part (E/CN.4/23, E/CN.4/31, E/CN.4/23/ 
Add.1 et E/CN.4/100). Au cours de ses 
deuxieme et troisieme sessions, la Commission des 
droits de l'homme a traite du probleme de .ta 
liberte d'association en inserant dans le projet 
de pacte et de declaration des droits de l'homme 
des dispositions relatives a cette liberte: 

1. Declaration ·universelle des droits de l'homme 
a) Au cours de sa deuxieme session, I a Com­

mission des droits de l'homme a insere dans le 
projet de declaration internationale des droits 
de l'homme (annexe A, document E/600) le 
texte suivant de !'article 19 : 

"Toute personne jouit du droit de participer 
a des reunions paisibles et de faire partie d'asso­
ciations locales, nationales ou intemationales pour­
suivant des buts politiques, economiques, reli­
gieux, sociaux, culturels, syndicaux ou autres 
non contraires a ceux de Ia presente Declara­
tion." 

b) Au cours de sa troisieme session, la Com­
mission a modifie comme suit la redaction de 
l'article (article 18 de l'annexe A du document 
E/800): 

"Toute personne a le droit de participer libre­
ment a des reunions et de faire partie d'associa­
tions." 
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Au cours de sa troisieme session, la Commis­
sion a insere Ia disposition additionnelle suivante, 
s.ous forme d'article 21 (3) du projet de declara­
tiOn: 

uToute personne peut librement former des 
syndicats et s'y affilier pour la defense de ses 
interets."l 

2. Pro jet de pa.ctc internatiottal relatif au..x 
droits de l' homtne 

a) Au cours de sa deuxieme session, la Com­
mission des droits de l'homme a insere dans son 
projet de pacte relatif aux droits de l'homme 
( annexe B du document E/600) le texte suivant 
de !'article 19 : · 

"Toutes les personnes sont libres de constituer 
des associations de quelque forme que ce soit, 
conformement a la loi d'Etat, pour la defense et 
la protection de leurs interets Iegitimes ou pour 
toute autre fin licite, y compris la propagation 
de toutes informations qui, aux termes de !'article 
17, n'est soumise a aucune restriction. Ces asso­
ciations jouiront des droits et libertes enonces 
aux articles 16 et 17." 

1 Pour 1~ texte definiti£ de ces dispositions, telles qu'eUes 
ont etc adoptees par 1' Assernbtee generate le 10 decembre 
1948, au <'OUrs de sa troisieme session, dans la Declaration 
universclle des droits de l'homme, voir plus loin, para­
graphe IX. 



The provisions of articles 16 and 17 which are 
referred to in the last sentence of article 19 of the 
draft Covenant on Human Rights deal with free­
dom of reli~ion, conscience and belief and with 
freedom of mformation and of the press respec­
tively. 

(b) The Drafting Committee of the Commis­
sion on Human Rights during its second session 
suggested the following wording of the provision 
concerning the right of association (annex B of 
document E/CN.4/95, article 19) : 

uThe right of association is recognized provided 
that right is exercised in whatever form may be 
appropriate under the law of the State and is 
directed to lawful aims including the defence and 
protection of the legitimate interests of the mem­
bers of the association or the dissemination of 
information under article 17. Associations shall 
enjoy the rights and freedoms set forth in articles 
16 and 17." . 

The Human Rights Commission did not have 
the time, at its third session, to examine the draft 
International Covenant on Human Rights (in­
cluding article 19) which had been prepared by 
the Drafting Committee. It decided, however, to 
forward this draft to the Council as it appeared in 
annex B of the report of the second session of the 
Drafting Committee. The Human Rights Com­
mission will continue its work on the draft Inter­
national Covenant on Human Rights at its fourth 
session in May-June, 1949. 

VI. SECRETARIAT ACTION 

The Secretary-General of the United Nations 
was represented by the Director of the Division 
of Human Rights at the 1 04th session of the 
Governing Body of the ILO held in Geneva in 
March, 1948, when the question of international 
machinery for safeguarding freedom of association 
was discussed. 

He was represented by the Assistant Director 
of the Division of Human Rights at the 31st ses­
sion of the International Labour Conference and 
its Committee on Freedom of Association and 
Industrial Relations when these bodies drafted the 
Freedom of Association and Protection of the 
Right to Organize Convention, 1948, and the 
resolution on international machinery, which will 
be discussed presently. 

The memorandum which the International 
Labour office presented to the Governing Body of 
the ILO concerning the question of international 
machinery was prepared by the International 
Labour Office in consultation with the Secretariat 
of the United Nations. 

Reference has already been made above (para­
graph V) to the studies of the Secretariat con­
cerning the problem of trade union rights (free­
dom of association) nnd particular attention is 
drawn to document E/CN.4/31. 

Les dis,POsitions des articles 16 et 17 qui sont 
mentionnees dans la derniere phrase de l'article 
19 du proJet de pacte relatif aux droits de l'homme 
traitent respectivement de la liberte de religion, 
de conscience et d'opinion et de la liberte de !'in­
formation et de la presse. 

b) Au cours de sa deuxieme session, le Comite 
de redaction de la Commission des droits de 
l'homme a propose la redaction suivante de la 
disposition relative a la liberte d'association (an­
nexe B du document E/CN.4/95, article 19) : 

"Le droit d'association est reconnu pourvu 
qu'il s'exerce, sous quelque forme que ce soit, 
conformement a la loi de l'Etat et qu'il ait un 
but .Jicite; ce droit comprend la defence et la 
protection des interets legitimes des sor r:!tes ou 
la propagation des informations prevues a !'article 
17. Les associations jouiront des droits et libertes 
enonces aux articles 16 et 17." 

La Commission des droits de l'homme n'a pas 
eu le temps, au cours de sa troisieme session, 
d'examiner le projet de pacte international relatif 
aux droits de l'homme (comprenant l'article 19) 
qui avait ete prepare par le Comite de redaction. 
Elle a decide, toutefois, de transmettre au Con­
seil ce projet tel qu'il figure a l'annexe B du rap­
port de la deuxieme session du Comite de redac­
tion. La Commission des droits de l'homme pour­
suivra ses travaux concernant le projet de pacte 
international relatif aux droits de l'homme au 
cours de sa quatrieme session, en mai-juin 1949. 

VI. MESURES PRISES PAR LE SECRETARIAT 

Le Secretaire general de !'Organisation des 
Nations Unies etait represente par le directeur 
de la Division des dro1ts de l'homme a la cent 
quatrieme session du Conseil d'administration 
de l'OIT, tenue a Geneve en mars 1948, tors de 
la discussion de la question de l'organisme inter­
national charge de defendre la liberte d'associa­
tion. 

Il etait represente par le directeur adjoint de 
la Division des droits de l'homme a la trente et 
unieme session de la Conference internationale 
du Travail et de sa Commission de la liberte 
syndicate et des relations industrielles, lorsque 
ces organes redigerent la Convention de 1948 sur 
la liberte syndicate et la protection du droit syn­
dical, et la resolution sur l'organisme interna­
tional, que l'on se propose d'etudier maintenant. 

Le memorandum que le Bureau international 
du Travail presenta au Conseil d'administration 
de l'OIT sur la question de .t'organisme interna­
tional avait ete prepare par le Bureau interna .. 
tional du Travail en consultation avec le Secre­
tariat des Nations Unies. 

On a deja mentionne plus haut (paragraphe 
V) les ett.des du Secretariat concernant le pro­
bleme des droits syndicaux (liberte d'associa­
tion) et on signale tout particulierement le docu­
ment E/CN.4/31. 

VII. AcTION BY THE 31sT GENERAL CoNFERENCE VII. MESURES PRISES PAR LA 31EME CoNFERENCE 
OF THE INTERNATIONAL LABOUR ORGANISATION DE L

1
0RGANISATION INTERNATIONALE l>U 

TRAVAIL 

The 31st session of the International Labour 
Conference held at San Francisco from 17 June 
to 10 July 1948 had before it a report on Freedom 
of Association and Protection of the Right to 

14 

La Conference internationale du Travail, lors 
de sa trente et unieme session, tenue a San-Fran­
cisco du 17 juin au 10 juillet 1948, a ete saisie 
d'un rapport sur la liberte syndicate et la protec-



Organize, a report on Industrial Relations, and a 
special report concerning international machinery 
for safeguarding freedom of association. During 
its 31st session, the Conference took, inter alia, 
the following action : 

(a) It adopted an International Labour Con­
vention which will be cited as "The Freedom of 
Association and the Protection of the Right to 
Organize Convention, 1948". 

(b) It adopted a resolution concerning inter­
national machinery for safeguarding freedom of 
association which requests the Governing Body to 
enter into consultations with the competent or­
gans of the United Nations, for the purpose of 
examining what developments to existing inter .. 
national machinery may be necessary to ensure 
safeguarding of freedom of association, and to 
report back to the Conference at an early session. 

(c) It further decided to put on the agenda of 
its next ( 1949) general session the question of 
the application of the principles of the right to 
organize and to bargain collectively with a view 
to the adoption of a convention or a recommenda­
tion at that session. 

(d) The Conference also decided to place on 
the agenda of its next general session for a first 
discussion an item dealing with industrial rela­
tions comprising collective agreements, conciliation 
and arbitration, and co-operation between public 
authorities and employers and workers' organi­
zations. 

A report summarizing the decisions of the con­
ference was communicated by the ILO to the 
seventh session of the Council (E/863). 

VIII. AcTioN DY TI-IE CouNCIL AT ITS SEVENTH 
SESSION 

In its resolution 151 (VII) the Economic and 
Social Council decided to transmit to the General 
Assembly the draft International Declaration of 
Human Rights submitted to the Council by the 
Comm'fssion on Human Rights in the t·eport of 
its third session together with the remainder of 
this report and the records of the proceedings 
of the Council at its seventh session on this 
subject. 

IX. AcTION BY TIIE GENERAL AssEMBLY AT 
THE FIRST PART OF ITS THIRD REGULAR 
SESSION 

On 10 December 1948. the General Assembly 
adopted the Universal Declaration of Human 
Rights which deals with the subject of freedom 
of association (trade union rights) in articles 20 
and 23. These articles read ~s follows: 

Article 20 
"1. Everyone has the right to freedom of 

peaceful assembly and association.'' 
"2. No one may be compelled to belong to an 

association/' 

Article 23 ( 4) 
"Everyone has the right to fom1 and to join 

trade unions for the protection of his interests." 

tion du droit syndical, d'un rapport sur les rela­
tions industrielles et d'un rapport special relati£ 
a l'organisme international charge de sauvegarder 
la liberte syndicate. Au cours de sa trente et 
unieme session, la Conference a pris, entre autres, 
les mesures suivantes : 

a) Elle a adopte une convention internationale 
du travail qui sera denommee "Convention sur 
la liberte syndicate et la protection du droit syn­
dical, 1948". 

b) Elle a adopte une resolution; concernant un 
organisme international charge de sauvegarder 
la liberte syndicate, qui invite le Conseil d'ad­
ministration a engager des consultations avec les 
organes competents des Nations Unies en vue 
d'examiner les ameliorations qu'il y aurait lieu 
d'apporter aux organismes internationaux exis­
tants pour assurer la sauvegarde de Ia liberte 
syndicate et a faire rapport a la Conference a 
l'une de ses prochaines sessions. 

c) Elle a decide, en outre, de placer a l'ordre 
du jour de sa prochaine S(!Ssion ( 1949) Ia ques­
tion de !'application des principes du droit d'or­
ganisation et de negociati.on collective en vue de 
!'adoption d'une convention ou d'une recom­
mandation au cours de cette session. 

d) La Conference a decide egalement d'inscrire a 
l'ordre du jour de sa prochaine session generate, 
en vue d'une premiere discussion, un point traitant 
des relations industrielles et comprenant les con .. 
ventions collectives, la conciliation et !'arbitrage 
et la cooperation entre les pouvoirs publics et les 
organisations patronales et ouvrieres. 

L'OIT a communique a la septieme session du 
Conseil un rapport resumant les decisions de Ia 
Conference ( E/863). 

VIII. MEsuREs PRISES PARLE CoNSEIL AU couRs 
DE SA SEPTIEME SESSION 

Dans sa resolution 151 (VII), le Conseil eco­
nomique et social a decide de transmettre a 1' As­
semblce generate le projet de declaration inter­
nationale des droits de l'homme que la Commis­
sion des droits de l'homme lui avait presente dans 
le rapport sur sa troisieme session et d'y joindre 
la partie restante de ce rapport ainsi que le compte 
rendu des debats que le Conseil avait, au cours 
de sa septieme SeSSIOn, Consacres a ce sujet. 
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IX. MESURES PRISES PAR L'AssEMBLEE GENE­
RALE AU COURS DE LA PREMIERE PAR'~'XE DE 
SA TROISIEME SESSION ORDIN AIRE 

Le 10 decembre 1948, l'Assemblee generate a 
adopte la Declaration univer.selle des droits de 
l'homme qui traite de la libcrte d'association 
(droits syndicaux) aux articles 20 et 23. Ces 
articles sont rediges comme suit : 

Article 20 
"1. Toute personne a droit a Ia liberte de re­

union et d'association pacifiques. 
"2. Nul ne peut etre oblige de faire partie d'une 

association." 

Artie/a 23 ( 4) 
"Toute personne a le droit de fonder avec 

d'autres des syndicats et de s'affilier a des syndi­
cats pour Ia defense de ses interets." 



X. RECENT ACTION ON THE PROBLEM OF IMPLE­
MENTATION AND OF INTERNATIONAL MA· 
CIUNERY IN GENERAL 

At its sixth session, by resolution 116 F (VI), 
the Economic and Social Council directed the 
Commission on Human Rights to give particular 
attention to the implementation aspect of the Bill 
of Human Rights in order to ensure that draft 
articles on implementation may be submitted to 
Member Governments at the earliest possible date. 

At its third session, the Commission on Human 
Rights decided that further work on the question 
of implementation was of the utmost importance 
and that, therefore, it should embark on this work 
together with work on the Covenant at its fourth 
session on the basis of the report of the Working 
Group on Implementation which met during the 
second session of the Commission (annex C, 
document E/600) taking into account the other 
documentation contained or listed in annexes B 
and C of the report of the third session (E/800). 

The General Assembly, at the first part of its 
third session, also passed a resolution relating to 
the right of petition and a resolution relating to 
the preparation of a draft Covenant and draft 
measures of implementation. In the former it re­
quested the Economic and Social Council to ask 
the Commission on Human Rights to give further 
examination to the problem of petitions when 
studying the draft Covenant on Human Rights 
and measures of implementation, in order to en­
able the General Assembly to consider what fur­
ther action, if any, should be taken at its next 
regular session regarding the problem of petitions. 
In the latter resolution it requested the Economic 
and Social Council to ask the Commission on 
Human Rights to continue to give priority in its 
work to the preparation of a draft Covenant on 
Human Rights and draft measures of imple­
mentation. 

XI. ADDITIONAL OBSERVATIONS ON POSSIBLE 
ACTION BY THE EIGiiTH SESSION OF THE Eco­
NOMIC AND SociAL CouNCIL 

Having regard to the fact that the 31st Inter­
national Labour Conference (see above, para­
graph VII (b) ) has requested the Governing 
Body of the ILO to enter into consultation with 
the appropriate organs of the United Nations for 
the purpose of examining what developments in 
existing intel·national machinery may be neces­
sary in order to ensure the safeguarding of free­
dom of association, the Council may wish to ap­
point an ad hoc committee to consult with the 
Governing Body of the ILO on this question. 

X. MESURES RECENTES PRISES EN CE QUI CON• 
CERNE LA MISE EN VIGUEUR DE LA DECLARA· 
TION ET LJORGANISME INTERNATIONAL EN 
GENERAL 

Au cours de sa sixieme session, le Conseil eco­
nomique et social a invite la Commission des 
droits de l'homme, par la resolution 116 F (VI), 
a considerer tout particulierement la question de 
la mise en vigueur de la Declaration des droits 
de l'homme, de fac;on que les projets d'articles 
relatifs a cette mise en vigueur puissent etre 
soumis aux gouvernements membres a une date 
aussi rapprochee que possible. 

Au cours de sa troisieme session, la Commis­
sion des droits de l'homme a decide que la pour­
suite des travaux sur la question de la mise en 
reuvre etait extremement importante et que, en 
consequence, elle devait entreprendre ce travail 
en meme temps que les travaux relatifs au pacte, 
lors de sa quatrieme session, en s'appuyant sur 
le rapport du Groupe de travail des mesures d'ap­
plication qui s'est reuni pendant la deuxieme ses­
sion de la Commission ( annexe C du document 
E/600), en tenant compte des autres textes con­
tenus ou enumeres dans les annexes B et C du 
rapport sur la troisieme session (E/800). 

Au cours de la premiere partie de sa troisieme 
session, 1' Assemblee generale a adopte egalement 
une resolution concernant le droit de petition et 
une resolution relative a la preparation d'un pro­
jet de pacte et de mesures de mise en ceuvre. Dans 
la p·temiere de ces resolutions, elle priait le Con­
seil economique et social d'inviter la Commission 
des droits de l'homme a proceder a un nouvel 
examen du probleme des petitions lorsqu'elle exa­
minera le projet de pacte relatif aux droits de 
l'homme et aux mesures de mise en reuvre, afin 
que 1' Assembtee generate puisse, au cours de sa 
prochaine session ordinaire, examiner queUes 
mesures doivent etre prises, s'il y a lieu d'en 
prendre, en ce qui concerne le probleme des peti­
tions. Dans la · deuxieme resolution, e}le invitait 
le Conseil economique et social a demander a la 
Commission des droits de l'homme de continuer 
a donner la priorite, dans son plan de travail, a 
la preparation d'un projet de pacte relatif aux 
droits de l'homme, et a !'elaboration des mesures 
de mise en ceuvre. 
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XI. OBSERVATIONS SUPPLEMENTAIRES SUR LES 
MESURES SUSCEPTIBT .. ES D1ETRE PRISES PAlZ. LE 
CONSEIL ECONOMIQUE ET SOCIAL AU COURS 
DE SA HUITIEME SESSION 

Compte tenu du fait que la 31eme Conference 
internationale du Travail (voir plus haut, para­
graphe VII b) a invite le Conseil d'administration 
de l'OIT a engager des consultations avec les 
organes competents des Nations Unies en vue 
d'examiner les ameliorations qu'il y aurait lieu 
d'apporter aux organismes internationaux exis­
tants pour assurer la sauvegarde de la liberte 
syndicate, le Conseil j ugera peut-etre opportun de 
creer une commission speciale chargee d'entrer 
en consultation sur cette question avec le Conseil 
d'administration de l'OIT. 



Document E/1098/Add.1 

Financii:l estimates presented by the Secre• 
tary·Gcneral in accordance with rule 30 of 
the rules of procedure of the Council 

[ Or,iginal text: English] 
[9 February 1949] 

If the Ad Hoc Committee carries on its con­
sultations at the Headquarters of the United 
Nations, there will be no resulting financial im­
plications. If, however, these consultations take 
place outside Headquarters, the financial implica­
tions would depend upon the location and number 
of members of the Committee. 

Document E/1247 /Rev.1 

Report of the Social Committee 

[Original text: English] 
[10 March 1949] 

1. The Social Committee, under the chairman­
ship of the Vice-President of the Council, Dr. 
Stolk (Venezuela), at its 79th and 80th meetings 
(E/AC.7/SR.79 and E/AC.7/SR.80), on 9 
March 1949, considered item 6 on the agenda of 
the Council, HTrade union rights (freedom of asso­
ciation)", referred to it by the Council at its 252nd 
meeting on 25 February 1949 (E/SR.252). 

Document Ej1098/Add.1 

Previsions financieres presentees par le 
Secretaire general, conformement a l'ar .. 
ticle 30 du reglement interieur du Conseil 

[Texte original en anglais] 
[9 jevrier 1949] 

Si la Commission Speciale procede a ses con­
sultations au siege meme de !'Organisation des 
Nations Unies, il n'en resultera pas d'incidences 
financieres. Si, par contre, ces consultations ont 
lieu hors du siege, les incidences financieres de 
cette proposition dependront du nombre et du 
lieu de residence des membres de la Commis­
sion. 

Document E/1247 jRev.1 

Rapport du Comite social 

[Texte original en anglais] 
[10 mars 1949] 

1. Le Comite social, dans ses 79eme et 80eme 
seances (E/ AC.7 /SR.79 et E/ AC.7 /SR.80) 
tenues le 9 mars ~?49 sous la presidence de M. 
Stolk (Venezuela), Vice-President du Conseil, a 
examine le point 6 de l'ordre du jour du Conseil; 
"Droits syndicaux (liberte d'association) ", que 
celui-ci, en sa 252eme seance (E/SR.252) du 
25 fevrier 1949, avait renvoye au Comite. 

2. The Committee had before it documents 2. Le Comite etait saisi des documents sui-
E/863, E/1093, E/1093/ Add.l, E/W.6, vants: E/863, E/1093, E/1093/ Add.l, E/W.6, 
E/ AC.7 /W.62 and E/ AC.7 /W.63. E/ AC.7 jW.62 et E/ AC.7 /W.63. 

3. The Committee decided to recommend the 3. II a decide de recommander au Conseil 
following draft resolution for adoption by the !'adoption du pro jet de resolution suivant: 
Council: 

uThe Economic and Social CoU1zcil 
uTakes 1zote of General Assembly resolution 

. 128 (II) concerning trade union right.i3 (freedom 
' of association) and international machinery for 

their safeguarding ; 
uRecalls its resolutions 52 (IV) and 84 (V) 

and, 
u Having examined the note from the Interna-

l tiona! Labour Organisation recording the deci­
sions concerning freedom of association taken by 
the International Labour Conference at its 31st 
session (E/863), 

u 0 bserves the action taken and proposed by the 
International Labour Organisation within its rec­
ognized competence, in particular the adoption, 
by the International Labour Conference, of the 
Freedom of Association and the Protection of the 
Right to Organize Convention, 1948; 

u Further notes the resolution of the Interna­
l tiona! Labour Conference concerning interna­
l tional machinery for safeguarding freedom of 
\ association ; 

! I 
'I 

\I 

II 
I! II 
II 
ll 
l 

u Instructs the Secretary-General to enter into 
consultation with the Director-General of the 
International Labour Organisation for exploration 
of the question of enforcement of trade union 
rights (freedom of association) as provided in 
resolution 84 (V) of the Council and to study 
jointly the control of the practical application of 

"Le C onscil cconomique et socia:t 
uPrend note de la resolution 128 (II) de l'As­

semblee generate relative aux droits syndicaux 
(liberte d'association) et aux dispositions a pren­
dre sur le plan international pour les assurer; 

uRappelle ses resolutions 52 (IV) et 84 (V) ; 
et 

uAyant ctudie la note de !'Organisation inter­
nationale du Travail rappelant les decisions que 
la Conference internationale du Travail a prises 
au cours de sa trente et unieme session, concer­
nant la liberte d'association (E/863), 

uPrend acte des mesures prises ou envisagees 
par !'Organisation internationale du Travail dans 
le domaine ou sa competence est reconnue, en 
particulier de !'adoption par la Conference inter­
nationale du Travail de la Convention de 1948 
concernant la liberte syndicate et la protection du 
droit syndical; 
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uPrend acte d'autre part de la resolution adop­
tee par la Conference internationale du Travail 
concernant les dispositions a prendre sur le plan 
international pour garantir la liberte d'associa­
tion; 

((Charge le Secretaire general d'engager des 
consultations avec le Directeur general de !'Or­
ganisation internationale du Travail en vue d'exa­
miner de fa~on detaillee la question du respect 
des droits syndicaux (liberte d'association) 
comme le prevoit la resolution 84 (V) du Con­
seil, et d'etudier, de concert avec lui, le controle 



trade union rights and freedom of association as de leur application pratique, comme ·le prevoit la 
provided for in resolution 128 (II) of the General resolution 128 (II) de l'Assembtee generale; 
Assembly; 

((Requests the Secretary-General to report to 
the Council on the results of his consultations, 
with a view to enabling the Council to give the 
matter further consideration, including considera­
tion of the question of further co-operation with 
the Governing Body of the International Labour 
Organisation ; 

u Invite le Secretaire general a faire rapport au 
Conseil sur les resultats de ses consultationst 
afin de permettre au Conseil de proceder a une 
etude complementaire de la question, notamment 
en ce qui concerne la collaboration ulterieure avec 
le Conseil d'administration de !'Organisation in­
ternationale du Travail; 

uTransmits the decisions concerning freedom of ucommuniqtte a la Commission des droits de 
association taken by the International Labour . :'iomme les decisions concernant la liberte d'as .. 
Conference at its 31st session to the Commission ·.:;ociation que la Conference internationale du 
on Human Rights in order that it may consider Travail a prises au cours de sa trente et unieme 
the contents of the Freedom of Association and session, afin que Ia Commission soit en mesure 
the Protection of the Right to Organize Conven- d'examiner les dispositions de la Convention de 
tion, 1948, and the resolution concerning interna- 1948 concernant la liberte d'association et la pro­
tiona! machinery for safeguarding freedom of tection du droit syndical, ainsi que la resolution 
association, when drawing up for submission to relative aux dispositions a prendre sur le plan 
the. Council its final proposed te~t of the Inter- international pour garantir la liberte d'associa­
nat!onal C~:>Venant on .Hu,t;t·lan Rtghts and draft tion, au moment oit elle etablira, pour le soumettre 
arttcles of tmplementatton. au Conseil, le texte definitif du projet de pacte 

Document E/1264 

Union of Soviet Socialist Republics: draft 
resolution 

[Original text: Rt~Ssian] 
[11 March 1949] 

The Economic and Social Council, 
Taking into cotzsideration, that trade union 

rights have been and are being infringed and 
violated in a number of countries and that, at the 
same time, both trade union organizations and 
trade union leaders are suffering restrictions and 
persecution, whereby the very foundations of 
trade union law are being undermined; 

Taking into consideratiotJ that the protection 
of trade union rights is an important and urgent 
problem, and that practical measures for the pro­
tection of these rights have not yet been taken, 

Resolves: 
1. To recommend all States Members of the 

United Nat ions to take urgent steps for the pro­
tection of trade union rights by the passage of 
domestic legislation guaranteeing the inviolability 
and observance of those rights. 

2. To set up an Economic and Social Council 
commission on trade union rights. · 

3. To instruct the commission to draft, with 
the participation of the World Federation of 
Trade Unions, specific proposals for the protec­
tion of trade union rights and to submit them to 
the ninth session of the Econonic and Social 
Council. 
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international relatif aux droits de l'homme, ainsi 
que le projet de mesures d'application." 

Document E/1264 

Union des Republiques socialistes aovieti· 
ques: pro jet de resolution 

[Te.xte original en rt~Sse] 
[11 mars 1949] 

Le C onseil economiqtle et social, 
C onsiderant que dans plusieurs pays le droit 

syndical a subi et/ou subit des restrictions ou des 
violatior1s accompagnees de limitations et d'op­
pressions a l'egard des organisations syndicales 
ainsi qu'a l'egard des militants syndicaux, c~ qui 
porte atteinte aux fondements memes du droit 
syndical, 

Cotmderant !'importance et l'urgence du pro­
bleme que pose la defense du droit syndical, et 
tenant compte egaletrent du fait que nulle mesure 
pratique n'a ete encore prise pour la defense de 
ce droit, 

Decide: 

1. De recommander a tous les Etats Membres 
de !'Organisation des Nations Unies de prendre 
d'urgence des mesures pour la defense des droits 
des syndicats professionnels en adoptant une 
tegislation interieure qui garantisse l'inviolabilite 
et le respect de ces droits ; 

2. D'etablir une commission du Conseil eco­
nomique et social chargee des questions de droit 
syndical; 

3. De confier a cede commission le soin d'ela .. 
borer, en collaboration avec la Federation syndi­
cate mondiale, des propositions concretes con­
cernant les droits des syndicats professionnels 
et de les presenter a l'examen de la neuvieme ses­
sion du Conseil economique et social. 



AGENDA ITEM 7 POINT 7 DE L'ORDRE DU JOUR 

Principle of equal pay for equal work Principe de l'egalite de salaire pour un 
for men and women workers 'travail egal entre Ia main·d'reuvre mas· 

Document E/1096 

Memorandum by the Secretary-General 
[Original text: English] 

[26 January 1949] 

1. At its second session, in January 1948, the 
Commission on the Status of Women affirmed its 
support of the principle of equal J?ay for men and 
women workers and made certam recommenda­
tions to the Economic and Social Council on the 
subject (E/615, paragraph 25). 

2. In February 1948, the World Federation 
of Trade Unions asked the Economic and Social 

: : Council to 1 1Ut the question of equal pay for equal 
work for men and women workers on the agenda 
of its sixth session and presented to the Council 
a memorandum on the subject (E/627/ Add.l). 

3. The Economic and Social Council, in its 
resolution 121 (VI) approved the principle of 
equal remuneration for work of equal value for 

, men and women workers and decided to transmit 
· the memorandum of the World Federation of 

Trade Unions to the International Labour Or­
ganisation and to the Commission on the Status 
of Women and invited non-governmental organi­
zations in Category A concerned to present their 
views on the subject to the ILO and to the 
Council. 

4. On 23 AJ?ri11948, the Secretary-General of 
the United Nations circulated a letter to the gov­
ernments of all Member States drawing attention 
to the afore-mentioned resolution 121 (VI), and 
in particular to the paragraph wherein the Council 
called upon States Members of the United Nations 
to implement the principle of equal remuneration 
for work of equal value for men and women 
workers, "in every way, irrespective of nationality, 
race, language and religion". 

: 5. Communications were subsequently received 
·1 from the Governments of Bolivia, Burma, China, 
1 Czechoslovakia, Greece, Guatemala, Lebanon, 
· Mexico, Norway, Pakistan, Panama, Siam, the I United Kingdom and the United States of Amer­
, ica, concerning the implementation of this reso-

lution. These commumcations are reproduced in 
annex A.1 

6. On 17 May 1948 the Secretary-General 
circulated to the governments of Member States 
a letter referring to resolution 119 (II) adopted 
by the General Assembly on 31 October 1947 in 

1!

1 

which the General Assembly recommended "that 
in fulfilment of Article 64 of the Charter of the 
United Nations the Secretary-General report an­

I nually to the Economic and Social Council and 
1
.1( that the latter report to the General Assembly on 

. 1 Mimeographed document only. 

culine et Ia main·d'reuvre feminine 

Document E/1096 

Memorandum du Secretaire general 

[Texte original en anglais] 
[26 janvier 1949] 

1. En janvier 1948, a sa deuxieme sessionp la 
Commission de la condition de la femme s'est 
prononcee en faveur du principe de l'egalite de 
salaire pour un travail egal entre la main .. d'reuvre 
masculine et la main-d'oeuvre feminine et a fait 
sur ce point certaines recommandations au Con­
seil economique et social (E/615, par. 25). 

2. En fevrier 1948, la Federation syndicate 
mo'ldiale (FSM) a prie le Conseil economique et 
social d'inscrire a l'ordre du jour de sa sixieme 
session la question de l'egalite de salaire pour 
un travail egal entre la main-d'ceuvre masculine 
et Ia main-d'ceuvre feminine, et a presente au 
Conseil un memorandum sut· cette question 
(E/627/Add.1). 

3. Dans sa resolution 121 (VI), le Conseil 
economique et social a approuve le principe de 
l'egalite de salaire pour un travail egal entre la 
main-d'reuvre masculine et la main-d'ceuvre femi­
nine, decide de transmettre le memorandum a la 
FSM, a !'Organisation internationale du Travail 
(OIT) et a Ia Commission de la condition de la 
femme, et invite les organisations non gouverne­
mentales interessees de la categorie A a faire 
connaitre a l'OIT et au Conseil leur opinion sur 
la question. 

4. Le 23 avril 1948, le Secretaire general des 
Nations Unies a envoye aux gouvernements de 
tous les Etats Membres une lettre attirant leur 
attention sur la resolution 121 (VI) precitee, et 
en particulie~ sur •1e paragraphe par lequel le 
Conseil invite les Etats Membres de !'Organisa­
tion des Nations Unies a appliquer le principe 
de l'egalite de salaire pour un travail egal entre 
la main-d'ceuvre masculine et la main-d'ceuvre 
feminine, "dans tous les domaines, sans distinc­
tion de nationalite, de race, de langue ou de reli­
gion". 

5. Par Ia suite, des communications concernant 
Ia mise en ceuvre de cette resolution ont ete rec;ues 
des gouvernements des pays suivants : Bolivie, 
Birmanie, Chine, Etats-Unis d'Amerique, Grece, 
Guatemala, Liban, Mexique, Norvege, Pakistan, 
Panama, Royaume-Uni, Siam et Tchecoslovaquie. 
Ces communications figurent a l'annexe A 1• 

6. Le 17 mai 1948, le Secretaire general a e1l· 
voye aux gouvernements des Etats Membres une 
lettre se referant ala resolution 119 (II), adoptee 
le 31 octobre 1947 par 1' Assemblee generate, et 
dans laquellt celle-ci recommandait 11qu'en execu­
tion de l'Article 64 de la Charte, le Secretaire 
general fasse rapport chaque annee au Conseil 
economique et social, et que celui-ci fasse rapport 
a 1' Assemblee generate, sur les mesures prises 

1 Texte mimeographie seulement. 
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steps taken by the Member Governments to give 
effect to the recommendcr;.1ons of the Economic 
and Social Council as well as to the recommenda­
tions made by the General Assembly 011 matters 
falling within the Council's competence;'' and re­
questing governments to notify him of any action 
which they had taken to implement the recom­
mendations referred to, and of which he had not 
already been officially informed. 

7. Communications in which reference to 
mc:\sures taken to implement resolution 121 (VI) 
o£ the Economic and Social Council were received 
from the Governments of Australia, Canada, 
France, Greece, India, the Netherlands, Norway, 
Poland, Siam, Turkey, the Union oi South Africa, 
the United Kingdom, and the United States of 
America. These communications are reproduced 
below in annex B.1 

8. The principle of equal remuneration for 
work of equal value for men and women workers 
was considered by the International Labour Con­
ference at its 31st session held at San Francisco 
beginning in June 1948 in connexion with its 
study of the general agenda item "Wages". A 
resolution relating to this principle was adopted 
by the International Labour Conference. The 
Governing Body of the International Labour 
Office decided at its 107th session (Geneva, De­
cember 1948) to place the question on the agenda 
of the 33rd ( 1950) session of the International 
Labour Conference. A communication from the 
International Labour Office containing the deci­
sions taken b~r the International Labour Confer­
~nce at its 31st sess!on and by the Governing 
Body at its 107th session is contained in document 
E/881/Rev. 1. 

9. On 26 April 1948 the Secretary-General 
circulated a letter to non-governmental organiza­
tions in Category A drawing their attention to the 
final paragraph of resolution 121 (VI),. wherein 
the organizations concerned were invited "to pre­
sent their views on the subject to the ILO and 
to the Council". Communications rdating to the 
principle of equal remuneration for work of equal 
value for men and women workers were subse­
quently received by the Secretary-General from 
the American Federation of Labor (E/1075); 
by the Chairman of the Commission on the Status 
of Women from the World Federation of Trade 
Unions (E/1082); and by the President of the 
Economic and Social Council from the Interna­
tional Federation of Christian Trade Unions 
(E/C.2/118). 

10. Communications on this subject also wer€: 
received by the Secretary-General from non­
governmental organizations in Category B. These 
have been summarized in the following docu­
ments : "International Alliance of Women-Equal 
rights- equal responsibilities" (E/C.2/93); 
"Liaison Committee of Women's International 
Organizations" (E/C.2/80 and E/C.2/103); 
"National Association of Manufacturers" 
(E/C.2/103). 

1 Mimeographed document only • . 

par les gouvernements des Etats Membres pour n 
appliquer les recommandations du eonseu eco- II 

ll!l nomique et social ainsi que les recommandations 
faites par 1' Assemblee generate sur des questions 1 i 
relevant de la ccmpetence du Conseil"; dans cette 11 

lettre, le Secretaire general invitait les gouverne- il 
ments a lui faire connaitre toutes les mesures I ! 

qu'ils pourraient avoir prises pour appliquer les II 
recommandations en question et dont il n'aurait • ; 
FaS encore ete officiellement informe. I 

7. Les communications ayant trait aux mesures 
prises pour la mise en reuvre de la resolution 
121 (VI) du Conseil economique et social ont 
ete re<;ues des gouvernements des pays suivants: 
Australie, Canada, Etats-Unis d' Amerique, 
France, Grece, Inde, Norvege, Pays-Bas, Pologne, i 

1 

Royaume-Uni, Siam, Turquie et Union Sud­
Africaine. Ces communications figurent a l'an­
nexe B1• 

8. La Conference internationale du Travail, a 
sa trente et unieme session, qui s'est ouverte a 
San-Francisco en juin 1948, a examine le prin­
cipe de l'egalite de salaire pour un travail egal 
entre la main-d'reuvre masculine et la main­
d'reuvre feminine quand elle s'est occupee de la 
question generate des "salaires" inscrite a son 
ordre du jour. La Conference internationale du 
Travail a adopte une resolution sur ce principe. 
Le Conseil d'administration du Bureau interna­
tional du Travail a decide, a sa 107eme session 
(Geneve, decembre 1948), d'inscrire cette ques­
tion a l'ordre du jour de la trente-troisieme ses­
sion de la Conference internationale du Travail 
( 1950). Le document E/881/Rev.l contient une 
communication du Bureau international du Tra­
vail oit sont reproduites les decisions prises par 
la Conference internationale du Travail a sa 
trente et unieme session et par le Conseil d'ad­
ministration a la cent septieme session. 

9. Le 26 avril 1948, le Secretaire general a 
envoye aux organisations non gouvernementales 
de Ia categoric A une lettre attirant leur attention 
sur le dernier paragraphe de la resolution 121 
(VI), dans laquelle les organisations interessees 
sont invitees "a faire connaitre a !'Organisation 
internationale du Travail e.t au Conseil leur 
opinion sur la question". Par la suite, des com­
munications relatives au principe de l'egalite de 
so.1aire pour un travail egal entre la main-d'reuvre 
masculine et la main-d'reu.vre feminine ont ete 
envoyees au Secretaire general par 1' American 
Federation of Labor (E/1075), au President de 
la Commission de la condition de la femme par 
la FSM (E/1082), et au President du Conseil l 
economique et social par la Confederation inter­
nationale des syndicats chretiens ( CISC) 
(E/C.2/118). 

10. Le Secreta1.re general a aussi re<;u des com- · 
munications sur cette question d'organisations non 
gouvernementflles de la categorie B. On trouvera ! 

le resume de ces communications dans les docu­
ments suivan~s : "Alliance internationale des 
femmes : Droit& egaux, responsabilites egales" 
(E/C.2/93), "Co.mite de liaison des grandes asso­
ciations internationales feminines" (E/C.2/80 et 
E/C.2/103) et ((National Association of Manu­
fact-urers (Association nationale des industriels)" 
(E/C.2/103). 

l Texte mimeographie seulement. 
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[ 11. The Universal Declaration of Human 11. La Declaration universelle des droits de 
1 Rights adopted by the General Assembly on 10 l'homme, adoptee par l'Assemblee generate le 10 
I December 1948 provides in article 23 (2) that decembre 1948, prevoit, a !'article 23 (2), que: 
I "Everyone, without any discrimination, has the "Taus ont droit, sans aucune discrimination, a un 
I right tO equal pay for equal WOrk," Sa}aire egal pOUr Un travail ega}", 

Document E/1149 

United States of America: draft resolution 

[Original text: English] 
[14 February 1949] 

The. Economic and Social Council 
, Notes with satisfaction the action of the ILO 

at its 31st session as set forth in its resolution 
passed 7 July 1948 entitled "Resolution Concern­
ing Equal Remuneration for Work of Equal 
Value" 

' ' 
Notes that the ILO, as the recognized spe­

cialized ager..cy in the field, is making further 
studies and inquiries looking toward the devel­
opment of one or more international conventions 
and recommendations, ..... -lnViies the ILO to report specifically on this 
subject to the Economic and Social Council after 
the first discussion of the proposed Conventions 
and Recommendations at the 33rd Session of the 
International Labour Conference, 

Refers the entire documentation on equal pay to 
the Commission on the Status of Women with the 
recommendation that the Commission 

(a) Make available to the ILO any relevant 
material in its possession and 

(b) In its own deliberations examine all rele­
vant documents, 

Defers further discussion in the Economic and 
Social Council until such time as the report of 
the ILO mentioned above is received and the 
Status Commission has had opportunity to com­
ment thereon. 

AGENDA ITEM 8 

Administrative arrangements between 
the Council and the Permanent Cen· 
tral Opium Board 

Document. E/1166 

Report of the Social Comntittee 

[Original text: English] 
[16 February 1949] 

1. At its 229th meeting on 8 February 1949, 
the Economic and Social Council decided to refer 
to the Social Committee, set up at the same meet­
ing as a committee of the whole, item 8 of its 
agenda "Administrative arrangements between 

1 
1 

tBhe Council and the Permanent Central Opium 

~ oard". 

Document E/1149 

Etats·Unis d' Amerique: pro jet de resolution 

[ Tezte original en anglais] 
[14 fevrier 1949] 

Le C onseil economique et social 

Prend acte avec satisfaction de la mesure prise 
par l'OIT lors de sa trente et unieme session, 
telle qu'elle est exposee dans Ia resolution inti­
tulee "Resolution relative a l'egalite de salaire, a 
travail egal", que l'OIT a adoptee le 7 juillet 
1948; 

Constate que l'OIT, en qualite d'institution 
specialisee reconnue competente en la matiere, 
procede a de nouvelles etudes et enquetes en vue 
d'elaborer une ou plusieurs conventions interna­
tionales et recommandations ; 

Invite l'OIT a faire rapport au Conseil eco­
nomique et social sur ce point particulier apres 
le premier examen des projets de convention et 
recommangations, qui aura lieu au cours de la 
trente-troisieme session de la Conference interna­
tionale du Travail; 

Renvoie toute la documentation relative a 
l'egalite de salaire a la Commission de la condi­
tion de la femme en recommandant a celle-ci; 

a) De mettre a la disposition de 1'0IT toute 
la documentation pertinente qu'elle pourrait pas­
seder et 

b) D' examiner to us les documents appropries 
au cours de ses propres deliberations ; 

Ajourne l'examen de la question au sein du 
Conseil economique et social en attendant que 
soit parvenu le rapport de l'OIT mentionne ci­
dessus et que • Commission de la condition de la 
femme ait eu la possibilite de presenter ses obser­
vations sur ce rapport. 

POINT 8 DE L'ORDRE DU JOUR. 

Dispositions administratives arretees par 
le Conseil et le Comite central perma· 
nent de l'opium 

Documents E/1166 et E/1166jCorr.1 

Rapport du Comite social 

[ T e.xte original en anglais] 
[16 fevrier 1949] 

1. Au cours de sa 229eme seance, tenue le 8 
· fevrier 1949, le Conseil economique et social a 

decide de renvoyer au Comite social, dont i1 a 
ete decide au cours de la meme seance qu'il serait 
constitue par le Conseil siegeant en comite, le 

, point 8 de son ordre du jour intitule "Disposi­
tions administratives arretees par le Conseil et le 
Comite central permanent de l'opium". 
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2. The Social Committee, under the Chair­
manship of the Vice-President of the Council, 
Dr. Stalk (Venezuela), considered the item at 
its 62nd and 63rd meetings (E/ AC.7 /SR.62 and 
E/AC.7/SR.63). 

3. The Committ( had before it the following 
documents: E/OB/4, E/ AC.7 /W.40 and E/ 
AC.7 /W.41. 

4. The Committee decided to recommend the 
following draft resolution for adoption by the 
Council: 

((The Economic and Social Council, 
((Taking note of the provisions regarding the 

Permanent Central Opium Board contained in 
Chapter VI of the Convention Relating to Nar­
cotic Drugs signed at Geneva on 19 February 
1925, as amended by the Protocol of 11 December 
1946 which transferred to the United Nations 
certain powers and functions formerly vested in 
the League of Nations, 

((Noting the proposals prepared by the Perma­
nent Central Opium Board on administrative 
arrangements set forth in annex A to its report 
to the Economic and Social Council on Statistics 
of Narcotics for 1947 and the W ark of the Board 
in 1948 (E/OB/4), 

uN oting the responsibility to the General As­
sembly of the Secretary-General, as chief admin­
istrative officer of the Organization, for adminis­
trative and financial matters, 

" ( 1) Recognizes its obligation to safeguard the 
independence of the Permanent Central Opium 
Board in performing its technical functions ; 

"(2) Approves the provisional arrangements 
made between the 1:--ermanent Central Opium 
Board and the Secretary-General as regards the 
budget of the Board and its present staff ; 

" ( 3) Requests the Secretary-General : 
" (a) To bear in mind the provisions of chap­

ter VI of the 1925 Convention in implementing 
the administrative arrangements with the Board ; 

" (b) To take into consideration, when arrang­
ing for the meetings of the Board, that the Board 
has to perform certain duties by certain dates 
under the Conventions of 19 February 1925 and 
13 July 1931; 

" (c) To make arrangements for ensuring to 
the Board the publicity desired for its work; 

" ( 4) Requests the commissions of the Council 
and urges the specialized agencies to recognize 
the Permanent Central Opium Board as having 
the faculty of sending a participant or observer to 
meetings in which the Board is interested; 

" ( 5) Recommends to the Secretary-General 
that, in consultation with the Permanent Central 
Opium Board, he prepare plans for assessing sig­
natories of the 1925 Convention who are not 
Members of the United Nations for their fair 
share of the expenses of the Permanent Central 
Opium Board, and submit such plans to the fourth 
session of the General Assembly." 

2. Le Comite social, sous la presidence de M. ~ 
Stalk (Venezuela), Vice-President du Conseil, i 
a examine ce point au cours de ses 62eme et 63eme i 
seances (E/ AC.7 /SR.62 et E/ AC.7 /SR.63). i 

3. Le Comite etait saisi des documents suivants: 
E/OB/4, E/AC.7jW.40 et E/AC.7/W.41. 

4. Le Comite a decide de recommander au Con- : : 
seil d'adopter le pro jet de resolution suivant: · 

uLe Conseil economiqtte et social, 
uPrenant acte des dispositions concernant le 

Comite central permanent de l'opium qui figurent 
au chapitre VI de la Convention concernant les 
stupefiants signee a Geneve le 19 fevrier 1925 
et amendee par le Protocole du 11 decembre 1946, ' 
qui a transfere a !'Organisation des Nations . : 
Unies certains pouvoirs et fonctions assumes I 

auparavant par la Societe des Nations, 
((Prenant note des propositions preparees par 

le Comite central permanent de l'opium, au sujet 
des dispositions administratives, propositions qui 
figurent a l'annexe A de son rapport au Conseil : . 
economique et social sur les statistiques des stupe- ' : 
fiants pour 1947 et les travaux du Comite au · 
cours de 1948 (E/OB/4 ), 

u Prenant note que le Secretaire general, en sa 1 

qualite de chef des services administratifs de !'Or­
ganisation, est responsable devant l'Assembtee . 
generate des questions administratives et finan- 1 . 

~~~ ' 

"1) ReconnaU qu'il lui incombe de preserver 
l'independance du Comite central permanent de 
l'opium dans !'execution de ses fonctions techni­
ques; 

"2) Approttve les dispositions administratives 
arretees entre le Comite central permanent de 
l'opium et le Secretaire general en ce qui con- : 
cerne le budget du Comite et son personnel ac- ' 
tuel; 

113) Invite le Secretaire general: 
ua) A tenir compte, en appliquant les disposi­

tions administratives arretees avec le Comite, des 
dispositions du chapitre VI de la Convention de 
192!i; 

ub) A prendre en consideration, en organisant 
les reunions du Comite, le fait que le Comite, aux 
termes des Conventions du 19 fevrier 1925 et du 
13 juillet 1931, doit accomplir certaines fonctions 
a certaines dates ; 

u c) A prendre les dispositions propres a as­
surer au Comite la publicite desirable pour ses 
travaux; 

u4) Prie les Commissions du Conseil et de­
mande instamment aux institutions r,pecialisees de 
reconnaitre que le Comite central permanent de 
l'opium a la possibilite d'envoyer un representant 
ou un observateur aux reunions interessant le 
Comite; 

"5) Recommande au Secretaire general de pre-
parer, en consultation avec le Comite central per­
manent de l'opium, un projet de bareme a.ssignant 
aux Etats signataires de Ia Convention de 1925 
qui ne sont pas membres des Nations Unies une 
juste part des depenses du Comite central per­
manent de l'opium, et de presenter ce projet a 
1' Assemblee generate au cours de sa quatrieme I 
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. AGENDA ITEM 9 

I' 

Reports of the Council NGO Committee 

Document E/1122 

Report of the Councll NGO Committee 

[Original text: English] 
[8 February 1949] 

The report of the Council NGO Committee to 
the seventh session of the Council appeared as 
document E/940, E/940/ Add.l, E/940/ Add.l/ 
Corr.l, E/940/ Add.l/Corr.2, E/940/ Add.2, 
E/940/ Add.3, E/940/ Add.4, and E/940/ Add.S. 
The Council deferred consideration of this report 
until the eighth session. 

Meetings of the Council NGO Committee were 
held at Lake Success on 17 and 18 January 1949 
under the Acting Chairmanship of Mr. Jacques 
de Falin (France) to consider documents E/C.2/ 
W.20, E/C.2/W.20/ Add.1, E/C.2/W.20/ Add.2, 
E/C.2/W.21, E/C.2/W.21/ Add.l and E/C.2/ 
W.22. The Committee also considered the infor­
mation which was subsequently issued in E/C.2/ 
W.21/ Add.2. Summary records E/C.2/SR.51, 
52 and 53 have been issued for these meetings. 

The Committee decided that the resolutions 
recommended by it to the seventh session of the 
Council should be consolidated with the recom­
mendations arising from its meetings held in con­
nexion with the eighth session. The Committee 
therefore presents for the convenience of the 
Council, a consolidated set of the draft resoiu­
tions recommended for adoption by the Council :1 

I. REPORTS OF THE CouNciL NGO CoMMITTEE 
TO THE SEVENTH AND EIGHTH SESSJONS OF 
THE CouNCIL 

uThe Economic and Social Council, 
((Takes note of the report of its Committee on 

Arrangements for Consultation with Non-Govern­
mental Organizations (Council NGO Committee) 
to the seventh session of the Council (E/940, 
E/940/ Add.l, E/940/ Add.1/Corr.1, E/940/ 
Add.l/Corr.2, E/940/ Add.2, E/940/ Add.3, 
E/940/ Add.4, E/940/ Add.5), which was de­
ferred for consideration until the eighth session, 
and the present report of the Committee 
(E/1122) ." 

II. CoNSULTATION WITH THE WoRLD JEWISH 
CoNGREss2 

The Council NGO Committee having consid­
ered communications from the World Jewish Con­
gress decided to recommend to the Economic and 
Social Council the following draft resolution: 

1 The decisions of the Committee which do not require 
action by the Council, including those contained in its 
report to the seventh session of the Council, are presented 
below as footnotes to the recommended resolutions. 

2 The report of the hearing of the World Jewish Con­
gress may be found in annex I of E/940. 

POINT 9 DE L'ORDRE DU JOUR 

Rapports du Comite ONG du Conseil 

Document E/1122 

Rapport du Comite ONG du Conseil 

[ Texte original en anglais] 
[8 fevrier 1949] 

Le rapport du Comite ONG du Conseil pour 
la septieme session du Conseil a ete publie dans 
les documents E/940, E/940/ Add.l, E/940/ 
Add.l/Corr.l, E/940/ Add.l/Corr.2, E/940/ 
Add.2, E/940/Add.3, E/940/Add.4 et E/940/ 
Add.5. Le Conseil a ajourne l'examen de ce rap­
port jusqu'a la huitieme session. 

Le Comite ONG du Conseil s'est reuni a Lake 
Success, les 17 et 18 janvier 1949, sous la presi­
dence par interim de M. Jacques de Falin 
(France) pour examiner les documents E/C.2/ 
W.ZO, E/C.2/W.20/ Add.l, E/C.2/W.20/ Add.2, 
EjC.2/W.21, E/C.2/W.21/ Add.l et E/C.2/W.22. 
Le Comite a egalement examine les renseigne­
ments contenus dans le document E/C.2/W.21/ 
Add.2, ulterieurement public. Le compte rendu 
analytique de ces seances a ete publie dans les 
documents E/C.2/SR.51, 52 et 53. 

Le Comite a decide de fondre les resolutions 
dont i1 avait recommande !'adoption au Conseil 
lors de sa septieme session avec les recommanda­
tions formulees au cours des seances qu'il a 
tenues en vue de la huitieme session. C'est pour­
quai le Comite, pour faciliter la tache du Conseil, 
presente un ensemble refondu des projets de re­
solution qu'il recommande au Conseil d'adopter1• 

I. RAPPORTs Du COMITE ONG Du CoNSEIL AU 
CONSEIL ECONOMIQUE ET SOCIAL A L10CCASION 
DE SES SEPTIEME ET HUITIEME SE:)SIONS 

uLe Conseil economiq1te et social 
uPrend acte du rapport presente par son 

Comite charge d'examiner les dispositions a 
prendre en vue de consultations avec les organisa­
tions non gouvernementales (Comite ONG du 
Conseil) a !'occasion de la septieme session du 
Conseil (E/940, E/940/ Add.l, E/940/ Add.l/ 
Corr.l, E/940/ Add.1/Corr.2, E/940/ Add.2, 
E/940/Add.3, E/940/Add.4, E/940/Add.S) dont 
l'examen a ete ajourne jusqu'a la huitieme ses­
sion, ainsi que du present rapport du Comite 
(E/1122) ." 
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II. CoNSULTATIONS AVEC LE CoNGRES JUIF 
MONDIAL2 

Le Comite ONG du Conseil, ayant examine les 
communications rec;ues du Congres juif mondial, 
a d~cide de recommander au Conseil economique 
et social !'adoption du projet de resolution que 
voici: 

1 Les decisions du Comite qui ne necessitent aucune 
mesure de Ia part du Conseil, y compris cc:lles qui sont 
mentionnees dans le rapport presente au Conseil a l'occa­
sion de sa septieme ::;ession, sont reproduites, en bas de 
page, sous forme de notes aux resolutions recommandees. 

2 Le rapport de I' audition du Congres juif mondial figure 
a l'annexe I du document E/940. 



"The Economic and Sodal Council 

((Takas note of the Report of the Council NGO 
Committee prepared in response to Council resoltt~ 
tion 133 H (VI) of 11 March 1948, regarding 
communications from the World Jewish Congress, 

((Decides that it has at the present time no 
competence to judge and hence to recommend any 
useful action on the statement by the World Jew­
ish Congress, 

uRecogni:Jas1 however, that the unsettled con~ 
ditions in Palestine may affect the observance of 
fundamental human rights in Palestine and some 
other areas, and 

u Expresses the hope that governments and 
authorities concerned will not cease to exert what­
ever efforts are necessary to safeguard the funda­
mental human rights of individuals and groups of 
different faiths."l 

III. REQUESTS OF NON-GOVERNMENTAL ORGANI­
ZATIONS TO APPEAR BEFORE THE SEVENTH 
SESSION OF THE COUNCIL 

Part II of the Report of the Council NGO Com­
mittee (E/940/ Add.l) deals with the request of 
certain non-governmental organizations to appear 
before the seventh ~0ssion of the Council on items 
which were discus~ed at that session. This part of 
the report is, therefore, not before the eighth ses­
sion of the Council. 2 

1 Having disposed of the substantive part of this item 
of its agenda, the Committee adopted by 4 votes to none 
with one abstention the following text for inclusion in 
the report to the Council : 

"In considering the procedure for reporting to the 
Council on the results of consultations with the non-gov­
ernmental organizations in categories B and C as pro­
vided for in paragraph 5, section IV of the Council's 
resolution of 21 June 1946, the Council NGO Committee 
concluded that it should not make specifi,. <•,..~ 1mmenda-
tions regarding the substance of the cor · · unless 
specifically requested by the Council. :>rmorc 
agreed that its reports on consultations ~ ; suffi-
ciently detailed and explicit to permit the members of the 
Council to form their own judgment regarding the im­
portance of the subject under consideration and any 
action to be taken thereon." 

2 ~n connexion with the consideration of these requests 
the Council NGO Committee decided to request the Secre­
tary-General t!l prepare a comprehensive list of commu­
nications from n~n-governmental organizations as follows : 
follows: 

uReqltests the Secretary-General: 
"(1) To prepare for immediate distribution to the 

members of the Council a list by categories A, B and C 
of communications from non-governmental organizations 
received since the end of the sixth session of the Council 
;1nd up to the adoption of the agenda of the seventh ses­
sion on 22 July 1948, indicating their titles and document 
numbers and which of them are specifically addressed to 
items on the agenda as adopted by the Council ; 

u (2) To follow this procedure for each future session 
of the Council, it being understood that the establishment 
of such lists will not derogate from the right of non­
governmental organizations in category A to request a 
hearing before the Council on any substantive item on the 
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u Le C onseil economique et social n 
II 

uPrend acte du rapport du Comite ONG du 1

1

. ·~.~~.· 
Conseil, redige en application de la resolution du 
llmars 1948 du Conseil (resolution 133 H (VI) 

1 
. 

concenmnt les Hcommunications" du Congres juif ; 
mondial ; ! ! 

((Decide qu'il n'a pas pour le moment la compe-
tence voulue pour porter jugement et, de ce fait, 
recommandP:"' aucune mesure utile comme suite 
a la declaraLtO,l du Congres juif mondial; 

uReconnait cependant que l'etat de trouble qui 
regne en Palestine est de nature a compromettre 
le respect des droits £ondamentaux de l'homme 
r.·n Palestine et dans certaines autres regiones ; et 

uE:rpri·me l'~spoir que les gouvernements et 
autres autorites interessees ne cesseront pas de 
deployer tous les efforts qu'il faudra pour garantir 
les droits humains fondamentaux des individus et 
des collectivites qui appartiennent a des confes~ 
sion." differentesl." 

III. DEMANDES PRESENTEES PAR DES ORGANISA­
TIONS NON GOUVERNEMENTALES AUX FINS 
D'ETRE ENTENDUES PAR LE CONSEIL A1J 
COURS DE SA SEPTIEME SESSION 

i 
I ' 

La deuxieme partie du rapport du Comite ONG 
du Conseil (E/940/ Add.l) a trait a la demande 
presentee par certaines organisations non gou­
vernementales au Comite pour le prier de recom­
mander au Conseil economique et social de les 
entendre, au cours de sa septieme session, sur des 
pointS de l'ordre du jour qui ont ete examines a I · 

cette session-la. Le Conseil n'est pas, par conse- 1 , 

quent, saisi de cette partie du rapport a sa hui- l : 
tieme session2• , r 

1 Apres avoir statue sur le fond de ce point de l'ordre du 
jour, le Comite a adopte le texte suivant, par 4 voix contre 
zero, avec une abstention, pour le faire figurer dans son 
rapport au Conseil : 

"Apres avoir examine la procedure a suivre pour faire 
rapport au Conseil sur les resultats de ses consultations 
avec les organisations non gouvernementales des catego­
ries B et C, consultations prevues au paragraphes 5 de la 
section IV de la resolution du 21 juin 1946 du Conseil, le 
Comite ONG du Conseil est arrive ala conclusion qu'il ne 
lui appartient pas, a moins d'y etre expressement invite 
par le Conseil, de faire des reconunandations touchant le 
fond meme de la consultation. II est en outre convenu que 
scs rapports sur les consultations devront etre suffisam­
mcnt detailles et ex!)licites pour permettre aux membres 
du Conseil de se faire une opinion sur l'importancc de la 
question dont il s'agit et sur les mesures a prendre." 

2 A la suite de l'ehamen de ces demandes, le Comita 
ONG du Conseil a decide de prier le Secretaire general de 
preparer Wle liste complete des communications emanant 
d'organisations non gouvernementales. Voici le texte de sa 
resolution: 

"bwite le Secretaire general : 
"1) A dresser, pour distribution immediate aux membres 

du Conseit, une liste par <:ategories A, B ou C des <:om­
munications emanant d'organisations non gouvet'tlemen­
talcs ct rcc;ues ,entre la cloture de la sixieme session du 
Conseil et le 22')\i'1llet 1948, date de 'l'adoption de l'ordre 
du jour de la septieme session, tiste qui indiquera leurs 
titres et leurs cotes et fera ressortir celles d'entre elles 
qui ont dire<:tement trait a des points de l'ordre du jour 
adopte par le Conseil ; 

112) A suivre la meme methode pour chacune des ses­
sions ulterieures du Conseil, c!tant entendu que la redac­
tion de cette liste ne constitue pas une derogation au droit 
que possedent les organisations non gouverncmcntales de 
la categoric A de demander a se faire entendre devant le 
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1 IV. REcONSIDERATION OF CouNCIL's RESOLu-

'

1.. TION 57 (IV) ON INTERNATIONAL NON-GOV­
ERNMENTAL ORGANIZATIONS IIAVING MEM· 
BERS IN SPAIN 

The Council NGO Committee, acting in accord­
ance with resolution 133 F (VI), recommends 
that the Economic and Social Council adopt the 
following draft resolution: 

uThe Economic and Social Cotmcil, 
tt Recognizing that the Council resolution 57 

(IV) has given rise to differences of interpreta­
tion and with a view to clarifying the intent of 
that resolution, 

((Decides as follows: 
"1. That international non-governmental or­

ganizations which have legally constituted 
branches in Spain, the policies of which are de­
termined and controlled by the Franco Govern­
ment, should be excluded from relationship under 
Article 71 of the Charter of the United Nations. 

"2. However, non-governmental organizations 
which have legally constituted branches in Spain, 
shall be eligible for consultative relationship, if 
their branches in Spain have the following charac­
teristics: 

" (a) If these branches are not actively par­
ticipating in the international non-governmental 
organization in which they may hold membership, 
that is to say, if they are not represented on any 
of the policy-forming bodies of the international 
non-governmental organizations concerned, do not 
vote therein, and make no financial contribution. 

, . " (b) If these branches are active but have a 
l ; purely humanitarian character and if their policies 
: : are not determined and controlled by the Franco 
: . Government. 
' ' ' ' 

"3. Non-governmental organizations should 
also be eligible for consultative relationship if they 

: · have only individual members in Spain who are 
' · not organized into a legally constituted branch. 

"4. That the Secretary-General be requested 
to inform the Council of any changes in the status 
of Spanish branches of non-governmental organi­
zations brought into consultative relationship, 
which would debar the international non-govern­
mental organizations from consultative status : 

J 

"5. That this resolution shall replace that part 
of resolution 57 (IV) of the Economic and Social 
Council entitled 'Decision on international non­
governmental organizations having members in 
Spain'." 

agenda of the Council." (E/940/ Add.l.) 

The Committee also made the following decision re­
garding hearings of non-governmental organizations : 

"The Committee, feeling that it should not be incon­
venienced by the representatives of organizations appear­
ing late, agreed that in future organizations appearing 
should be given fixed and reasonable dates early in the 
session and that non-compliance would involve forfeiture 
of their right to be heard during that session." (E/940/ 
Add.l.) 

The Committee further decided that hearings of repre­
sentatives of non-governmental organizations by the Com­
mittee should be in open meeting. (E/C.2/SR.43.) 

IV. NoUVEL EXAMEN DE LA RESOLUTION 57 (IV) 
DU CONSEIL, RELATIVE AUX ORGANISATIONS 
NON GOUVERNEMENTALES QUI ONT DES MEM• 
BRES EN EsPAGNE 

Le Comite ONG du Conseil, se conformant aux 
termes de la resolution 133 F (VI), recommande 
au Conseil economique et social d'adopter le pro­
jet de resolution suivant: 

uLc Conscil ecmwmiquc at social, 
uRccomzaissant que Ia resolution 57 (IV) du 

Conseil a donne lieu a differentes interpretations 
et, afin d'exprimer clairement la portee de cette 
resolution, 

((Decide ce qui suit: 

"1. Que les organisations internationales non 
gouvernementales qui ont en Espagne des bureaux 
legalement constitues, dont l'action generate est 
determinee et controlee par le gouvernement de 
Franco, ne pourront beneficier des dispositions de 
1' Article 71 de la Charte des Nations U nies ; 

"2. Que, toutefois, le statut consultatif pourra 
etre accorde a des organisations non gouverne­
mentales qui ont des bureaux Iegalement consti­
tues en Espagne, si leurs bureaux d'Espagne 
presentent les caracteres suivants : 

"a) Si ces bureaux ne prennent pas une part 
active au fonctionnement de !'organisation inter­
nationale non gouvernementale a laquelle ils 
peuvent· appartenir, c'est-a-dire s'ils ne ·sont repre­
sentes dans aucun des organes directeurs des 
organisations internationales non gouvernemen .. 
tales interessees, n'y ont pas le droit de vote et 
ne versent pas de cotisation, 

ub) Si ces bureaux exercent une activite de 
caractere purement humanitaire et si leur action 
generate n'est ni determinee ni controtee par le 
gouvemement de Franco; 

"3, Que le statut consultatif pourra egalement 
etre accorde aux organisations non gouverne­
mentales qui n'ont en Espagne que des membres 
individuels, non groupes en un bureau legalement 
constitue; 

"4. Que le Secretaire general sera invite ~. 
porter a la connaissance du Conseil tout change­
ment dans la situation des bureaux espagnols des 
organisations non gouverneme~tales admises au 
statut consultatif, lorsque ce changement serait de 
nature a exclure les organisations internationales 
non gouvernementales du benefice du statut con­
sultatif; 

"5. Que la presente resolution sera substituee 
a la partie de la resolution 57 (IV) du Conseil 
economique et social intitulee "Decision relative 
aux organisations non gouvernementales qui ont 
Jes membres en Espagne." · 

Conseil sur tout point de l'ordre du jour du Conseil qui 
traite de questions de fond" (E/940/Add.l). 
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Le Comite a egalement pris la decision suivante en ce 
qui concerne l'audition d'organisations non gouvernemen­
tales: 

11Le Comite, estimant qu'ilne devait pas laisser le retard 
de representauts d'organisations gener la marche de ses 
travaux, a decide qu'a l'avenir on fixerait, des le debut de 
la session, des delais raisonnables aux organisations qui 
desireraient se faire entendre, en stipulant qu'elles per· 
draient leur droit de parole pendant la session si elles n'ob­
servaient pas ces delais" (E/940/ Add.l). 

Le Comite a decide en outre que l'audition des repre­
sentants d'organisations non gouvernementales par le 
Comite aurait lieu en seance publique (E/C.2/SR.43). 



V. APPLICATIONS OF NON-GOVERNMENTAL 
ORGANIZATIONS 

A. ur he Economic and Social Council 
((Decides that the following organizations be 

placed in the category referred to in paragraP.h 1 
(b) of part IV of the Council's resolution 2/3 of 
21 June 1946: 

International Carriage and Van Union (R.I.C.) 
and the 

International Wagon Union (R.I.V.) (to be 
jointly represented) 

International Criminal Police Commission 
International Fiscal Association 
International Institute of Public Finance 
International Institute of Public Law 
International Road Transport Union 
International Union of Architects 
Pax Romana-International Movement of Cath­

olic Students and the 
Pa~ Romana- International Catholic Move­

ment for Intellectual and Cultural Affairs (to 
be jointly represented) 

World Movement of Mothers 

((And that the following four organizations be 
also placed in this category, subject to their con­
forming to the resolutions of the Economic and 
Social Council, relating to international non­
gov~rnmental organizations having members in 
Spam: 

International Air Transport Association 
International Shipping Federation 
International Union of Railways 
Permanent International Association of 

Navigation Congresses." 

B. uThe Economic and Social Council 
uAdvises the International Federation of Travel 

Agencies to seek representation through the In­
ternational Union of Official Travel Organiza­
tions, which now has category B consultative 
status, and 

((Decides that such representation of the Inter­
national Federation of Travel Agencies shall be 
valid only if the Federation conforms with the 
resolutions of the Economic and Social Council 
concerning international non-governmental organi­
zations having members in Spain." 

C. uThe Economic and Social Council 
uTakes note of the requests of the Inter-Ameri­

can Council of Commerce and Production, the 
International Law Association and the World 
Jewish Congress, to be placed in category A, and 

((Decides that these organizations shall remain 
in their present category B consultative status." 

D. uThe Economic and Social Council, 
uconsidering that the Council NGO Comnlittee 

feels unable to make recommendations concerning 
the following organizations at the present time, 
either because they have been recently organized 
or because further information is desired, 
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V. DEMANDES D1ADMISSION AU STATUT CONSUL­
TATIF PRESENTEES PAR CERTAINES ORGANISA­
TIONS NON GOUVERNEMENTALES 

A. u Le C onscil economiquc et social 
((Decide que les organisations suivantes seront 

placees dans la categoric mentionnee a l'alinc~a 
1 b de la partie IV de la resolution du Conseil 
No 2/3, du 21 juin 1946: 

Association internaticmale de droit financier et 
fiscal 

Commission internationale de police criminelle 

Institut international de droit public 
Institut international de finances publiques 
Mouvement mondial des meres 
Pa~ Rom.ana- Mouvement international des 

etudiants catholiques et 
Pa~ Romana- Mouvement international des 

intellectuels catholiques ( ces deux organisa­
tions devant avoir une representation com­
mune) 

Union internationale des architectes 
Union internationale des transports routiers 
Union internationale des voitures et fourgons 

(RIC) et Union internationale des wagons 
(RIV) ( ces deux organisations devant a voir 
une representation commune) 

uAinsi que les quatre organisations enumerees 
ci-dessous, sous reserve qu'elles se conforment 
aux resolutions du Conseil economique et social 
relatives aux organisations internationales non 
g.ouvernementales ayant des membres en Es­
pagne: 

Association du transport aerien international 
Association internationale permanente des con­

gres de navigation 
Federation internationale des armateurs 
Union internationale des chemins de fer." 

B. uLe Conseil cconmnique et social 
uconseille a la Federation internationale des 

agences de voyage de se faire representer par l'en­
tremise de l'Union internationale des organismes 
officiels de tourisme, qui jouit maintenant du 
statut consultatif de la categoric B, et 

((Decide qu'une telle representation de la Fede­
ration internationale des agences de voyage ne 
sera valable que d la Federation se conforme aux 
dispositions des r~solutions du Conseil economique 
et social relatives aux organisations internatio .. 
nates non gouvernementales ayant des membres 
en Espagne." 

C. "Le C onseil economiq·ue et social 
'(Prend acte des clemandes presentees par le 

Conseil interamericain du commerce et de la pro­
duction, 1' International Law Association et le 
Congres jui£ mondial, a l'effet d'etre classes dans 
la categoric A, et 

((Decide que ces org'lnisations conserveront le 
statut consultatif de la categoric B." 

D. I(Le Conseil economique et social, 
uconsiderant que le Comite ONG du Conseil 

ne s'estime pas en mesure de faire a present des 
recommandations relatives aux organisations 
enumerees ci-dessous, soit a cause de leur crea­
tion recente, soit en raison de !'absence de ren­
seignements suffisants, 
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/(Decides that the applications of the following 
organizations will be reconsidered at a later date : 

A u~ilium Catholicum I nt.ernationale (postponed 
for one year) 

Caritas Internationalis (postponed for one year) 
International Council of Christians and Jews 

(postponed for one year) 
International Federation of Newspaper Editors 

(postponed for one year) 
International Temperance Union (postponed 

until the ninth session of the Council) 
International Union of Socialist Youth (post­

poned pending further information) 
Oriental Press International Federation (post­

poned until the ninth session of the Coun­
cil)." 

E. 11The Economic and Social Council 
uTakes note o£ the Council NGO Committee's 

recommendation not to grant consultative status to 
certain organizations as listed in the annex to its 
report, and 

((Decides accordingly not to grant consultative 
status to those organizations." 

F. uThe Economic and Social Council1 

((Having regard to paragraph 2 of part I of its 
resolution 95 (V) of 13 August 1947 by which 
consultative status was granted to the Interna­
tional Federation for Housing and Town Plan­
ning subject to the exclusion of its Spanish affili­
ates and to its resolution 133 B (VI) of 4 March 
1948, by which this organization was required to 

: take this action, C(by the next session of the 
Council" (i.e. by the seventh session), 

uTakes note of the fact that International Fed­
eration for Housing and Town Planning has 
excluded its Spanish affiliate, and 

((Decides that this organization thus having met 
the requirements of the Council now has con­
sultative status in category B."1 

((Decide que l'examen des demandes presentees 
par les organisations ci~apres sera repris ulte­
rieurement: 

A~txilium Catholicwm Internationale (examen 
differe d'un an) 

Caritas Internationalis (examen differe d'un 

Co~~~il international de Chretiens et de J uifs 
(exam en differe d'un an) 

Federation internationale de la presse orientale 
(exam en ajourne jusqu'a la neuvieme ses­
sion du Conseil) 

Federation internationale des editeurs de jour­
naux et publications ( examen differe d'un 

u~io~ internationale contre l'alcoolisme ( exa­
men ajourne jusqu'a la neuvieme session du 
Conseil) 

Union internationale de la jeunesse socialiste 
( examen ajourne jusqu'a ce que des ren­
seignements plus complets soient communi­
ques au sujet de cette organisation)." 

E. aLe C onseil cconomique et social 
uPrend acte de ce que le Comite ONG du Con­

seil recommande de ne pas accorder le statut 
consultatif a certaines organisations enumerees 
dans l'annexe a son rapport ; 

((Decide de ne pas accorder le statut consultati£ 
a ces organisations." 

F. u Le C onseil econom.ique et social1 

((Tenant compte du deuxieme paragraphe de 
la partie I de sa resolution 9.5 (V) du 13 aout 
1947, aux termes duquel la Federation interna­
tionale de !'habitation et de l'urbanisme a ete 
admise au statut consultati£, sous reserve de l'ex­
clusion de ses affilies espagnols, et de sa resolution 
133 B (VI) du 4 mars 1948 invitant cette orga­
nisation a prendre les mesures necessaires a cet 
effet "pour la prochaine session du Conseil" [ c'est­
a-dire pour sa septieme session], 

u Prend acte du fait que J.a Federation· interna­
tionale de !'habitation et de l'urbanisme a exclu 
son affilie espagnol, et 

((Decide que cette organisation, ayant ainsi 
rempli les conditions fixees par le Conseil, jouit 
desormais du statut consultati£ de la categoric B1." 

VI. FUNCTIONING OF CONSULTATIVE ARRANGE- VI. FONCTIONNEMENT DU SYSTEME DE CONSUL· 
MENTS: PERIODICAL REVIEW OF ORGANIZA- TATIONS: REVISION PERIODIQUE DE LA LISTE 
TIONS GRANTED CONSULTATIVE STATUS AND DES ORGANISATIONS AUXQUELLES EST AC-
IMPROVEMENTS IN EXISTING ARRANGEMENTS CORDE LE STATUT CONSUL'l'ATIF ET AMELIO-
FOR CONSULTATION RATIONS A APPORTER AU SYSTEME DE CON­

SULTATIONS EX!S'l'ANT 

The Committee recommends that the Council 
adopt the following draft resolution : 

uThe Economic and Social Council 
uDecides 
"1. To request the Secretary-General to pre­

pare, by 30 November 1949, a report on the 
activities undertaken by the non-governmental 
organizations up to 1 June 1949 in implementa-

1 The Committee decided to present this as a new 
recommended resolution at its fifty~second meeting on 
17 January 1949. It differs from the recommended reso­
lution on this organization in E/940/ Add.3 only in that 
"affiliates'' in the second paragraph has been replaced by 
"affiliate". 
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Le Comite recommande au Conseil d'adopter 
la resolution suivante: 

11Le Conseil economiq1te et social 
((Decide 
"1. D'inviter le Secretaire general a preparer 

pour le 30 novembre 1949 un rapport sur l'ac­
tivite exercee par les 9rganisations 11011 gouverne­
mentales jusqu'au 1er juin 1949, en application 

1 A sa 52eme seance, tenue le 17 janvier 1949, le Comite 
a decide de presenter cette resolution comme une nouvelle 
resolution dont it recommande !'adoption. Celle-ci ne 
differe de Ia resolution relative a cette organisation, re­
commandee dans le document E/940/ Add.3, que par la 
substitution des mots "son affilie espagnol" aux mots "ses 
affilies espagnols". 



tion of the consultative arrang~ments made with 
them, and on their work in support of the activ­
ities of the Council, with special attention to 
those organizations which were brought into con­
sultative relationship not later than the sixth ses­
sion of the Council. 

"2. To direct the Council NGO Committee on 
the basis of the report of the Secretary-General 
to make recommendations to the Economic and 
Social Council at its tenth session, taking into 
account: 

" (a) The use made by organizations of the 
facilities provided for non-governmental organiza­
tions brought into consultative relationship ; and 

" (b) Any improvements in the existing ar­
rangements for consultation which the Committee 
may deem desirable.1 

ANNEX 

The Council NGO Committee considered the 
applications of the organizations listed below and 
decided that it should not recommend consultative 
status either because these organizations can more 
appropriately be brought into consultation with 
one or another of the specialized agencies or other 
inter-governmental organizations or because these 
organizations do not meet the requirements laid 
down in the Council's resolutions: 

Baha'i Community 
General Federation of Women1s Clubs 
Inter-American Association of Broadcasters 
International Catholic Council of Nurses 
International Committee for Mental Hygiene 
International Committee of Scientific 

Management 
International Federation of Ex-Political 

Prisoners of Fascism 
International Federation of Home Economics 
International Orient-Occident League 
International Peasant Union 
!{iwanis International 
Liberal International 
The Mother Church- The First Church of 

Christ Scientist 
The Teams of Peace Workers (Equipes de la 

pai~) 
The United Christian Youth Movement 
World Citizenship Movement 
World Federation of Sepharadi Communities 
World Spiritual Council 

1 The Committee also made the following decisions : 
(1) t/Si~ weeki rule for future applicatl'ons. 
11The Committee decided that any new applications fot' 

consultative status received from organizations, reappli­
cations, requests for reclassification or any new data in­
volving substantial changes in applications already re­
ceived would not be considered, if received later than 
six weeks before the opening of future sessions of the 
Economic and Social Council." (Section A of E/940/ 
Add.4.) 

At its 52nd meeting on 17 January 1949, the Committee 
decided that this rule "should be interpreted to mean that 
the Committee would not consider applications unless the 
necessary information was available s1x weeks in advance 
of the opening of a Council session". 

(2) "C ou.wltatimts by committees of 'It Economic 
aucl Soet'al Cotmcil with ttott-govermucutal otga.-ti::ations.11 

The Committee recommended that this question be re­
ferred to the Committee on Procedure {Section C of 
E/940/ Add.4.) 
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n ~~s cb~~~fa~~~~~s e~0~~;uie a;~~c~!l:: ~:,elle~ti~~~ II 
apporte aux travaux du Conseil, en consacrant II 
ptus particulierement son attention a ceues de 11 

ces organisations qui ont rec;u le statut consulta· 1 i 
tif a la sixieme session du Conseil au plus tard; 1 • 

"2. De charger le Comite ONG du Conseil, 1 

: 

sur Ia base du rapport du Secretaire general, 
d1adresser des recommandations au Conseil eco­
nomique et social en vue de sa dixieme session, 
en tenant compte: 

"a) De l'usage fait par ces organisations des 
facilites offertes aux organisations non gouverne­
mentales qui ont obtenu le statut consultatif; 

"b) De toutes ameliorations que le Comite 
pourrait juger souhaitable d'apporter au systeme 
actuel de consultations1." 

ANNEXE 

Le Comite ONG du Conseil, apres avoir exa­
mine les demandes des organisations enumerees 
ci-dessous, a decide de ne pas recommander leur 
admission au statut consultatif, soit parce qu'il 
est plus indique que lesdites organisations en­
trent en contact avec l'une ou !'autre des institu­
tions specialisees ou autres organisations inter­
gouvernementales, soit parce qu1elles ne remplis­
sent pas les conditions definies par les resolu­
tions du Conseil : 

Communaute mondiale Baha'i 
General Federation of Women's Clubs 
Association interamericaine de radiodiffusion 
Comite international de l1organisation scientifi-

c qu~ ' · t · 1 d11 ·' 1 omtte m ernattona 1ygxene menta e : 
Conseil international des associations catholi- i · 

ques d'infirmieres 
Conseil spirituel mondial 
L1Eglise mere ; la premiere eglise du Christ 

scientiste 
Eqttipes de la paix 
Federation internationale des anciens prison­

niers politiques dtt fascisme 
Federation internationale de l'enseignement , 

t:nenager 
K iwa11.is I nternatim1al 
Ligtte internationale Orient-Occident 

, Mouvement des citoyens du monde 
Union internationale paysanne 
Union liberate mondiale 
The United Christian Youth Movement 
World Federation of Sepharadi Communities. 

1 Le Comite a egalement pris lcs decisions suivantes : 
1) 11Regle des si~ semai11es a appliqrter desormais art~ 

demattdcs d'admissi01~ mt statrtt cottsttltatif 
"Le Comite a decide que toute demande d'une organisa­

tion en vue d'etre admise au statut consultatif, tout re­
nouvellement d'ttne demande antcricure, toute demande de 
reclassement ou toutes nouvelles donnees entrainant des 
modifications importantes d'une demande deja re<;ue ne 
serout pris en consideration qu'a condition de parv~nir 
six scmaines au moins avant l'ouverture des prochaines 
sessions du Conseil economique et social" (section A du 
document E/940/ Add.4). 

A sa 52eme seance, tenue le 17 janvier 1949, le Cotnit6 
a decide que cettc reg'le "devait etre interpretee comme 
signifiant que le Comite n'examinera les demandes que 
lot•sque tous les renseignements utiles auront ete foumis 
six semaines avant l'ouverture de la session du Conseil". 

2) ucmtsttltatious des Comites dtt Cotz.seil ecouontiqtt4 
ct social avec lcs orgam'satimrs non go-~werttemmtales" 

Lc Comite a recommande que cette queE:tion fut ren­
voyee au Comite des questions de procedure (section C 
du document E/940/ Add.4). 



The Committee also recommends that the Euro­
pean Union of Federalists and the World Move­
ment for World Federal Government be not 
granted consultative status since those two or­
ganizations feel unable to accept the decision of 
the Council (resolution 133 A (VI)) that they 
be given consultative status subject to their being 
jointly represented. 

The Committee further recommends that the 
International Bar Association be not granted con­
sultative status since this organization has not 
excluded its Spanish affiliates by the seventh ses­
sion of the Council, as required in Council reso­
lution 133 B (VI). 

AGENDA ITEM 11 

Translation of the classics 

Document E/1198 

France and Lebanon: joint draft resolution 

[Original te~t: English] 
[2 March 1949] 

The Eco1lomic and Social Council, 

Having noted the progress achieved by the 
United Nations Educational, Scientific and Cul­
tural Organization in carrying out resolution 60 
(I) of the General Assembly on the tran~fation 
of the classics, 

Commends the establishment of experimental 
regional centres for translation ; 

Requests UNESCO to continue its efforts to 
work out special agreements with States or groups 
of States that are Members of the United Nations 
or UNESCO; 

Urges Member States that do not have 
UNESCO National Commissions or special trans­
lation committees to set up such committees or to 
inform UNESCO of the names of cultural organi­
zations within their respective territories, whether 
national or private organizations, that may provide 
advice on the choice of classical works and on 
national economic problems of publication and 
distribution ; 

Having noted also UNESCO's reference to eco­
nomic and financial difficulties encountered, 

Requests the Secretary-General to obtain from 
UNESCO a detailed statement on the specific 
difficulties encountered and to forward this state­
ment to organs of the United Nations, including 
other specialized agencies that have scientific com­
petence in matters of this kind, suggesting that 
they provide UNESCO with such advice or assis­
tance as iJ possible in order to bring this project 
to a successful completion. 

Le Comite a egalement recommande que 
l'Union europeenne des federalistes et le Mouve­
ment universe! pour un gouvernement federal 
mondial ne soient pas admis au statut consultatif, 
etant donne que ces deux organisations ne s'esti­
ment pas en mesure d'accepter la decision du 
Conseil (resolution 133 A (VI)), aux termes de 
laquelle le statut consultatif leur sera accorde 
sous reserve qu'elles aient une representation 
commune. 

En outre, le Comite a recommande que !'Inter­
national Bar Association ne soit pas admise au 
statut consultatif, etant donne que cette organisa­
tion n'a pas exclu ses affilies espagnols avant la 
septieme session du Conseil, ainsi que le deman­
dait la resolution 133 B (VI) du Conseil. 

POINT 11 DE L'ORDRE DU JOUR 

Traduction des classiques 

Document E/1198 

France et Liban: pre. jet de resolution 
commun 

[Te~te original en anglais] 
[2 mars 1949] 

Le C onseU economi-que et social, 

Ayant pris acte des progres accomplis par !'Or­
ganisation des Nations Unies pour !'education, 
la science et la culture dans la mise en ceuvre 
de la resolution 60 (I) de l'Assemblee generate 
relative a la traduction des classiques, 

Preconise la creation de centres experimentaux 
de traduction regionaux; 

Invite !'UNESCO a poursuivre ses efforts en 
vue de la conclusion d'accords particuliers avec 
des Etats ou groupes d'Etats Membres de !'Or­
ganisation des Nations Unies ou de l'UNESCO; 
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Prie instamment les Etats Membres chez les­
quels i1 n'existe pas de commissions nationales de 
l'UNESCO ou de comites speciaux de traduc­
tion de creer des organismes de cette nature ou 
de faire connaitre a l'UNESCO les noms des or­
ganisations culturelles de leurs territoires res­
pectifs, officielles ou privees, qui pourraient donner 
des avis sur le choix des ceuvres classiques et sur 
les problemes economiques que posent dans leur 
pays la publication et la distribution ; 

Ayant pris note egalement. des observations de 
l'UNESCO sur les difficultes economiques et 
financieres rencontrees, 

Prie le Secretaire general de demander a 
!'UNESCO un expose detailte des difficultes par­
ticulieres a surmonter et de transmettre cet ex­
pose aux organes des Nations Unies, y compris 
les autres institutions specialisees, qui possedent 
une competence particuliere dans ce domaine, en 
leur suggerant de fournir a l'UNESCO tous les 
avis et toute l'assistan-:e possibles en vue de 
mener ce projet a bonne fin. 



Document E/ 1226 

Australia : draft resolution 

[Original text: English] 
[7 March 1949] 

The Economic and Social Council, 
Having considered the reports of the United 

Nations Educational, Scientific and Cultural Or­
ganization on translation of the classics ( E/823 
and E/823/ Add.1), 

Notes with satisfaction the progress achieved 
by UNESCO in carrying out resolution 60 (I) 
of the General Assembly. 

AGENDA ITEM 13 

Draft rules for the ($alling of interna• 
tional conferences 

Documents E/1186 and E/1186/Corr.1 

Report of the Committee on Procedure 

[Original text: English] 
[24 February 1949] 

1. The Committee on Procedure under the 
chairmanship of Mr. T. Y. Wu (China), at its 
29th, 32nd, 33rd and 34th meetings (E/ AC.28/ 
SR.29, 32, 33, 34) meetings, held on 9, 14 and 18 
February 1949, considered item 13 on the agenda 
of the Council which was referred to the Com­
mittee by the Council at its 229th meeting 
(E/SR.229) on 9 February 1949. 

2. The Committee had before it the following 
documents : E/836, E/836/ Add.l, E/ AC.28/3, 
E/AC.28/4, E/AC.28/5, E/AC.28/6, E/ 
AC.28/7, E/ AC.28/W.32 and E/ AC.28/W.34. 

3. The Committee decided to recommend the 
following draft rules for adoption by the Council : 

uRule 1 
"The Economic and Social Council may at any 

time decide to call an international conference of 
States, experts or organizations on any matter 
within its competence provided that, after consul­
tation with the Secretary-General and the appro­
priate specialized agencies, it is satisfied that the 
work to be done by the conference cannot be done 
satisfactorily by any organ of the United Nations 
or by any specialized agency. 

uRule 2 
"When the Council has decided to call an inter­

national conference, it shall aJ?prove the terms of 
reference and, unless it dectdes otherwise, the 
agenda of the conference. 

uRt-tle 3 
"The Council shall decide what States, experts, 

and organizations, shall be invited to the confer .. 
ence, and shall determine the extent of their 
participation. 
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Document E/1226 

Australie: pro jet de resolution 

[Texte original en anglais] 
[7 mars 1949] 

Le Conseil cconomique et social, 
Ayant examine les rapports de !'Organisation 

des Nations Unies pour !'education, la science et 
la culture sur la traduction des classiques (E/823 
and E/823/ Add.l), 

Note avec satisfactim~ les progres accomplis 
par !'Organisation des Nations Unies pour !'edu­
cation, la science et la culture dans la mise en 
ccuvre de la resolution 60 (I) de l'Assemblee 
generale. 

POINT 13 DE L'ORDRE DU JOUR 

Projet de reglementation concernant Ia 
convocation des conferences in~erna· 
tionales 

Doi!uments E/1186 et E/1186/Corr.l 

n 
I : 

I 

Rapport du Comite charge des questions de I 

procedure 

[Te~·te original en anglais] 
[24 fCvrier 1949] 

1. Le Comite charge des questions de proce­
dure, reuni sous la presidence de M. T. Y. Wu 
(Chine) a examine a ses 29eme, 32eme, 33eme 
et 34eme seances (E/AC.28/SR.29, 32, 33, 34), 
tenues respectivement les 9, 14 et 18 fevrier 1949, 
le point 13 de l'ordre du jour du Conseil que le 
Conseil lui avait renvoye au cours de sa 229eme 
seance (E/SR.229), le 9 fevrier 1949. 

2. Le Comite a pris connaissance des docu­
ments suivants : E/836, E/836/ Add.l, E/ AC.28/ 
3, E/ AC.28/4, E/ AC.28/5, E/ AC.28/6, E/ 
AC.ZB/7, E/ AC.28/W.32 et E/ AC.28/W.34. 

3. Le Comite a decide de recommander au Con­
seil d'adopter le pro jet de reglement suivant: 

u Article premier 
"Le Conseil econotnique et social peut en tout i • 

temps decider de convoquer une conference in­
ternationale d'Etats, d'experts ou d'organisations 
sur toute question de sa competence si, apres 
avoir consulte le Secretaire general et les insti­
tutions specialisees competentes, il a acquis la 
conviction que la tache incombant a cette con- , 
ference ne peut etre accomplie d'une maniere satis­
faisante par un organe des Nations Unies ou par 
une institution specialisee. 

((Article 2 
"Lorsque le Conseil decide de convoquer une 

conference internationale, i1 definit le mandat et, 
a moins qu'il n'en decide autrement, fixe l'ordre 
du jour de la conference. 

((Article 3 
"Le Conseil decide quels sont les Etats, les 

experts et. les organisations qui seront invites a 
la conference et determine la mesure dans laquelle 
ils y participeront. 



((Rule 4 
"The Council shall fix the date and place of 

the conference or request the Secretary-General 
to do so. 

((Rule 5 
"The Council shall make arrangements for 

financing the conference, subject to any relevant 
principles adopted by the General Assembly. 

11Rule 6 
"The Council may : 
" (a) Prescribe rules of procedure for the con­

ference; 
" (b) Establish a preparatory committee to 

carry out such functions in preparation for the 
conference as the Council shall indicate ; 

" (c) Request the Secretary-General to perform 
such functions in preparation for the conference 
as the Council shall indicate ; 

"(d) Make such other arrangements as may 
appear to it to be desirable. 

((Rule 7 

"At conferences of States called under these 
rules, specialized agencies in relationship with the 
United Nations and non-governmental organiza­
tions having consultative status with the Council 
shall be entitled to the same rights and privileges as 
at sessions of the Council itself, subject to the pro­
visions of rule 2. 

uRule 8 
"As soon as possible aiter the Council has 

decided to call a conference, the Secretary-Gen­
eral shall send out the invitations, accompanied 
by copies of the agenda. As regards States which 
are not responsible for the conduct of their for­
eign relations, invitations shall be transmitted 
through the intermediary of the States responsible 
for the foreign relations of such States. 

uRule 9 
uunless the Council has prescribed rules of 

procedure for the conference, the Secretary-Gen­
eral shall prepare and circulate as soon as pos­
sible draft rules of procedure for consideration by 
the conference. 

uRule 10 
"Subject to any decisions and directions of the 

Council. the Secretary-General shall appoint an 
executive secretary for the conference, provide 
the secretariat and services required and make 
such other administrative arrangements as may 
be necessary. 

ttRt.tle 11 

"All States, experts, and organizations acc·ept­
ing an invitation to attend the conference shall be 
bound by all decisions made by the Council in 
respect of the conference under these rules." 

((Article 4 
"Le Conseil fixe la date et le lieu de la con· 

ference, a mains qu'il n'invite le Secretaire gene­
ral a le faire. 

uArticle 5 
uLe Conseil prend toutes dispositions pour le 

financement de la conference, reserve faite de tout 
principe applicable en l'espece adopte par FAs­
semblee generate. 

((Article 6 
"Le Conseil peut : 
H(l.) Fixer le reglement interieur de la con­

ference; 
ub) Nommer une commission preparatoire 

chargee de s'acquitter de toutes fon~ ~ions rela­
tives a la preparation de la conference que le 
Conseil determinera ; 

uc) Inviter le Secretaire general a accomplir 
toutes fonctions relatives a la preparation de la 
conference que le Conseil determinera; 

ud) Prendre toutes autres dispositions qui lui 
paraitront souhaitables. 

((Article 7 

"Aux conferences d'Etats convoquees con­
formement au present reglement, les institutions 
specialisees reliees a !'Organisation des Nations 
Unies et les organisations non gouvernementales 
auxquelles le Conseil a accorde le statut consul­
tatif jouiront des memes droits et privileges qu'aux 
sessions du Conseil, ~:1US reserve des dispositions 
de !'article 2. 

uArticle 8 

"Des que , _ Co~,s ~u a decidt.. de convoquer une 
conference, ~~~ Secretaire genl:ral envoie dans le 
plus bref tlt•iai les invitations a la conference, 
accompagnees de l'ordre du jour. En ce qui con­
cerne les Etats qui n'assurent pas eU>!:-memes 
leurs relations exterieures, les invitations seront 
adressees par l'entremise des Etats responsables 
de celles-ci. 

((Article 9 

uA mains que le Conseil n'ait fixe le reglement 
interieur de la conference, le Secretaire general 
preparera et distribuera dans le plus bref delai 
un projet de reglement interieur qui sera soumis 
a la conference. 

uArticle 10 
"Sous reserve des decisions et des instructions 

du Conseil, le Secretaire general nommera un 
secretaire executif de la conference, fournira le 
secretariat et les services requis et prendra toutes 
autres dispositions administratives qui pourront 
etre necessah·es. 

u Article 11 
"Les Etats, les experts, et les organisations qui 

acceptent une invitation a la conference sont lies 
par toutes decisions prises par le Conseil a l'egard 
de la conference en vertu du present reglement." 
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Document E/1197 

Union of Soviet Socialist Republics: amend· 
ments to the draft rule& recommended by 
the Committee on Procedure (E/1!86) 

[Original text: Russian] 
[2 March 1949] 

1. Rule 1 to read as follows : 

"The Council may after due consultation with 
the Members of the United Nations, decide to call 
a conference of States on any matter within its 
competence, whenever in its opinion the work to 
be done by such conference cannot be successfully 
performed by the principal or subsidiary organs 
of the United Nations or by the specialized 
agencies." 

2. Rule 3 to read as follows : 

"International conferences convened by the 
Council shall be open to participation by all coun­
tries Members of the United Nations on equal 
conditions. 

"Countries not Members of the United Nations, 
whose interests are indirectly affected by the ques­
tions to be discussed by a conference, may be in­
vited to conferences. Such countries, when invited 
to a conference, shall be full members thereof." 

3. Rule 8 to read as follows : 

"As soon as possible after the Council has 
decided to call a conference, and not later than 
sixty days before the opening thereof, the Secre­
tary-General shall send out the invitations ac­
companied by the provisional agenda." 

4. Rule E, delete. 

5. Insert in addition the following as a final 
rule: 

"The cost of holding the conference shall be 
borne by the participating countries in accordance 
with the scale of contributions to the United 
Nations approved by the General Assembly. 
Countries, not Members of the 'United Nations, 
partictpating in the conference shall contribute 
according to capacity to pay (Rule 149 of the 
rules of procedure of the General Assembly), the 
alloCCLtion being made by the Secretary-General 
on tho:! recommendation of the Committee on 
Contributions. 

"The United Nations may makG an advance 
for the holding of such a conference. Such ad­
vance shall be repaid by contributions from the 
countries participating in the conference not later 
than one year after the convening thereof." 

· Consequently, delete Rule 5. 
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Document E/1197 n 
Union tles Republiques socialistes eovieti· II 

ques ~ am~ndements au pro jet de regie- 1 

ment presente par le Comite charge des II, 

questions d() procedure (E/1186) 

[ Texte original en russe] 
[2 mars 1949] 

1. Rediger !'article premier comme suit: 

"Le Conseil peut, apres avoir dument consulte 
les Etats Membres de !'Organisation des Nations 
Unies, decider de convoquer une conference 
d'Etats sur toute question de sa competence, 
toutes les fois qu'il estime que la tache incombant 
a cette conference ne peut etre accomplie d'une 
maniere satisfaisante par les organes principaux 
ou subsidiaires de !'Organisation dta Nations 
Unies ou par des institutions specialisees." 

2. Rediger l'article 3 comme suit: 

"Les conferences internationales convoquees 
par le Conseil sont ouvertes dans les memes 
conditions a tous les Etats Membres de !'Or­
ganisation des Nations Unies. 

"Pourront etre invites a une conference ceux 
des Etats non membres de !'Organisation (l~s 
Nations Unics directement interesses aux ques­
tions dont la conference est saisie. Ces Etats ainsi 
invites a la conference sont membres de la con­
ference avec tous les droits afferents." 

3. Rediger !'article 8 comme suit: 

"Dans le plus bre£ dela1 apres que le Conseil 
aura decide de convoquer une conference, et au 
plus tard soixante jours avant l'ouverture de 
celle-ci, le Secretaire gexdral procede a l'envoi 
des invitations qui sont accompagnees de l'ordre 
du jour provisoire/' 

4. Supprimer !'article 11. 

5. Ajouter a titre complementaire le texte ci­
apres qui servira d'article final: 

"Les frais qu1entraine la tenue d'une conference 
sont couverts par les Etats participant a celle-ci, 
conformement au bareme de repartition des con­
tributions a !'Organisation des Natio·~.s Unies 
approuve par 1' Assemblee generate. Les Etats 
qui participent a la conference sans etre membres 
de !'Organisation des Natioils Unies acquittent 
ces depenses "d'apres leur capacite de paiement" 
( extrait de !'article 149 du reglement interieur de 
1' Assemblee generate), qui est fixe~ par le Secre­
taire general de !'Organisation des Nations Unies 
sv.r recommandation du Comite des contributions. 

"'L'Organisation des Nations Unies peut ~c­
corder une av~.nce de fonds pour la tenue d ... 
conference. Ce pret est amorti par les contribu­
tk:.1s des Etats qui y ont participe, dans un delai f"' 
ne depassant pas un an a compter de la convoca- .,: 
tion de la conference." 

En consequence, supprimer !'article 5. 

{ 
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AGENDA ITEM 14 

Infringement of trade union rights 

Document E/1208 

New Zealand: draft resolution 

[Original text: English] 
[3 March 1949] 

The Economic and Social C ouncill 
H·aving received the statements made by the 

World Federation of Trade Unions and the Amer­
ican FederaHon of Labor, 

Draws the attentim1. of all Member States to 
the importance of ensuring within their respec­
tive territories the full exercise of trade union 
rights and in particular to the principles contained 
in the Freedom of Association and the Protec­
tion of the Right to Organize Convention, 1948, 
adopted by the International Labour Organisa­
tion; and 

Transmits for their information the records of 
the discussion to the International Labour Or­
ganisation and the Commission on Human Rights, 
particularly in connexion with the latter's work 
in the preparation of a draft Covenant on Human 
Rights and draft measures of implementation. 

Document E/1224 

Union of Soviet Socialist Republics: draft 
resolution 

[Original text: Russian] 
[7 March 1949] 

The Economic and Social Council~ 
Having noted the communication from the 

World Federation of Trade Unions on the perse­
cution of trade union representatives in a number 
of countries, 

Recognizing that the realization of economic 
and social progress in all countries presupposes 
the c:ull enjoyment of trade union rights, and 
that for this purpose the collaboration of all States 
Members of the United Nations within the frame­
work of the Organization is essential, 

Notes that legislative, administrative and other 
measures tf!.ken in Argentina, Brazil, Burma, 
Chile, Cuba, Egypt, Greece, India, Iran, Lebanon, 
Portugal, Spain and the Union of South Africa 
violate the Charter of the United Nations and, 
more particularly, the principles laid down in reso­
lution 84 (V) of the Ecou..:>mic and Social Council 
and resolution 128 (II) of the General Assembly; 

Recommends those of the above-mentioned 
States which are Members of the United Nations 
to take effective measures at the earliest possible 
date to implement the principles governing trade 
union rights proclaimed by the organs of the 
United Nations ; 

Recommends those States, in accordance with 
Article 64 of the Charter, to submit to the ninth 
session of the Economic and Social Council a re­
port on the measures taken by them in fulfilment 
of the present resolution. 
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POINT 14 DE L'ORDRE DU JOUR 

Violations des droits · oyndica~u-' 

Document E/1208 

No·uvelle-Zelande: projet de resolution 

[ Texte original en anglals] 
[3 mars 1949] 

Le C onseil economiqtte et social, 

Ayant recu les declarations de la Federation 
syndicate mondiale et de !'American Federation 
of Labor, 

Attire l1attention de tousles Etats membres sur 
!'importance qu'il y a a assurer sur leurs terri­
toires respectifs l'exercice complet du droit syn­
dical, et notamment les principes exprimes dans 
la Convention concernant la liberte syndicate et 
la protection du droit syndical adoptee en 1948 
par !'Organisation internationale du Travail ; et 

Transmet1 pour information, les proces-verbaux 
de ses debats a !'Organisation internationale du 
Travail eta la Commission des droits de l'homme, 
eu egard plus particulierement aux travaux. aux­
quels s'est livree cette derniere pour preparer un 
projet de pacte relatif aux droits de l'homme et 
proposer des mesures de mise en ceuvre. 

Document E/1224 

Union des Republiques socialistes so'rieti· 
ques: pro jet de resolut!on 

[ Texte original en russe] 
[ 7 mars 1949] 

Le C onseil economique et social, 
Prenant acte du memorandum de la Federa­

tion syndicate mondiale relatif aux persecutions 
qu'ont a subir les organisations syndicates dans 
differents pays, 

C onsiderant que le progres economique et so­
cial de to us les peuples suppose 1' exercice integral 
du droit syndical ~t que pour cela la collaboration, 
dans le cadre de !'Organisation, de tous les Etats 
Membres de !'Organisation des Nations Unies 
est necessaire, 

C onstate que les mesures tegislatives, adminis­
tratives et autres appliquees en Argentine, en 
Birmanie, au Bresil, au Chili, a Cuba, en Egypte, 
en Espagne, en Grece, dans l'Inde, en Iran, au 
Liban, au Portugal et dans !'Union Sud-Afri­
caine violent la Charte des Nations U nies et, 
en particulier' les principes enonces dans la reso­
lution 84 (V) du Conseil economique et social 
et la resolution 128 (II) de l'Assembtee gem':rale; 

Invite ceux des Etats nommes ci-dessus qui 
sont Memb.res de !'Organisation des Nations 
Unies a mettre en ceuvre effectiv~ment et a bref 
delai les prindpes proclames par les organes des 
Nations Unies en matiere de droit syndical; 

Recommande auxditG Etats, en vertu de 1' Ar­
ticle 64 de la Charte, de faire rapport a la neu­
vieme session du Conseil economique et social 
sur les me.sures qu'ils auront prises pour donner 
effet a la presente resolution. 



AGENDA ITEM 15 

Implementation of recommendations on 
economic and social matters 

/)ocuntent E/ 1241 

POINT 15 DE L'ORDRE DU JOUR 

Mise en reuvre de ~·ecommandations au 
sujet de ·questions economiques et 
sociales 

Document E/1241 

Australia and United Kingdom: joint draft Australie et Royaume·Uni: pro jet de resolu• 
resolution tion commun 

[Original text: English] 
[9 March 1949] 

The Economic and Social Cmtncil1 

1. Having considered General Assembly reso­
lution 119 (II) of 31 October 1947, 

2. Recognizing that it may become necessary 
'.) reconsider any procedure established at this 
stage when sufficient experience of its working 
has been gained, 

3. Requests the Secretary-General to transmit 
to Member Governments not later than 1 October 
of each year : 

(i) A list of the recommendations of the Gen­
eral Assembly and of the Council on economic 
and social matters adopted during the year ending 
1 September and requiring specific action by gov­
ernments, drawing attention to the fact that in 
certain cases the relevant information will have 
been requested fron-;. Members in a different con­
text; 

( ii) A list of previous recommendations of the 
General Assembly and of the Council on which 
in the Secretary-General's opinion further report 
on continuing action by governments under this 
resolution are necessary; 

(iii) A list showing previous recommendations, 
not falling under ( ii) above, which are yet to be 
implemented or which require further action by 
the particular government to which ench com­
munication is addressed ; and 

4. Req·uests Member Governments to report 
on the steps taken t,1 give effect to the recommen­
dations transmitted to them t y the Secretary­
General under paragraph 3 above in time for their 
replies to reach the Secretary-General by 1 March 
of the year following receipt of the Secretary­
General's communication, and to arrange their 
report in such a form as to assist the Secretary­
General in compiling the annotated list referred 
to in paragraph 5 (ii) and (iii) below. 

5. Further requests the Secretary-General: 

(i) To circulate the full text of the reports re­
ceived from Member Governments under para­
graph 4 above immediately on receipt; 

( ii) To circulate not later than 1 May of each 
year an annotated list to serve as an index to all 
the reports received under paragraph 4 above on 
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[Te.t·te original en anglais] 
[9 mars 1949] 

Le C onseil economique et social1 

1. Ayant e:ramine la resolution 119 (II) adoptee 
par l'Assemblee generale le 31 octobre 1947, 

2. Recomz.aissant qu'il peut devenir necessaire 
de reconsiderer la procedure suivie jusqu'a ce 
jour, lorsque le Conseil beneficiera d'une expe­
rience suffisante du fonctionnement de cette pro­
cedure, 

3. Prie le Secretaire general de transmettre aux 
gouvernements des Etats Membres avant le ler 
octobre de chaque annee: 

i) Une liste des recommandations adoptees par 
l'Assembtee generate et le Conseil pendant l'exer­
cice finissant le ler septembre sur des questions 
economiques et sociales, demandant nux gouverne­
ments de prendre certaines mesures, en attirant 
l'attention sur ce que, dans certains cas, les ren­
seignements concernant ces mesures peuvent 
avoir ete demandes aux Etats Membres dans un 
texte different; 

ii) Une liste des recommandations anterieures 
de 1' Assemblee generate et du Conseil pour les­
quelles, de l'avis du Secretaire general, i1 serait 
necessaire que les gouvernements fournissent de 
nouveaux rapports en application de la presente 
resolution ; 

iii) Une liste indiquant les recommandations 
anterieures, autres que celles prevues a l'alinea 
ii ci-dessus, qui n'ont pas encore ete mises en 
reuvre ou qui necessitent de nouvelles mesures 
de la part du gouvernement auquel chaque com­
munication est adressee ; 

4. Prie les gouvernements des Etats Membres 
de lui faire rapport sur les mesures qu'ils ont 
prises pour donner suite aux recommanclations 
a eux tra;nsmises par le Secretaire general en 
application du paragraphe 3 ci-dessus, de fa~on 
que ces reponses parviennent au Secretaire gene­
ral au plus tard le ler mars de l'annee suivant 1a 
date a laquelle ils auront rec;u sa communication 
et de prendre les dispositions necessaires pour 
donner a leurs rapports une presentation telle 
qu'elle permette au Secretaire general d'etablir 
facilement la liste armotee dont i1 est question 
aux alineas ii et iii du paragraphe 5 ci-clesous ; 

5. Prie en outre le Secretaire general : 

i) De distribuer le texte complet des rapports 
emanant des gouvernements des Etats Membres 
en execution du paragraphe 4 ci-dessus, des qu'il 
les aura rec;us; 

ii) De distribuer avant le ler mai de chaque 
annee une liste annotee servant d'index a tous 
les rapports rec;us en application du paragraphe 
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1 ••• or before 1 March of the same year and indicating 4 ci~dessus jusqu'au 1er mars indus de la meme 
\ in what other context information has been sup- annee; cette liste indiquera dans quels autres 
I plied which does not appear in these reports ; textes se trouvaient les renseignements qui ne 
i figurent pas dans ces rapports ; 
i (iii) To arrange this list so that it will show: iii) De disposer cette liste de telle fa~on qu'elle ' I fasse ressortir: 

l
i (a) Which resolutions deal only with requests a) QueUes sont les resolutions qui ne deman-
! for factual information; dent que des donnees de fait, 

(b) The extent of compliance to requests fall- /j) Dans queUe mesure les gouvernements se 
' ing under paragraph 5 (iii) (a). sont conformes aux demandes tombant sous le 

coup de l'alinea iii, a, du paragraphe 5. 

DocumentE/1241/Add.1 

Financial estimates presented by the Secretary· 
' General, in accordance with rule 30 of the 

rules of procedure of the Council, relating 
1 . to the joint draft resolution of Australia 

and the United Kingdom (E/1241) 

[Original text: English] 
[11 March 1949] 

1. The operations called for by this resolution 
relating to the specitl.c replies to be sent by gov­

, ernments can be absorbed by existing arrange-
ments. Additional man-hours will however be re-

1 quired in connexion with the examination and 
compilation of material to which replies are re­
ceived "in a different context", i.e., particularly 
in connexion with paragraphs 5 (ii) and 5 (iii) 
(b) of the resolution. In the case of some resolu­

, tions this material, representing a continuous flow 
of information between governments and the Sec­
retariat, is very voluminous. 

2. Minimum arrangements necessary to com­
pile the report would accordingly involve the serv­
ices of one professional officer and one secretary 
£_or a period of four months. The cost of this would 
be $2,700 and recoveries under the tax assess­
ment plan are estimated at $250. Since the sec­
tior..s of the Secretariat concerned are already 
having to make use of additional temporary assis~ 
tance, this additional sum would be reflected in 
the budget for 1950. There are no financial impli-
cations in 1949. 

Document E/1298 

United States of America: amendments to the 
joint draft resolution of Australia and 
United Kingdom (E/1241) 

[Original text: English] 
[17 Mar:h 1949] 

1. Reword paragraph 5 ( ii) to read as fol­
lows: 

"(ii) To transmit to the Council not later than 
1 May of each year a report containing : 

" (a) A fully annotated list to serve as an index 
to all the reports received under paragraph 4 
above before 1 March of the same year and indi .. 
eating in what 0ther context information has been 
supplied which does not appear in these reports ; 
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Document E I 1241 I .4dd.1 

Previsions financieres presentees par le 
Secretaire geu.eral, conformement a l'ar· 
ticle 30 du reglement interieur du Conseil, 
au sujet du projet de resolution commun 
de 1' Australie et du Royaume-Uni 
(EI1241) 

[Teste original en anglais] 
[11 mars 1949] 

1. Les dispositions que cette resolution recom­
mande de prendre concernant les reponses que 
les gouvernements doivent adresser aux questions 
posees peuvent rentrer dans le cadre de la pro­
cedure actuelle. N eanmoins, des heures de travail 
supplementaire seront necessaires pour examiner 
et assembler les documents concernant les re­
ponses a des demandes faites sur d'autres sujets, 
cela dit notamment en relation avec les para­
graphes 5 ii et 5 iii, b, de la resolution. Dans le cas 
de certaines resolutions, cette documentation, qui 
represente un echange incessant d'informations 
entre les gouvernements et le Secretariat, est 
tres volumineuse. 

2. En consequence, les dispositions minima qu'il 
serait indispensable de prendre pour dresser le 
rapport exigeraient de recourir aux services d'un 
fonctionnaire specialise et d'un secretaire, pen­
dant une periode de quatre mois. Cela entraine­
rait une depense de 2.700 dollars, les rentrees 
a attendre en vertu du bareme de contributions 
du personnel s'elevant a 250 dollars environ. 
Comme les sections interessees du Secretariat 
ont deja a recourir a une assistance supplemen­
taire tem~t>raire, cette somme additionnelle ap­
paraitrait dans les previsions de depenses pour 
1950. 11 n'y a pas d'incidences financh~res a pre­
voir pour 1949. 

Document E11298 

Etata·Unis d'Amerique: amendements au 
projet de resolution common presente _par 
l'Australie et le Royaume--Uni (~11241) 

[Teste original en anglais] 
[17 mars 1949] 

1. Modifier comme suit le texte du paragraphe 
5 ii: 

''ii) De transmettre au Conseil, le ler mai de 
chaque annee au plus tard, un rapport con tenant: 

ua) Une liste entierement annotee qui servira 
d'index pour tous les rapports re~us en applica­
tion des dispositions du paragraphe 4 ci .. dessus 
jusqu'au ler mars inclus de la 111eme an~.ee; 
cette liste indiquera dans quels autres textes se 
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" (b) Information regarding the extent to 
which governments have failed to report on the 
implementation of the recommendations trans­
mitted to them under paragraph 3 above." 

2. Reword the first line of paragraph 5 (iii) 
to read as follows : 

.u (iii) To arrange the list referred to in para­
graph 5 ( ii) so that it will show . . ." 

Document E/1303 

China: draft resolution 

[ Origi·nal text: English] 
[18 March 1949] 

The Economic and Social Council 
Requests the Secretary-General to prepare a 

report on methods of giving effect to General 
Assembly resolution 119 (II), taking into account 
the discussion at the eighth session and the reso­
lutions and amendments thereto presented during 
the discussion, and any observations thereon 
which may be received from Member Govern­
ments of the United Nations. 

AGENDA ITEM 16 

World economic situation 

Document E/ 1180 

Draft resolution submitted by the President 

[Original text: English] 
[23 February 1949] 

The Economic and Social C ouncil1 

Taking note of the Secretary-General's report 
on Major Economic Changes in 19481 

Draws the attention of Member States, of the 
Eco.nomic and Employment Commission, of the 
regional economic c.)mmissions and of the special­
ized agencies to the views expressed by members 
of the Council concerning the world economic 
situat~r.m. 

Document E/1190 

United Kingdom: draft resolution 

[Original text: English] 
[24 February 1949] 

The Economic and Social Council 
Urges all Member Governments, subject to the 

requirements of security, to give the greatest 
possible co-operation to the Secretary-General, in 
making available data required for the regular 
monthly and annual publications of economic and 
social statistics and for reviews of world economic 
conditions. 
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trouvent les renseignements qui ne figurent pas r 
dans ces rapports, 

"b) Des renseignements sur la mesure dans 
laquelle les gouvernements n'ont pas fait rapport 
sur Ia mise en ceuvre des recommandations qui 
leur auront ete transmises en vertu du paragraphe 
3 ci-dessus." 

2. Modifier comme suit le texte de la premiere 
ligne du paragraphe 5 iii : 

"iii) De disposer Ia liste mentionnee au para­
graphe 5 ii de telle fa~on qu'elle fasse ressor- i 
tir: . . ." 1 

Document E/1303 

Chine: pro jet de regolution. 

[Texte original en anglais] 
[18 mars 1949] 

Le C onseil economiqu.e et social 
I nvitc le Secretaire general a etablir un rapport 

sur les methodes concernant Ia mise en reuvre 
de la resolution 119 (II) de l'Assemblee gene­
rate en tenant compte du debat qui s'est deroute 
a la huitieme session, des resolutions et amende­
ments a cette resolution qui ont ete presentes au 
cours du debat, et de toutes observations que 
pourront faire parvenir a ce sujet les gouverne­
tnents des Etats Membres des Nations '{}nies. 

POINT 16 DE L'ORDRE DU JOUR 

Situation economique mondiale 

Document E/ 1.180 

Projet de resolution presente par le Presid~nt 

[Texte original en anglais] 
[ 23 fBvrier 1949] 

Le C onseil economique et social1 

Prenant note du rapport du Secretaire general 
sur "les changements principaux survenus en 
1948 dans le domaine economique", 

Appelle !'attention des Etats Membres, de Ia 
Commission des questions e..:onon.iques. et de 
l'emploi, des commissions eoonomiques regionales 
et des institutions specialisees sur les points de 
vues exprimes par les membres du Cr)p:.;dl au 
sujet de la situation economique mondiale" 

Document E/1190 

Royaume-Uni: projet de resolution 

[Texte original en anglais] 
[24 jevrier 1949] 

Le C onseil economique et social 
1 nvite inst'amment les gouvernements de tous 

les Etats Membres a apporter, sous reserve des 
exigences de la securite, toute la collaboration 
possible au Secretaire general, en communiquant 
les donnees necessaires pour preparer les publi­
cations regulieres, mensuelles et annuelles, de 
statistiques d'ordre economique et social, et pour 
proceder periodiquement a l'examen de la situa­
tion econotnique mondiale. 



AGENDA ITEM 17 

Economic development of under-devel· 
oped countries 

Document E/1119 

Note by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[ 4 February 1949] 

1. A number of resolutions, recommendations 
:and instructions concerning economic develop­
ment have been adopted during 1948 by the Gen­
eral Assembly, the Economic and Social Council, 
the Economic and Employment Commission and 
its Sub-Commission on Economic Development 1 

'These represent somewhat different approaches to 
the problem of economic development and the Sec­
retariat is confronted with the task of determin­
ing its programme of work in a manner which 
would meet the expressed needs of the several 
bodies which it serves and which would permit 
the most effective use of the available staff. 

2. The Assembly in resolution 198 (III) re­
quested the Council to give "further and urgent 
consideration to the whole problem of the eco­
nomic development of under-developed countries 
in all its aspects" so that the Council may report 
and make recommendations to the Assembly at its 
fourth session. This report will presumably have 
to be adopted by the Council at its ninth session 
in the summer of 1949. However, the seventh 
session of the Council, in resolution 139 B ( III), 
requested the Economic and Employment Com­
mission "to make recommendations which bear 
more explicitly on the problem of economic de­
velopment" and suggested that it make further 
:studies of economic development designed to "de­
fine the central problems of economic develop­
ment and to make detailed recommendations for 
.dealing with those problems". The Commission 
will have this request before it when it meets in 
May 1949 and would be expected to report to the 
ninth session of the Council. 

3. The Economic and Employment Commis­
sion's definitions of the 44central problems" and 
its recommendations might tnable the ninth ses­
.-sion of the Council to meet the Assembly's re­
quest for the consideration of the "whole problem 
<'Of economic development . . • in all its aspects". 
However, the third session of the Economic and 
Employment Commission, which preceded the 
·seventh session of the Council, having examined 
~he report of the Sub-Commission on Economic 
Development dealing with purposes and methods 
1Qf ecotmmic development, with international action 
1n the field of economic development and with 

1 Assembly resolution 198 (III), Economic and Social 
.Council resolution 139 B (VII), part VII of the report 
<Of the third S' . .Jsion of the Economic and Employment 
tCommission (E/790), report of the second session of the 
Sub-CommissiOn on Economic Development, in particular 
warts V and VII (E/CN.l/61). 

POINT 17 DE L'ORDRE DU JOUR 

Developpement economique des pays in· 
suffisamment developpes 

Document E/1119 

Note du SP.cretaire general 

[Teste original en anglais] 
[ 4 fevrier 1949] 

1. Pendant l'annee 1948, 1' Assemblee generate, 
le Conseil economique et social, la Commission 
des questions economiques et de l'emploi et sa 
Sous-Commission du developpement economique 
ont adopte un certain nombre de resolutions, de 
recommandations et d'instructions concernant le 
developpement economique1• Cette question a 
done ete abordee de manieres quelque peu diffe­
rentes, et le Secretariat doit maintenant arreter 
son programme de travail de fac;on a repondre aux 
desiderata exprimes par les divers organismes 
qu'il sert et a utiliser le plus efficacement possible 
le personnel dont il dispose. 

2. L' Assemblee generate, par sa resolution 198 
(III), a recommande au Conseil economique et 
social "de proceder d'urgence a un nouvel exa­
men de !'ensemble du problcme du developpe­
ment economique des pays insuffisamment de­
veloppes, emus tous ses aspects" de maniere que 
le Conseil ~uisse faire rapport et adresser des 
recommandations a P AssemblCe generate, a sa 
quatrieme session. Ce rapport devra probable­
ment etre adopte par le Conseil lors de sa neu­
vieme session, qui se tiendra au cours de l'ete 
de 1949. Toutefois, a sa septieme session, le 
Consei11 par sa resolution 139 B (VII), a in­
vite la Commission des questions economiques 
et de l'emploi ua formuler des recommandations 
qui portent de fac;on plus explidte _ ..:r les pro­
blemes que doivent resoudre les Etats Membres 
des Nations Unies pour assurer leur d6veloppe­
ment economique" et a recommandr qu'au cours 
de cette etude, la Commission utilise des docu­
ments qui l'aideront "a definir les problemes 
essentiels du developpement economique et a 
fortmtier des recommandations detaillCes rela­
tives a la fac;on dont il convient de traiter ces 
problemes". La Commission sera saisie de cette 
resolution a sa session de mai 1949, et son rapport 
sera attendu pour la neuvieme session du Conseil. 
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3. Les definitions des uproblemes essentiels" 
par la Commission des questions economiques et 
de l'emploi, ainsi que les recommandations de 
celle-ci, pourront peut-etre permettre au Conseil 
de repondre, lors de sa neuvieme session, a la 
demande de 1' Assemblee generate relative a un 
examen de "l'ensemble du probleme du developpe­
ment economique . . . so us to us ses aspects". 
Toutefois, a sa troisieme session, qui a precede 
la septieme st.'ssion du Conseil, la Commission des 
questions economiques et de l'emploi, apres avoir 
examine le rapport de la Sous-Commission du 
developpement economiqtte qui traite des buts et 

1 Resolution de 1' Assemblee generate 198 (III) ; reso­
lution du Conseil ecor1omique ct social 139 B (VII) ; 
septieme partie du rapport de la Commission des questions 
economiques et de l'emploi, troisieme session (E/790) ; 
rapport de la Sous-Commission du developpement eco­
nomique, deuxieme session, en particulier cinquieme et 
septieme parties (E/CN.l/61). 



short-term problems of economic development, 
expressed the view that "the Sub-Commission, 
having during its first session considered the 
general principles, problems and methods of eco­
nomic development, properly decided to devote 
more time at its future sessions to more specific 
problems". The Commission further considered 
''that one of the fields of activity which requires 
urgent consideration is that concerning the mobili­
zation of the under-developed countries' domestic 
resources, human, natural, financial and techno­
logical, and that studies in this field should be 
undertaken forthwith so that the technical assis­
tance which may be rendered at the request of 
Member countries by the United Nations and its 
specialized agencies toward the mobilization of 
these resources, can be utilized most effectively". 

4. The Sub-Commission on Economic Devel­
opment, in accordance with the above recommen­
dations, as well as with its own plans, proceeded 
to devote its second session almost entirely to 
the study of technical assistance. Part V o£ its 
report (E/CN .1/61) contains a series of recom­
mendations concerning this matter, especially con­
cerning the fields in which action is required and 
the policies under which such action might be 
carried out. This report has not yet been studied 
either by the Commission or by the Economic and 
Social Council. However, being a public docu­
ment and available to all governments, this report 
has already had important effects. The Govern­
ments of Burma, Chile, Egypt and Peru presented 
a resolution to the first part of the third session 
of the General Assembly similar in a number of 
respects to the Sub-Commission's recommenda­
tions. The General Assembly adopted the resolu­
tion with some amendments and appropriated 
$288,000 for the purpose of providing technical 
assistance for economic development to Member 
Governments. 

5. In accordance with its own expressed de­
sires as well as in accordance with the Commis­
sion's views, the Sub-Commission on Economic 
Development is planning to devote its forthcom­
ing third session mainly to the financial aspects 
of economic development and the secretariats of 
the United Nations and of several specialized 
agencies are preparing a series of studtes which 
would help the Sub-Commission in its task. 

6. The above paragraphs show that whereas 
the Assembly in its resolution directs its attention 
to ctthe whole problem in all its aspects" and the 
Council in its resolution is concerned with the 
definition of "central problems", the Commission 
and its Sub-Commission on Economic Develop­
ment will be devoting their full attention to in­
tensive studies of specific aspects of the whole 
problem. Economic development, being a contin­
uing process, may not be susceptible to descrip­
tion and study in uau its aspects". It is doubtful 
whether "central problems" have universal valid­
ity since they do differ from place to place, or in 
a given place from time to time. It may therefore 
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des methodes du developpement economique, de 
l'action internationale dans le domaine du develop­
pement economique et des problemes du developpe­
ment economique qui ne sont pas de longue haleine, 
a exprime !'avis que "la Sous-Commission, qui a 
examine au cours de sa premiere session les prin­
cipes, les methodes et les problemes generaux du 
developpement economique, a bien fait de prendre 
la decision de consacrer plus de temps au cours de 
ses prochaines sessions a des problemes plus 
precis". De plus, la Commission a ete d'avis que, 
uparmi les champs d'action, i1 en est un qui exige 
une attention immediate : celui qui interesse· la 
mobilisation, dans les pays insuffisamment develop­
pes, des ressources nationales, tant humaines que 
naturelles, financieres et techniques", et qu' un 
faut entreprendre sans delai des etudes dans ce 
domaine de maniere a assurer !'utilisation la plus 
effi.cace de !'assistance technique que peuvent 
fournir, a la demande des Etats Membres, !'Or­
ganisation des Nations Unies et ses institutions 
specialisees en vue de la mobilisation de ces 
ressources". 

4. La Sous-Commission du developpement eco~ 
nomique, conformement aux recommandations ci­
dessus, ainsi qu'a ses propres plans, a consacre 
presque entierement sa deuxieme session a l'etude 
de !'assistance technique. La cinquieme partie de 
son rapport (E/CN .l/61) contient une serie de 
recommandations concernant cette question, et, 
en particulier, les domaines dans lesquels une 
action est necessaire ainsi que les principes direc· 
teurs qui devront regir }'execution de cette action. 
Ce rapport n'a pas encore ete etudie. par la Com­
mission ni par le Conseil economique et social. 
Toutefois, comme c'est un document offi.ciel qui 
est a la disposition de tous les gouvernements, il 
a deja produit des effets importants. Les Gou­
vernements de la Birmanie, du Chili, de l'Egypte 
et du Perou ont prt!sente a 1' Assembtee generate, 
dans la premiere partie de sa troisieme session, 
une resolution analogue, a un certain nombre 
d'egards, aux recommandations de la Sous-Com­
mission. L' Assemblee generate a adopte la resolu­
tion, modifiee par certains amendements, et vote 
un credit de 288.000 dollars a l'effet de fournir 
aux Etats Membres !'assistance technique neces· 
saire pour leur developpement economique. 

5. Conformement aux desirs qu'elle a elle­
meme formules, ainsi qu'aux vues de la Commis­
sion, la Sous-Commission du developpement eco­
nomique projette de consacrer principalement sa 
prochaine troisieme session aux aspects financiers 
dtt developpement economique, et les secretariats 
de !'Organisation des Nations Unies et de diverses 
institutions specialisees preparent une serie 
d' etudes qui l'aideront a s'acquitter de sa tache. 

6. Ce qui precede montre que, tandis qu.; 1' As­
semblee generate, dans sa resolution, porte son 
attention sur "!'ensemble du probleme ... sous 
tou.s ses aspects", et que le Conseil, dans sa reso­
lution, vise la definition des "problemes essentiels", 
la Commission et sa Sous-Commission du develop­
pement econc ·:nique donneront une pleine atten­
tion a une etude approfondie des aspects precis 
de l'ensemble du probleme. Le developpement 
economique, constituant un processus cotttinu, 
pettt ne pas se preter a la definition et l'etude 
sous "tous ses aspects". I1 est douteux que les 
"problemes essentiels" aient une valeur univer­
selle, etant donne qu'ils different d'un lieu a 



prove impossible ever to compile a definitive list of 
central problems. 

7. As indicated above, some general consid­
eration has already been given by the Economic 
and Employment Commission and its Sub-Com­
mission on Economic Development to what appear 
to be some of the central problems of economic 
<levelopment. Continued consideration of specific 
central problems is contemplated by these bodies 
in the light of studies which are in progress and 
in the light of reports from the specialized agencies. 

8. The specialized agencies have also had to 
select, within their respective fields, those prob­
lems which they consider in relation to economic 
development to be of the highest priority and 
which they regard as "central". For example, the 
World Health Organization regards malaria as a 
basic obstacle to economic development and there­
fore deserving of its primary attention ; the Food 
.and Agriculture Organization considers the pro­
vision of agricultural requisites and technical as­
sistance designed to improve the efficiency of food 
production and food processing and distribution as 
-crucial·· in the field of economic development and 
therefore as deserving its primary attention. Sim­
ilarly, the International Labour Organisation 
places high on its list in connexion with economic 
development, questions of vocational training and 
guidance as a prerequisite to appropriate utiliza­
tion of manpower. The United Nations Edttca­
tional, Scientific and Cultural Organization views 
fundamental education and scientific training as 
basic problems of economic development. The 
last report of the International Bank for Recon­
struction and Development discusses a whole 
series of probler~:~ which may be regarded as 
"'central" in connexion with economic develop­
ment such as the lack of capital, the shortage of 
technical and managerial personnel, the absence 
<>f appropriate fiscal and monetary policies, the 
inadequacy of financial mechanism, the need for 
power, transportation and other basic facilities, 
.and so on. 

9. It is plain that the above problems are 
"'central" wlien viewed from a particular tech­
nical angle. Most of the problems tie in with each 
other and often cannot, and should not, be con­
sidered as entirely independent. In fact it is the 
interlocking aspects of the several problems which 
provide the grounds for international action, in­
·cluding joint action by the specialized agencies 
and the United Nations. For example, technical 
.and financial assistance through the United Na­
tions and the specialized agencies could and should 
be combined to achieve the most useful results in 
the field of economic development by increasing 
the impact of available international assistance 
·On the domestic resources of under-developed 
·countries. 

!'autre ou d'une periode a !'autre dans un lieu 
donne. I1 peut clone s'averer impossible d'etablir 
jamais une liste definitive des problemes essen" 
tiels. 

7. Comme on l'a clit ci-dessus, Ia Commission 
des questions economiques et de l'emploi et sa 
SousuCommission du developpement economique 
ont deja formule des considerations generales sur 
ce qui semble constituer quelques-uns des pro­
blemes essentiels du developpement economique. 
Elles envisagent de poursuivre l'examen de pro­
blemes essentiels precis a la lumiere des etudes 
en cours et des rapports des institutions specia­
Iisees. 

8. Les institutions specialisees ont du egale­
ment rechercher, chacune dans leur domaine res­
pectif, quels etaient les problemes qui, a leur juge­
ment, presentent, en ce qui concerne le developpe­
ment economique, le plus grat1d caractere 
d'urgence et qu'elles consiclerent comme "essen­
tiels". Par exemple, }!Organisation mondiale de la 
sante estime que le paluclisme est un obstacle fon­
damental au cleveloppement economique et que c'est 
a lui qu'elle doit done donner son attention en 
premier lieu; !'Organisation pour !'alimentation et 
!'agriculture esthnt. que la fourniture de materiel 
agricole et d'une assistance technique destines a 
ameliorer le rendement de la production alimen­
taire, ainsi que la transformation inclustrielle et la 
repartition des produits alimentaires, sont d'une 
importance primordiale dans le domaine du 
developpement economique, et que c'est done a 
elles qu'elle doit tout d'abord donner son attention. 
De meme, !'Organisation internationale du Tra­
vail met au premier rang, en matiere de develop­
pement economique, les questions d'orientation et 
de formation professionnelles qu'elle considere 
comme des mesures ~realables a une utilisation 
appropriee de la mam-d'reuvre. L'Organisation 
des Nations Unies pour l'eclucation, la science et 
la culture envisage !'education de base et la 
formation scientifique comme des problemes fon­
clamentaux du developpement economique. Dans 
son dernier rapport, la Banque internationale pour 
la reconstruction et le developpement examine 
toute une serie de problemes qui peuvent etre 
consideres comme "essentiels" en ce qui concerne 
le developpement economique, tels que le manque 
de capitaux, la penurie de personnel technique et 
de direction, l'absence de politiques fin:~ncieres et 
monetaires appropriees, l'insuffisance du meca­
nisme financier, le manque d'energi(' electrique, 
de transports et d'autres necessites fondamentales, 
etc. 

9. I1 est evident que les problemes enumeres ci­
dessus sont "essentiels", lorsqu'on les envisage 
d'un point de vue technique' particulier. Mais la 
plupart d'entre eux sont lies les uns aux autres 
et souvent ne peuvent, et ne doivent pas, etre 
consideres comme entierement independants. C'est 
precisement parce que plusieurs d'entre eux sont 
lies qu'ils constituent la base d'ttne action inter­
nationale et, notamment, d'une action commune 
des institutions specialisees et de !'Organisation 
des Nations Unies. Par exemple, on pourrait, et 
l'on devrait, conjuguer !'assistance technique et 
financiere fournie par !'Organisation des Nations 
Unies et les institutions specialisees afin d'obtenir 
clans le domaine du developpement economique les 
meilleurs resultats possibles en renfor~ant l'effet 
de !'assistance internationale dont on dispose sur 
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10. The Secretary-General therefore submits 
for the Council's consideration the view that it 
may be more fruitful in the long run to encourage 
intensive studies of specific aspects of economic 
development, especially of what appear to be 
obstacles to the economic development of under­
developed countries, so that recommendations may 
be formulated which are designed to overcome 
those obstacles. In the light of the present note, 
the Council might wish to review its resolution 
139 B (VII) and concur in existing arrangements 
designed to place before the Council, from time 
to time, recommendations concerning specific 
problems of economic development. The Council 
might then regard its own report to the fourth 
session of the General Assembly concerning these 
matters as in the nature of an interim report cov­
ering what appear to be the most urgent problems 
of economic development, together with such rec­
ommendations as it may then be feasible to make 
concerning constructive action to be taken. The 
Secretary-General considers that the above plan 
of activities would ensure the mutual reinforce· 
ment of the efforts of the several bodies concerned, 
including those of the Secretariat, and would 
contribute toward the effective use of the limited 
forces at the disposal of the United Nations and 
of the specialized agencies. 

Document E/1191 

United States of America: draft resolution 

[Original text: English] 
[25 February 1949] 

The Economic and Social Council1 

1. Taking into account the resolutions of the 
General Assembly with respect to economic de­
velopment (198 (III)) and technical assistance 
for economic development (200 (III)); 

2. Recognizing the significant contribution to 
economic development that can be made through 
international co-operation among countries, espe­
ciallv through the United Nations and its spe­
cialized agencies ; and 

3. Recognizing the special importance for eco­
nomic development of expanding the international 
exchange of technical knowledge ; 

4. Calls upon Member Governments to pro­
mote by all appropriate means the expansion of 
the international exchange of technical knowledge, 
especially through the United Nations and its 
specialized agencies ; and 

5. Requests the Secretary-General, in consul­
tation with the executive heads of the interested 
specialized agencies, through the Administrative 
Committee on Co-ordination, to prepare a report 
for the ninth session of the Council setting forth : 

(a) A comprehensive plan for an expanded co­
operative programme of technical ass1stance for 
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les ressources locales des pays insuffisamment 
developpes. 

10. Le Secretaire general soumet done a la 
consideration du Conseil l'idee qu'il serait peut­
etre plus fructueux, ala longue, d'encourager des 
etudes approfondies sur des aspects particuliers 
du developpement economique, notamment sur ce 
qui semble constituer des obstacles au developpe .. 
ment economique des pays insuffisamment develop­
pes, de fa~cm que l'on puisse formuler des recom­
mandations tendant a surmonter ces obstacles. A 
la lumiere de la presente note, le Conseil sou .. 
haitera peut-etre revoir sa resolution 139 B (VII) 
et faire siens les arrangements deja existants visant 
a ce que lui soient presentees, de temps a autre, 
des recommandations relatives a des aspects par- 1 

ticuliers du developpement economique. Le Con­
seil pourrait alors considerer son propre rapport 
a la quatric·rne session de l'Assemb!Ce generate· 
en ce qui concerne ces questions comme un rapoo 
port provisoire 'portant sur les questions qui 
semblent constituer les problemes les plus urgents 
en matiere de developpement economique, accom­
pagne de telles recommandations qu'il pourrait 
lui etre alors possible de formuler concernant les 
mesures constructives a prendre. Le Secretaire 
general estime que le programme de travail ex­
pose ci-dessus serait de nature a renforcer reci­
proquement les efforts des divers organismes in­
teresses, y compris ceux du Secretariat, et contri­
buerait a !'utilisation efficace des ressources limi­
tees dont disposent !'Organisation des Nations 
Unies et les institu~ions specialisees. 

Document E/1191 

Etats·Unis d'Amerique: projet de resolution 

[Texte original en anglais] 
[25 fevrier 1949] I 

Le C onseil economique et social, 

1. Tenant compte des resolutions de l'Assem­
btee generate relatives au developpement eco­
nomique (198 (III)) et a !'assistance technique 
en vue du developpement economique (200 (III)), 

2. Reconnaissant la contribution importante 
que peut apporter au developpement economique 
la cooperation internationale, notamment par l'en­
tremise de !'Organisation des Nations Unies et de 
ses institutions specialisees, et 

3. Reconnaissant !'importance particuliere que 
presente pour le developpement econ<i>mique !'am­
plification des echanges de connaissances techni­
ques sur le plan international, 

4. Invite les Etats Membres a favoriser par 
tous les moyens appropries !'amplification des 
echanges internationaux de connaissances techni­
ques sur le plan international, en particulier pai 
l'entremise de l'Organipation des Nations Unies 
et de ses institutions specialisees; et 

5. Prie le Secretaire general de preparer, de 
concert avec les directeurs generaux des institu- 1 

tions specialisees interessees et par l'entremise du I 

Comite administratif de coordination, un rapport 
qui sera presente a la neuvieme session du Con­
seil et ou seront exposes : 

a) Un projet complet de programme pour !'ex­
tension de la collaboration en matiere d'assistance I" 

I 



economic development through the United N a­
tions and its specialized agencies ; 

(b) Methods of financing such a programme 
including special budgets ; and 

(c) Ways of co-ordinating the planning and 
execution of the programme. 

Document E/1196 

Peru: amendment to the United States draft 
resolution (E/1191) 

[Original te:rt: English] 
[1 March 1949] 

In paragraph 5, after sub~paragraph (b) insert 
following new sub~paragraph (c) : 

" (c) A study on the feasibility of establishing 
an ad hoc rate of exchange for the currencies of 
the Member States concerned, which would be 
applicable only to the payments and contributions 
in hard currencies involved in this programme of 
technical assistance ; and" 

Sub-paragraph (c) thus becomes sub-paragraph 
(d). 

Document E/1206 

technique en vue du developpement economique 
par l'entremise de !'Organisation des Nations 
Unies et de ses institutions specialisees; 

b) Les methodes de financement de ce pro­
gramme et notamment la creation de budgets spe­
ciaux; et 

c) Les moyens d'assurer Ia coordination de 
!'elaboration et de !'execution du programme. 

Document E/1196 

Peron: amendement au projet de resolution 
presente par lee Etats·Unis (E/1191) 

[Teste original en anglais] 
. [1er mars 1949] 

Au paragraphe 5, apres l'alinea b, ajouter le 
texte suivant sous forme d'un nouvel alinea c: 

uc) Une etude sur la possibilite d'etablir un 
cours special de change pour les monnaies des 
Etats Membres interesses, qui ne serait applicable 
qu'aux paiements et contributions en monnaies 
fortes, qu'entrainera !'execution de ce programme 
d'assistance technique; et". 

L'alinea c actuel devient ainsi l'alinea d. 

Document E/1206 

India: amendment to the United States draft Inde: amendement au projet de resolution 
resolution (E/1191) presente par lea Etats·Unis (E/1191) 

[Original te:rt: English] 
[3 March 1949] 

(Words within brackets are to be omitted and 
words italicized are additions) 

The Economic and Social Council, 
1. Taking into account the resolutions of the 

General Assembly with respect to economic de­
velopment (198 (III)) and technical assistance 
for economic development (200 (III)), 

2. Recognizing the significant contribution to 
economic development that can be made through 
international co-operation among countries, espe­
cially through the United Nations and its spe­
cialized agencies, and 

3. Recognizing the special importance for eco­
nomic development of expanding the international 
exchange of technical knowledge integrated with 
an expanded scale of international capital invest­
ment, 

4. Calls upon Member Governments to pro­
mote by all appropriate means the expansion of 
the international exchange of technical knowledge 
and international capital investment especially 
through the United Nations and its specialized 
agencies ; and 

5. Requests [the Secretary-General, in consul­
tation with the executive heads of the interested 
specialized agencies, through] the Administrative 
Committee on Co-ordination to prepare a report 
for the ninth session of the Council setting forth : 

(a) A comprehensive plan for an expanded 
co-operative programme of techni~al assistance for 
economic development throtl~h the United Na­
tions and its specialized agencies ; 
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[ Te:rte original en anglais] 
[3 mars 1949] 

(Les passages entre crochets sont a supprimer, 
les passages en italique sont nouveaux.) 

Le Conseil economique et social, 
1. Tenant compte des resolutions de l'Assem­

btee generate relatives au developpement econo­
mique (198 (III)) et a !'assistance technique en 
vue du developpement economique (200 (III)), 

2. Reconnaissant .la contribution importante 
que peut apporter au developpement economique 
la cooperation internationale, notamment par l'en­
tremise de !'Organisation des Nations Unies et 
de ses institutions specialisees, et 

3. Reconnaissant !'importance particuliere que 
presente pour le developpement economique l'am-­
plification des echanges de connaissances techni­
ques sur le plan international, associee a ttne ex­
tension des placements internationau:r1 

4. Invite les Etats Membres a favoriser par tous 
les moyens appropries !'amplification des echanges 
internationaux de connaissances techniques et 
des placements internationau:r en particulier par 
l'entremise de !'Organisation des Nations Unies 
et de ses institutions specialisees ; et 

5. Prie (le Secretaire general de preparer, de 
concert avec les directeurs generaux des institu­
tions specialisees interessees et par l'entremist~ du] 
lc Comite administratif de coordination de pre­
parer un rapport qui sera presente a la neuvieme 
session du Conseil et oit seront exposes : 

a) Un projet complet de programme pour !'ex­
tension de la collaboration en matiere d'assistance 
technique en vue du developpement economique 
par l'entremise de !'Organisation des Nations 
Unies et de ses institutions specialisees; 



(b) Methods of financing such a programme 
including a special b~tdget or budgets ; and 

(c) Ways of co-ordinating the planning and 
execution of the programme; 

(d) A plan or plans for the financing of the 
actual economic development, inchtding methods 
of sti1mtlating the international flow of capital for 
this purpose. 

Document E/ 1207 jRev.1 

Chile: draft resolution 

[Original text: English] 
[3 March 1949] 

The Economic and Social Council, 

1. Having considered General Assembly's reso­
lution 198 (III) recommending that the Council 
and the specialized agencies give further and 
urgent consideration to the whole problem of the 
economic development of under-developed coun­
tries in all its aspects ; and 

2. Having reviewed its own resolution 139 B 
(VII) in the light of the views submitted by the 
Secretary-General in document E/1119; 

3. Decides to present to the fourth session of 
the General Assembly an interim report covering 
the most urgent problems of economic develop­
ment of under-developed countries together with 
such recommendation as it may then be feasible 
to make concerning constructive action to be 
taken; 

4. Requests the Secretary-General, with the 
co-operation of the specialized agencies concerned, 

(a) To prepare the materials needed by the 
Council in connexion with the General Assembly's 
request, in resolution 198 (III), for a statement 
on measures already devised by the Council and 
the specialized agencies for the purpose of pro­
moting economic developtnent and raising the 
standards of living of under-developed countries, 
and 

(b) To prepare for consideration by the ninth 
session of the Council a report setting forth 
methods of financing economic development of un­
der-developed countries, including methods of 
stimulating the international flow of capital for this 
J?Urpose. 

5. Agrees that the Economic and Employment 
Commission and the Sub-Commission on Eco­
nomic Development should adhere to their present 
programmes of work which are designed to place 
before the Council recommendations concerning 
specific problems of economic development; 

6. Draws the attention of the regional eco­
nomic commissions to the discussion which took 
place at the eighth session of the Council concern­
ing the problem of economic development of 
under-developed countries ; and 

7. Requests the regional economic commis­
sions to give the problems of economic develop­
ment of under-developed countries special atten­
tion during their future sessions. 
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b) Les methodes de financement de ce pro .. 
gramme et notamment la creation [de] d'un ou 
plusieurs budgets speciaux; et 

c) Les moyens d'assurer la coordination de 
!'elaboration et de !'execution du programme; 

d) Un ou plusieurs plans de financement du 
drJz.,eloppement cconontique effectif, y compris des 
methodes de nalt1tre a encourager, a ces fins, le 
mouvement international des capitau.-r. 

Document E/1207 

Chili: projet de resolution 

[Texte original en anglais] 
[3 mars 1949] 

Le Conseil economique et social, 

1. Ayant esaminc la resolution 198 (III) de 
1' Assembtee generate recommandant au Conseil 
et aux institutions specialisees de proceder d'ur­
gence a un nouvel exam en de t' ensemble du pro­
bleme du developpement economique des pays in­
suffisamment developpes, sous tous ses aspects, 

2. Ayant proccde a tm nouvel examen de sa 
propre resolution 139 B (VII) a ·la lumiere des 
vues exprimees par le Secretaire general dans le 
document E/1119, 

.. 

3. Decide de presenter a l'Assemblee generate, 
pour sa quatrieme session, un rapport provisoire 
sur les problemes les plus urgents du developpe­
ment economique des pays insuffisamment develop­
pes ainsi que les recommandations qu'il lui sera J 

ators possible de formuler en ce qui concerne les 
mesttres d'ordre constructif a prendre; . 

4. Invite le Secretaire general, agissant de con­
cert avec les institutions specialisees interessees, 

a) A preparer ta documentation dont le Conseil 
aura besoin pour faire, conformement au vreu ex­
prime par t'Assembtee generate dans sa resolu­
tion 198 (III), un expose des mesures deja en­
visagees par le Conseil et tes institutions specia­
lisees pour favoriser te developpement economique 
et relever le niveau de vie des pays insuffisamment 
devetoppes ; 

b) A preparer, pour que le Conseil ·l'etudie a 
sa neuvieme session, un rapport exposant les 
methodes permettant de financer le aeveloppe­
ment economique des pays insuffisamment develop­
pes, notamment les methodes propres a favoriser. 
la circulation internationale des capitaux a cette. 
nn; 

5. Decide que ta Commission des questions eco­
nomiques et de l'emptoi et la Sous-Commission 
du devetoppement economique devraient conser­
ver leur programme de travail actuel qui vise a 
presenter au Conseil des recommandations rela­
tives a des aspects particuliers du developpe­
ment economique ; 

6. Attire l'attetttion des commissions economi­
ques regionales sur les debats qui ont eu lieu au 
cours de la huitieme session du Conseil sur le 
probleme du developpement economique des pays 
insttffisamment developpes ; 

7. Invite les commissions economiques regio-: 
nales a etudier avec une attention particuliere,· 
au cours de leurs sessions futures, les problemes; 
dtt developpement economique des pays insufJ 
fisamment developpes. ' 



· Document E/ 1211 

· China: amendment to United States draft 
resolution (E/1191) 

[Original text: English] 
[3 March 1949] 

In paragraph 5, after the words, "through the 
Administrative Committee on Co-ordination", in­
sert : "and in co-operation with an advisory com­
mittee appointed by the Council, to be composed 
of the representatives of ... ". 

Document E/1212 

United States of America: araendment to 
United States draft resolution (E/1191) 

[Original text: English] 
[3 March 1949] 

1. Delete the word "resolutions" in the first 
paragraph and insert in its place "resolution". 

2. Delete the remainder of the paragraph after 
" ( 198 (III) ) " and add: "and the resolution with 
respect to technical assistance for economic devel­
opment (200 (III)) and the Secretary-General's 

1 
first report thereunder ;" 

' 
1 
l 

AGENDA ITEM 18 

Document E/1211 

Chine: amendement au projet de resolution 
presente par lee Etats•Unis (E/1191) 

[ T e~te original en anglais] 
[3 mars 1949] 

Au paragraphe 5, apres les mots "par l'entre­
mise du Co mite administratif de coordination", 
ajouter: "et en collaboration avec un comite con­
sultatif nomme par le Conseil et compose des 
representants des pays suivants: ... " 

IJocument E/1212 

Eiats·Unis d' Amerique: amendement au pro· 
jet de resolution presente par lee Etats· 
Unis (E/1191) 

[ Textc ort'ginal en anglais] 
[3 mars 1949] 

1. Supprimer, au paragraphe 1, les mots " ... 
des resolutions . . . relatives" et les remplacer 
par les mots "de la resolution ... relative". 

2. Supprimer le reste du paragraphe apres 
" ( 198 (III))" et ajouter: "de Ia resolution rela­
tive a }'assistance technique en vue du developpe­
ment economique (200 (III)) et du premier 
rapport du Secretaire general ci-apres mentionne". 

POINT 18 DE L'ORDRE DU JOUR 

:Technical assietance for economic de- Assistance technique en vue du develop• 
Veloptnf>-·At pement eCODOmique 

Document E/1174 

Report by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[19 February 1949] 

1. At the first part of its third session, the 
General Assembly adopted resolution 200 (III) 
on technical assistance for economic development, 
and in connexion with it appropriated $288,000 
for the purpose of providing such assistance to 

. Member Governments. 
I 

1 2. Paragraph 5 of the resolution requests the 
,l Secretary-General : ". . . to report to each ses­
,'l sion of the Economic and Social Council on the 
~!measures which he has taken in compliance with 
1)· terms of the present resolution ;" 
't This Brst report has been prepared at such a 
J!short interval after the General Assembly resolu­
~~tion that it is possible for the Secretary-General 
~!to provide the Council only with a brief account 
~~of the initial steps taken by him to implement the 
~resolution. Further steps will be reported on more 
, !fully at the ninth and subsequent sessions of the 
· Council enabling it to undertake the review pro­
, vided for in paragraph 6 of the resolution which 
. "Recommends to the Economic and Social Coun­
, cil that it review at each session the actions taken 
! under the present resolution and, when necessary, 

formulate recommendations concerning policy and 
budgetary action required by the General As-
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Document E/1174 

Rapport du Secretaire general 

[ Te~te origi1tal en anglais] 
[19 jevrier 1949] 

1. Au cours de Ia premiere partie de sa troisieme 
session, 1' Assemblee generate a adopte la resolu­
tion 200 (III) relative a !'assistance technique 
en vue du developpement economique et a vote 
un credit de 288.000 dollars pour les depenses 
qu'entrainera cette assistance aux Etats Membres . 

2. Le paragraphe 5 invite le Secretaire gem!ral 
''. . . a rendre compte a chaque session du Con­
seil economique et social des mesures qu'il aura 
adoptees en execution des termes de la. presente 
resolut'on". 

L'intervalle entre !'adoption de cette resolution 
de I' Assemblee generate et la redaction du premier 
rapport a ete si bref que le Secretaire general ne 
peut fournir au Conseil qu'un compte rendu tres 
succinct des mesures initiates qu'il a prises pour 
mettre en reuvre cette resolution. I1 fera rapport 
des mesures ulterieures a Ia neuvi<~me session et 
aux sessions suivantes du Conseil, pour lui per­
mettre de se livrer a l'examen prevu att para­
graphe 6 de la resolution, qui "recommande au 
Conseil economique et social d'examiner a cha­
cune de ses sessions les mesures prises en vertu 
de la presente resolution et, lorsque cela sera 
necessaire, de formuler des recommandations sur 
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1~embly to carry on the functions instituted by the la politique et les dispositions budgetaires jugees 
present resolution." necessaires par 1' Assemblee generate pour l'accom­

plissement des fonctions instituees par la presente 
resolution". 

GENERAL BACKGROUND 

3. In one form or another the question of pro­
viding technical assistance through the United 
Nations and its specialized agencies has been be­
fore the Economic and Social Council since 1946.1 

After the Economic and Employment Commis­
sion was created by the Economic and Social Coun­
dl, the Commission, during its first session in 
January 1947, requested its Sub-Commission on 
Economic Development to make recommendations 
to it relevant to "the furnishing of such technical 
.assistance within the resources available, as Mem­
bers of the United Nations may request, relating 
to production and development ; and to the organi­
zation, in co-operation with the governments con­
eerned, of such missions as may be needed to per­
form this function". 

The Commission further stated that "pending 
recommendations from the Sub-Commission on 
Economic Development , • . the Commission 
urges that except for specialized requests received 
from Member Governments clearly within the 
scope of the several specialized agencies the Secre­
tary-General make appropriate arrangements in 
eo-operation with the specialized agencies con­
cerned, for the provision of such technical advice 
as may be requested by Member Governments and 
as possible within the resources available, and as 
will enable them to plan and carry out a balanced 
development programme as speedily and compe­
tently as possible" (E/255). 

4. At its first session in November 1947. the 
Sub-Commission on Economic Development 
adopted a report which dealt, among other things, 
with the problems of technical education and tech­
nical assistance. On this subject it came to the 
conclusion that in view of a number of considera­
tions, including the existence of technical facili­
ties within the specialized agencies of the United 
Nations, as well as the international political 
aspects involved, inter-governmental technical as­
sistance "would be best secured by organizing the 
assistance under United N atio11s auspices" 
(E/CN.l/47). 

5. The Economic and Employment Commis­
sion, at its third session, took note of the Sub­
Commission's recommendations on general prin­
ciples and, commending the Sub-Commission for 
its decision "to devote more time at its future ses­
sions to more specific problems", suggested that 
"one of the fields of activity which requires urgent 
consideration is that concerning the mobilization 
of the under-developed countries' domestic re­
sources, human, natural, financial and technolog­
ical, and that studies in this field should be under­
taken forthwith so that the technical assistance 
which may be rendered at the request of Member 
countries by the United Nations and its special­
ized agencies toward the mobilization of these 

1 See resolutions 27 (IV) and 51 (IV) of 28 March 
1947, 41 (IV) of 29 March 1947, 96 (V) of 12 August 
194!t_139 A (VII) of 26 August 1948, and 149 C (VII) 
of -.ct August 1948. 
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HISTORIQUE GENERAL 

3. Sous une forme ou sous une autre, le Con­
seil economique et social etudie depuis 19461 ,la 
question d'une assistance technique que four­
niraient !'Organisation des Nations Unies et ses 
institutions specialisees. Le Conseil economique et 
social ayant cree la Commission des questions eco­
nomiques ct de l'emploi, celle-ci, lors de sa premiere 
session, en janvier 1947, a invite sa Sous-Commis­
sion du developpement economique a lui presenter 
des recommandations sur "!'assistance technique 
a fournir dans la limite des ressources disponibles 
aux Membres des Nations Unies qui la deman­
dent, tant en ce qui concerne la production et le 
developpement que l'organisation, en collabora­
tion avec les gouvernements interesses, des mis­
sions qui peuvent etre necessaires pour l'accom- ' 
plissement de cette fonction". 

La Commission declarait en outre : HEn atten­
dant des recommandations de Ia Sous-Commission 
au developpement economique, la Commission 
demande que, sauf pour les requetes particulieres 
re<;ues de gouvernements d'Etats Membres et qui 
seraient mapifestemcnt du ressort des diverses 
institutiot~"' s~ ~~: . lisees, le Secretaire general 
prenne .i.cs rt:~s~tres appropriees, en collaboration 
avec les institu~ions specialisees interessees, pour 
fournir, dans la limite des ressources disponibles, 
les conseils techniques qui pourront etre demandes 
par les gouvernements d'Etats Membres et qui 
leur permettront de preparer et d'executer aussi 
rapidement et compU~tement que possible des 
programmes de developpement bien equilibres" 
(E/255). 

4. Au cours de sa premiere session, en novem­
bre 1947, la Sous-Commission du developpement 
economique a adopte un rapport qui traitait, 
entre autres, de l'enseignement technique et de 
!'assistance technique. En cette matiere, la Sous­
Commission a conclu qu'en raison d'un certain 
nombre de considerations, parmi lesquelles figu­
rent les possibilites des institutions specialisees 
en matiere technique, le meilleur moyen consis­
terait a organiser l'assistance technique inter­
gouvernementale "sous les auspices des Nations 
Unies" (E/CN.l/47). 

5. A sa troisieme session, la Commission des 
questions economiques et de l'emploi, tout en feli­
citant la Sous-Commission d'avoir decide "de 
consacrer plus de temps au cours d~ ses pro­
chaines sessions a des problemes plus precis" a 
exprime l'avis que "parmi les champs d'action, i1 
en est un qui exige une attention immediate: 
celui qui interesse la mobilisation, dans les pays 
insuffisamment developpes, des ressources na­
tionales, tant humaines que naturelles, financieres 
et techniques ; il faut entreprendre sans delai des 
etudes dans ce domaine de maniere a assurer 
!'utilisation la plus efficace de !'assistance techni­
que que oeuvent fournir, a la demande des Etats 
Membres: !'Organisation des Nations Unies et 

1 Voir les resolutions 27 (IV) et 51 (IV) du 28 mars 
1947, 41 (IV) du 29 mars 1947, 96 (V) du 12 aoiit 1947, 
139 A (VII) du 26 aoiit 1948, et 149 C (VII) du 27 
aoiit 1948. 



resources can be utilized most effectively" 
(E/790). 

6. At its second session in June 1948 the Sub~ 
Commission on Economic Development devoted 
almost its entire efforts to the study of technical 
assistance. Part V of its report (E/CN.l/61) 
contains a series of recommendations concerning 
this matter, especially concerning the fields in 
which action is rey_uired and the policies under 
which such action might be carried out. This re­
port has, in fact, not yet been studied either by 
the Commission or by the Economic and Social 
Council. However, the report, being a public docu­
ment and available to all Member Governments, 
has already had important e·ffects. The Govern­
ments of Burma, Chile, Egypt and Peru in effect 
adopted many of the recommendations of the Sub­
Commission and embodied them in a draft resolu­
tion which they presented to the General Assembly 
at its recent 'session in Paris. This resolution, 
after some amendments, was adopted on 4 De­
cember 1948 as resolution 200 (III). 

7. The General Assembly laid down certain 
policieJ under which technical assistance for eco­
nomic development should be extended by the 
United Nations and authorized the Secretary­
General to carry out the following functions, when 
requested to do so by Member Governments, and, 
where appropriate, in co-operation with the spe­
cialized agencies : 

" (a) Arrange for the organization of interna" 
tional teams consisting of experts provided by or 
through the United Nations and the specialized 
agencies for the purpose of advising those govern­
ments in connexion with their economic develop­
ment programmes, the organization of such teams, 
of course, not to preclude the invitation of in­
dividual, or groups of, experts from t!:e United 
Nations or from specialized agencies in connexion 
with problems in the field of those specialized 
agenctes; 

" (b) Arrange for facilities for the training 
abroad of experts of under-developed countries 
through the provision of fellowships for study in 
those countries or institutions which, in the par­
ticular fields of study, have achieved an advanced 
level of technical competence ; 

" (c) Arrange for the training of local tech­
nicians within the under-developed countries them­
selves by promoting visits of experts in various 
aspects of economic development for the purpose 
of instructing local personnel and for assisting in 
the organization of technical institutions ; 

" (d) Provide facilities designed to assist gov­
ernments to obtain technical personnel, equipment 
and supplies, and to arrange for the organization 
of such other services as may be appropriate in 
the promoting of economic development, including 
the organization of seminars 011 special problems 
of economic development, and the exchange of 
current information concerning technical prob­
lems of economic development;'' 

ses institutions specialisees en vue de la mobilisa­
tion de ces ressources" ( E/790). 

6. Lors de sa deuxieme session, en juin 1948,. 
la Sous~Commission du developpement economi­
que a consacre ses efforts presque entierement a 
!'etude de !'assistance technique. La cinquieme 
partie de son rapport (E/CN.l/61) contient une 
serie de recommandations sur la matiere, notam­
ment en ce qui concerne le domaine oit une action 
est necessaire et les directions selon lesquelles. 
pourrait s'effectuer celle-ci. Ni la Commission, ni 
le Conseil economique et social n'ont, en fait, 
etudie encore cc rapport. Cependant, comme ce 
document a ete rendu public et qu'il est a la 
disposition de tous les Etats Membres, il a deja 
eu des consequences importantes. Les Gouverne­
ments de la Birmanie, du Chili, de l'Egypte, et du 
Perou ont en fait adopte un bon nombre des 
recommandations de la Sous-Commission et les. 
ont fait figurer dans un projet de resolution qu'ils 
ont presente a l'AssemblCe generate lors de sa 
recente session a Paris. Quelque peu amendee, 
cette resolution a ete adoptee le 4 (~·~cembre 1948· 
com me resolution 200 (III). 

7. L' Assemblee generale a etabli certaines 
regles seton Iesquelles !'Organisation des Nations 
Unjes devait fournir !'assistance technique en vue 
du developpement economique et a autorise le 
Secretaire general a remplir les fonctions sui­
vantes, en cooperation avec les institutions spe­
cialisees dans Ies cas appropries, lorsque des Etats 
tvfembres en font la demande: 

"a) Prendre les dispositions pour organiser 
des equipes internationales composees d'experts 
fournis directement ou indirectement par !'Or­
ganisation des Nations Unies et Ies institutions 
specialisees et chargees de donner des avis a ces 
gouvernements au sujet de leurs programmes de 
developpement economique, etant bien entendu 
que !'organisation de ces equipes n'empechera pas 
d'inviter des experts, ou des groupes d'experts, 
appartenant a !'Organisation des Nations Unies ou 
aux institutions specialisees a !'occasion des pro­
blemes qui sont du domaine de ces institutions 
specialisees ; 

1'b) Prendre des dispositions pour assurer la 
formation a l'etranger d'experts des pays insuf­
fisamment developpes en mettant a leur disposi­
tion des bourses pour etudier dans les pays ou 
les etablissements oi.t les etudes dans ces domaines 
particuliers ont atteint un degre eleve de compe­
tence technique ; 

"c) Prendre des dispositions pour organiser,. 
dans les pays insuffisamment developpes, la forma­
tion de techniciens locaux en encourageant les. 
visites d'experts dans les· divers domaines du 
developpement economique en vue de former du 
personnel local et d'aider a !'organisation d'insti­
tuts techniques ; 

"d) Fournir des facilites pour aider les gou­
vernements a se procurer le personnel, le materiel 
et Ies fournitures techniques, et prendre des dis­
positions pour organiser d'autres services appro­
pries qui pourraient favoriser le developpement 
economique et notamment !'organisation de "se­
minaires" charges d'etudier des problemes par­
ticuliers du developpement economique, ainsi que 
l'echange de renseignements a jour sur les aspects 
techniques des problemes du developpement eco­
nomique.JJ 
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STEFS TAKEN TO DATE MESURES PRISES JUSQU

1 A CE JOUR 

8. Early in January 1949 the Secretary-Gen- 8. Au debut de janvier 1949, la Sccrctaire gene-
eral dispatched a letter to all Member Govern- rat a adresse a tous les Etats Membres une lettre 
ments enclosing a number of documents relating a laquelle etaient joints des documents relatifs 
to the facilities for technical assistance for eco- aux facilites que !'Organisation des Nations Unies 
nomic development which were available through et les institutions specialisees pouvaient fournir 
the United Nations and the specialized agencies. en matiere d'assistance technique. Cette lettre 
This letter referred among other things to the citait notamment la resolution 200 (III) de !'As­
General Assembly's resolution 200 (III), advised sembiee generale, conseillait aux gouvernements 
governments to communicate with the Secretary- de se mettre en relation avec le Secretaire general 
General of the United Nations or with the execu- de !'Organisation des Nations Unies ou avec les 
tive heads of the specialized agencies for the pur- directeurs ou secretaires gem!raux des institutions 
pose of determining the financial and other terms speciaHsees pour mettre au point les modalites 
under which the technical assistance would be financieres et autres selon lesquelles serait ac­
available, and transmitted a booklet, prepared in cordee !'assistance technique, et transmettait !.tne 
collaboration with the specialized agencies con- brochure, redigee en collaboration avec les insti­
cerned, which sets forth in some detail the avail- tutions specialisees interessees, qui exposait de 
able facilities within the United Nations and the fac;on assez detaillee les faciiites que pouvaient 
specialized agencies. offrir !'Organisation des Nations Unies et les 

9. In February 1949, the Secretary-General dis­
patched another letter and memorandum dealing 
primarily with the implementation of paragraph 3 
(b) of the resolution concerning 11the training 
abroad of experts of under-developed countries 
through the provision of fellowships , .. ". The 
memorandum sets forth some of the fields for 
which facilities can most readily be arranged un­
der the initial programme and explains the pro­
cedure which governments should follow if they 
wish to make requests for fellowship., for their 
nationals. In addition the memorandum explains 
the steps to be taken by governments who by vir­
tue of their advanced level of technical develop­
ment are able to arrange facilities which could be 
used for the training of the fellowship holders. 
(The texts of the letter and memorandum referred 
to are appended to this report as annex I.) 

In the interest of ensuring the maximum pos­
sible co-ordination among the several fellowship 
programmes of the United N"ltions and of the 
specialized agencies, the Working Group on Fel­
lowships established by the Administrative Com­
mittees on Co-ordination will, at its forthcoming 
meeting in March, examine existing stipends, pro­
grammes, selection methods, and administrative 
services with a view to determining what further 
degree of co-ordination and integration of the 
fellowship programmes of the United Nations and 
the specialized agencies may be practicable. 

10. The Secretary-General has also undertaken 
a number of other activities under the resolution 
on the assumption that certain types of technical 
assistance will be required. In this regard he has 
been guided by conversations with representatives 
of a number of Member Governments, by there­
ports of the Sub-Commission on Economic De­
velopm.ent, and by the knowledge accumulated by 
the Secretariat in the course of its work with the 
regional economic commissions ancl its studies of 
the problems of under-developed countries. The 
activities undertaken are described below in rela­
tion to the functions as set forth in the third para­
graph of the resolution. 

Paragraph 3 (a): In connexion with the com­
prehensive economic missions ("international 
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institutions specialisees. 

9. En fevrier 1949, le Secretaire general en­
voyait aux gouvernements une autre lettre et un 
memorandum, traitant specialement de !'applica­
tion du paragraphe 3 b de la resolution, concer­
nant "Ia formation a l'etranger d'experts des pays 
insuffisamment developpes en mettant a leur dis­
position des bourses ... " Le memorandum en 
question enumere certains des domaines dans les­
quels on peut le plus aisement accm·der des facili­
tes dans le cadre du programme initial et definit 
la procedure que les gouvemements devront 
suivre s'ils desirent presenter une demande de 
bourses pour certains de leurs ressortissants. II 
decrit en outre les mesures que pourront adopter 
les gouvernements des pays qui ont atteint un 
haut degre de developpement technique et qui 
sont disposes a prendre les dispositions neces­
saires pour permettre aux boursiers de venir se 
perfectionner dans ces pays (on trouvera a 
l'annexe I de ce rapport les textes de Ia lettre 
et du memorandum en question). 

Afin d'assurer un maximum de coordination 
entre 1es divers programmes de bourses des N a­
tions Unies et des institutions specialisees, le 
groupe de travail charge des programmes de 
bourses- etabli par les comites administratifs 
de coordination - examinera, au cours de sa ses­
sion de mars prochain, le montant actuel des 
bourses, les programmes, les methodes de designa­
tion et !'organisation des services administratifs, 
de fac;on a etudier la fac;on dont on pourrait mieux 
coordonner et unifier les programmes de bourses 
~rees tant par !'Organisation des Nations Unies 
que par les institutions specialisees. 

10. D'autre part, tenant pour acquis que cer­
tains types d'assistance technique seront demandes, 
le Secretaire general a entrepris, en vertu de la 
resolution, un certain nombre d'autres travaux. 
II s'est guide, a cet egard, sur des entretiens qu'il 
a eus avec les representants de certains Etats 
Membres, sur les rapports de Ia Sous-Commission 
du developpement economique et sur les connais­
sances que le Secretariat a accumulees au cours 
de sa collaboration avec les commissions economi­
ques regionales et de ses etudes sur les problemes 
qui se posent dans les pays insuffisamment de­
veloppes. Les activites ainsi entreprises sont de­
crites ci-dessous, classees d'apres les fonctions 
cnumerees au troisieme paragraphe de la resoltt­
tion. 

Paragra.plw 3, alinca a: Ce paragraphe en­
visageant des missions economiques s'interessant 
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teams consisting of experts •.. ") envisaged in 
this paragraph, representatives of a number of gov~ 
ernments have informally discussed with members 
of the Secretariat the possibilities of sending such 
missions to their countries. These discussions are 
still at an early stage and the planning of the mis­
sions must therefore wait on further progress of 
the discussions. A number of inquiries have also 
been received relating to the second part of para­
graph 3 (a) of the resolution dealing with. sp~­
cialized problems. These requests also are still m 
an early stage of negotiation. 

Paragraph 3 (c): The Secretary-General con­
siders that the promotion of "visits of experts in 
various aspects of economic development for the 
purpose of instructing local personnel and for as­
sisting in the organization of technical institutions" 
is an activity which requires the closest co-opera­
tion of the headquarters and regional organizations 
of the Secretariat since the execution of this part 
of the technical assistance programme will in many 
cases largely be a responsibility of the regional 
organizations where they exist. 

The first activity which is being instituted un­
der this sub-paragraph is in the statistical field and 
is concerned with the organization of temporary 
institutes covering a twelve-week period for the 
purpose of training local perst.anel in the collection 
of data bearing on the population, agricultural 
and other resources of under-developed countries. 
The institutes are being planned as co-operative 
undertakings of the Secretariat of the United Na­
tions and the Food and Agriculture Organization 
and with: the governments concerned, especially 
those which are to act as the hosts for the dura­
tion of the institutes. It is hoped that the tech­
niques developed in connexion with this activity 
may serve as models for similar activities in other 
aspects of economic development. 

Paragraph 3 (d): Under this sub-paragraph 
the Secretary-General has already received re­
quests for assistance in obtaining technical per­
sonnel and these are now under consideration. In 
addition arrangements are being organized for the 
setting ttp of one round-table discussion on 
methods and techniques of promoting economic 
development. This is planned to be a conference 
of not more than twelve qualified persons from as 
many different countries who would review ex­
periences in the countries from which they come 
on the basis of prepared papers submitted by the 
participants in advance of the meeting. 

Steps have also been taken to determine the pos­
sibility of publishing a series of technical pam­
phlets dealing with various aspects of technology of 
special interest to under-developed countries, and 
of publishing a periodical bulleting devoted to the 
dissemination and exchange of information on 
progress of economic development in different 
areas and countries and of ~'information concern­
ing technical problems of economic development". 

11. The successful fulfilment by the Secretary­
General of his responsibilities under this resolu­
tion of the General Assembly depends on the full 

a un domaine etendu ("des equipes internationales 
composees d'experts , . . "), les representants d'un 
certain nombre de gouverncments r.111t officieuse­
ment etudie, avec des membres du Secretariat, 
la possibilite de !'envoi dans leur pays d'une 
mission de ce genre. Ces entretiens en sont en­
core au stade preliminaire et pour mettre au 
point ces missions, il faut done attendrc que les 
discussions aient progresse plus avant. Le Secre­
tariat a cgalcment ete saisi d'un certain nombre 
de questions relatives au paragraphe 3 a de la 
resolution, relatif aux problcmes qui sont du 
rcssort des institutions specialisees. La t:ncore, 
les ncgociations n'en sont qu'au stade preliminaire. 

Pa.ragraphe 31 alinca c: Le Secretaire general 
estime que l'encouragement de "visites d'experts 
dans Ies differents domaines du developpement 
economique en vue de former du personnel local 
et d'aider a !'organisation d'instituts techniques" 
est une activite qui exige la cooperation la plus 
etroite entre les services du siege et les organisa­
tions regionales du Secretariat, puisque, dans 
bien des cas, la oit existent des organisations 
regionales, c'est a ces dernieres qu'incombera 
principalement la mise en reuvre de ce programme 
d'assistance technique. 

La premiere activite organisee en vertu de cet 
alinea relcve du domaine de la statistique et a 
trait a }'organisation de groupes d'etudc tempo­
raires d'tme duree de douze semaines destines a 
former le personnel local charge de recueillir les 
donnees sur la populadon, sur !'agriculture et sur 
bs autres ressources des pays insuffisanunent 
developpes. Les groupes d'etude sont conc;us 
comme des entreprises organisees en cooperation 
par le Secretariat des Nations Unies, !'Organisa­
tion pour !'alimentation et !'agriculture et les gou­
vernements interesses, en particulier ceux qui ac­
cueilleront les groupes d'etude durant leur periode 
de fonctionnement. On espere que les techniques. 
auxquelles cettc activite donnera naissance serviM 
ront de modele a des activites similaires dans 
d'autres domaines dtt developpement economique. 

Paragraplte 3, altnaa d: En ver.tu de ·cet alinea, 
le Secretaire general a deja rec;u des demandes 
d'assistance de gouvernements desireux d'obtenir 
un personnel technique. Ces demandes sont ac­
tuellement a l'examen. En outre, le Secretariat 
prend des dispositions pour organiser une dis­
cussion en commun des methodes et des techni­
ques propres a encourager le developpement eco­
nomique. Il s'agirait d'une conference groupant au 
maximum douze personnes qualifiees deleguees 
par autant de pays. Ces delegues passeraient en 
revue les experiences de chaque pays, en se fon­
dant sur des etudes redigees et soumises par les 
participants avant la reunion. Le Secretariat a 
egalement pris des mesttres pour etudier la pos­
sibilite de publier d'une part une serie de bro­
chures techniques qui traiteraient des divers as­
pects de la technique qui presentent tm interet 
particulier pour les pays insuffisamment develop­
pes, d'autre part un bulletin periodique consacre 
a la diffusion et a l'echange de renseignements 
rsur les progres realises dans le developpement 
economique des differentes regions et des diffe­
rents pays, et de "renseignements sur les aspects 
techniques des problemes du developpement eco­
nomique". 

11. Pour mener a bien la mission que lui a 
confiee cette resolution de 1' Assembtee generate, 
le Secretaire general a besoin de l'entiere coopera-
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~opei;;[;;~ '"of .. Me~;G~~~~,~ments. This is es­
pecially true with respect to the co-operation of 
Member Governments whose technical knowledge 
is to be drawn on in connexion with the provision 
of experts and of "host" facilities for the advanced 
traimng of experts from under-developed Member 
countries. It is impossible to over-emphasize the 
need for co-operation and the dependence of the 
Secretary-General on access to the technical knowl­
edge and institutions of those countries which have 
already achieved an advanced level of technical 
competence. 

12. The Fifth Committee of the General As­
sembly recommended in connexion with this re­
solution that "the virtues of self-help should not 
be lost sight of and that governments when fram­
ing their requests for assistance, should also take 
due account of the question of sharing costs of 
services rendered" (A/745). Clearly, the volume 
of services which it will be possible to make avail­
able under this resolution could be increased to the 
extent that governments receiving technical as­
sistance will themselves meet as much of the ex­
penses as possible. 

ANNEX I 

LETTER SENT BY THE SECRETARY-GENERAL TO ALL 
MEMBER GOVERNMENTS CONCERNING GENERAL 
AssEMBLY RESOLUTION 200 (III) 

18 February 1949 

The Secretary-General presents his compliments 
to . . , and has the honour to refer to General 
Assembly resolution 200 (III) on technical as­
sistance for economic development adopted on 4 
December 1948, and to paragraph 3 thereof which 
authorizes the Secretr.ry-General to perform the 
following functions, when requested to do so by 
governments : 

(a) Arrange for the organization of interna­
tional teams consisting of experts provided by or 
through the United Nations and the specialized 
agencies for the purpose of advising those govern­
ments in connexion with their economic develop­
ment programmes, the organization of such teams, 
of course, not to preclude the invitation of in­
dividual, or groups of, experts from the United 
Nations or from specialized agencies in connexion 
with problems in the field of those specialized 
agencies; 

(b) Arrange for facilities for the training 
.abroad of experts of under-developed countries 
through the pl·ovision of fellowships for study in 
those countries !Jr institutions which, in the par­
ticular fields of study, have achieved an advanced 
level of technical competence ; 

(c) Arrange for the training of local techni­
dans within the under-developed countries them­
selves by promoting visits of experts in various 
aspects of economic development for the purpose 
of instructing local personnel and for assisting in 
the organization of technical institutions ; 
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tion des Etats Membres. C'est en particulier le 
cas en ce qui concerne la cooperation avec les 
Etats Membres dont le developpement technique 
est assez eleve pour qu'ils puissent fournir des 
experts et donner sur leur sol une formation 
superieure aux experts venant de pays insuffisam­
ment developpes. On ne saurait trop insister sur 
la necessite de cette cooperation et sur la ne­
cessite ou se trouve le Secretaire general de con .. 
naitre les institutions et d'avoir acces aux con­
naissances techniques des pays dont le developpe­
ment technique a atteint deja un degre eleve. 

12. La Cinquieme Commission de 1' AssemblCe 
generate a recommande, a propos de la resolu­
tion en question, ude ne pas perdre de vue !'in­
teret qu'il y a a s'aider soi-meme, les gouverne­
ments, lorsqu'ils etablissent leurs demandes d'as­
sistance, devant aussi prendre dftment en 
consideration la question du partage des frais 
entraines par les services rend us" ( A/7 45). I1 est 
clair que 1' etendue des services qu'il sera possible 
de rendre en vertu de cette resolution sera d'au­
tant plus importante que les gouvernements qui 
benefi.cieront de .}'assistance technique assumeront 
eux-memes la plus grande part possible des de­
penses qu'elle entralnera. 

ANNEXE I 

LETTRE ADRESSEE PAR LE SECRETAIRE GENERAL 
A TOUSLES ETATS MEMBRES, AU SUJET DE LA 
RESOLUTION 200 (III) DE rl AssEMBLEE GENE­
RALE 

le 18 fevrier 1949 

Le Secretaire general presente ses compliments 
a . . . et a l'honneur de se referer a la resolution 
200 (III) de l'Assemblee generate sur !'assistance 
technique en vue du developpement economique, 
adoptee le 4 decembre 1948. Cette resolution au­
torise le Secretaire general a remplir ·les fonc­
tions suivantes, enoncees au paragraphe 3 de la 
resolution, lorsque des gouvernements en font la 
demande: 

a) Prendre les dispositions pour organiser des 
equipes internationales composees d'experts four­
nis directement ou indirectement par !'Organisa­
tion des Nations Unies et les institutions specia­
lisees et chargees de donner des avis a ces gou­
vernements au sujet de leurs programmes de 
developpement economique, etant bien entendu 
que !'organisation de ces equipes n'emp~chera pas 
d'inviter des experts, ou des groupes d'experts, 
appartenant a !'Organisation des Nations Unies 
ou aux institutions specialisees a !'occasion des 
problemes qui sont du domaine de ces institutions 
speci.alisees ; 

b) Prendre des dispositions pour assurer la 
formation a l'etranger d'experts des pays insuffi­
samment developpes en mettant a leur disposition 
des bourses pour etudier dans les pays ou les 
etablissements ou les etudes dans ces domaines 
particuliers ont atteint un degre eleve de compe­
tence technique ; 

c) Prendre des dispositions pour organiser, 
dans les pays insuffisamment developpes, la forma­
tion de techniciens locaux en encourageant les 
visites d'experts dans les differents domaines du 
developpement economique en vue de former du 
personnel local et d'aider a !'organisation d'insti­
tuts techniques; 
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I and supplies, and to arrange for the organization les fournitures techniques, et prendre des disposi-
, of such other se, vices as may be appropriate in tions pour organiser d'autres services appropries 

the promotion of economic development, including qui pourraient favoriser le developpement ceo­
the organization of seminars on special problems nomique et notamment 1' organisation de "semi­
of economic development, and the exchange of naires" charges "d'etudier des problemes pard­
current information concerning technical problems culiers du devcloppement economique, ainsi que 
of economic development. l'echange de renseignements a jour sur les as~cts 

techniques des problemes du developpement eco­

Although the present note relates only to para­
graph 3 (b), governments may raise any questions 
~t this time with regard to the other sections of 
the resolution. As necessary, separate communica­
tions will be sent concerning the functions referred 
to in the other parts of paragraph 3. 

In implementation of paragraph 3 (b), a memo­
randum to all Member Governments, setting out 
information on the arrangements being made by 
the Secretary-General regarding the training 
abroad of experts during 1949, is attached here­
with. 

This memorandum explains the steps to be taken 
by governments which, by virtue of their advanced 
level of technical development, are prepared to 
make arrangements for facilities to be used by 
fellowship holders for training and study. Their 
attention is especially dtaw1. to paragraphs 6 to 
8 of the memorandum. 

In addition, the memorandum sets forth the 
procedure to be followed by governments wishing 
to make a request for fellowships on behalf of their 
nationals. Their attention is especially drawn to 
paragraphs 9 to 13 of the memorandum in con­
nexion with any applications they may wish to 
make. 

In order that the Secretary-General may ex­
pedite action in carrying out the fellowship pro­
gramme, governments are requested to send their 
replies to the questions asked in the memorandum 
to him by 31 March 1949, and at the same time to 
send a copy of these replies to the Executiv... Sec­
retaries of the United Nations regional econom1\. 
commissions of which they may be members. 

M emoraudum on training abroad of experts of 
under-developed cowntries throttgh U1tited Na­
tions fellowships 

18 February 1949 

1. The purpose of this memorandum, which 
is being sent to all Member Governments, is to 
expla;n the arrangements which are now being 
made for the provision of fellowships for training 
and study abroad, for which funds were appro­
priated by General Assembly resolutiun 200 (III) 
on technical assistance for economic development. 
A copy of the resolution is attached to this memo­
randum. 

2. The resolution authorizes the Secretary­
General, among other functions, to : "arrange for 
facilities for the trait1ing abroad of experts of un­
der-developed countries through the provision of 
fellowships for study in those countries or insti-

nomique. 

Bien que la prescnte note ait uniquement trait 
au paragraphe 3 b, les gouvernements peuvent 
des maintenant soulever des questions au sujet 
des autres sections de la resolution. Au fur et a 
mesure des necessites, de nouvelles communica­
tions leur seront adressees concernant les fonc­
tions definies aux autres alineas du paragraphe 3. 

En application du paragraphe 3 b, on a fait 
figurer ci-joint un memorandum adresse aux gou­
vernements de to us les Etats Membres qui con .. 
tient des renseignements sur les dispositions ac .. 
tuellement prises par le Secretaire general en ce 
qui concerne la formation a l'etranger d'experts 
pendant l'annee 1949. 

Ce memorandum expose les mesures a prendre 
par les gouvernements qui, grace au degre eleve 
de leur developpement technique, sont prets a 
faciliter aux boursiers l'acces de leurs etablisse­
ments d'etude et de leurs centres de formation. 
L'attention de ces gouvernements est particuliere­
ment attiree sur les paragraphes 6 a 8 du memo­
ranrlum. 

En outre, le memorandum expose la marche a 
suivre par les gouvernements qui desirent faire 
une demande de bourses pour leurs ressortissants. 
Au sujet des demandes qu'ils jugeraient ainsi 
utile de faire, les gouvernements devront porter 
particulierement leur attention sur les paragraphes 
9 a 13 du memorandum. 

Afin que le Secretaire general puisse accelerer 
!'execution du programme de bourses, lcs gou­
vernements sont invites a lui adresser leurs re­
ponses, concernant les questions posees dans le 
memorandutn ,avant le 31 mars 1949, et en meme 
temps d'adresser ttne copie de ces reponses aux 
secretaires executifs des commissions economiques 
regionales de !'Organisation des Nations U nies, 
au cas oi.t ils en seraient membres. 

Memorandum sur la formation a l' etranger d' e~­
perts des pays insujjisamme1tt davcloppcs par 
lc moyen de bourses accordccs par l' Organisa­
tion des Nations U nics 

18 fevrier 1949 . 
1. Le present memorandum, qui est envoye a 

tous les Etats Membres, a pour but d'expliquer 
les dispositions que l'on prend actuellement pour 
organiser des bourses d' etude et de formation a 
l'etranger pour lesquelles 1' Assembtee generate a 
vote les credits necessaires par sa resolution 200 
(III) sur !'assistance technique en vue du develop­
pement economique. Un exemplaire de cette reso­
lution est joint au present memorandum. 

2. Cette resolutio11 autorise, entre autres choses, 
le Secretaire general a : "prendre des dispositions 
pour assurer la formation a l'etranger d'experts 
des pays insuffisamment developpes en . mettant 
a leur disposition des bourses pour etudier dans 
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tutions which, in the particular fields of study, 
have achieved an advanced level of technical com­
petence". 

3. Thus, the object of the programm~ which 
is now being framed is to enable the less-devel­
oped countries to send selected experts or tech­
ni~~l personnel to some other country where spe­
cial facilities exist for higher training or advanced 
study of a kind which would benefit the country of 
the fellowship holder when he returns home. 
About sixty fellowships will be available in the 
year 1949, each of three to six months' duration. 
They are open to men and women who already 
have considerable experience in activities related 
to the economic development of their countries and 
in allied technical fields and preferably to those 
who are now engaged in such activities, and who, 
after completion of the period of study, would re­
turn to those fields in their countries. The fellow­
ships will be awarded with due regard to geograph­
ical considerations. 

4. Paragraphs 6 to 8 below outline the steps 
which may be taken by the governments of coun­
tries having an advanced level of technical devel­
opment and who are preptLred to make arrange­
ments for facilities to be used by United Nations 
fellows for training and study ; and paragraphs 
10-13 below set out the procedure which govern­
ments should follow if they wish to make a request 
for fellowships on behalf of their nationals. 

5. Efforts are being directed during the ini­
tial programme towards making arrangements for 
fellowships in the following fields for which facili­
ties can most readily be obtained : 

(a) Power development : techniques of plan­
ning, construction, maintenance and operation of 
thermo- or hydro-electric plants; 

(b) Water control and utilization techniques: 
power, irrigation, drainage and flood control, and 
inland navigation where appropriate ; 

(c) Transport techniques of planning, con­
struction, maintenance and operation of road, rail, 
water and air transport facilities ; 

(d) Communications: techniques of planning, 
development, maintenance and operation of tele­
phonic, telegraphic, and wireless communication ; 

(e) Industrial processes and techniques re­
lated to utilization of agricultural, mineral and 
forest resources ; 

(/) Techniques in the promotion and planning 
of economic development, including techniques of 
collection and use of statistical and other data, in 
the institution of modern fiscal methods, and in 
met?ods of resource appraisal, including aerial sur­
veymg; 

(g) Arrangements are also being made for a 
limited number of experts to study techniques in 
the combined use of resources for the development 
of an area or a region such as a river basin as a 
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les pays ou les etablissements oit les etudes dans 
ces domaines particuliers ont atteint un degre 
eleve de competence technique". 

3. Le programme que l'on est en train d'elaborer 
a done pour but de pennettre aux pays insuffisam­
ment developpes d'envoyer des experts ou des 
techniciens dans un pays oit its pourront pour­
suivre leurs etudes et acquerir une formation plus 
developpee et dont ils feront profiter leur propre 
pays une fois qu'ils y seront rentres. On accor .. 
dera en 1949 une soixantaine de bourses de ce 
genre, dont la duree sera de trois a six mois. Ces 
bourses seront destinees a des hommes et a des 
femmes possedant une experience approfondie 
dans les branches d'activite du developpement 
economique de leurs pays et dans les domaines 
techniques connexes et, de preference, a ceux 
qui s'occupent actuellement de ces questions ; a 
la fin de leur stage a l'etranger, les boursiers 
reprendront leurs anciennes occupations dans leurs 
pays respectifs. L'octroi des bourses tiendra du­
ment compte des considerations d'ordre geogra­
phique. 

4. Les paragraphes 6 a 8 ci-clessous decrivent 
dans leurs grandes !ignes les mesures que pour­
rant adopter les gouvernements des pays qui ont 
atteint tm haut degre de developpement techni­
que et qui sont prets a prendre les dispositions 
neccssaires pour pennettre aux hoursiers de !'Or­
ganisation des Nations Unies de venir se p(!r­
fectionner et etudier dans leur pays. Les para­
graphes 10 a 13 definissent Ia procedure que les 
gouvernements devront suivre s'ils desirent pre­
senter une demande de bourse pour certains de 
leurs ressortissants. 

5. Pendant la premiere phase d'execution du 
programme, on s'efforcera de faire accorder des 
bourses dans les domaines suivants qui presen­
tent les plus grandes facilites d'etude et de forma­
tion technique : 

a) Production d'energie: techniques de !'ela­
boration des plans, de h construction, de l'en­
trctien et du fonctionnement des centrales elec­
triques, then11iques et hydrauliques; 

b) Techniques hydrauliques: energie, irriga­
tion, assechement des terres et lutte contre les 
inondations et, le cas echeant, navigation inte­
rieure; ·) 

c) Transports : techniques de !'elaboration des 
plans, de la construction, de l'entretien et de 
!'utilisation des moyens de transport par route, 
rail, eau et air; 

d) Communications: techniques de !'elaboration 
des plans, du developpement, de l'entretien et du 
fonctionnement des services telephoniques, tele­
graphiques et de radio; 

c) Procedes et techniques industriels employes 
dans !'utilisation des ressources agricoles, mine .. 
rales et forestieres ; 

f) Techniques employees dans !'elaboration des 
plans . de developpement econotllique, y compris 
les methodes de centralisation et d'utilisation des 
statistiques et autres renseignements, dans les 
methodes fiscales modernes et dans !'evaluation 
de~ ~iche,s~es naturelles, y compris la photogram .. 
metne aertenne ; 

g) On prend egalement des dispositions pour 
permettre a Ull petit nombre d'experts d'etudier 
les techniques qui president a !'utilisation coor­
donnee des richesses naturelles en vue d'assurer la 
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whole: for example, the development of raw ma­
terial production, power and transportation for 
industrial purposes in conjunction with the proper 
use o£ land and water resources, through conserva­
tion, flood control and reclamation. 

6. The success of the whole Fellowship Pro­
gramme depends on the full co-operation of Mem­
ber Governments who are able to arrange facilities 
in public or private institutions and organizations 
where it would be possible for an expert from an 
under-developed country to study and observe 
some general or specific aspect of economic devel-
opment. 

7. As stated in his covering letter, the Secre­
tary-General requc:sts those Member Govern­
ments who have achieved an advanced level of 
technical development in general or in specific 
fields to inform him by 31 March 1949 in detail of 
the facilities which they can make available in any 
of the fields listed in paragraph 5. The Secretary­
General should also be informed of facilities avail­
able in other fields. 

8. Countries which are able to offer the facili­
ties referred to in paragraphs 6 and 7 are requested 
to forward immediately to the Secretary-General 
the name of the authority or of the official with 
whom appropriate initial arrangements can be 
negotiated. 

9. The Secretary-GenPral has for the present 
established the following financial arrangements to 
govern the award of fellowships, keeping in mind 
the suggestions of the Fifth Committee of the Gen-

. ·eral Assembly that "the virtues of self-help should 
not be lost sight of and that governments when 
framing their requests for assistance should also 
take due account of the question of sharing of costs 
o£ services rendered". The Secretary-General has 
also taken into consideration the fact that the num­
ber of fellowships could be increased to the extent 
that governments in framing their requests for fel­
lowships will themselves meet as much of the ex­
penses as possible and thereby reduce the expenses 
which would otherwise fail on the United Nations. 

(a) Subject to agreement between the United 
Nations and the government concerned, the 
United Nations will provide: 

( i) A monthly living allowance of between 
200 and 300 US do11ars. 

(ii) Travel in connexion with his studies 
within the country in which the fellowship is ten­
able, up to a limit which will be specified in each 
case. 

(iii) A limited sum for the purchase of tech­
nical publications. 

(iv) Travel from and to the fellow's home 
country, in whole or in part, to the extent that it 
cannot be paid for in the curl'ency of the fellow's 
country. 

mise en valeur d'un territoire ou d'une region telle 
qu'un bassin fluvial, par exemple, l'augmentation 
de la production des matU~res premieres, de 1' ener­
gie et des moyens de transports a des fins indus­
trielles, en liaison avec !'utilisation rationnelle 
des ressources terrestres et hydrauliques grace a 
la conservation du sol, la lutte contre les inonda­
tions et le defrichement des terres, 

6. Le succes du programme des bourses d'etude 
depenclra de la cooperation de ceux des Etats 
Membres qtd sont a meme de prendre des dis­
positions pour permettre a un expert d'un pays 
insuffisamment developpe de faire un stage dans 
une institution ou un organisme, public ou prive, 
afin d'etudier et d'obs~rver un aspect general ou 
particulier du developpcment economique. 

7. Comme ill'a explique dans sa lettre d'envoi, 
le Secretaire general invite ceux des Etats Mem­
bres qui ont atteint un degre avance de develop­
pement technique dans des domaines generaux ou 
particuliers, a lui faire connaitre en detail, au plus 
tard le 31 mars 1949, les facilites qu'ils peuvent 
fournir dans l'un des domain'es enumeres au 
paragraphe 5. Le Secretaire general devrait etre 
egalement tenu au courant des facilites qui exis­
tent dans d'autres domaines. 

8. Les ?ays qui sont en mesure d'offrir les 
facilites dont il est question aux paragraphes 6 
et 7 sont pries de faire connaitre immediatement 
au Secretaire generalle nom de l'organisme ou du 
fonctionnaire avec lequel on pourra prendre les 
premieres dispositions neceRsaires, · 

9. L'attribution des bourses est regie actuelle­
ment par les dispositions financieres -:i-apres, que 
le Secretaire general a elaborees en tenant compte 
des suggestions suivantes proposees par la Cin­
quieme Commission de 1' Assembtee generate: "Il 
convient de ne pas perdre de vue l'interet qu'il 
y a a s'aider soi-meme, et les gouvernements, 
lorsqu'ils etablissent leurs demandes d'assistance, 
doivent aussi prendre dument en consideration la 
question du partage des frais entraines par les 
services rendus." Le Secretaire general a egale­
ment tenu compte du fait que le nombre des 
bourses pourra etre augmente dans la mesure ou 
les gouvernements, lorsqu'ils adresseront leurs 
demandes de bourses, pourront assumer les de­
penses et reduire d'autant les frais qui autrement 
incomberaient a !'Organisation des Nations Unies. 

a) So us reserve de ·l'accord a conclure entre 
!'Organisation des Nations Unies et le gouverrte­
ment interesse, !'Organisation des Nations Unies: 

i) Accord era une allocation mcnsuelle variant 
entre 200 et 300 dollars des Etats-Unis; 

ii) Assumera, jusqu'a concurrence d'une somme 
qui sera s~ecifiee dans chaque cas, les frais des 
voyages d etude effectues par le bottrsier a l'in­
terieur du pays d'accueil ; 

iii) Accordera une Jomme limitee pour l'achat 
d'ouvrages techniques; 

iv) Assumera en tout ou en partie, dans la 
mrsure ott ils ne pottrront etre payes dans la 
monnaie du pays du boursier, les frais encourus 
par ce dernier pour venir de son pays et pour 
y retourner. 

(b) The government will provide or ensure 
that satisfactory arrangements are made to pro­
vide: 

b) Le gottvernement prendra ott fera prendre 
toutes les dispositions necessaires en vue de : 
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( i) All expenses of travel within th~ fello;v' s 
home country incidental to travel abroad, mcludmg 
the expenditures for passport, visa, etc. 

( ii) Any advances necessary ~o en~ble. the fel­
low to make such other preparatiOns m hts home 
country as may be necessary before he leaves his 
country. 

(iii) Such other expenses as may be paid in 
the currency of the fellow's country. 

(c) The United Nations cannot assume fin~n­
cial responsibility for such expenses as may be m­
cm·red by the fellow for medical care or other 
emergencies. 

10. Taking account of the arrangements that it 
will be found possible to make and of the fact that 
all fellowships awarded under the 1949 appropria­
tion in connexion with General Assembly resolu­
tion 200 (III) must be completed by 31 Decem­
ber 1949, the Secretary-General intends to award, 
in April 1949, a part of the total number of the 
fellowships for 1949, and to award the remainder 
approximately two months later. The first awards 
to be made in April 1949 will be made from among 
the candidates about whom the information called 
for in paragraph 12 reaches the Secretary-General 
by 31 March 1949. If Member Governments are 
not in a position to nominate specific candidates 
for the a ward of fellowships to be made in April 
1949, they are requested to inform the Secretary­
General (a) whether they are at all interested in 
fellowships and if so (b) of the specific fields in 
which they are interested in order to facilitate ar­
·~ ;;.11'tements. To expedite the second award of fel­
}lJ¥vships which will probably take place in June 
1949, Member Governments who desire fellow­
ships are requested to forward to the Secretary­
General by 31 May 1949, the names of candidates 
including the information sought in paragraph 12 
for each candidate. 

11. Member Governments who desire to nom­
inate candidates for fellowships in 1949 are re­
quested to notify the Secretary-General imme­
diately of the name of the authority or of the 
official in the :Member untry with whom he can 
correspond on matters of detail. 

12. (a) Applications forwarded by IV! ember 
Governments should contain in properly certified 
manner the following detailed information about 
each candidate : 

(i) The candidate's full name, age, sex, mari­
tal status, education, professional training and 
other qualifications. Recent evidence of satisfac­
tory physical condition is also required. 

(ii) The candidate's employment record, in­
cluding the nature and scope of his present work 
and responsibilities, and a detailed description of 
each of the posts he has held within at least the 
last five years. 

(iii) The languages he knows, stating in each 
case whether he has a reading, writing or speaking 
knowledge. If the candidate has been abroad be­
fore, a list of the countries which he has visited 
with dates and particulars of any study or work 
in which he may have been engaged. 

i) Couvrir tous Ies frais de voyage effectues a 
l'interieur du pays du boursier a .}'occasion de son 
voyage a l'etranger, y compris les frais de passe­
port, de visas, etc. ; 

ii) Fournir les avances necessaires pour per­
mettre au boursier de prendre toutes autres dis­
positions dans son pays avant son depart; 

iii) Couvrir les autres depenses qui peuvent 
etre payees dans Ia monnaie du pays du boursier. 

c) L'Organisation des Nations Unies ne peut 
prendre a sa charge les depenses encourues par 
le boursier par suite de maladie ou de circons­
tances imprevues. 

10. Tenant compte des dispositions que l'on 
pourra prendre et du fait que les titulaires des 
bourses accordees dans le cadre du budget de 
1949 en vertu de la resolution 200 (III) de l'As­
semblee generate devront avoir termine leur stage 
au plus tard le 31 decembre 1949, le Secretaire 
general se propose d'accorder une partie des 
bourses en avri11949 et les autres bourses environ 
deux mois plus tard. Les premieres bourses seront 
accordees en avril1949 a ceux des candidats pour 
lesquels les renseignements dont il est question au 
paragraphe 12 auront ete transmis au Secretaire 
general le 31 mars 1949 au plus tard. Les Etats 
Membres qui ne sont pas en mesure de designer 
des candidats aux bourses qui seront octroyees 
en avril 1949 sont pries a) de faire sa voir au 
Secretaire general s'ils desirent obtenir des 
bourses d'etude et b) dans !'affirmative, de lui 
faire connaitre les domaines particuliers auxquels. 
ils s'interessent, en vue de faciliter les dispositions 
a prendre. Afin de faciliter la deuxieme attribu­
tion des bourses qui aura probablen.ent lieu en 
juin 1949, les Etats Membres qui desirent ob­
tenir des bourses sont pries de communiquer au 
Secretaire general, le 31 mai 1949 au plus tard,. 
les noms des candidats et, pour chacun d'eux, les. 
renseignements indiques au paragraphe 12. 

11. Les Etats Membres qui desirent designer 
des candidats aux bourses de 1949 sont pries de 
faire connaitre immediatement au Secretaire gene­
ral le nom de l'organisme ou du fonctionnaire de· 
l'Etat Membre avec leq.uel il pourra regler par 
correspondance certains points de detail. 

12. a) Les demandes transmises par les Etats 
Membres devront contenir les renseignements de­
tailles suivants, dument certifies, sur chaque can­
didat: 

i) Nom, prenoms, age, sexe, etat matrimonial,. 
degre d'instruction, formation professionnelle et 
autres titres du candidat. La demande devra 
fournir egalement un certificat recent de bonne 
sante; 
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ii) Liste des emplois occupes par le candidat 
avec indication de Ia nature et de !'importance de 
son activite et de ses responsabilites actuelles, et 
description detaillee de chacun des pastes qu'il 
a· occupes pendant les cinq dernieres annees au 
moins. 

iii) Les langues qu'il connait, en indiquant dans 
chaque cas s'il peut lire, ecrire ou parler ces. 
langues. Si le candidat est deja alte a l'etranger,. 
la liste des pays qu'il a visites, avec dates et de­
tails sur les etudes ou les travaux qu'il y a faits .. 



(b) Member Governments should also submit 
in respect of each candidate the following informa­
tion: 

(i) Detailed statement, prepared by the gov­
ernment, of the proposed field and plan of study or 
training, including any particular branch that may 
be desired within the proposed field. 

( ii) The country to which it is proposed by 
the government that the fellow should go. 

(iii) The period during the year 1949 in which 
the candidate would be able to take up a fellow­
ship. 

( iv) The arrangements envisaged by the gov­
ernment for the fellow's employment on his return 
to his home country. 

13. Candidates who are selected for fellow­
ships will be expected to make a report to the 
Secretary-General at the termination of their pe­
riod of fellowship. 

AGENDA ITEM 19 

Report of the Food and Agriculture Or­
ganization of the United Nations on 
progress in the co-ordination of 
studies of suitable measures to bring 

1, about an increase in food production 
! 

Document E/1229 

Report of the Economic Committee 

[Original te~t: English] 
[8 March 1949] 

The Economic Comittee under the chairman­
ship of the first Vice-President of the Council, Mr. 
V. V. Skorobogaty (Byelorussian Soviet Socialist 
Republics), at its 43rd meeting (E/ AC.6/SR.43), 
held on 4 March 1949, considered item 19 on the 
agenda of the Council which was referred to the 
Committee by the Council at its 229th meeting 
(E/SR.229) on 8 February 1949. 

fl. The Committee had before it the following docu-
ments: E/817, E/980/Rev.l, E/1084, E/1200, l E/ AC.6/W.33, E/ AC.6/W.35. 

I The Committee decided to recommend the foi­
l lowing resolution for adoption by the Council : 
l ''The Economic and Social Council 
I ''Takes note of the report submitted by the Food 
! and Agriculture Organization of the United Na-
1 tions on progress in the co-ordination of studies to 
i bring about an increase in food production,1 and 
I 
I ((Requests the Secretary-General to transmit to 
I the FAO the records of the discussions which took 
! place at the eighth session of the Council on the 

·I report." 

I 1 See document E/1084. 
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b) Les Etats Membres devront egalement pre­
senter pour chacun des candidats les renseigne­
ments suivants : 

i) Une description detaillee, preparee par lq 
gouvernement, du domaine que le boursier se 
propose d'etudier ou dans lequel i1 desire se per­
fectionner, et du programme qu'il compte suivre 
a cet effet, et la mention de toute question speciale 
qu'il voudrait etudier dans le cadre general de ce 
domaine; 

ii) Le pays dans lequel le gouvemement desire 
que le boursier soit envoye; 

iii) L'epoque a laquelle le candidat pourra 
effectuer un stage pendant l'annee 1949; 

iv) Les dispositions que le gouvernement compte 
prendre pour donner un emploi au boursier 
quand i1 sera rentre dans son pays. 

13. Les boursiers devront soumettre un rapport 
au Secretaire general a la fin de leur periode de 
stage. 

POINT 19 DE L'ORDRE DU JOUR 

Rapport de !'Organisation des Nations 
Unies pour !'alimentation et l'agricul· 
tore sur les progres realises dans Ia 
coordination des etudes sur les me­
snres propres a angmente~ Ia produc· 
tion des denrees alimentaires 

Document E/1229 

Rapport du Comite economique 

[ Texte original en anglais] 
[8 mars 1949] 

Le Comite economique preside par le premier 
Vice-President du Conseil, M. V. V. Skorobogaty 
(Republique socialiste sovietique de Bielorussie), 
a examine, a sa 43eme seance (E/AC.6/SR.43), 
tenue le 4 mars 1949, le point 19 de l'ordre du 
jour du Conseil qui avait ete renvoye a la Com­
mission par le Conseil lors de sa 229eme seance 
(E/SR.229), tenue le 8 fevrier 1949. 

Le Comite a ete saisi des documents suivants: 
E/817, E/980/Rev.1, E/1084, E/1200, E/AC.6/ 
W.33, EjAC.6jW.35. 

Le Comite a decide de recommander au Con­
seil d'adopter la resolution suivante: 

u Le C onseil economique et social 
uPrend note du rapport presente par l'Orga­

nisation des Nations Unies pour !'alimentation et 
!'agriculture sur les progres realises dans la co­
ordination des etudes relatives aux mesures pro­
pres a augmenter la production agricole1 ; 

((Invite le Secretaire general a transmettre a la 
FAO lecompte rendu des discussions qui ont eu 
lieu au sitjet de ce rapport lors de la huitieme 
session du Conseil." 

1 Voir le document E/1084. 
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AGENDA ITEM 20 

The problem of wasting food in certain 
countries 

Document E/1240 

Report of the Economic Committee 

[Original text: English] 
[9 March 1949] 

The Economic Committee under the chairman­
ship of the first Vice-President of the Council, 
Mr. V. V. Skorobogaty (Byelorussian Soviet So­
cialist Republic), at its 44th meeting (E/ AC.6/ 
SR.44) held on 7 March 1949, considered item 20 
of the agenda of the Council which was referred 
to the Committee by the Council at its 229th meet­
ing (E/SR.229) on 8 February 1949. 

POINT 20 DE L'ORDRE DU JOUR 

Question du gaspillage des denrees ali. 
mentaires dans certains pays 

Document E/1240 

Rapport du Comite economique 

[Texte original en anglais] 
[9 nuzrs 1949] 

Le Comite economique, sous la presidence du 
premier Vice-President du Conseil, M. V. V. 
Skorobogaty (Republique socialiste sovietique de 
Bielorussie), a examine lors de sa 44eme seance, 
tenue le 7 mars 1949 (E/ AC.6/SR.44), le point 
20 de l'ordre du jour du Conseil que le Conseil 
lui avait transmis lors de sa 229eme seance 
(E/SR.229), tenue le 8 fevrier 1949. 

The Committee had before it documents E/ AC. Le Comite etait saisi des documents E/ AC.6/ 
6/W.33, E/AC.6jW.33/Rev.1, and E/AC.6/ W.33, E/AC.6jW.33/Rev.l et E/AC.6fW.33/ 
W.33/Rev.l./ Add.l. Rev.l/ Add.l. 

The Committee decided to recommend the fol­
lowing resolution for adoption by the Council : 

uThe Economic and Social Council, 
((Having considered General Assembly resolu­

tion 202 (III) inviting Member States to accord 
high priority to various measures designed to in­
crease the availability of food and calling upon 
the Council in consultation with the specialized 
agencies to continue to give consideration to this 
problem ; and 

uconsidering the possibility, suggested in the 
reports prepared by the F AO on the continuing 
world food problem, of surpluses in some coun­
tries of certain foods which may be unexportable 
for lack of means of payments in others, together 
with shortages of the same commodities in the 
latter, 

uw elcomes the arrangements between the Sec­
retariats of the United Nations, the Food and Agri­
":ulture Organization and other specialized agen­
cies, for studying various aspects of the problem 
of increasing the availability of food in the world ; 
and 

"Requests the executive heads of the Food and 
Agriculture Organization and other specialized 
agencies in co-operation with the Secretary-Gen­
eral to undertake the studies of the problems and 
measures referred to in General r'\ssembly resolu­
tion 202 (III) so that the Councii may consider 
recommendations for action concerning these mat­
ters; and 

((Recommends that measures to increase food 
production and to decrease food wastage should 
continue to receive urgent attention in all coun­
tries especially in those countries whose economic 
development would otherwise suffer because of 
shortages of food and of means of payments neces­
sary for food imports." 
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Le Comite a decide de recommander au Con­
seil d'adopter la resolution suivante: 

u Le C onseil economique et social, 
((Ayant examine la resolution 202 (III) de 

1' Assemblee generale qui invite les Etats Mem­
bres a accorder une importance primordiale aux 
diverses mesures qui visent a augmenter les quan­
tites de denrees alimentaires disponibles, et qui 
demande au Conseil de continuer, de concert 
avec !es institutions specialisees, a accorder son 
attention a ce probleme, 

uconsiderant l'eventualite, signalee dans les 
rapports de la FAO relatifs au probleme alimen­
taire mondial qui continue a se poser, d'excedents 
dans divers pays, de certaines denrees alimen­
taires qui risquent de ne pouvoir etre exportees 
faute, dans d'autres pays, des moyens de paie­
ment necessaires, et considerant la penurie des 
memes produits essentiels dans ces derniers pays, 

"Accueille avec satisfaction les arrangements 
que les secretariats de !'Organisation des Nations 
Unies, de !'Organisation pour !'alimentation et 
!'agriculture et de diverses autres institutions spe­
cialisees ont conclus en vue d'examiner divers 
aspects du probleme que pose !'augmentation des 
disponibilites mondiales en denrees alimentaires ; 

uDe·mande aux Directeurs de !'Organisation 
pour !'alimentation et ·l'agriculture et des autres 
institutions specialisees d'entreprendre, en col­
laboration avec le Secretaire general, !'etude des 
problemes et mesures mentionnes dans la reso­
lution 202 (III) de l)Assemblee generate, de 
fac;on que le Conseil puisse etre saisi de recom­
mandations relatives a des mesures a prendre dans 
ce domaine; 

uRec01nmande que les mesures propres a aug­
menter la production des denrees alimentaires et 
a diminuer le gaspillage de ces denrees continuent 
a faire l'objet d'une tres vive attention dans tous 
les pays, en particulier dans les pays dont, autre­
ment, le developpement economique souffrirait de 
la penurie de denrees alimentaires et des moyens 
de paiement necessaires a !'importation de ces 
denrees." 

' ' 



AGENDA ITEM 21 

Proceds of sale of TJNRRA supplies 

Document E/1095 and Ej1095jCorr.1 

Report of the Secretary-General 

[Original text: English] 
[26 January 1949] 

1. This report is made pursuant to resolut!on 
33 (IV) on proceeds of sale of UNRRA supphes, 
adopted by the Economic and Social Coundl at 
its fourth session on 24 March 1947. This resolu­
tion instructs the Secretary-General to transmit 
periodic reports, from the governments. of coun­
tries receiving UNRRA assistance, relat~ng to the 
utilization of local currency proceeds denved from 
the sale of supplies furnis~ed ,bY UNRRA, as ~ell 
as advices on changes whtch mvolve the estabhsh­
ment of categories or projects not covered in the 
understanding between UNRRA and the govern­
ment. The Secretary-General is instructed. to 
transmit such reports, together with appropr1ate 
explanatory comments where necessary, in order 
to keep the Council informed of the use of pro­
ceeds of sale. 

2. In accordance with the authorization con­
tained in resolution 33 (IV), in December 1947 
the Secretary-General concluded the necessary ar­
rangements with UNRRA with respect to gov­
ernments which agreed to the transfer to the 
United Nations of UNRRA functions regarding 
proceeds of sale of UNRRA supplies. Such ar­
rangements pr~>Vi?ed for receipt by the Uni~ed 
Nations of penodtc reports for penods followmg 
31 December 1947. In January 1948, the Direc­
tor-General of UNRRA advised the Governments 
of the following countries of the above agreement : 
Albania, Austria, the Byelorussian Soviet Social­
ist Republic, Czechoslovakia, China, Finland, 
Greece, Hungary, Italy, Korea (occupying author­
ities), the Philippines, Poland, the Ukrainian So­
viet Socialist Republic, and Yugoslavia. On 
9 March 1948, the Secretary-General of the 
United Nations drew the attention of the gov­
ernments of the above countries to resolution 33 
(IV) of the Economic and Social Council and to 
the arrangements concluded with UNRRA. 

3. Reports on the utilization of local currency 
derived from the sale of UNRRA supplies for pe­
riods after 31 December 1947 have been received 
from the Governments of the following countries : 
Austria, Czechoslovakia, Finland, Italy, Korea 
(U. S. military authorities) 1 and Poland; in addi~ 
tion, a communication has been received from Italy 
on 27 March 1948 noting a proposed change in 
the assignment of certain funds. According to the 
records made available by UNRRA, the Govern­
ment of the Ukrainian Soviet Socialist Republic 
had already provided a final accounting to 
UNRRA of the utilization of local currency pro-

1 No proceeds have been realized in North Korea; 
UNRRA supplies for this area were distributed free of 
charge. 
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POINT 21 DE L'ORDRE DU JOUR 

Recettes provenant de Ia vente des four• 
nitures de l'UNRRA 

Document E/1095 

Rapport du Secretaire general 

[ Texte original en anglais] 
[26 janvier 1949] 

1. Le present rapport est fait en execution de 
la resolution 33 (IV) sm· les recettes provenant 
de Ia vente des fournitures de l'UNRRA, adoptee 
par le Conseil economique et social lors de sa 
quatrieme session, le 24 mars 1947. Cette reso­
lution charge ole Secretaire general de transmettre 
des rapports periodiques provenant des gouver­
nements deR pays beneficiant de l'aide de 
l'UNRRA sur !'utilisation des recettes en monnaie 
locale provenant de la vente des fournitures 
livrees par l'UNRRA et relatifs aux avis emis 
par ces gouvernements sur tous changements 
qui entraineraient Ia creation de categories ou de 
projets sortant du cadre de l'entente conclue 
entre l'UNRRA et les gouvernements. Le Secrb­
taire general est charge de transmettre ces rap­
ports periodiques en les accompagnant des re­
marques et explications qu'il jugera necessaires 
afin de tenir le Conseil au courant de l'utilisa· 
tion de ces recettes. 

2. Ainsi que la resolution 33 (IV) l'autorise a 
le faire, le Secretaire general a conclu avec 
l'UNRRA, en decembre 1947, les dispositions ne­
cessaires a l'egard des gouvernements qui ont ap­
prouve le transfert aux Nations U nies des fonctions 
exercees par l'UNRRA, en ce qui concerne les re­
cettes pro·~enant de la vente des fournitures de 
l'UNRRA. Ces dispositions prevoyaient que les 
Nations Unies devraient recevoir des rapports 
periodiques pour les periodes ulteriem;es au 31 
decembre 1947. En janvier 1948, le Directeur 
general de l'UNRRA a informe de l'accord ci­
dessus les gouvernements des pays suivants : Al­
banie, Autriche, Chine, Coree (autorites d'occupa­
tion), Finlande, Grece, Hongrie, Italie, Philip­
pines, Pologne, Republique socialiste sovietique 
de Bielorussie, Republique socialiste sovietique 
d'Ukraine, Tchecoslovaquie et Yougoslavie. Le 9 
mars 1948, le Secretaire general de !'Organisation 
des Nations Unies a attire !'attention des gou­
vernements de ces pays sur la resolution 33 (IV) 
du Conseil economique et social et sur les dis· 
positions conclues avec l'UNRRA. 

3. Les gouvernements des pays suivants ont 
adresse de.c; rapports sur !'utilisation des recettes 
en monnaie locale provenant de la vente des 
fournitures de l'UNRRA apres le 31 decembre 
1947: Autriche, Coree (autorites militaires ame· 
ricaines) 1, Finlande, Ita.lie, Pologne et Tchecoslo­
vaquie; en outre, l'Italie a adresse le 27 mars 
1948 tme communication relative a un changement 
propose dans !'attribution de certains fonds. 
D'apres les documents remis par l'UNRRA, le 
Gouvernement de la Republique socialiste sovh~­
tique_ d'Ukraine avait deja fourni a l'UNRRA 
une comptabilite finale sur !'utilisation des recettes 

1 Aucune recette n'a ete reatisee en Coree du Nord; les 
fournitures de l'UNRRA ont ete distribuees gratuitement 
dans cette region. 



ceeds. In October 19481 the Secretary~General 
advised the governments of countries from which 
reports had not yet been received that in conformity 
with the provisions of resolution 33 (IV) he would 
transmit to the Economic and Social Council at 
its eighth session all reports on this matter which 
he had received by 1 December 1948. 

4. The present report of the Secretary-General, 
therefore1 covers information received from the 
Governments of Austria1 Czechoslovakia1 Fin­
land, Italy and Poland1 relating to utilization of 
local currency proceeds derived from sales of 
UNRRA supplies through 30 September 19481 

and from the United States military authorities in 
Korea through 23 September 1948.1 

(a) Annex I contains cumulative receipts, ex­
penditures, and balances as of 30 September 1948 
of local currency proceeds derived from sale of 
UNRRA supplies for all of the above countries. 

(b) Annexes II through VII contain details 
on cumulative allocations and expenditures of local 
currency proceeds for various relief and rehabilita­
tion projects, for the above countries. 

(c) Annex V-A contains the communicatiod 
of 27 March 1948 from the Government of Italy 
relating to the assignment of 60 million lire to the 
proposed Compagnia Nazionale Artigiana (Na­
tional Artisans Society) • 

• 

1 On this date, according to advice received from the 
United States military authorities, the account "Proceeds 
of sate of UNRRA supplies" was transferred to the juris­
diction of the Government of the Republic of Korea. 
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en monnaie locale. En octobre 1948, le Secre­
taire general a fait connaitre au gouvernement 
des pays dont les rapports n1etaient pas parvenus 
que, conformement aux dispositions de la reso­
lution 33 (IV), i1 transmettrait au Conseil eco~ 
nomique et social, a sa huitieme session, les rap~ 
ports relatifs a cette question qu1il aurait re<;us 
au 1er decembre 1948. 

4. Le present rapport du Secretaire general 
porte done sur les renseignements re<;us des gou~ 
vernements de l'Autriche1 de la Finlande, de l'Ita­
lie, de la Pologne et de la Tchecoslovaquie en ce 
qui concerne !'utilisation des recettes en mon­
naie locale provenant de la vente des fournitures 
de l'UNRRA jusqu'au 30 septembre 1948, et sur 
les renseignements transmis par les autorites 
militaires americaines en Coree jusqu1au 23 sep­
tembre 19481• 

a) L'annexe I contient le total des recettes, 
des depenses et des soldes1 au 30 septembre 
19481 des recettes en monnaie locale provenant 
de Ia vente des fournitures de l'UNRRA pour 
!'ensemble des pays ci-dessus. 

b) Les annexes II a VII contiennent le 
total des allocations et depenses sur les recettes 
en monnaie locale pour divers projets de secours 
et de relevement pour les pays ci-dessus. 

c) L1annexe V-A contient la communication, 
en date du 27 mars 1948, transmise par le Gou­
vernement de l'Italie et concernant !'affectation 
de 60 millions de tires a Ia future C ompagnia 
N azionale Artigiana . 

l 

1 A Ia date actuelle, d'apres un communique rec;u des J 

auto rites militaires americaincs, le compt~ ''R "Cettes pro· i 
venant de ta vente des fournitures de l''J ::~ ··~RN' a ete l 
transfCre au Gouverncment de la Republi· t~t' de Coree. ji 



ANNEXES TO DOCUMENTS E/1095 and E/1095/Corr.l 

ANNEXES AU DOCUMENT E/1095 



c.n co 

ANNEX I 

UTILIZATION oF LocAL CuRRENCY PRocEEDs DERIVED FROM SALE oF UNRRA SuPPLIES: CuMULATIVE REcEIPTs, ExPENDITURES, AND BALANCE 

AS OF 30 SEPTEMBER 1948 

Austria. Czechoslo'li(Jkia Finland Italy 
Items (in schillings) (in KMuny) (in.Finmnarks) (in lire) 

I. C-umulative receipts . ..........•............................•..•.•..•....... 

2. c~tdativeexpe~tures .......••.•.•..•....•....••.•..•..•.•..•.•••.•.•••.• 

(a) :;:(elief and rehabilitation projects'b •••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
(b) Expenses for distribution of UNRRA supplies ••••••.••••••••••••••••••• 
(c) ~~es of lJ~RRA nllssions ...................•....•••...•.•.•.••••• 

3. Balance as of 30 September 1948 ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

• As reported by United States Military Authorities through 23 September 1948. 
a. See Annexes II-VII for details. 
e Including sums committed hut not expended. 
4 Including government contribution of 134,365,868 Koruny. 
e Note <>n Austria: 

798,560,672 

99~,065 

22,458,842 
68,126,223 
9,400,000 

(/)8,575,6078 

16,393,260,503 390,128,387 112,847,508,023 

14,908,375,631 379,211,557 117,685,852,647 

13,094,726,197C 315,992,000C 76,063,060,928c 
1,663,665,961 59,259,895 32,072,791,719 
149,983,47~ 3,959,662 9,550,(XX),(XX) 

1,484,F84,872 10,916,830 4,838,344,624 

The balance disposable as of 30 September 1948, however, was 204,537,021 schillings as a result of amounts blocked or deducted as follows: 

(In schillings) 
Balance as of 30 September 1948 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ffJ8,575,(JJJ 

.. 

Blocked in Austrian National Bank of which 125 million 
schillings transferred to account of Finance :Ministry •••• 

Deducted in favour of Federal Treasury pursuant to 
Monetary Pr<>tection I..aw •••••••••••••••••••••••••••• 

Set aside to 10 December 1948 •.••••....•••••••.•••••••• 

I>is~le balance ....••....•..•....•.........•.••.••.•. 

r Includes 4,784,680 zlotys expended but subject to refund. 

300,(XX),(XX) 

184,519,293 
9,519,293 494,038,586 

204,537,021 

' 

Korea• 
(in yen) 

37,147,482 

21,895,412 

21,303,222 
592.190 
-

15,252,070 

Poland 
(in zlotys) 

33,560,309,473 

14,197,251,599 

10,455,616,127c 
3,457,855,097 

283,780,375 
19,363,057,8741! 
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ANNEXE I 
• 

UTILISATION DES RECETTES EN MONNAIE LOCALE PROVENANT DE LA VENTE DES FOURNITURES DE L~NRRA: TOTAL DES RECETTES, DES DEPENSES 

ET DES SOLDES AU 30 SEPTEMBRE 1948 

Autriche Coree• Finlande Ita lie 
.Articles (en schillings) (en yens) (en tnarks finlandais) (enlires) 

1. Jrobll des r~es .....•..•.•..•.•.•....••.••.......•.•.....•.•..••.•••.••• 798.560.672 37.147.482 390.128.387 112.837.508.023 

2. Jrotal des depenses ••••••••••••••••••••.•••.••••••••••••••••••••••••••••••• 99.985.065 21.895.412 379211.557 117.685.852.647 

a) Projets de secours et de relevemen~ •••••••••••••••••••••••••••••••••• 22.458.842 21.303.222 315.992.000C 76.063.060.928e 
b) g~penses afferept~ a la cf!stribution des fournitures de l'UNRRA •••••••••• 68.126.223 
c) epenses des miSSions de 1 UNRRA ....................................... 9.400.000 

3. Solde au 30 septembre 1~ .............................................. 698.575.607• 

.. D'apres 1e rapport des autorites militaires americaines pour la perlode prenant fin le 23 septembre 1948. 
D Voir annexes II a VII pour Ie detail. 
e Y compris Ies sommes engagees mais non depensees. 
4 Y compris une contribution du Gouvernement de 134.365.868 couronnes. 
• Note relative a _'Autriche: 

592.190 59.259.895 32.072.791.719 
- 3959.662 9.550.000.000 

15.252.070 10916.830 4.838.344.624 

Toutefois .. le solde disponible au 30 septembre 1948 etait de 204.537.021 schillings du fait des sommes bloquees ou qui ont ete deduites comme suit: 

(En schillings) 
Solde au 30 septembre 1948. • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 698.575.607 
Bloques a la Banque nationale autricbienne; sur cette 

somme, 125.000.000 de schillings ont ete transferes au 
compte du Ministere des finances •••••••••••••••••••• 

Deduits au profit du tresor fed&al conformement a la 
loi de protection monetaire •••••••••••••••••••••••••• 

Reserve au 10 decembre 1948 •••••••••••••••••••.•••••• 

Solde di~ble ....•..•.........•........•.......•.•.•. 
r Y compris 4.784.680 zlotys depenses mais non susceptibles de remboursement. 

300.000.000 

184~19.293 
9.519.293 494.038.586 

204.537.021 

Pologne Tchecosl01XZquie 
(en zlotys) (en couronnes) 

33.560.309.473 16.393.260.503 

14.197.251.599 14.908.375.631 

10.455.616.127e 13.094.726.197c 
3.457.855.097 1.663.665.961 

283.780.375 149.983.4734 

19.363.057.8741: 1.484.884.872 
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ANNEX II 

AUSTRIA. CUMULATIVE ALLOCATIONS AND EX· 
PENDITURES OF LOCAL CURRENCY PROCEEDS FOR 
VARIOUS RELIEF AND REHABILITATION PROJECTS 
THROUGH 30 SEPTEMBER 1948 

(In schillings) 
Projects Allocations E~penditures 

TOTAL ................... 600,000,000 22,458,842 

Ministry of : 

Trade Reconstruction 150,000,000 1,405,800 and 
Agriculture and Forestry •• 140,000,000 235,000 
Social Administration ••••• 140,000,000 31,500 
Communications .••.••.••• 80,000,000 1,100,000 
Power and Electricity •••• 50,000,000 1,750,000 
Culture and Education •••• 30,000,000 2,527 
Finance ................. 10,000,000 

Other expenditures• •••••..•• 17,934,015 

ANNEX III 
CZECHOSLOVAKIA. CUMULATIVE ALLOCATIONS AND 

EXPENDITURES OF LOCAL CURRENCY PROCEEDS 
.FOR VARIOUS RELIEF AND REHABILITATION PROJ .. 
ECTS THROUGH 30 SEPTEMBER 1948 

(In KtWuny) 

Projects 

E~~enditures 
(tncluding 

Allocations commitments) 

GRAND TOTAL •••••••• 14,762,167,296 13,094,726,197 

I. Welfare services : 
TOTAL •••••••••••••• 5,047,045,825 4,855,415,064 

1. Relief such as food. 
clothing, shelter and 
other basic necessities 
of life ............. . 1,799,434,259 1,797,967,644 

2. Services for the per­
sonal rehabilitation of 
persons without re-
sources ••••••••••••• 

3. The re-establishment 
of public welfare agen­
cies and social insur­
an<:e institutions •.•••• 

4. The establishment and 
maintenance of homes 
for orphans .••••••••• 

5. The establishment of 
advice bureau •••••••• 

6. The establishment of 
communaL feeding cen· 
tres ................ . 

7. The establishment und 
provision of canteens 
for works ••••••••••• 

8. The provision of school 
meals ......... , , .... " 

429,000,000 

316,005,000 

619,909,000 

5,600,000 

307,192,700 

41,000,000 

57,852,000 

416,776,526 

314,537,000 

637,177,282 

5,600,000 

234,801,500 

11,213,368 

55,227,197 

• The attocations within which these expenditures 
(which are itemized below) have been made are not 
specified. 
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17,934,015 

Damage repair ••••••••••.•••••••••••••••• 
PCIRO ................................. . 
County Red Cross .••.•••.•••••••••••••••• 
WHO ...... Ill ••••••••••••••••••••••• I ••••• 

ICEF ............. i •••••••••••••••••• I ••• 

U.S. Public Law 389 (Interim aid) •••••••• 
U.S. Public Law 470 (Interim aid) •••••••• 
U.S. Public Law 84 (Post-UNRRA relief) •• 

American Aid Mission ••••••••••••••••••• • 
Surplus property •••••••••••••••••••••••••• 
Construction Scheme Zelt Am Zee •••.•• • • • 

183,017 
13,500,000 

350,000 
73,000 

160,289 
2,473,796 

16,821 
113,573 

145,376 
117,958 
800,185 
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ANNEXE II 

AUTRICHE. - TOTAL DES ALLOCATIONS ET DE· 
PENSES SUR LES RECETTES EN MONNAIE LOCALE 
POUR DIVERS PROJETS DE SECOURS ET DE RELEVE· 
MENT AU 30 SEPTEMBRE 1948 

(En schillings) 
Pro jets Allocations Depenses 

TOTAL . .................... 600.000.000 22.458.842 

Ministere: 
Du commerce et de la recon-

struction .................. 150.000.000 1.405.800 
De !'agriculture et des forets •. 140.000.000 235.000 
De !'administration sociale •• , • 140.000.000 31.500 
Des communications ••..•.••. 80.000.000 1.100.000 
De l'energie et de l'<Hectricite •• 50.000.000 1.750.000 
De la culture et de l'education. 30.000.000 2.527 
Des finances •..••.•••••••••• 10.000.000 

i\utres depenses• .•..•...•••••• 17.934.~:i5 

ANNEXE III 
TCHECOSLOVAQUIE.- TOTAL DES ALLOCATIONS 

ET DEPENSES SUR LES RECETTES EN MONNAIE 
LOCALE POUR DIVERS PROJETS DE SECOURS ET DE 
RELEVEMENT AU 30 SEPTEMBRE 1948 

(En couronnes) 

Pro jets 

Depenses 
(y compris les 
et~gagements 

Allocations de depenses) 
TOTAL GENERAL 14.762.167.296 13.094.726.197 

I. Securite sociale: TorAL 5.047 .045.si5 4.855.415.064 

1. Secours tels que nourri­
ture, habillement, loge­
ment et autres articles 
de necessite vitale .••• 

2. Services de Ia readapta­
tion individuclle des 
personnes sans ressour· 

1.799.434.259 1.797.967.644 

ces ......... , . , ..... , 
3. Reouverture des orga­

nismes de securite so­
ciale et d'assurances so-
ciales ........ , , ..... . 

4. Creation et entretien de 
foyers d'orphelins ••••• 

5. Creation de bureaux 
d'orientation ...••.••• 

6. Creation de restaurants 
collectifs •••••••••••• 

7. Creation et entretien de 
cantincs d'usines , •••• , 

8. Fourniture de repas aux 
ecoliers •••••••••••••• 

429.000.000 

316.005.000 

619.909.000 

5.600.000 

307.192.700 

41.00.000 

57.852.000 

416.776.526 

314.537.000 

637.177.282 

5.600.000 

234.801.509 

11.213.368 

55.227.197 

• Les allocations sur lesquelles ces depenses ( dont le 
d~tail figure ci-dessous) ont etc faites ne sont pas pre· 
c1sees. 
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17.934.015 

Reparation des degits ••••••••••••••••••..•• 
Commission preparatoire de t'OIR •••••••••• 
Croix·Rouge des districts ••••••••••••••••• 
OMS ................ I •••••••••••••••••••• 
FISE ............................... I ••••• 
Loi 389 des Etats-Unis (Aide provisoire) •••• 
Loi 470 des Etats-Unis (Aide provisoire) •••• 
Loi 84 des Etats-Unis (Besoin d'assistance 

aprcs la dissolution de l'UNRRA) •••••••• 
Mission d'aide americaine ••••••••••••• , ••••• 
Excedents .................... , .. , . , ..... . 
Projet de construction de Zell Am Zee .... .. 

183.017 
13.500.000 

350.000 
73.000 

160.289 
2.473.796 

16.821 

113.573 
145.376 
117.958 
800.185 
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I (In Korun31) 

Projects 
9. The establishment of 

nurseries and play cen-
tres ................ . 

10. The establishment of 
centres for the com­
munal making and 
mending of peoples' 
own clothing •••• : • •• 

11. The establishment of 
institutions for voca­
tional guidance and 
psychotechnical tests •• 

12. The establishment of 
centres for training of 
workers •••••••••••• 

13. The provision of appli-
ances .............. . 

14. The repair of damaged 
houses .. , ..•.•...... 

15. The establishment and 
provision of recreation 
camps ••••••••• , ••••• 

16. The establishment of 
training institutions for 
social workers •••••• 

17. The establishment and 
re·establishment of so­
cial research institu-
tions .........••..... 

II. Health services: TOTAL 

1. The re-establishment 
of medical services •• 

2. The establishment of 
health centres •••••••• 

3. The establishment of 
clinics for ante-natal 
and post-natal care •• 

4. The establishment or 
strengthening of the 
out-patients' depart­
ment of health insur-
ance ............... . 

5. The establishment and 
provision of child wel-
fare centres •••••••••• 

6. The provision of epi­
demiological services • 

7. The f\rovision of men-
tal hospitals ........ . 

8. The special care of 
people suffering from 
tuberculosis ••••• , •••• 

9. The establishment and 
provision of health pro­
tection centres in fac-
tories .........•.•.... 

10. The provision of veri­
odical medical examin­
ation of school children 

11. The establishment of 
dental clinics •••••••• 

12. The establishment of 
mobile X-ray units •• 

13. The provision of tech­
nical training of medi-
cal personnel ••••••• , 

14. The establishment of 
convalescent homes . , 

15. The establishment of 
institutions for physi­
cal education •••••. , • 

III. Agricultural rehabili­
tation: TorAL •••••• 

1a. The provision of seeds 
for production of food 
for direct human con-
sumption ••• , .••••.• , 

E~J.enditteres 
(including 

Allocations commitments) 

134,113,284 

6,800,000 

2,300,000 

31,600,000 

10,803,492 

956,566,602 

248,469,488 

30,400,000 

50,000,000 

3,703,001,924 

2,325,242,004 

424,938,426 

81,025,299 

52,141,583 

5,000,000 

38,038,519 

14,144,920 

265,608,786 

45,500,000 

30,000,000 

3,200,000 

4,,100,000 

23,405,000 

252,022,387 

138,635,000 

3,159,721,152 

269,733,345 

75,477,851 

6,800,000 

1,657,425 

14,868,119 

7,485,492 

953,849,102 

248,469,488 

23,507,061 

50,000,000 

2,940, 339,704 

1,850,585,540 

330,914,238 

66,097,815 

52,141,583 

89,051 

36,857,837 

4,882,572 

207,398,761 

38,015,065 

765,972 

4,100,000 

14,944,624 

220,318,023 

113,288,623 

2,739,574,756 

263,332,076 
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Pro jets 
9. Creation de gardieries 

et terrains de j eux .••• 

10. Creation de centres de 
fabrication et de rae .. 
commodage en commun 
des vetements •••••••• 

11. Creation d'institutions 
char gees de 1' orienta­
tion professionnelle et 
d~s tests psycho-tech-
niques •...... , ...... . 

12. Creation de centres de 
formation profession-
nelle ........... , ... . 

13. Fourniture d'instru-
ments ...... , ..• , ... . 

14. Reparations de maisons 
endommagees ••••• , •. 

15. Creation et entretien de 
camps de vacances •••• 

16. Creation d'institutions 
pour la formation des 
infirmieres sociales ••• 

17. Creation et reouverture 
des institutions de re .. 
cherche sociale •.• , ••• 

II. Services ~n sante : 
TOTAL •••••••••••••• 

1. R~~verture de services 
medtcaux. ..•• , •• , •• , • 

2. Creation de centres de 
sante ................ . 

3. Creation de ctiniques 
pour soins prenataux et 
postnataux , , ••• , •••• 

4. Creation ou developpe­
ment des services assu­
rances sante pour mala­
des debout ••••••••••• 

5. Creation et entretien de 
centres pour la protec­
tion de l'enfance , , ••• 

6. Institution de services 
epidemiologiques 1 t o o o 

7. Institution d'hopitaux 
psychiatriques , •• , • , , • 

8. Soins particuliers aux 
tuberculeux , •.. , , ••• , 

9. Creation et entretien de 
centres de protection 

sanitaire dans les usines 
10. Institution d'un examen 

medical periodique des 
ecoliers ............. . 

11. Creation de cliniques 
dentaires ••••••••••.•• 

12. Etablissement d'unites 
mobiles de radiographic 

13. Formation technique du 
personnel medical I 0 I 1 

14. Creation de maisons de 
convalescence , •. , • , •. 

15. Creation d'institutions 
d'education physique •• 

III. Relevement agricole: 
TOTAL ••••••••••••••• 

1a. Fourniture de semen­
ces pour la produc­
tion d'aliments directe­
ment utilisables pour la 
consommation humaine 

(En couronnes) 
Depenses 

(y compris les 
engagements 

Allocations de de;enses) 

134.113.284 

6.800.000 

2.300.000 

31.600.000 

10.803.492 

956.566.602 

248.469.488 

30.400.000 

50.000.000 

3.703.001.924 

2.325.242.004 

424.938.426 

81.025.299 

52.141.583 

5.000.000 

38.038.519 

14.144.920 

265.608.786 

45.500.000 

30.000.000 

3.200.000 

4.100.000 

23.405.000 

252.022.387 

138.635.000 

3.159.721.152 

2®.733.345 

75.477.851 

6.800.000 

1.657.425 

14.868.119 

7.485.492 

953.849.102 

248.469.488 

23.507.061 

50.000.000 

2.940.399.704 

1.850.585.540 

330.914.238 

66.097.815 

52.141.583 

89.051 

36.857.837 

4.882.572 

207.398.761 

38.015.()65 

765.972 

4.100.000 

14.944.624 

220.318.023 

113.288.623 

2.739.57 4.756 

263.332.076 



Projects 
lb. The provision of fer" 

tilizers and pesticides. 
2. The re-equipping of 

farms with motive 
power ... , .. , ........ . 

3, The equipping of dis­
trict agricultural rna" 
chinery centres .....• 

4. The provision of spare 
par~s for agricultural 
mach~nery ••...••••. 

5. The provision of essen­
tial livestock for far-
mers ............... . 

6. The rehabilitation of 
warehouses •• , ••. , ••• 

7. The establishment of 
the installations •••• 

8. The re-establishment of 
agricultural schools •• 

9. The provision of tem­
porary housing for agri­
cultural labour •••••• 

10. The rehabilitation of 
land amelioration •••• 

11. The rehabilitation of 
forestry •••••.•••••• 

12. The rehabilitation and 
the expansion of fish-
eries ................ 

IV. The rehabilitation of 
industry and public 
utilities : TOTAL , , , , , , 

1. The repair of electric 
power stations •••.... 

2. The repair of electri-
city .....•.......... 

3. The repair of drains 
and sewers .••••••••• 

4. The repair of public 
bathing establishments 

5. The repair of public 
convenience •...••.•• 

6. The repair or fire ser-, 
VICeS , • , , , • , , , , , , , , , , 

7. The repair of railways, 
roads, etc •••.•.•••••• 

8. The repair of tele­
phones and wireless .• 

9. The repair and rehabi­
litation of other essen­
tial relief industries •• 

10. The repair of indus­
trial educational insti-
tutions ............. . 

11. The establishment of 
industrial training cen-
tres ................ . 

12. The establishment of 
industrial research •••• 

V. Czechoslovak displaced 
persons : ToTAL , •••.. 

1. Establishment of recep­
tion centres near fron­
tier crossings •••••••. 

2. Provision of adequate 
clothing .. , , •.•••••••• 

3. Treatment in convales­
cent homes ••••.••••• 

4. Granting of cash to 
provide new homes •. 

5. Provision of financial 
support .••••••••••••• 

ENjJ_e11ilitures 
(including 

Allocations commitments) 

881,619~503 881,619,503 

329,793,232 309,087,215 

18,000,000 17,988,390 

5,000,000 5,000,000 

231,362,351 216,159,415 

433,462,050 350,747,667 

77,000,000 64,857,916 

116,093,774 116,093,774 

382,211,950 108,363,297 

173,713,936 173,483,936 

2'13,997,239 206,547,559 

27,733,772 

2,614,126,667 

75,557,630 

94,101,576 

54,209,300 

18,177,710 

1,000,000 

53,329,501 

1,393,805,779 

101,321,000 

61,584,171 

251,240,000 

191,300,000 

318,500,000 

155,350,000 

12,500,000 

19,200,000. 

15,300,000 

30,000,000 

59,000,000 

27,564,008 

2,412,931,864 

70,235,630 

89,753,576 

53,359,300 

18,177,710 

1,000,000 

53,329,501 

1,251,884,526 

101,321,000 

39,984,171 

244,714,392 

190,239,333 

298,932,725 

12,500,000 

9,945,310 

15,444,074 

5,961,546 

59,000,000 

62 

Pro jets 
lb. Fourniture d'engrais 

et d'insccticides ... , .. , 
2. Rcequipement de fermes 

en force motrice ••.•• , 

3, Equipcment des centres 
mecanises agricoles de 
district ........ , .... , 

4, Fourniture de pieces de­
tachees pour machines 
agricoles .. , ....••..•. 

5. Fourniture aux cultiva­
teurs du betail essentiel 

6. Reparation de hangars 

7. Etablissement d'instal-
lations ...... , ....... , 

8. Reouverture d'ecoles 
d'agriculture ..•• , •• , . 

9. Fourniture de loge­
ments temporaires aux 
ouvriers agricoles .•.• 

10. Amendement des sols •• 

11. Relevement de la sylvi-
culture ............. . 

12, Relevement et extension 
des pecheries •••••••• 

IV. Relevemcnt de l'indus­
trie et des services pu­
blics : TOTAL •.••. , .. 

1. Remise en etat des cen­
trales electriques .•.•• 

2. Reparation des !ignes 
electriques ......•.•.• 

3. Reparations des canali­
sations sanitaires et des 
egouts I Itt I I I I I I I I I I 

4. Reparation des etablis­
sements de bains publics 

5. Reparation des chiilets 
de necessite ........ .. 

6. Reparation des installa­
tions de lutte contre 
l'incendie ..••.•.•• , , . 

7. Reparation des routes, 
chemins de fer, etc •..•. 

8. Reparation des tete~ 
phones et r~dios , ••.•• 

9. Reparation et releve­
ment des autres instal­
lations publiques essen-
tietles .............. . 

10. Reparation des institu- • 
tions de formation in-
dustriellc ........... . 

11. Creation de centres 
d'entrainemcnt indus-
triel ................ . 

12. Creation de services de 
recherches industrielles 

V. Pcrsonnes deplacees 
tchecoslovaques : TOTAL 

(En couronne.s) 

Allocations 

881.619.503 

329.793.232 

18.000.000 

5.000.000 

231.362.351 

433.462.050 

77.000.000 

116.093.774 

382.211.950 
173.713.936 

213.997.239 

27.733.772 

2.614.126.667 

75.557.630 

94.101.576 

54.209.300 

18.177.710 

1.000.000 

53.329.501 

1.393.805.779 

101.321.000 

61.584.171 

251.240.000 

191.300.000 

318.500.000 

155.350.000 

Depen.ses 
(y com{>ris les 
engagements 

de depen.ses) 

881.619.503 

309.087.215 

17.988.390 

5.000.000 

216.159.415 

350.747.667 

64.857.916 

116.093.774 

108.363.297 
173.483.936 

200.547.559 

27.564.008 

2.412.931.864 

70.235.630 

89.753.576 

53.359.300 

18.177.710 

1.000.000 

53.329.501 

1.251.884.526 

101.321.ct'O 

39.984.171 

244.714.392 

190.239.333 

298.932.725 

122.577.509 -----1. Etablisscment de cen-
tres de reception pro-
cbes des points de pas­
sage aux frontieres .•. 

2. Fourniture de vcte­
ments suffisants ••.. , , 

3. Traitement dans des 
maisons de convales-
cence ............... . 

4. Avances pour achats de 
tnaisons ••••••.•••. , • 

5. Allocations en espcces. 

12.500.000 

19.200.000 

15.300.000 

30.000.000 
59.000.000 

12.500.000 

9.945.310 

15.444.074 

5.961.546 
59.000.000 



Projects 
6. Establishment of bu­

reaus for the care of 
displaced persons ••.• 

'([[.Non-Czechoslovak dis .. 
placed persons : 
Food, shelter, clothing, 
medical care and wel­
fare services: TOTAL .• 

VII. Projects not divisible 
in advance according 
to kind of services : 

(In Koruny) 

E~penditures 
( iucluding 

Allocations cotnmitmettts) 

19,350,000 19,726,579 4 

10,500,000 3.457,300 

Proiccts 
6. Creation de bureaux 

charges des pcrsonnes 
d6placccs .••..•.•..•• 

VI. Personnes deplacees 
non tchccoslovaques : 
nourriture, logement, 
habillement, soins me­
dicaux et services so­
ciaux: ToTAL , . , •• , •• 

VII. Projets non divisibles 
a l'avance par catego­
ries de services : To .. 

(En couronnes) 

Depe,tses 
(y compris les 
mgagements 

Allocatio11s de depenses) 

19.350.000 19.726.579 

10.500.000 3.457.300 

TorAL .•.......... 72,421,728 20,370,000 TAL ••• ' ••. ' ••••••• I 72.421.728 20.370.000 

1. Relief for war-deva-
stated areas ....... . 

2. Relief for the popula­
tion affected by flood 
catastrophe • , .. , ••.• , 

45,532,071 

26,889,657 
SUMMARY 

20,370,000 

TOTALS , , , , , . , .. , , , . , .. , 14,762,167,296 13,094,726,197 

I. Welfare services •• 
II. Health services •.•. 

III. Agricultural rehabili-
tation ............. . 

IV. The rehabilitation of 
industry and public 
utilities ••.••••.•••• 

V. Czechoslovak displac-
ed persons ••••••••• 

VI. Non - Czechoslcwak 
displaced persons ..• 

VII. Projects not divisible 
in advance according 
to kind of services •. 

5,047,045,825 
3,703,001,924 

3,159,721,152 

2,614,126,667 

155,350,000 

10,500,000 

72,421,728 

4,855,415,064 
2,940,399,704 

2,739,57 4,756 

2,412,931,864 

122,577,509 

3,457,300 

20,370,000 

Note: The following changes in the t>reviously agreed 
allocath>ns have been reported .. since 1 January 
1948: 

520,000,000' Koruny have been transferred from the 
a11ocation for "relief such as food, clothing, shelter, 
and the necessities of life" (Item I/1) to: 

(In Konmy) 
I/4 The establishment and maintenance 

of homes for orphans • • • • • • • • • • • • 55,000,000 
I/6 The esta:blislunent of conununal feed-

ing centres • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 33,000,000 
I/14 The repair of damaged houses . • • • 70,000,000 

II/1 'l)lc re-establishment of medical ser-
VICes , , , , , , ... , , , , , , , , , • • , , , , , , , • , , 40,3()(),()()(} 

II/2 The establishment. of health centres 47,300,000 
II/8 The special care of people suffering 

from tuberculosis •••••••••••••••• 
II/14 The establishment of convalescent 

homes ..•........•.•............. 
II/15 The establishment of institutions for 

physical education •••••••••••••••• 
III/1a The provision of seeds for production 

of fOod for direct human consump· 
tion ..................... , ....... . 

III/2 The re-equipping of farms with 
motive power •••••••••••••••••••• 

III/5 The provision of essential livestock 
for farmers •••••••••••••••••••••• 

III/6 The rehabilitation of warehouses •• 
III/11 The rehabilitation of forestry •••• 
IV/7 The repair .of railways, roads, etc. •• 

• IV /10 The repair of industrial educational 
institutions •••••••••••••••••••••••• 

IV /11 The establishment of industrial train-
ing centres • , •••••••••••••• , ••• , •• , 

IV /12 The establishment of industrial re-
searcll ..........•..... , ......... . 

• Difference unaccounted for. 

15,000,000 

13,500,000 

10,000,000 

15,000,000 

20,000,000 

20,000,000 
40,000,000 
45,000,000 
20,000,000 

40,000,000 

10,000,000 

20,000,000 

520,100,000 

63 

1. Secours aux regions de· 
vas tees par la guerre •• 

2. Secours aux populations 
de regions inondces ••• 

45.532.071 

26.889.657 

RESUME 

20.370.000 

TOTAUX 14.762.167.296 

I. Services sociaux • • 5.047.045.825 
II. Services de sante. • 3.703.001.924 

III. Relevement agricole 3.159.721.152 

13.094.726.197 

4.855.415.064 
2.940.399.704 
2.739.574.756 

IV. Relevcment de l'in­
dustrie et des ser-
vices publics • • • • . . 2.614.126.667 2.412.931.864 

V. Personnes deplacees 
tchecoslovaques • • • 155.350.000 122.577.509 

VI. Personnes dcplacees 
non tchecoslova-
ques . . . . • . . • • . . • . • 10.500.000 3.457.300 

VII. Projets non divi­
sibles a l'avance par 
categories de ser-
vices : total • • • • • • • 72.421.728 20.370.000 

Note: On a signa16, depuis le 1er janvier 1948, les modi­
fications suivantes intervenues dans les allocations antcS­
rieurement etablies : 

Sur !'allocation pour "secours tels que nourriture, habil­
lement, log-ement et autres articles de n~essitcS vitale" 
(poste I/1), on a transf6r6 520.000.000 de couroMes• aux 
postes suivants: 

(En couronnes) 
I/4 Ceation et entretiten de foyers 

d'orphelins •••••••••••••• , •• , ••• , • 55.000.000 
I/6 Creation de restaurants collectifs.. 33.000.000 

I/14 Reparation de maisons endomntagees 10.000.000 
II/1 Reouverture de services medicaux.. 46.300.000 

II/2 Creation de centres de sante........ 47.300.000 
II/8 Soir15 particuliers aux tubcrculeux. 15.000.000 

II/14 Creation de maisons de convalescence 

II/15 Creation d'institutions d'education 
PJtYsique , ••••••• , . , ....••.••••••• 

III/1a Fourniture de semences pour la pro-­
duction d'aliments directement utili­
sables pour la consommation hu-

• mrune ••••••••••••••••••••••••••• 
III/2 Reequipment de felines en forte 

motrice ....•..........•.••....... 
III/5 Fourniture aux cultivateurs du betail 

II I/o 
III/11 
IV/1 

essentiel •••. , •••• , ••• , • , , •••••••• 
Reparation de hangars •••••• , ••••• 
Relevement de la sylviculture •••••• 
Reparation des routes, chemins de 
fer, etc . .......... , ............. , . 

IV /10 Reparation des ecoles industrielles 

IV /11 Creation de centres industriels de 
perfectionnement •.•••••••••••••• 

IV /12 Creation de services de recherches 
industrielles .•••••••.• , , ••••••••• 

• Difference non cxpliquee, 

13.500.000 

10.000.000 

15.000.000 

20.000.000 

20.000.000 
40.000.000 
45.000.000 

20.000.000 
40.000.000 

10.000.000 

20.000.000 

520.100.000 



ANNEX IV 

FINLAND. CUMULATIVE ALLOCATIONS AND EX­
PENDITURES OF LOCAL CURRENCY FOR VARIOUS 
RELIEF AND REHABILITATION PROJECTS THROUGH 
30 SEPTEMBER 1948 

(It~ Finnmarks) 

Alloca- E~pendi-
Projects lions tttres 

ToTAL • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 316,000,000 315,992,000 

Welfare services •....•....•• 
Health services ........... .. 
Rehabilitation of agriculture, 

forestry and fisheries ..•.•• 
Rehabilitation of industries •• 
Rehabilitation of public utilities 
Displaced persons •......••• 

137,520,000 137,512,000 
46,450,000 46,450,000 

79,730,000 
8,500,000 

41,000,000 
2,800,000 

79,730,000 
8,500,000 

41,000,000 
2,800,000 

ANNEX v 
ITALY. CUMULATIVE ALLOCATIONS AND EXPENDI­

TURES OF LOCAL CURRENCY PROCEEDS FOR VARI­
OUS RELIEF AND REHABILITATION PROJECTS 
THROUGH 30 SEPTEMBER 1948 

Projects 
TOTAl. 

Welfare services ....... . 
Health services ....... . 
Rehabilitation of agricul-

tu;e, forestry a::td fish-
eries ................ . 

Rehabilitation of indus-
tries ................ . 

Rehabilitation of public 
utilities and services .. 

Displaced persons ..... . 
Housing .............. . 
Supplies and services to 

other countries receiving 
UNRRA supplies •... 

Miscellaneous •........ 

(It~ lire) 

E~pendi­
tttres 

(including 
Alloca- commit-

lions mmts) 
• 76,063,060,928 

19,486,703,452 
15,728,850,000 

19,273,771,461 
12,418,850,000 

5,684,000,000 5,500,000,000 

• 15,417,000,000 

• 5,000,000,000 
1,000,000,000 1,000,000,000 

16,198,263,000 16,198,263,000 

• 166,000,000 

• 1,089,176,467 

• Allocations for these purposes not reported. 

ANNEX v -A 

CoMMUNICATIONS FROM THE GOVERNMENT OF 
ITALY ON CHANGE IN THE ASSIGNMENT OF 
FUNDS DERIVED FROM THE SALE OF UNRRA 
SUPPLIES 

The following letter, dated 27 March 1948, was 
received from the Italian Government (Trans­
lated' from Italian) : 

"The Export-Import Bank recently declared it­
self prepared to grant a loan of 4,625,000 dollars, . 
for the benefit of Italian industrial workers. The 
granting of this loan is, however, conditional on the 
constitution of an endowment fund for the pro­
posed Compagnia Nazionale Artigiana, which will 
be specifically responsible for the administration 
of the loan from the Export-Import Bank. 

"Since the purposes of the Compagnia Na­
zionale A·rtigiana are included among those to 
which the UNRRA Lire Fund is to be devoted, 
the Italian Government has proposed that the 
aforesaid sum should be drawn from that Fund. 

"It is pointed out that the above-mentioned as­
signment would not involve any change in the 
present position of the UNRRA Lire Fund as-
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ANNEXE IV 

FINLANDE. -TOTAL DES ALLOCATIONS ET DE­
FENSES SUR LES RECETTES EN MONNAIE LOCALE 
POUR DIVERS PROJE'fS DE SECOURS ET DE RELEVE­
MENT AU 30 SEPTEMBRE 1948 

(En marks fit~latu:lais) 

Pro jets Allocations Depenses 

ToTAL 316.000.000 315.992.000 

Services sociaux ..•.•..• , •••• 
S'ervices de sante ............ . 
Relevement de !'agriculture, de 

la sylviculture et des pecheries 
Relevement de l'industrie .••.•• 
Releven1ent des services publics 
Personnes deplacees •......... 

137.520.000 137.512.000 
46.450.000 46.450.000 

79.730.000 
8.500.000 

41.000.000 
2.800.000 

79.730.000 
8.500.000 

41.000.000 
2.800.000 

ANNEXE v 
!TALIE. - TOTAL DES ALLOCATIONS ET DE­

FENSES SURLES RECETTES EN MONNAIE LOCALE 
POUR DIVERS PROJETS DE SECOURS ET DE RELEVE­
MENT AU 30 SEPTEMBRE 1948 

Pro jets 
TOTAL 

Services sociaux ....•... 
Services de sante ....... . 
Relevement de l'agricul-

ture, de la sylviculture et 
des pecheries ......... 

Relevement de l'industrie 

Relevement des installa-
tions et services publics 

Personnes deplacees ....• 
wgement ............. . 
Fourniture et services a 

d'autres pays recevant 
des fournitures de l'UN-
RRA ............... . 

Divers ................. . 

(Enlires) 

Allocations 
• 

Depenses 
(y compris 
les engage­
ments de 
depenses) 

76.063.000.928 

19.486.703.452 19.273.771.461 
15.728.850.000 12.418.850.000 

5.684.000.000 
• 5.500.000.000 

15.417.000.000 

• 5.000.000.000 
1.000.000.000 1.000.000.000 

16.198.263.000 16.198.263.000 

• 
• 

166.000.000 
1.089.176.467 

• Les allocations pour ces postes ne sont pas indiquees. 

ANNEXE V-A 

COMMUNICATIONS DU GOUVERNEMENT DE L1!TA­
LIE SUR UN CHANGEMENT APPORTE A LA DES­
TINATION DES FONDS PROVENANT DE LA VENTE 
DE FOURNITURES DE L'UNRRA 

La lettre suivante a ete adressee par le Gou­
vernement italien en date du 27 mars 1948 (tra­
duit de l' it alien) : 

"L'Export-lmport Ban.k s'est recemment de­
claree prete a accorder un pret de 4.625.000 dol­
lars au benefice de la main-d'reuvre industrielle 
italienne. Elle subordonne cependant !'attribution 
de ce pret a la creation d'un fonds de dotation 
destine a la future C ompagnia N azionale Arti­
giana qui sera specialement responsable de .Pad­
ministration ..:u pret de l'Export-lmport Bank. 

"Les buts de ladite Compagnia Nazio"'tale Arti­
giana figurant parmi ceux auxquels e ... · destine • 
le Fonds en lires de l'UNRRA, le Gouvernement 
italien a propose que Ia susdite somme soit pre­
levee sur ce Fonds. 

"On fait remarquer que cette affectation n'en- . 
trainerait aucune modification dans Ia situation 
actuelle des affectations du Fonds en lires de 



signments, since the procedure adopted would be 
as follows: 

" ( 1) A sum of 60 million lire would ~e as­
signed from the AUSA Lire Fund for a project 
for which there is already an assignment in the 
UNRRA Lire Fund. 

"(2) The same amount as it is desired to make 
available from the UNRRA Lire Fund would be 
assigned to the proposed C ompagnia N azionale 
Artigiana. 

"As prescribed by Article VIII, 2, of the Agree­
ment dated 12 November 1947 between the Italian 
Government and UNRRA on the use of the Lire 
Fund, any change in assignments from the Lire 
Fund, in connexion with categories or programmes 
not already agreed upon between the Government 
and UNRRA, must be reported to your office. 

"It will be remembered that, by virtue of the 
above-mentioned Article, the proposal will be­
come operative, if the Government is not notified 
of any objection within thirty days of the receipt 
of this communication." 

ANNEX VI 

KoREA. • CUMULATIVE ALLOCATIONS AND EXPENDI­
TURES OF LOCAL CURRENCY PROCEEDS FOR VARI­
OUS RELIEF AND REHABILITATION PROJECTS 
THROUGH 23 SEPTEMBER 1948 

{In yen) 

Projects 
Alloca- E~pendi-

tiotts tures 
TOTAL 34,813,260 21,303,222 

Sun Kam Island Boys Home, 
Kyonggi Do . . . . . . . . . . . . . . • . 2,500,000 2,490,000 

Sajik Park Receiving Home for 
Children, Seoul, Kyonggi Do 2,578,260 2,578,222 

White Lily Orphanage, Taegu, 
Korea • • • . • . . . . . . . . . . . . . . . . • 300,000 300,000 

Po Wha Won Orphange, Seoul, 
Kyonggi Do . . . . . . • . . . . • . . . • 800,000 800,000 

Toko Hot Spring Orphange, Asan 
Gun, Chungchong Namdo . . . . 1,000,000 1,000,000 

Welfare Orphange (Fuseng 
Won) Pusan, Kyongsang 
Namdo .. • • . .. .. .. .. .. .. .. . .. 1,000,000 1,000,000 

Kyongsang N amdo Boys School 
No.1, Pusan, Kyongsang Nam-
do . • . • . . • • .. .. . . . . • • . . . . . . . . . . 2,450,000 2,450,000 

Kyongsang N am do Boys School 
No. 2, Pusan, Kyongsang N am-
do I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I 1,300,000 1,300,000 

Haing In Won, Seoul, Kyonggi 
Do • . . . • . • • • . . . . . . . . . . • . . . . • 600,000 000,000 

Hoosaing Hak Won, Salvation 
Army Home for Boys, Seoul, 
Kyonggi Do . . . . . . . . . • . . . . . . 800,000 

Cheon Choo Kyo Hwe Po Yuk 
Won, Catholic Orphange, Seoul, 
Kyonggi Do . . . . • . . . . . . . . . . . 1,500,000 1,500,000 

S'eong Ai Won, Seoul, Kyonggi 
Do . . . • • . . . • • . . . • . . . . . . . . . . . 500,000 500,000 

He Chon Won, Salvation Army 
Home for Girls, Seoul, Kyonggi 
Do ..........•......•.. I..... 300,000 

Ulsan Orphange, Ulsan Ia Yang 
Won, Ulsan Gun, Kyongsang 
N amdo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 500,000 500,000 

Kyong Nam Po Yuk Won Or-
phanage, Pusan, Kyongsang 
Namdo .. . .. .. . .. . .. .. .. . .. .. 1,000,000 1,000,000 

Kyong Sang Po Yuk Won Or-
phanage, Seoul, Kyonggi Do . . 700,000 700,000 

• As reported by United States Military Authorities. 

l'UNRRA, puisque la procedure adoptee serait 
la suivante : 

"1) Une somme de 60 millions de tires serait 
prise sur le Fonds en lires AUSA pour un projet 
qui beneficie deja d'une affectation sur le Fonds 
en lires de l'UNRRA; 

"2) On assignerait a la future Compagnia Na­
zionale Artigiana le meme montant qu'on desire 
liberer sur le Fonds en tires de l'UNRRA. 

"Comme le prescrit !'article VIII-2 de 1' Ac­
cord en date du 12 novembre 1947 entre le Gou .. 
vernement italien et l'UNRRA sur !'utilisation 

· du Fonds en lires, tout changement dans les affec­
tations du Fonds en lires se rapportant a des 
categories ou des projets sortant du cadre de 
!'entente conclue entre le Gouvernement et l'UN­
RRA doit etre signale a votre bureau. 
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"On se rappellera qu'en vertu de Particle ci .. 
dessus mentionne, la proposition entrera en 
vigueur si aucune objection n'est portee a la 
connaissance du gouvernement dans les trente 
j ours de la reception de la presente communica­
tion". 

ANNEXE VI 

COREE·. - TOTAL DES ALLOCATIONS ET DE­
FENSES SURLES RECETTES EN MONNAIE LOCALE 
POUR DIVERS PROJETS DE SECOURS ET DE RELEVE­
MENT AU 23 SEPTEMBRE 1948 

(En yen) 

Pro jets Allocatio1JS Depenses 
TOTAL 34.813.260 21.303.222 

Foyer de garc;ons de Sun Kam Is-
land .....•...........•.. I •••• 

Foyer d'enfants de Sajik Park, 
Seoul, Kyonggi Do •......... 

Orphelinat du Lis blanc, Taegu, 
Coree ....•. I •••••••••• I I I ••• 

Orphelinat de Po Wha Won, 
Seoul, Kyonggi Do ••....•••. 

Orphelinat des sources chaudes de 
Toko, Asan Gun, Chungchong 
Namdo ··~ ~ .............•.... 

Orphelinat de 1bienfaisance (Fu­
seng Won), Pusan, Kyongsang 
Namdo ~~~··· .•........ Ill ••• 

Ecole de garc;ons n° 1, Kyongsang 
N amdo, Pusan, Kyongsang 
Namdo ·············~····· ... Ecole de garc;ons n ° 2 Kyongsang 
N amdo, Pusan, Kyongsang 
Namdo ••••.......•.......... 

Haing In Won, Seoul, Kyonggi 
Do···········~~······~··~··· Hoosaing Hak Won, Foyer de 
garc;ons de 1' Armee du Salut, 
Seoul, Kyonggi Do ........... . 

Cheon Choo Kyo H we Po ·Yuk 
Won, orphclinat catholique, 
Seoul, Kyonggi Do .......•.. 

Seong Ai Won, Seoul, Kyonggi 
Do .......................... . 

He Chon Won, foyer de j eunes 
filles de 1' Armee du Salut, Seoul, 
Kyonggi Do ................ : 

Orphelinat d'Ulsan, Ulsan Ia Yang 
Won, Ulsan Gun, Kyongsang 
Namdo .•.................... 

Orphelinat de Kyong N am Po 
Yuk Won, Pusan, Kyongsang 
Namdo .....................• 

Orphelinat de Kyong Sang Po 
Yuk Won, Seoul, Kyonggi Do 

2.500.000 

2.578.260 

300.000 

800,000 

1.000.000 

1.000.000 

1.300.000 

1.300.000 

600.000 

800.000 

1.500.000 

500.00 

300.000 

500.000 

1.000.000 

700.000 

2.490.000 

2.578.222 

300.000 

800,000 

1.000.000 

1.000.000 

1.000.000 

1.300.000 

600.000 

1.500.000 

500.000 

500.000 

1.000.000 

700.000 

• Seton un rapport des autorites militaires des Etats­
Unis. 



Projects 
C~ong Ai vVon Orphange, Won~ 

JU, Kangwondo ............. . 

(In yen) 

Alloca~ 
tions 

E.-rpendi~ 
tures 

835,000 
Chongeup Orphange, Chongcup, 

Cholla Pukto , .............. . 
.Iri Orphanage (Iri Ai Yukwon) 

Sinharingni Sounchong, Cholla 

835,000 

1,000,000 1,000,000 

Pukto ..... , ............... . 
l<unsan Orphanage (Kunsan Ai 

Yukwon) Kunsan, Cholla Pukto 
Chochiwan Orphanage (Yonghi 

Kwungwhawon) Yonghi Coun~ 
ty, Chung Chong N am do .... 

Taegu Po Yuk Won Orphange, 
Kyongsang Pukto ........... . 

Seddle Orphange, Pusan Kyong~ 
sang Namdo ............... . 

National Children's Home, Yang~ 
j u, Kyonggi Do ........... . 

National Training School for 
Boys, Mokpo, Cholla Namdo 

Kwang Ju Orphange, Kwang Ju, 
Cholla N am do ............. . 

Dong II Cha He Won Orphanage, 
S"eoul, Kyonggi Do ......... . 

Sam Sung Hak Won Orphanage, 
Seoul, Kyonggi Do ......... . 

Hae Sung Won Orphange, In~ 
chon, Kyonggi Do ......... . 

Chin Ju City Orphange, Chinju, 
Kyongsang N am do ......... . 

Ai Kwang Won Orphange, In-
chon, Kyonggi Do ......... , 

Yu Rin Kwan Orphange, Kae 
Sung, Kyonggi Do ......... . 

Kang Yang Orphange, Chung 
Chong N run do ............. . 

Kang Nung Orphange, Kang 
N ung Eup, Kangwon Do .... 
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1,500,000 

300,000 

450,000 

1,300,000 

500,000 

2,000,000 

2,000,000 

1,500,000 

300,000 

900,000 

900,000 

1,200,000 

500,000 

1,000,000 

300,000 

500,000 

1,500,000 

450,000 

500,000 

300,000 

PoLAND. CuMULATIVE ALLOCATIONS AND Ex­
PENDITURES oF LocAL CuRRENCY PRocEEDS 
FOR VARIOUS RELIEF AND REHABILITATION 
PROJECTS THROUGH 30 SEPTEMBER 1948 

Projects 
TOTAL ..•..•...•...• 

Education ........... . 
Health services ....... . 
Labour and public wel-

fare ............... . 
Reha:bilitation of public 

utilities and services 
International organiza-

tions . and voluntary 
agencxes ........... . 

Supplies and services to 
other countries receiv-

ing UNRRA supplies 

(b~ zlotys) 

Alloca­
tions 

16,970,509,000 

8,717,960,(00 
4,523,980,000 

2,819,069,000 

470,000,000 

439,500,000 

E:rpeudi­
tt~res 

(includit~g 
commit­
mmts) 

10,455,616,127 
-----

5,477,382,000 
2,604,875,000 

1,699,978,000 

470,(XX),000 

203,053,519" 

327,608 

• Includes the following expenditures with respect to 
activities of international organizations in Poland : 

FAO ................................... . 
WHO .................................. . 
IRO .................................... . 
UNICEF ................................ . 
United Nations Department of Social Affairs 
International medical team ................. . 

Zlotys 
17,866,629 
11,511,589 
4,824,510 

-14,902,875 
7,757,148 

11,894,837 
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(En yen) 

Pro jets Allocations Depenses 
Orphelinat de Chong Ai Won, 

I<angwondo .... , ... , ... , .... 
Orphelinat de Chongeup, Olon­

geup, Choola Pukto ..•.....•. 
Orphelinat d'Iri (Iri Ai Yukwon), 

Sinharingni Sounchong, Cholla 
Pukto ........ , . , ........... . 

Orphelinat de Kunsan (Kunsan Ai 
Yukwon), Kunsan, Cholla Pukto 

Orphelinat de Chochiwan (Yonghi 
Kwungwhawon), Yonghi Coun-
ty, Chung Chong Namdo ..... . 

Orphelinat de Taegu Po Yuk 
Won, Kyongsang Pukto ..... 

Orphelinat de Seddle, Pusan Ky-
ongsang Namdo ............. . 

Foyer national d'enfants, Yangju, 
I<yonggi Do ..... , ........ , , , 

Ecole professionnclle nationale de 
gar«;ons, Mokpo, atoll a N amdo 

Orphelinat de Kwang Ju, Kwang 
J u, Cholla N amdo .......... .. 

Orphclinat du Dong II Cha He 
Won, Seoul, Kyonggi Do ..... . 

Orphelinat de Sam Sung Hak, 
Seoul, Kyonggi Do .......... . 

Orphelinat de Hae S'ung Won, In-
chon, Kyonggi Do ........... . 

Orphelinat de Chin Ju City, Olin-
j u, Kyongsang N am do ...... , .. 

Orphelinat de Ai Kwang Won, In­
chon, Kyonggi Do ....•.....•. 

Orphelinat de Yu Rin Kwan, Jae 
Sung, Kyonggi Do ....... , .. , . 

Orphelinat de Kang Yang, Chung 
Chong N amdo .............. . 

Orphelinat de Kang Nung, Kang 
N ung Eup, Kangwon Do ..... . 

ANNEXE VII 

835.000 835.000 

1.000.000 1.000.000 

1.500.000 1.500.000 

300.000 

450.000 450.000 

1.300.000 

500.000 500.000 

2.000.000 

2.000.000 

1.500.000 

300.000 

900.000 

900.000 

1.200.000 

500.000 

1.000.000 

300.000 

500.000 

300.000 

POLOGNE.- TOTAL DES ALLOCATIONS ET DE­
FENSES SURLES RECETTES EN MONNAIE LOCALE 
POUR DIVERS PROJETS DE SECOURS ET DE RELEVE­
MENT AU 30 SEPTEMBRE 1948 

(En slotys) 

Projets Allocations 
TOTAL 16.970.509.000 

Instruction publique .... . 
Service de sante ........ . 
Protection sociale a l'u-

sine et dans la famille .. 
Relevement des eta:blisse­

ments et services publics 
Organisations internatio­

nales et institutions 
benevoles ........... . 

Fourniture des services a 
d'autres pays Mnefici­
aires de fournitures de 
l'UNRRA .......... . 

8.717.960.000 
4.523.980.000 

2.819.069.000 

470.000.000 

439.500.000 

Depetr.ses 
(y cotnPris les 
engagements 
de dePenscs) 

10.455.616.127 

5.477.382.000 
2.604.875.000 

1.699.978.000 

470.000.000 

203.053.51~ 

327.608 

a Comprend les depenses suivantes relatives aux activi­
tes des organisations internationales en Pologne : 

FAO .................................... . 
OMS .................................... . 
OIR ..................................... . 
FISE ................................... . 
Departement des questions sociales de l'ONU 
Equipe medicate internationale ...... , .. , ... . 

Zlotys 
17.866.629 
11.511.589 
4.824.510 

14.902.875 
7.757.148 

11.894.837 



Document E/1095/Add.l 

Addendum to the report of the Secretary.General 

[Original tezt: English] 
[3 February 1949] 

Since the preparation of the report of the Secretary-General on the above subject (E/1095) the fol­
lowing report has been received from the Government of the Philippines : 

STATUS OF THE UNRRA FUND AS OF 30 SEPTEMBER 1948 

.. 
Amount credited to UNRRA as of 30 June 1948 as shown per trial balance .................... .. 

Deduct: Prior year adjustments ••......•...•..•••••....••.•..•...•.•.••••••••••..••.••.•.••• , , • 

TOTAL ••••••••••••••••••••••••••••••••• ' ••••••••••••••••••••••••••••••••••• ' •••••••••••••••• 

Pesos 
1,605,575.82 

53,477.32 

1,552,098.50 

Add: Total credits to income from 1 July to 30 September 1948.. .. .. • .. .. • .. .. • • • . • .. • • .. • • • • • • • , 74,373.91 

Total amount credited to UNRRA as of 30 September 1948 .•.•...•••..••.••••.••••••••••••• 

Deduct: 

Expenditures from 1 July to 30 September 1948: 

UN RRA direct e~pctrses: 

Advertising and display ..•.•.•.•..••...•..•.••••• , , • , , , •..•••• 
Freight delivery and handling expenses ..•.•..•••••••••.••••••• 
Gasoline, oil and lubrication •...... J ••••••••••••••••••••••••••• 

Heat, light and power ..••..•••..•••.••.•.••..••.•••••••••••••• 

Postal, telephone, telegraph, radio and cable expenses .•..••....•. 
Rental of buildings and grounds •.•••••.....••...•..•.••.••••••• 
Supplies and materials used. ••••.•.•••..•••..••.••••••....•••••. 

E~penses for relief a1td welfare: 

Advertising and display ••••....•.••....•••..•••••••...•••..•.•. 
Aid to calamity victims- Cash •..••••••••.••.•••••••.•••..•••• 
Delivery, freight and handling expenses .•..•.••••••.•..•••.••.. 
Gasoline, oil and lubrication ••.•.•..•...••..••.•••....•...•...• 
Gratuities of employees ........................................ . 
Heat, light and power .•.•.•••••.•••....•.••..•••••••••••••••••• 
Insurance premium- fire •.•••••••.•••.•••••••••••..••••••••••• 
Insurance premium- Corp. Share to G.S.I.S ...•••.••.••••••••• 
Maintenance and repair of bldgs ....•••••••••••••••..•••.••.••• 
Maintenance and repair of equipment •.•..•••..•••••.•••••••••••• 

Postal, telephone, telegraph, radio and cable expenses ..•...•••• 
Printing and binding .•.•.•••••.•.••.....••••••••••••..•••••••• 
Rental of buildings and grounds ..••..•...•••••.••••••••••••••• 
S'alaries -subordinate en1ployees •..........••••..•.••......•..• 
v, rages of labourers •••••••....••••.•.•••.••••••••••..••.••.••. 
Salaries- overtime pay .....••..•.•..••........•• , •••.••••..••• 
Supplies and materials used •••..•••..•••••••••••••••••.•••••••• 
Travelling expenses ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Travelling expenses-indigents •...•.•....••.•••...•......•••.• 
Miscellaneous expenses •.•••••••••..........••••••.•••••..•..••• 
Sales discount ..•..•••.••••••••••••••.••..••.•.•.•.•••• 8 ••••••• 

Cash discount (on receivables) ••••••...•••.••.•••..•.••••••••• 

250.00 
1,636.04 

333.17 
185.80 

20.00 
1,000.00 

55.66 

300.00 
10.00 

775.62 
3,687.26 

554.84 
426.49 
198.24 

4,455.87 
69.74 

272.30 

285.86 
208.40 

2,850.00 
151,220.12 

18,024.76 
478.41 

2,528.96 
19,264.07 

'256.48 
45.62 

2,384.65 
3,164.37 

3,480.67 

o I 

211,462.06 

Total UNRRA as of 30 .September 1948 .......... , ..•........ , .•.......•.••••••••.•.••• 

Deduct : Credit sales .••...•••••••••••.••••.•••••.••••••••••••.....•••.•..•.•.....• 576,167.34 

. .l\il,X u ., . 
Cash advances for rebef and welfare expenses. • . • • • • • • • • • . • • • • • . .•••••.•••.• 38,825.28 

Net available incOille ••••.••..•.••••••••••••••.••• n ••••••••••••••• 

• 
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---...;';....' 

1,626,472.41 

,, ' 

214,942.73 

1,411,529.68 

614,992.62 

796,537.06 



Document Ej1095j.4dd.1/Rev.1 

Additif au rapport du Secretaire general 

[Te~te original en anglais] 
[3 fevrier 1949] 

Le rapport suivant a etc re<;tt du Gouvernement des Philippines posterieurement a l'etablissement du 
rapport du Secretaire general sur cette question (E/1095) : 

SITUATION DU FONDS DE t:'UNRRA AU 30 SEPTEMBRE 1948 

Au credit de l'UNRRA au 30 juin 1948 conformement a la balance provisoire .....•.. , •.•••.••••••. 

A deduire: Ajustetnents au titre de l'exercice ecoule, ................................... , .•.•..•..• , 

ToTAL 

A ajouter. Total crCdite au titre des recettes pour la periode du 1er juillet au 30 septembre 1948 ..... 
• 
Total porte au credit de l'UNRRA au 30 septembre 1948 .......................... , ........... . 

A deduire: 

' ' 

Depenses pour la periode du 1er juillet au 30 septembre 1948: .. 
Depcnses effcctttces dircctcmmt par rUNRRA: 

Publicite et expositions .........••••••• " •.••..•.••.•••..•• , .•. 
Transport, camionnage et manutention .••••..•.••••..•••.•••• , •• 
Essence, huile et lubrifiants .. , .•.....•••.••• , . , •• , •..••• , •• , .•.• 
Chauffage, eclairage et energie electrique •...••.••.••.••.•••••••• 
Frais de timbres, telephone, telegrammes, raliiogrammes et cablo-

grammcs ............•.•..•••..•••...•.••....•..•••.•.•..... 
Location de batiments et de terrains ••••........••...••...•.••. , • 
Fournitures et materiaux u"'Hises ••••••••.••.•.••••.......••..•.. 

Depenses effectuees au titre de sec011rs et d'assistance: 

Publicite et exposition ••••••••••••• , .•..••••...•..•••.........• 
Seco1.1rs en especes aux victimes de calamites publiques ..•.••..•• 
Transport, camionnage et manutention ...•...••.... , •......... , 
Essence, huile et lubrifiants .•.•••••.••••.••.................... 
Gratifications aux employes ••.•••••.••••.............• , , .•...•. 
Chauffage, eclairage et energie ••...••••••••.•.....•••..•.•••••.• 
Prime d'assurance contre l'incendie ••••••••••••• , ••••••••....•• 
Prime d'assurance - participation a !'assurance-groupe •.•........ 
Entretien et reparation de batiments ........................... . 
Entretien et reparation de materiel .•..••••••.•••••••••...••.•.. 
Frais de timbres, telephone, telegrammes, radiogrammes et d1blo-

grammes .••••••••••••••••••••••••••••.•••••••• , •••••••••••• 
Impression et reliure .•••••••••••••......•.•....••••••••••••••• 
Location de batiments et de terrains ••••••.•••••••••••• , •••••• , •• 
Traitements du petit personnel •••••••••••.••••••••• , ••••••••••• 
Sal aires des manceuvres .•••••••••••• , •••••....••••••••••• , •• , • , 
Traitements- heures supplementaires •••••••..•.•.••••...••.•••• 
Fournitures et materiel utilises ••••••••••••••••.•••••••••••••••• 
Frais de voyage .•••..••••.•.••••••••.•••••••.•••••••••.•••• , • , 
Frais de voyage payes aux indigents ••••••.••••.....••.•••.•...• 
D6penses diverses ••••••..•.•••••••••• , •••.••••.••••••••••••••• 
Escompte consenti sur ventes ••••••••••••••••••••••..••••••••.•. 
Escompte de caisse (sur creances recouvrables) ••••••...•••.•••• 

250,00 
1.636,04 

333,17 
185,80 
20,00 

1.000,00 

55,66 

300,00 
10,00 

775,62 
3.687,26 

554,84 
426,49 
198,24 

4.455,87 
69,74 

272,30 

285,86 
208,40 

2.850,00 
151.220,12 
18.024,76 

478,41 
2.528,96 

19.264,07 
256,48 
45,62 

2.384,65 
3.164,37 

3.480,67 

211.462,06 

Total pour l'UNRRA au 30 septembre 1948 ...................................................... . 

A dCduire: Ventes :l crc!dit .....••.•••••..••••.••••••.•••••••.•••.••.•••••••...... 576.167,34 

Avances consenties en especes au titre de secours et d'assis-
tance •.....••............. , ... , ......... , ................ I ••••••••• 38.825,28 

Recettes nettes disponibles .•••.... , ........... I •••••••••••• I ••••••••••••••••• I. 
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Pesos 
1.605.575,82 

53.477,32 

1.552.098,50 

74.373,91 

1.626.472,41 

214.942,73 

1.411.529,68 

614.992,62 

796.537,06 



Document Ej1095/A.dd.2 

Addendum to the report of the Secretary• 
General 

[Original text: English] 
[9 February 1949] 

Since the preparation of the report of the Secre­
tary-General on the above subject (E/1094), the 
following information has been received from the 
Government of Hungary: 
T.able I. UTILIZATION OF LOCAL CURRENCY PROCEEDS 

DERIVED FROM SALE OF UNRRA SUPPLIES: 
CUMULATIVE RECEIPTS, EXPENDITURES AND 
BALANCE AS OF 31 MAY 1948. 

Items (In foritJts) 
1. Cumulative receipts •••.••.•.••••••••• , 21,246,800 

2. Cumulative expenditures •••••••••••••• 19,541,210 

2,558,458 (a) Relief and rehabilitation projects• 
(b) Expenses for distribution of UNRRA 

supplies •••.••••••• , • • • • • • • • • • • • 14,812,979 
(c) Expenses of UNRRA Mission... 2,169,773 

3. Balance as of 31 May 1948 .. • .. .. .. • • .. . 1,705,590b 

• See Table II. 
b Computed by deducting expenditures fro::n receipts. 

Table I!, CUMULATIVE ALLOCATIONS AND EXPENDITURES 
OF LOCAL CURRENCY PROCEEDS FOR VARIOUS RE­
LIEF AND REHABILITATION PROJECTS THROUGH 
31 MAY 1948, 

(In forints) 

Allo- E:rpendi-
catiot~s tttres 

Total • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 5,270,000 2,558,458 

A. Welfare services ............. 2,500,000 1,280,505 

1. State factory for artificial 
limbs, Budapest , ••• , • , • , , •• 1,200,000 454,493 

2. Public nursery, Budapest. , •• 800,000 526,012 
3. Children's home, Hajduhad-

haza .••••••••••••••••••••• 500,000 300,000 
B. Health services • , , • , • , .••••• , • 2,770,000 1,277,953 

1. 

2. 
3. 

T.B.C. hospital, Szelnick •••• 898,000 500,000 

Military hospital, Budapest •• 1,565,000 677,503 
:f!ealth centre, Pestszentlo-
r1nc ••••••••••••••••••••••• 307,000 100,450 

AGENDA ITEM 22 

Interim Report of the Economic 
Commission f o1• Europe 

Document E/ 1245 

Report of the Econontic Committee 

[ OngitJal text: English] 
[9 March 1949] 

The Economic Committee under the chairman­
ship of the First Vice-President of the Council, 
l.VIr. V. V. Skorobogaty (Byelorussian Soviet 
Socialist Republic), at its 46th meeting (E/ AC.6/ 
SR.46) held on 8 March 1949, considered item 
22 on the agenda of the Council which was re-

Document E/1095/A.dd.2 

Additif au rapport du Secretaire general 

[Texte original en anglais] 
[9 fevrier 1949] 

Depuis la redaction du rapport du Secretaire 
general sur cette question (E/1095), le Gou­
vernement de la Hongrie a communique les ren­
seignements suivants : 
Tableau I,- UTILISATION DES RECETTES EN MONNAIE 

LOCALE PROVENJ\NT DE LA VENTE DES FOUR* 
NITURES DE L'UNRRA : TOTAL DES RECETTES, 
DES DEPENSES ET SOLDE AU 30 SEPTEMBRE 
1948 

Articles (E1~ forz'tJts) 
1. Total des recettes •• , ••••••••••• , •• , • • • • 21.246.800 

2. Total des depenses..................... 19.541.210 

a) Projets de secours et de relevement• 2.558.458 
b) Depenses afferentes a la distribution 

des fournitures de l'UNRRA. • • • • • • • 14.812.979 
c) Depenses de la Mission de l'UNRRA 2.169.773 

3. Solde au 31 mai 1948................... 1.705.590-

• Voir tableau II. 
b Chiffre ca.lcule en soustrayant les depenses des recettes. 

Tableau I/,- TOTAL DES ALLOCATIONS ET DEPENSES SUR 
LES RECETTES EN MONNAIE LOCALE POUR 
DIVERS PROJETS DE SECOURS ET DE RELEVE· 
MENT AU 30 SEPTEMBRE 1948 

Pro jets 
Total .................... ' .... 

(En fori11ts) 

Allocatitms Depenses 
5.270.000 2.558.458 

A. Services sociaux • • • • • • • • • • • • • 2.500.000 2.280.505 

1. Fabrique d'Etat de membres 
artificiels, Budapest ••••• , •• 1.200.000 454.493 

2. Garderie publique d'enfants, 
526.012 Budapest .......•.•.....•.• 800.000 

3. Maison d'enfants, Hajduhad-
haza ....................... 500.000 300.000 

B. Services de sante ...•• ,,,,, ••••• 2.770.000 1.277.953 

1. H opital de tuberculeux, S'zel-
nik •••••.•.••.•••••••• , , •• , 898.@ soo.«m 

2. Hopital militaire, Budapest ••• 1.565.000 677.503 
3, Centre de sante, Pestszent-

lorinc •.••••••••••••••••.••• 307.000 100.450 

POINT 22 DE L'ORDRE DU JOUR 

Rapport interimab!e de Ia Commission 
economique pour l'Europe 

Document E/1245 

Rapport du Comite economique 

[Tcxte original en anglais] 
· [9 mars 1949] 

Le Comite economique, a sa 46eme seance 
(E/AC.6/SR.45), tenue le 8 mars 1949 sous la 
presidence de M. V. V. Skorobogaty (Republi­
que socialiste sovietique de Bielorussie), Premier 
Vice-President du Conseil, a examine le point 
22 de l'ordre du jour du Conseil, que (!elui-ci, a 

()Q 



£erred to the Committee by the Council at its 
228th meeting (E/SR.228) on 8 February 1949. 

The Committee had before it the following 
documents: E/1074 (E/ECE/85) and E/1086. 

The Committee decided to recommend the fol .. 
lowing draft resolution for adoption by the 
Council: · 

uThe Economic and Social Cmmcil 
uTal~es note o£ the interim report of the Eco­

nomic Commission for Europe/'1 

Document E/1257 

Poland: draft resolution 

[Original text: English] 
[10 March 1949] 

The Economic and Social Council, 

Recognizing that the expansion of trade be­
tween the European countries and also between 
those countries and countries outside of Europe 
is one of the prerequisites for the achievement 
and maintenance of a high level of economic activ­
ity in Europe, 

Noting that attempts are being made to influ­
ence some of the European countries towards the 
application of restrictive measures in their trade 
and credit relations with other European countries 
and even to change duly concluded trade agree­
ments, accordingly 

States that discriminations in the field of com­
mercial policies which aim at applying sanctions 
or which tend to influence the internal or foreign 
policy of other countries, are inconsistent with the 
principles of the Charter and render impossible 
the normal development of trade relations between 
nations, hampering the reconstruction and the de­
velopment of many countries ; 

Recommends that all Member States should 
refrain from the use of economic discrimination 
such as sanctions against other countries or to 
influence by way of discrimination the direction of 
internal or foreign policy ; 

Calls upon all member States of the ECE to 
study measures that will result in an expansion 
of the trade relations existing between them ; 

Requests the Economic Commission for Europe : 
( 1) To continue to study, consult and submit 

recommendations on measures leading towards the 
expansion of trade between European countries, 
as well as between European countries on the one 
hand and countries outside of Europe on the other. 

(2) In particular, to study the impact of the 
existing restrictive measures applied by some 
countries for the purpose of influencing the inter­
nal affairs and foreign policy of other countries, 
ott the development of the intra-European trade. 

( 3) To report the result of their studies and 
thetr recommendations to the earliest possible ses­
sion of the Economic and Social Council. 

1 See document E/1074. 

sa 228eme seance (E/SR.228) du 8 fevrier 1949, 
lui avait renvoye. 

Le Comite etait saisi des documents suivants: 
E/1074 (E/ECE/85) et E/1086. 

Il a decide de recommander au Conseil d'adop-­
ter le projet de resolution ci .. apres: 

u Le C onsail economiquc et social 
uPrend acte du rapport provisoire de la Com­

mission economique pour l'Europe1." 

Document E/1257 

Pologne: pro jet de resoluti~ t 

[Texte original en anglais] 
[10 mars 1949] 

Le C onseil economique et social, 

Rcconnaissant que le developpement du com­
me~ce entre les pays d'Europ~ ainsi qu'entre ces 
pays et ceux des autres contments est une des 
conditions primordiales pour que l'activite econo­
mique de l'Europe parvienne a un niveau eleve et 
s'y maintienne, 

N otant que des tentatives sont faites pour 
amener certains pays d'Europe a appliquer des 
mesures restrictives dans leurs echanges com­
merciaux et leurs relations de credit avec d'autres 
pays europeens, et meme a modifier dans ce sens 
des accords commerciaux dtiment conclus, 

Declare que les mesures discriminatoires en 
matiere de politique commerciale prises dans ~e 
dessein d'appliquer des sanctions ou en vue d'in­
fluencer la politique interieure ou la politique 
etrangere d'autres pays sont incompatibles avec 
les principes enonces dans la Charte, rendent im­
possible le developpement normal des relations 
commerciales entre les nations et font obstacle a 
la reconstruction et au developpement d'un grand 
nombre de pays ; 
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Recommande a tous les Etats Membres de 
s'abstenir de faire usage de mesures de discrimina­
tion economique, telles que !'application de sanc­
tions a l'egard d'autres pays, ou d'influencer, 
par voie de discrimination, !'orientation de leur 
politique interieure ou etrangere; 

Demande a tousles Etats Membres representes 
ala Commission economique pour l'Europe d'etu­
dier les mesures qui permettraient aux relations 
commerciales existant entre eux de ·se developper; 

Prie la Commission economique pour l'Europe: 
1) De poursuivre l'etude des mesures propres 

a susciter le developpement du commerce entre 
les pays d'Europe, ainsi qu'entre ces pays et ceux 
des autr, c; continents, de continuer a organiser 
des COllSthtations et a presenter des recornmanda­
tions a cet egard, 

2) D'etudier, en particulier, les consequences 
que peuvent avoir, sur le developpement du com­
merce intra .. europeen, les mesures restrictives 
actuellement appliquees par certains pays en vue 
d'influer sur la situation interieure et la politique 
exterieure d'autres pays, 

3) De faire un rapport au Conseil, lors de la 
session la plus proche possible de celui-ci, sur le 
resultat de ses etudes et de ses recommandations. 

1 Voir document E/1074. 
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AGENDA ITEM 23 POINT 23 DE L'ORDRE DU JOUR 

Interim. report of the Economic Com• Rapport interimaire de la Commission 
mission for Asia and the Far East economique pour 1' Asie et l'Extreme· 

Orient 

Document E/ 1244/Rev.l 

Report of the Economic Committee 

[Original text: English] 
[10 March 1949] 

The Ecoonmic Committee under the chairman­
ship of the First Vice-President of the Council, 
Mr. V. V. Skorobogaty (Byelorussian Soviet So­
cialist Republic), at its 45th and 46th meetings 
(E/AC.6/SR.45-46) held on 7 and 8 March 
respectivelY., considered item 23 of the agenda of 
the Counctl which was referred to the Committee 
by the Council at its 229th meeting (E/SR.229) 
.on 8 February 1949. 

The Committee had before it the following docu­
ments: E/1088 (E/CN.ll/108/Rev.l), E71088/ 
Add.l, E/1148, E/1176 and E/AC.6/W.38. 

The Committee decided to recommend the fol­
lowing draft resolutions for adoption by the 
Council: 

A 
aThe Economic and Social Council 
((Takes note of the Interim Report of the fourth 

session of the Economic Commission for Asia and 
the Far East ;1 

uApproves the action taken by the Commission 
regarding the Bureau of Flood Control; and 

uApproves an addition to paragraph 3 a (i) of 
the terms of reference of the Commission as estab­
lished by the Council at its fourth session on 
28 March 1947, and amended at the fifth and 
seventh sessions, to include Nepal among those 
territories which may be admitted as associate 
members of the Commission." 

B 
11The Economic and Social Council, 
uTaking into account General Assembly reso­

lution 195 (III) of 12 December 1948 and Coun­
cil resolution 144 B (VII) of 16 August 1948; 

uN otit1g the communication of the Government 
.of the Republic of Korea dated 7 January 1949 
(E/1176) with respect to the admission of the 
Republic of Korea to associate membership in the 
Economic Commission for Asia and the Far East, 

uAmends the terms of reference of the Eco­
nomic Commission for ,Asia and the Far East as 
follows : "Korea" shall be added to the list of 
territories in paragraph 2; "Korea" shall be added 
to the list of territories in paragraph 3 a (i); and 
paragraph 6 shall be revised to read : "6. The 
Commission may consult with representatives of 
the control authority in Japan and ma.y be con­
sulted by such representatives for the purpose of 

1 See document E/1088. 

Document E/1244/Rev.l 

Rapport du Comite economique 

[Ta~·tc original en anglais] 
[10 m{l.rs 1949] 

Le Comite economique, a ses 45eme et 46eme 
seances (documents E/AC.6/SR.45 et 46), 
tenues respectivement les 7 et 8 mars 1949 sous 
la presidence de M. V. V. Skorobogaty (Repu­
blique socialiste sovietique de Bielorussie), 
Premier Vice-President du Conseil, a examine le 
point 23 de l'ordre du jour du Conseil que celui­
ci, a sa 229eme seance (E/SR.229), tenue le 8 
fevrier 1949, lui avait renvoye. 

Le Comite a ete saisi des documents suivants : 
E/1088 (E/CN .11/108/Rev.l), E/1088/ Add.l, 
E/1158, E/1176 et E/ AC.6/W .38. 

II a decide de recommander au Conseil d'adopter 
les projets de resolution ci-apres : 

A 
u Le C onseil economique et social 
uPrend actc du rapport provisoire de la qua­

trieme session de la Commission economique pour 
1' Asie et l'Extreme-Orient1 ; 

uApprouvc Ies mesures prises par la Commis­
sion au sujet du Bureau d'experts en hydraulique 
fluviale; 

uApprouve une addition au paragraphe 3 bis i 
du mandat de la Commission fixe par le Conseil 
le 28 mars 1947 en sa quatrieme session et modifie 
en ses cinquieme et septieme sessions, addition 
tendant a ajouter le Nepal aux territoires qui 
peuvent etre admis comme membres associes de la 
Commission." 
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.. 

B 
uLe Conseil economique et social, 
uTenant compte de la resolution 195 (III) . 

adoptee le 12 decembre 1948 par 1' Assemblee 
generate et de la resolution 144 B (VII) adoptee 
le 16 aout 1948 par le Conseil, 

uPrcnant note de la communication du Gou­
vernement de la Republigue de Coree en date du 
7 janvier 1949 (E/1176j, concernant sa demande 
d'admission comme membre assode de la Com­
mission economique pour 1' Asie et !'Extreme" 
Orient, 

uModifie comme suit le mandat de la Commis­
sion economique pour 1' Asie et !'Extreme-Orient: 
ajouter 11la Coree" ala liste des territoires figurant 
au paragraphe 2; ajouter "la Coree" a la liste 
des territotres figurant au paragraphe 3 bis i ; 
modifier comme suit le paragraphe 6 : "6. La Com­
mission peut consulter les representants de l'or­
ganisme de controle du J apon et, reciproque­
ment, ce dernier peut consulter la Commission, 

1 Voir document E/1 088. 



mutual information and advice on matters con­
cerning the economy of Japan in relation to the 
rest of the economy of Asia and the Far East" ; 
and 

u Requests the Secretary-General to inform the 
Economic Commission for Asia and the Far East 
and the Government of the Republic of Korea of 
the changes made in the terms of reference of the 
Commission." 

Document E/1254 

afin d'echanger des renseignements ou des avis 
relatifs a l'economie du Japon dans la mesure oi:t 
elle affecte le reste de l'economie de l'Asie et de 
!'Extreme-Orient" ; 

u Invite le Secretaire general a informer la Com­
mission economique pour 1' Asie et !'Extreme­
Orient et le Gouvernement de la Republique de 
Coree des modifications apportees aux mandats de 
la Commission." 

Document E/1254 

Australia: amendment to the draft resolution Australie: amendement au projet de resolu· 
submitted by the Economic Committee tion presente par le ComiteS economique 
(E/1244/Rev.1) (E/1244/Rev.1) 

[Original text.· English] 
[10 March 1949] 

In draft resolution A, after "Bureau of Flood 
Control", insert : 

uRecommends that funds be allocated during 
the current financial year for the purposes set out 
in resolutions XII, XIII and XV of the report 
should the budget for 1949 prove insufficient." 

Docurnent E/1088/ Add.1 

Financial estimates submiued by the Secre• 
tary·General in accordance with rule 30 of 
the rules of procedure of the Council 

[Original text: English] 
[7 March 1949] 

The Secretary-General presents the following 
estimates of financial implications of the resolu­
tions approved by the Economic Commission for 
Asia and the Far East at its fourth session. 

1. Technical training and technical assistance 
for economic development 

The Executive Secretary is required (a) to 
consult with the Director-General of the Inter­
national Labour Organisation for the purpose • of 
establishing the closest possible working relation­
ship between the two organizations in the region 
(E/1088, resolution 12), (b) to prepare a report 
regarding those fields of economic development 
which are handicapped by the lack of trained 
personnel (E/1088, resolution 12), and (c) to 
continue and intensify the work already begun in 
the field of technical assistance in economic devel­
opment (E/1088, resolution 13). To undertake 
these responsibilities requires at this stage supple­
menting the existing staff by the establishment of 
one professional post, grade 14. 

2. Econot1tic survey (E/1088, resolution 15) 

To undertake the economic survey of Asia and 
the Far East on the basis of the outline submitted 
in document E/CN.H/139 as modified by the 
Ad Hoc Committee on the 1948 survey requires 
that the present professional staff be strengthened 
by the establishment of four professional posts 
(two at grade 14 and one at grade 13, one at 
grade 11) and two secretarial posts, grade 5. 
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[ Texte original an anglais] 
[10 mars 1949] 

Dans le projet de resolution A, apres "Bureau 
d'experts en hydraulique fluviale", ajouter: 

u Recommande I' affectation de credits pendant 
l'exercice en cours a la realisation des objectifs 
definis dans les resolutions XII, XIII et XV du 
rapport, si le budget de 1949 se revele insuffisant." 

Document E/1088/Add.1 

Previsions financicres presentees par le 
Secretaire general conformement a l'ar· 
ticle 30 du reglement interieur du Conseil 

[ Texte original an anglais] 
[7 mars 1949] 

Le Secretaire general presente ci-apres les 
previsions relatives a l'incidenc~ financiere des 
resolutions adoptees par la Commission economi­
que pour l'Asie et !'Extreme-Orient a sa qua­
trieme session. 

1. Formation techniqtte et assistatJCe technique 
en matiere da developpement cconomiqtte 

Le Secretaire executif est invite : a) a se con­
certer avec le Directeur general de !'Organisation 
intemationale du Travail en vue d'etablir dans 
la region les relations de travailles plus etroites 
possibles entre les deux organisations (E/1088, 
resolution 12) ; b) a rediger tm rapport concernant 
les branches du developpement economique qui 
sont desavantagees par le manque de personnel 
qualifie (E/1088, resolution 12); et c) a pour­
suivre, en leur donnant plus d'importance, les 
travaux deja entrepris dans le domaine de !'assis­
tance technique en matiere de developpement eco­
nomique (E/1088, resolution 13). Pour faire 
face a ces responsabilites, i1 faut a l'heure actuelle 
augmenter les effectifs existants par la creation 
d'un poste technique de la classe 14. 

2. Annuaire economique (E/1088, resolution 
15) 

Pour la redadion de 1' Annuaire economique de 
1' Asie et de !'Extreme-Orient seton le plan ex­
pose dans le document E/CN.H/139, et modifie 
par le Comite special charge du plan d'un An­
nuaire economique pour 1948, i1 faudra accroitre 
les effectifs du personnel technique actuel par la 
creation de qttatre postes techniques (deux de la 
classe 14, un de la classe 13, un de la classe 11) 
et deux postes de secretaire de la classe 5. 



3. The gross cost of the extra posts referred 
to in paragraphs 1 and 2 above (five professional 
posts and two secretarial posts) for a full year 
amounts to $43,610 to which common staff costs 
of $5,000 would need to be added, giving a total 
gross annual expenditure of $48,610. The expendi­
ture during 1949 is anticipated at two-thirds of 
this figure, or approximately $32,000. Recoveries 
under the staff assessment plan would approxi­
mate $5,000. 

4. It is not possible to state at this time 
whether the amount of $32,000 can be absorbed 
within the present budget for the Commission. 
It is hoped that the administrative expenses in 
Bangkok will be lower than they have been 
hitherto in Shanghai, but a survey on this point 
is at present in progress and the report is not yet 
available. In view of the Council's resolution 175 
(VII), it is pointed out that unless the Council 
instructs that the authorization of these posts is 
a matter of urgency, no action will be taken to 
incur any expenses which cannot be met within 
the current budget. 

5. Attention is also directed to resolutions 4 
and 5 of document E/1088. Any costs in con­
nexion with the forthcoming meeting of the Com­
mittee of the Whole can be absorbed within the 
present budget and any financial implications aris­
ing out of the decisions of this Committee will be 
attached to the Committee's report. 

AGENDA ITEM 24 

3. Le montant brut des depenses qu'entraine­
ront les nouveaux .postes mentionnes aux para­
graphes 1 et 2 ci-dessus ( cinq postes techniques 
et deux postes de secreta ire) est pour une an nee 
entiere de 43.610 dollars, auxquels il faut ajouter 
5.000 dollars pour les depenses courantes t·ela­
tives au personnel, soit un total brut annuel de 
48.610 dollars. On compte que pour l'annee 1949 
les frais se monteront aux deux tiers de ce chiffre, 
soit environ 32.000 dollars. Les sommes a recou­
vrer au titre du bareme des contributions dn per­
sonnel s'eleveraient a environ 5.000 dollars. 

4. Il est actuellement impossible de juger si la 
depense de 32.000 dollars pourra etre absorbee 
par le budget actuel de la Commission. On espere 
que les depenses administratives a Bangkok seront 
moins elevees qu'elles ne l'ont ete jusqu'a present 
a Shanghai, mais ce point est actuellement a 
!'etude et il n'y a pas encore de rapport a son 
sujet. Eu egard a Ia resolution 175 (VII) du 
Conseil, i1 y a lieu de signaler qu'a moins que 
Ie Conseil ne declare que l'autorisation de creer 
ces postes presente un caractere d'urgence, il ne 
sera pris aucune mesure entrainant des depenses 
que le budget actuel ne pourrait couvrir. 

5. I1 y a ega'•:'llent lieu d'attirer !'attention sur 
les resolutions 4 et 5 du document E/1088. Toutes 
les depenses qu'entrainera la session prochcJne 
du Comite plenier pourront etre couvertes par le 
budget actuel ; Ies incidences financieres que 
pourraient avoir les decisions de ce Comite seront 
exposees dans son rapport. 

POINT 24 DE L'ORDRE DU JOUR 

Interim report of the Economic Com· Rapport interimaire de la Commission 
mission for Latin America economique pour 1' Amerique latine 

Document E/1246 

Report of the Economic Committee 

[Original text.· English] 
[9 March 1949] 

The Economic Committee under the chairman­
ship of the First Vice-President of the Council, 
Mr. V. V. Skorobogaty (Byelorussian Soviet So­
cialist Republic), at its 46th meeting (E/AC.6/ 
SR.46) held on 8 March 1949, considered item 24 
on the agenda of the Council which was referred 
to the Committee by the Council at its 228th 
meeting (E/SR.228) on 8 February 1949. 

The Committee had before it the following doc­
ument: E/1099 (E/CN.12/80). 

Document E/1246 

Rapport du Comite economique 

[Tcxtc original en anglais] 
[9 mars 1949] 

Le Comite economique, a sa 46eme seance 
(E/ AC.6/SR.46), tenue le 8 mars 1949 sous 
la presidence de M. V. V. Skorobogaty (Repu-

.blique socialiste sovietique de Bielorussie), 
Premier Vice-President du Conseil, a examine le 
point 24 de l'ordre du jour du Conseil, que 
celui-ci, a sa 228eme seance (E/SR.'228) du 8 
fevrier 1949, lui avait renvoye. 

Le Comite etait saisi du document suivant: 
E/1099 (E/CN.l2/80). 

The Committee decided to recommend the I1 a decide de recommander au Conseil d'adop-
following draft resolution for adoption by the ter le pro jet de resolution ci-apres: 
Council: 

uT!zc Economic and Social Cottncil 
uTal~as note o£ the interim report of the Eco­

nomic Commission for Latin America."1 

1 See document E/1099. 
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uLc Conscil economiqttc et social 
uPrc~td a.cte du rapport provisoire de la Com­

mission economique pour 1' Amerique latinel." 

1 Voir le document E/1099. 



AGENDA ITEM 25 

Report of the International Bank for 
Reconstruction and Development 

Docum.ent El1201 

Report of the Economic Committee 

[Original te.'t:t .· English] 
[3 March ~949] 

The Economic Committee under the chairman­
ship of the First Vice-President of the Council, 
Mr. V. V. Skorobogaty (Byelorussian Soviet So­
cialist Republic), at its 40th meeting (EI AC.61 
SR.40), held on 2 March 1949, considered item 25 
of the agenda of the Council which was referred 
to the Committee by the Council at its 229th 
meeting (E/SR.229) on 8 February 1949. 

The Committee had before it the following doc­
uments: E/1077 and E/1077 I Add.l. 

The Committee decided to recommend the fol­
lowing draft resolution for adoption by the 
Council: 

uThe Economic and Social Council 
((Takes note o£ the report submittE.i by the 

International Bank for Reconstruction and De­
velopment ;1 and 

uRequests the Secretary-General to transmit to 
the Bank the records of the discussions which took 
place at the eighth session of the Council on the 
report." 

AGENDA ITEM 26 

Report of the International Monetary 
Fund 

Document El1209 

Report of the Economic Committee 

[ Origtnal te~t: English] 
[3 March .1949] 

The Economic Committee under the chairman­
ship of the First Vice-President of the Council,' 
Mr. V. V. Skorobogaty (Byelorussian Soviet So­
cialist Republic), at its 41st meeting (E/AC.6/ 
SR.41), held on 3 March 1949, considered item 
26 on the agenda of the Council which was re­
ferred to the Committee by the Council at its 
229th meeting (EISR.229) on 8 February 1949. 

POINT 25 DE L'ORDRE DU JOUR 

Rapport de Ia Banque internationale 
pour Ia reconstruction et le develop· 
pemeut 

Document El1201 

Rapport du Comite economique 

[Te.-rte original en anglais] 
[3 mars 1949] 

Le Comite economique, reuni sous la presi" 
dence de M. V.V. Skorobogaty (Republique so­
cialiste sovietique de Bielorussie), Premier Vice­
President du Conseil, a examine, a sa 40eme 
seance (EI AC.6/SR.40), tenue le 2 mars 1949, 
le point 25 de l'ordre du jour du Conseil, que 
celui-ci avait renvoye au Comite, lors de sa 
229eme seance ( EISR.229) tenue le 8 fevrier 
1949. 

Le Comite etait saisi des documents El1077 et 
El1077 I Add.l. 

Le Comite a decide de recommander au Con­
seil d'adopter le projet de resolution ci-apres: 

u Le C onsail economiq1te et social 
uPrand acte du rapport presente par la Banque 

intemationale pour la reconstruction et le develop­
pement1, et, 

ulnvite le Secretaire general a transmettre a 
la Banque le compte rendu des debats qui se sont 
deroules au sujet de ce rapport lors de la huitieme 
session du Conseil." 

POINT 26 DE L'ORDRE DU JOUR 

Rapport du Fonds monetaire interna· 
tiona I 

Document El1209 

Rapport du Comite economique 

[Te~te original en anglais] 
[3 mars 1949] 

Le Comite economique, sous la presidence de 
M. V.V. Skorobogaty (Republique socialiste so­
vietique de Bielorussie), Premier Vice-President 
du Conseil, a examine a sa 4leme seance (EI 
AC.61SR.41) tenue le 3 mars 1949, le point 26 
de l'ordre du jour du Conseil, que le Conseil a 
renvoye au Comite, a sa 229eme seance (EI 
SR.229), tenue le 8 fevrier 1949. 

The Committee had before it document E/1078. Le Comite etait en possession du document 
El1078. 

The Committee decided to recommend the fol- Le Comite a decide de recommander au Con-
lowing draft resolution for adoption by the seil d'adopter 'le pro jet de resolution ci-apres : 
Council: 

((The Economic and Social Cottncit 
uTalecs note o£ the report submitted by the 

International Monetary Fund ;2 and 

1 See documents E/1077 and E/1077 I Add.l. 
2 See document E/1078. 
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aLe Conseil cconomique ct social 
uPrcmd note dtt rapport soumis par le Fonds 

monetaire internationa12 ; et 

1 Voir lcs documents E/1077 et E/1077/Add.l. 
2 Voir le document E/1078. 



uRequests the Secretary-General to transmit to 
the Fund the reports of the discussions which 
took place at the eighth session of the Council on 
the report/' 

AGENDA ITEM 27 

Report of the third session of the Com· 
mission on Human Rights: paragraphs 
20 and 23 

Document E/800/ A.dd.l 

Financial estimates presented by the Secre· 
tary·General in accordance with rule 80 of 
the rules of procedure of the Council 

[Original text: English] 
[7 July 1948] 

1. At its third session, the Commission on 
Human Rights expressed the view that court de­
cisions, as well as provisions of constitutions, 
ordinary laws and international treaties, should 
be included in the Yearbook on Human Rights 
(Report of the Third Session of the Commission 
on Human Rights, E/800, paragraph 21).1 It was 
understood that this decision would apply to the 
Yearbooks of 1949 and thereafter. 

2. The selection of appropriate court decisions 
for inclusion in the Yearbook will entail consid­
erable research in a difficult and complex field of 
jurisprudence. The mass of detail work involved 
could most appropriately be performed by adding 
another intermediate grade official to the Division 
of Human Rights. In addition, this official would 
be expected to assist in the preparation of other 
material for the Yearbook. 

3. This official need not be recruited before 
July 1949, and it is estimated therefore that sal­
ary (Grade 14) and allowances would not come 
to more than $3,350 for the year 1949. 

4. The inclusion of court reports in the Year­
book of Human Rights will also mean that addi­
tional printing costs will be entailed. It is not pos­
sible at this time to estimate the additional funds 
required. 

Document E/800/ A.dd.2 

Financial estimates presented by the Secre• 
tary-General in accordance with rule 80 of 
the rules of procedure of the Connell 

[Original text: English] 
[9 February 1949] 

1. Paragraph 20 of the report of the third ses­
sion of the Commission 011 Human Rights carries 
no financial implications. 

2. With regard to paragraph 21 concerning the 
Yearbook on Human Rights, the Secretary-Gen-

t See Official Records of tlta Ecouomic aud Soet'al Corm .. 
cil, Sevmth Session, Supplema~Jt No. 2. 

uPrie le Secretaire general de transmettre au 
Fonds le compte rendu des discussions auxquelles 
le rapport a donne lieu a la huitieme session clu 
Conseil/' 

POINT 27 DE L'ORDRE DU JOUR 

Rapport de la troisieme session de Ia 
Commission des droits de l'homme: 
paragraphes 20 et 23 

Document E/800/A.dd.l 

Previsions financieres presentees par le 
Secretaire general conformement a l'ar· 
ticle 80 du reglement interieur du Conseil 

[Te.vtc original an anglais] 
[7 juillet 1948] 

1. A sa troisieme session, la Conunission des 
droits de Phomme a exprime l'avis que des deci­
sions de justice ainsi que des dispositions des 
constitutions, des lois ordinaires et des traites in­
ternationaux, devraient figurer dans l'Annuaire 
des droits de l'homme (Rapport de la troisieme 
session de la Commission des droits de l'homme, 
E/800, paragraphe 21)1• I1 a ete entendu que 
cette decision s'appliquerait aux annuaires de 
1949 et des annees suivantes. 

2. Le choix des decisions de justice qu'il con­
vient de faire figurer dans 1' Annuaire necessitera 
des recherches considerables clans un domaine 
difficile et complexe de Ia jurisprudence. Le moyen 
le plus convenable cl'executer ce travail important 
et minutieux serait d'engager un fonctionnaire de 
classe intermediaire pour la Division des droits 
de l'homme. Ce fonctionnaire devrait en outre 
participer a la preparation des autres documents 
destines a l'Annuatre. 

3. II n'est pas necessaire d'engager ce fonc­
tionnaire avant juillet 1949 et on estime en con­
sequence que pour l'annee 1949 son traitement 
( classe 14) et ses indemnites ne depasseraient pas 
3.350 dollars. 

4. L'insertion des decisions de justice dans 
l'Annuaire d..:s droits de l'homme entrainerait 
aussi des frais d'impression supplementaires. Il 
n'est actuellement pas possible d'evaluer le supple­
ment de credits necessaire. 
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Document E/800/ A.dd.2 

Previsions financieres · presentees par le 
Secretaire general conformement a l'ar· 
ticle 80 du l'eglcment htterieur du Conseil 

[Te.vta o1·igi1tal a1t anglais] 
[9 fcvrier 1949] 

1. Le projet de resolution relatif nux communi­
cations (paragraphe 20 du rapport sur la troisieme 
session de la Commission des droits de l'homme) 
n'entraine aucune incidence financiere. 

2. En ce qui concerne le projet de resolution 
relatif a I' Annuairc des droits de l'homme (para-

1 Voir les Doctmtents officials dtt. Cou.seil ccmtomique et 
social~ scpticme session, srtpplCma1tt No 2. 



eral has the honour to recall that in his report 
"Supplementary Estimates f.':.lr the Financial Year 
1949" (A/C.5/279) he drew the attention of the 
Fifth Committee of the third session of the Gen­
eral Assembly to the fact that the selection of 
court decisions relating to human rights to be 
included in the Human Rights Yea.rbook would 
require the services of one additional official. The 
additional expenses involved, for whi~h no pro­
vision was included in the original 1949 budget 
estimates, were given as follows : 

Salary for one post, grade ! 4 (as from 
1 July 1949) .......................... $3,025 

Cost of living and expatriation allowances 325 

$3,350 

In its Sixteenth Report of 1948 (A/765) the 
Advisory Committee .on Administrative and 
Budgetary Questions reported on this item as 
follows: 

uliem (i): Httman Rights Yearbook 

"5. The Advisory Committee recommends that 
the amount of $3,350 for the services of one addi­
tional official to assist in the preparation of the 
Year book should be provided out of the appro­
priation already recommended under Section 11." 

This recommendation was adopted by the Fifth 
Committee. 

AGENDA ITEM 28 

General Assembly resolutions regarding 
human rights 

Document E/1123 

Lebanon: draft l'esolutions 

[Original text: English] 
[8 Febrt4ary 1949] 

I 

The Economic and Social Council) 

Considering that the draft International Decla­
ration CJf Human Rights, transmitted by the Com­
mission on Human Rights to the Council as 
annex A of the report of its third session ( E/800) 
contained the text of an article on the right of 
petition which the Commission had not considered 
since measures of implementation were not dis­
cussed in its third session, 

Tal~ing note of resolution 217 B (III) of the 
General Assembly stating that the right of peti­
tion is an essential human right as is recognized 
in the constitutions of a great number of coun­
tries and of the fact that the General Assembly 
after considering the draft article on petitions and 
the amendments offered thereto by Cuba and 

graphe 21 du rapport sur la troisieme session de 
la Commission des droits de l'homme), le Secn~­
taire gem!ral a l'honneur de rappeler que, dans 
son rapport intitule: "Previsions de depenses 
supplementaires pour l'exercice 1949" (A/C.5/ 
279), i1 a attire I' attention de la Cinquieme Col11r­
mission de 1' Assemblee generale ( troisieme ses­
sion) sur le fait que !'inclusion dans 1' Annuaire 
des droits de l'homme d'un choix de decisions de 
justice relatives aux droits de l'homme exigerait 
l'emploi d'un fonctionnaire supplementaire charge 
d'aider a la preparation de 1' Annuaire. Les de­
penses supplementaires qui en resulteraient et 
pour lesquelles aucun credit ne figure dans les 
premieres previsions de depenses pour l'exer­
cice 1949, ont ete indiquees comme suit: 

Dollars 
Traitement pour un pos::e de la classe 14 (a partir 

du ler juillet 1949) .. .. .. • .. .. .. .. .. .. .. .. .. • 3.025 
Indemnites de vie chere et d'expatriation.......... 325 

3.350 

Dans son seizieme rapport de 1948 ( A/765), le 
Comite consultatif pour les questions administra­
tives et budgetaires a fait sur ce point la recom­
mandation suivante: 

((Poste (i): Annuaire des droits de l'homme 

"5. Le Comite consultatif recommande que la 
somme de 3.350 dollars pour la retribution d'un 
fonctionnaire supplementaire charge d'aider a la 
preparation de 1' Annuaire soit prelevee sur les 
ouvertures de credits deja recommandes sous le 
chapitre 11." 

Cette recommandation a ete adoptee par la 
Cinquieme Commission. 

POINT 28 DE L'ORDRE DU JOUR 

Resolutions de 1' Assemblee generale rela· 
tives aux droits de l'homme 

Docurnent E/1123 

Liban: pro jets de resolution 

[ Texte original en anglais] 
[8 fevrier 1949] 

I 

Le C onseil econvmique et social, 

Considerant que le projet de declaration inter­
nationale des droits de l'homme, transmis au Con­
seil par la Commission des droits de l'homme 
comme annexe A au rapport de cette Commission 
sur les travaux de sa troisieme session (E/800), 
contient le texte d'un article relatif au droit de 
petition que la Commission n'a pas examine, les 
mesures de mise en ceuvre n'ayant pas ete etu­
diees au cours de sa troisieme session, 

Prenant note de la resolution 217 B (III) de 
1' Assemblee generate ou il est dit que le droit de 
petition est un des droits essentiels de l'homme, 
comme le reconnaissent les constitutions de nom­
breux pays, et du fait que 1' Assembtee generate, 
apres avoir examine le projet d'article relatif aux 
petitions et les amendements a cet article deposes 
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France decided not to take any action on this 
matter at the General Assembly's third session, 

Transmits General Assembly resolution 217 B 
(III) to the Commission on Human Rights; and 

Requests the Commission on Human Rights to 
examine further the problem of petitions when 
studying the draft international Covenant on 
Human Rights and measures of implementation 
so that the Council, at its ninth session, may con­
sider and report to the General Assembly, what 
further action, if any, should be taken by the Gen­
eral Assembly at its fourth regular session regard­
ing the problem of petitions. 

II 

The Economic and Social Council1 

Taking note of resolution 217 C (III) of the 
General Assembly relating to the fact of minor­
ities, 

Transmits to the Commission on Human Rights 
and to the Sub-Commission on the Prevention of 
Discrimination and the Protection of Minorities 
resolution 217 C (III) of the General Assembly 
and the texts submitted by the delegations of the 
Union of Soviet Socialist Republic.~:, Yugoslavia 
and Denmark on the subject of the fate of minor­
ities contained in document A/C.3/307 /Rev.2; 
and 

Requests the Commission on Human Rights 
and the Sub-Commission on the Prevention of 
Discrimination and the Protection of Minorities 
to make a thorough study of the problem of mi­
norities in order that the United Nations may be 
able to take effective measures fm: the protection 
of racial, national, religious or linguistic minorities. 

III 

The Economic and Social Council, 

Taking note of resolution 217 E (III) of the 
General Assembly wherein the General Assembly 
considered that the plan of work of the Commis­
sion on Human Rights provides for an interna­
tional Bill of Human Rights to include the Decla­
ration, the Covenant on Human Rights and meas­
ures of implementation, 

Taking note that one part only of this work 
h~s been completed, namely the adoption of the 
Universal Declaration of Human Rights, 

Recalling that in its resolution 9 (2) the Coun­
cil has stated that the purpose of the United 
Nations with regard to promotion and observance 
of human rights, as defined in the Charter of the 
United Nations, can only be fulfilled if provi­
sions are made for the implementation of human 
rights and that, at its second session, the Council 
requested the Commission on Human Rights to 
submit at an early date suggestions regarding 
the ways and means for the effective implementa­
tion of human rights and fundamental freedoms, 
with a view to assisting the Council in working 
out arrangements for such implementation with 
other appropriate organs of the United Nations, 

par Cuba et la France, a decide de ne prendre 
aucune mesure ace sujet au cours de sa troisieme 
session, 

Transmet la resolution 217 B (III) de l'As­
semblee generale a la Commission des droits de 
l'homme; et 

Invite la Commission des droits de l'homme, 
lorsqu'elle etudiera le projet de pacte interna­
tional relatif aux droits de l'homme et ':'UX 

mesures de mise en reuvre, a poursuivre l'examen 
du probleme des petitions, de fa<;on que le Conseil, 
a sa neuvieme session, puisse examiner les nou­
velles mesures que 1' Assemblee generate pourrait 
prendre, s'il y a lieu, a sa quatrieme session or­
dinah·e, en ce qui concerne les petitions, et lui 
faire rapport ace sujet. 

II 

Le C onseil economique et· social, 

Prenant note de la resolution 217 C (III) de 
1' Assemblee generale relative au sort des minori­
tes, 

Transmet a la Commission des droits de 
l'homme et a Ia Sous-Commission de la lutte contre 
les mesures discriminatoires et de la protection 
des minorites, ·la resolution 217 C (III) de l'As­
semblee generate et les textes presentes par les 
delegations de l'Union des Republiques socialistes 
sovietiques, de la Yougoslavie et du Danemark, 
au sujet du sort des minorites, textes qui figurent 
dans le document A/C.3/307 jRev.2; et 

Invite la Commission des droits de l'homme et 
la Sous-Commission de la lutte con.,re les mesures 
discriminatoires et de la protection des minorites 
a faire une etude approfondie du probleme des 
minorites, de fac;on que !'Organisation des Na­
tions Unies soit a meme de prendre des mesures 
efficaces pour la protection des minorites raciales, 
nationales, religieuses et linguistiques. 

III 

Le C onseil economique et social, 

Prenant note de la resolution 217 E (III) de 
1' Assemblee generate, dans laquelle 1' Assemblee 
generale constate que le plan de travai·l de la 
Commission des droits de l'homme prevoit la 
preparation d'une declaration int~rnationale des 
droits de l'homme qui devra comprendre une 
declaration, un pacte relatif aux droits de l'homme 
et des mesures de mise en reuvre, 

Prenant note du fait qu'une partie seulement 
de ce travail est termine!!, a savoir !'adoption de 
la Declaration universelle des droits· de l'homme, 

Rappelant la resolution 9 (2) dans laquelle le 
Conseil a declare que le but des Nations Unies en 
ce qui concen\e le developpement et le respect 
des droits de l'hc..'mme, tels qu'ils sont definis dans 
la Charte des Nations Unies, ne peut etre realise 
que si des dispositions sont prises en vue d'assurer 
le respect des droits de l'homme, et a invite la 
Commission des droits de l'homme a soumettre 
aussitot que possible des propositions relatives. 
aux moyens d'assurer le respect effectif des droits 
de l'homme et des Hbertes fondamentales afin 
d'aider le Conseil a p:.:endre, avec les autres or­
ganes appropries des Nations Unies, les disposi­
tions visant a assurer ce respect, 
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RecalUng, further, that in its resolution 115 F 
(VI), the Council directed the Commission on 
Human Rights through its Drafting Committee 
and at its then next session to give particular 
attention to the implementation aspect of the Bill 
of Human Rights in order to ensure that draft 
articles of implement~ 'Jn might be submitted to 
Member Governments at the earliest possible 
date, 

Taking note, further, that the Commission on 
Human Rights in the report of its third session 
decided that further work on the question of 
implementation was of the utmost importance and 
that therefore it should embark upon this work 
together with the work on the Covenant at its 
fourth session, 

Transmits resolution 217 E (III) of the Gen­
eral Assembly to the Commission on Human 
Rights; and 

Requests the Commission on Human Rights 
to continue to give priority in its work to the 
preparation of a draft Covenant on Human Rights 
and draft measures of implementation. 

Document E/1127 

United States of America: draft resolution 

[Original text: English] 
[9 February 1949] 

The Economic and Social Council 

Transmits Parts B, C and E of General Assem­
bly resolution 217 (III) to the Commission on 
Human Rights, for '"he action contemplated 
therein. 

AGENDA ITEM 29 

Sub-Commission on Freedom of lnfor· 
mation and of the Press and other 
questions arising out of the Final Act 
of the United Nations Conference on 
Freedom of Information 

Document E/1128 

Financial estimates presented by the Secre· 
tary·General in accordance with rule 30 of 
the rules of procedure of the Council, re· 
lating to resolution No. 39 of the Final Act 
of the United Nations Conference on Free· 
dom of Information 

[Original text: English] 
[9 February 1949] 

1. Resolution No. 39 of the Final Act of the 
United Nations Conference on Freedom of Infor­
mation (E/CONF.6/79) reads as follows: 

((Considering that the work of the various com­
mittees has shown the need to set up continuing 
international machinery to carry on the work 

Rappelant en outre la resolution 115 F (VI) 
dans laquelle le Conseil a invite la Commission 
des droits de l'homme a considerer tout parti­
culierement par l'intermediaire de son Comite 
de redaction, lors de sa prochaine session, la ques­
tion de la mise en vigueur de la Declaration des 
droits de l'homme, de fac;on que les projets d'ar­
ticles relatifs a cette mise en vigueur puissent 
etre soumis aux gouvemements des Etats Meu­
bre~ a une date aussi rapprochee que possible, 

Prenant note enfin du fait que la Commission 
des droits de l'homme, dans son rapport sur les 
travaux de sa troisieme session, a decide qu'il 
importait au plus haut point de poursuivre les 
travaux, sur la question des mesures de mise en 
vigueur et qu'elle devrait, par consequent, a sa 
quatrieme session, mener de front ce travail et 
la preparation du pacte, 

Transmet la resolution 217 E (III) de l'As­
semblee generate a la Commission des droits 
de l'homme; et 

Invite la Commission des droits de l'homme a 
continuer de donner la priorite dans son plan de 
travail a la preparation d'un projet de pacte 
relatif aux droits de l'homme et aux mesures de 
mise en ceuvre. 

Document E/1127 

Etats·Unis d'Amerique: projet de resolution 

[Texte original en anglais] 
[9 fevrier 1949] 

Le C onseil economique et social 
Transmet les parties B, C et E de la resolution 

217 (III) de l'Assemblee generate a la Commis­
sion des droits de l'homme, pour que Ia Commis­
sion prenne les mesures envisagees dans cette 
resolution. 

POINT 29 DE L'ORDRE DU JOUR 

Sons-Commission de Ia liberte de l'infor· 
mation et de Ia presse et autres ques· 
tions posees par I'Acte final de Ia Con· 
ference des Nations Unies sur Ia 
liberte de !'information 

Document E/1128 

Previsions financieres presentees par le 
Secretaire general, conformement a l'ar· 
ticle 30 du reglement interieur du Conseil, 
au sujet de Ia resolution 39 de l'Acte final 
de Ia Conference des Nations Unies sur Ia 
liberte de !'information 

[Texte original en anglais] 
[9 jevrier 1949] 

1. La resolution No 39 de 1' Acte final de la 
Conference des Nations Unies sur la liberte de 
!'information (E/CONF.6/79) declare: 

uconsidcrant que les travaux des differentes 
commisions ont montre la necessite d'instituer un 
organisme international permanent charge de 
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undertaken by the Conference on Freedom of 
Information and, in particular, to study the prob­
lems involved in the application of the resolu­
tions adopted by this Conference and the imple­
mentation of the draft conventions recommended 
by it, 

('Considering that it is expedient, in order to 
avoid the multiplication of specialized agencies, 
to entrust this task to the Sub-Commission on 
Freedom of Information and of the Press ; 

uThe United Nations Conference on Freedom 
of Information 

uResolves 
"1. That the Economic and Social Council be 

requested to continue the Sub-Commission on 
Freedom of Information and of the Press for a 
period of three years . . . " 

The resolution proceeds to recommend that the 
terms of reference of the Sub-Commission include 
a series of tasks, among which are the study of 
and reporting to the Council on barriers to the 
free flow of information, the extent to which 
freedom of information is accorded to the peoples 
of the world, the adequacy of news available to 
them, standards of professional conduct, the dis­
semination of false or distorted information, and 
the operation of inter-governmental agreements in 
this field. The Sub-Commission would also be 
called upon to maintain liaison with national and 
international professional associations in regard 
to the tasks mentioned above, and to discharge 
any functions which may be entrusted to it by 
inter-governmental agreements on information. 
The Sub-Commission would also have the task 
of initiating studies and making recommendations 
to the Council concerning the promotion of free­
dom of information and the elimination of ob­
stacles thereto, the promotion of true information 
to counteract nazi, fascist and other propaganda 
of aggression or discrimination, the conclusion or 
improvement of inter-governmental agreements in 
the field of freedom of information and facilitation 
of the work of foreign news personnel. 

2. Resolution No. 39 of the Conference recom­
mends to the Council: (paragraph 4) "that 
the General Assembly be requested to make ade­
quate funds available for the work of the Sub­
Commission and in particular, funds for provid­
ing the Sub-Commission with the full-time expert 
staff, within the Secretariat of the United Nations, 
necessary for the discharge of its important 
functions". 

3. The Section on Freedom of Information 
and of the Press consists at the present time of 
the following posts : 

Posts 

1 
1 
1 
1 
2 secretaries 

Grade 
16 
14 
13 
12 
6 

poursuivre l'reuvre entreprise par la Conference 
sur la liberte de !'information, et notamment d'etu­
dier les problemes que posent !'application des 
resolutions adoptees par cette Conference et !'exe­
cution des projets de convention recotnmandes 
par elle, 

((Considerant que, pour eviter la multiplica­
tion des institutions specialisees, il convient de 
confier cette tache a la Sous-Commission de la 
liberte de !'information et de la presse, 

uLa Conference des Nations Unies sur lo 
Liberte de l'information 

unecide 
1. Que le Conseil economique et social sera in .. 

vite a proroger pour une periode de trois ans 
!'existence de la Sous-Commission de Ia liberte 
de !'information et de la presse .. /' 

La suite de la resolution recommande que le 
mandat de la Sous-Commission comprenne une 
serie de taches, notamment !'etude des questions 
suivantes et Ia presentation de rapports au Con­
seil economique et social a leur sujet: barrieres 
s'opposant a Ia libre diffusion des informations, 
mesure dans laquelle les divers peuples du monde 
jouissent de la Iiberte d'information, valeur des 
informations dont ils disposent, adoption d'une 
ethique professionnelle, diffusion des nouvelles 
fausses ou deformees et application des accords 
intergouvernementaux qui touchent a ce domaine. 
La Sous-Commission serait egalement appelee a 
assurer la liaison avec les associations profession­
nelles nationales ou internationales pour tout ce 
qui concerne les taches mentionnees ci-dessus et a 
s'acquitter de telles autres fonctions qui lui seraient 
confiees en vertu d'accords intergouvernementaux 
sur !'information. La Sous-Commission serait 
egalement chargee d' entreprendre des etudes et de 
formuler des recommandations au Conseil con­
cernant le developpement de la liberte de !'in­
formation et !'elimination des entraves qui s'op­
posent a cette liberte, les mesures a prendre pour 
favoriser la diffusion d'informations · exactes en 
vue de combattre la propagande nazie ou fasciste 
ou toute autre propagande en faveur de !'aggres­
sion ou de discriminations, Ia conclusion ou !'ame­
lioration des accords intergouvernementaux rela­
tifs a Ia liberte de l'inform;;ation et les mesures 
destinees a faciliter le travail du personnel de 
presse etranger. 
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2. La Conference, dans sa resolution No 39 
contenant des recommendations a l'adresse du 
Conseil decide (par. 4) : "qu'il sera demande a 
1' Assemblee generate de mettre a la disposition 
de la Sous-Commission !es credits qui lui seront 
necessaires pour accompl~r sa tache et en par­
ticulier ceux qui permettront de la pourvoir, dans 
le cadre du Secretariat des Nations Unies, du 
personnel qualifie et permanent dont elle aura 
besoin pour s'acquitter de ses importantes fonc­
tions". 

3. La Section de la liberte de !'information et 
de la presse comprend a l'heure actuelle les postes 
suivants: 

N ombres de [Jostes 
1 
1 
1 
1 
2 secretaires 

Classe 
16 
14 
13 
12 
6 



While the Section proved adequate for the 
servicing of the first and second sessions of the 
Sub-Commission under its former terms of refer­
ence, the preparation of the United Nations Con­
ference dn Fret::dom of Information required the 
additional help of two highly-paid consultants. To 
enable the Section to servxce the Conference1• it 
was necessary to augment it considerably with 
personnel from other departments. T.his .expe­
rience has demonstrated that the Section 1s not 
in a position to perform efficiently the many addi­
tional tasks resulting from the new programme 
for the Sub-Commission. 

In view of the fact that the implementation of 
resolution No. 39 will mean that a number of spe­
cial tasks will devolve on the Sub-Commission, 
tasks which are given in detail in the Final Act of 
the Conference, it is considered that the Section 
will have to be augmented by the following per­
sonnel: 

Posts Gracie 

2 16 
2 14 
2 13 
1 secretary 6 
2 secretaries 5 

4. It is emphasized that considerable difficulty 
will probably be experienced, in practice, in at­
tracting officials whn will be experts in all aspects 
of the problems 0JI. this field, much less in all 
media of information. The recommendations for 
additional posts represent, if not an ideal dis­
position of posts to complete the Section, at least 
the minimum which will permit the Section to act 
as an efficient ~rm of the Sub-Commission in 
performing its additional tasks. The six experts 
would include an international legal expert with 
particular experience in press law; an interna­
tional information expert with experience in inter­
national problems affecting foreign correspondents, 
and with knowledge of all media; two general 
press experts in the international field, one of 
whom would possess special knowledge of prob­
lems of international radio and telecommunica­
tions which affect freedom of information ; and 
two experts possessing both generai --·-ryerience 
in the field, and special knowledge of fields 
such as radio, newsreels and newsprr 

5. It is suggested, however, that recruit111ent 
of the above personnel be carried out in the fol­
lowing stages : 

Two grade 16 posts: Personnel to be recruited 
in April 1949, in time to assist in the preparation 
of a session of the Sub-Commission on Freedom 
of Information and of the Press which is sched­
uled to meet on 31 May 1949. 

Two grade 14 posts : One post .. o be filled in 
April 1949, the other in July 1949. 

Alors que l'effectif de la Section s'est revele 
suffisant pour assurer le secretariat de la premiere 
et de la deuxieme sessions de la Sous-Commission 
qui s'est alors acquittee seulement des travaux 
prevus par son mandat anterieur, la preparation 
de la Conference des Nations Unies sur la liberte 
de !'information a exige les services supptemen­
taires de deux consultants recevant un traitement 
eleve. Pour permettre a cette Section d'assurer 
le secretariat de Ia Conference, i1 a fallu augmenter 
considerabl' ,Jent son personnel en empruntant du 
personnel aux autres departements. L'experience 
a demontre que la Section n'est pas en mesure 
de s'acquitter efficacement des multiples taches 
suppletnentaires qui decoulent du nouveau pro­
gramme de la Sous-Commission. 

Etant donne que la mise en reuvre de la resolu­
tion 39 comporte un certain nombre de taches 
speciales qui incomberont a la Sous-Commission 
et dont le detail figure dans 1' Acte final de la Con­
ference, on estime que l'effectif de la Section 
devra etre augmente ainsi qu'il est indique ci­
dessous: 

N ombres cle postes Classe 

2 16 
2 14 
2 13 
1 secretaire 6 
2 secretaires 5 

4. Il faut insister sur le fait qu'il sera probable­
ment tres difficile en pratique de s'assurer les 
services de fonctionnaires qui aient des connais­
sances techniques sur tous les aspects des pro­
blemes qui relevent de ce domaine et encore plus 
sur tous les moyens d'information. Les postes 
supptementaires recommandes representent sinon 
le nombre ideal de postes necessaires pour comple­
ter l'effectif de la Section, du moins le minimum 
qui puisse permettre a cette Section d'etre un 
auxiliaire efficace pour la Sous-Commission dans 
l'accomplissement de ses taches supptementaires. 
Les six experts comprendraient un expert en 
droit international, ayant une experience parti­
culiere en matiere de legislation sur Ia presse, un 
expert en matiere d'information internationale, 
ayant une certaine experience dans les problemes 
internationaux qui interessent les correspondants 
etrangers et ayant de bonnes connaissances sur 
tous les moyens d'information, deux experts pour 
Ies questions de presse generale dans le domaine 
international, dont l'un aurait des connaissances 
particulieres sur les problemes de radiodiffusion 
et de telecommuni~ations internationales qui exer­
cent une influence sur la liberte de !'information 
et deux experts ayant tous deux une experience 
generate dans ce domaine et des connaissances 
particulieres dans les domaines speciaux comme 
ceux de la radio, des actualites cinematographi­
ques et du journalisme. 

5. On propose toutefois de proceder au recrute­
ment du personnel susmentionne par etapes, a 
sa voir: 

Deux pastes de la classe 16.· A pourvoir en 
avril 1949, de maniere que les interesses puissent 
collaborer en temps utile a la preparation de la 
session de la Sous-Commission de Ia liberte de 
!'information et de Ia presse qui doit s'ouvrir le 
31 mai 1949. 

Deux pastes de la classe 14.· L'un est a pour­
voir en avril 1949 et l'autre en juillet 1949. 
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Two grade 13 posts : One post to be filled in 
April 1949, the other in July 1949. 

Secretaries : Two secretaries to be recruited in 
April 1949 and one in July 1949. 

6. In presenting supplementary estimates for 
the financial year 1949 arising out of decisions 
taken by the Economic and Social Council at its 
seventh session, the Secretary-General reported 
to the Fifth Committee of the General Assembly 
(A/C.5/279) on the need for additional staff in 
the Section on Freedom of Information to carry 
out additional work as a result of the adoption 
by the Council of resolution 152 (VII). The 
Fifth Committee and the General Assembly ap­
proved the allocation of the sum of $12,125 for 
this purpose (plus related requirements under 
the staff assessment plan), this being the amount 
the Secretary-General estimated would be re­
quired up to to the end of June 1949. 

7. Should the Council approve the recommen­
dations regarding the Sub-Commission, a net addi­
tional sum of approximately $18,500 would be 
needed in 1949 to provide for the posts enumer­
ated above, supplementing the provisions already 
made in the budget. This sum is arrived at as 
follows: 

Total _gross cost of salaries and wages. • • • • . • • $38,300 
Less General Assembly appropriation.......... 14,550 

Total gross additional appropriation required •.• $23,750 
Reimbursable to United Nations budget under 

staff assessment plan ••••.• o ••••••••••••••• o • 5,250 

$18,500 

8. The SecretaryMGeneral has informed the 
General Assembly (A/C.5/279) that should the 
Council decide to recommend the immediate im­
plementation of the programme outlined in reso­
lution No. 39 of the Final Act of the Conference, 
he is "prepared, upon specific request of the 
Council, to provide the additional necessary funds 
out of the Working Capital Fund as unforeseen 
expenses, with the concurrence of the Advisory 
Committee on Administrative and Budgetary 
Questions". 

Document E/1128/ A.dd.1 
• 

Financial estimates presented by the Secre­
tary-General in accordance with rule 30 of 
the rules of procedure of the Council, re­
lating to resolution No. 39 of the Final Act 
of the United Nations Conference on i_i.,ree­
dom of Information 

[Original text: English] 
[10 February 1949] 

1. The amendment proposed by the United 
States delegation {E/1125) to the draft resolu­
tion prepared by the Secretary-General concerning 
the Sub-Commission on Freedom of Information 
and of the P1·ess ( E/W .3) provides "that a 
special meeting of the Commission on Human 
Rights be held as early as possible during the 
second part of the third session of the General 
Assembly for the purpose of electing the new 
members of the Suo Commission". 
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Deux postes de la classe 13: L'un est a pour­
voir en avril 1949, !'autre en juillet 1949. 

Secretaires: Deux secretaires a recruter en 
avril 1949, une en juillet 1949 

6. En presentant les previsions supplementaires 
pour l'exercice financier de 1949 qui decoulent 
des decisions prises par le Conseil economique et 
social a sa septieme ·session, le Secretaire general 
a signale a la Cinquieme Commission de 1' Assem­
biee generate (A/C.5j279) que la Section de la 
liberte de l'informatiop. aura besoin de personnel 
supplementaire pour s'acquitter des nouvelles 
taches qui resultent de !'adoption par le Conseil 
de la resolution 152 (VII). La Cinquieme Com .. 
mission et 1' Assemblee generate ont vote a cette 
fin un credit de 12.125 dollars (plus les majora .. 
tions requises en vertu du bareme des contribu­
tions du personnel) montant que le Secretaire 
general a estime necessaire au titre de la periode 
s'etendant a fin juin 1949. 

7. Dans le cas oit le Conseil adopterait les 
recommandations relatives a la Sous-Commission, 
un montant supplementaire net d'environ 18.500 
dollars serait necessaire en 1949 afin de pourvoir 
aux postes indiques plus haut, cela en supplement . 
des previsions deja incorporees dans le budget. 
Ce montant se decompose comme suit : 

Dollars 
Total des traitements et sal aires bt'Uts. • • • • • • • • • 38.300 
A dCduire: credits votes par l'Assemblee generate 14.550 

Total des credits supplementaire bruts necessaires 23.750 
Somme remboursable au budget de !'Organisation 

des Nations Unies au titre du bareme des con­
tributions du personnel .. • .. .. .. • • .. .. .. .. .. 5.250 

18.500 

8. Le Secretaire general a informe 1' Assembtee 
generate (A/C.t/279) que, dans le cas oit le 
Conseil prendrait la decision de recommander la 
mise en application immediate du programme trace 
dans la resolution 39 de 1' Acte final de la Con­
ference, i1 est upret, si le Conseil lui en fait la 
demande expresse, a fournir les credits suppte­
mentaires neces.saires en les prelevant• sur le 
Fonds de roulement au titre des depenses impre­
vues, avec l'assentiment du Comite consultatif 
pour les questions administratives et budgetaires". 

Document E/1128/A.dd.1 

Previsions financieres presentees par le 
s-~cretaire general, conformement a l'ar· 
ti~Cle 30 du reglement interieur du Conseil, 
au sujet de Ia resolution 39 de 1' Acte final 
de Ia Conference des Nations Unies sur Ia 
liberte de }'information 

[Textc original en anglais] 
[10 fevricr 1949] 

1. L'amendement que la delegation des Etats· 
Unis d'Amerique (E(ll25) a propose d'apporter 
au projet de resolutton (E/W.3) concernant la 
Sous-Commission de la liberte de !'information 
et de la presse, prepare par le Secretaire general 
dispose "qu'une session extraordinaire de la Com­
mission des droits de l'homme devra etre tenue, 
des que possible, pendant la deuxieme partie de 
la troisieme session de 1' Assembtee generate, en 
vue de 1' election des nouveaux membres de la 
Sous-Commission". 



2. The Secretary-General calls the attention 
of the Economic and Social Council to the fact 
that if those governments which are members of 
the Commission on Human Rights should send 
as repre$entatives or alternates to the special meet­
ing of the Commission persons who are also 
members of their delegations to the General 
Assembly the proposal would involve no financial 
implications. However, should any government 
or governments choose to send representatives 
who are not members of their delegations to the 
General Assembly, or otherwise present in the 
New York area, the United Nations would be 
responsible for the travel of such representatives 
to and from Lake Success. 

Document E/1170 

Report of the Social Committee 

[Original text: English] 
[17 February 1949] 

1. The Social Committee, under the chairman­
ship of the Vice-President of the Council, Dr. 
Stolk (Venezuela), at its 64th, 65th, 66th, 67th 
and 68th meetings, on 15, 16 and 17 February 
(E/AC.7/SR.64 to 68), considered item 29 on 
the agenda of the Council usub-Commission on 
Freedom of Information and of the Press", which 
was referred to the Committee by the Council at 
its 230th meeting on 9 February 1949. 

2. The Committee had before it the following 
documents: E/CONF.6/79, E/W.3, E/1125, 
E/1125/ Add.l, E/1128, E/1128/ Add.l, E/ 
AC.7 /W.43 to 52 5and for information E/1118 
and E/CN.4/Sub.1 68). 

2. Le Secretaire general attire !'attention du 
Conseil economique et social sur le fait que, si 
les gouvernements representes a la Commission 
des droits de l'homme envoient comme represen­
tants ou suppleants a la session extraordinaire de 
la Commission des personnes qui sont egalement 
membres de leurs delegations a 1' Assemblee gene­
rate, la proposition des Etats-Unis d'Amerique 
n'aura pas d'incidences financieres, Toutefois, si 
un ou plusieurs gouvernements decident de se 
faire representer par des personnes qui ne font 
pas partie de leurs delegations a l'Assemblee gene­
rate, ou qui ne se trouvent pas dans la region de 
New-York a un autre titre, l'Organisation des 
Nations Unies devra supporter les frais du voyage 
aller et retour de ces representants a Lake Success. 

Document E/1170 

Rapport du Comite social 

[Texte original en anglais] 
[ 17 jevrier 1949] 

1. Le Comite social, sous la presidence du 
Vice-President du Conseil, M. Stolk (Venezuela), 
a examine, a ses 64eme, 65eme, 66eme, 67eme et 
68eme seances, tenues les 15, 16 et 17 fevrier 
(E/AC.7 /SR.64 a 68), le point 29 de l'ordre du 
jol,!r du Conseil, "Sous-Commission de la liberte 
de !'information et de la presse", que le Conseil, a 
sa 230eme seance, tenue le 9 fevrier 1949, avait 
renvoye au Comite. 

2. Le Comite etait saisi des documents suivants: 
E/CONF.6j79, E/W.3, E/W.3/Add.l, E/W.3/ 
Add.1/Corr.l, E/1125, E/1125/ Add.l, E/1128, 
E/1128/Add.1, E/AC.7 /W.43 a 52 (les docu­
ments E/1118 et E/CN.4/Sub.1/68 lui etaient 
egalement soumis pour information). 

3. The Committee decided to recommend the 3. Le Comite a decide de recommander au Con-
following draft resolution for adoption by the seil d'adopter le pro jet de resolution suivant: 
Council: 

uThe Economic and Social Council, 
u C onaidering that the work of the United N a­

tions Conference on Freedom of Information has 
shown the need to set up continuing international 
machinery to carry on the work undertaken by 
the Conference and, in particular, to study the 
problems involved in the application of the reso­
lutions adopted by the Conference and the im­
plementation of the draft conventions recom­
mended by it, and 

((Considering that it is expedient, in order to 
avoid the multiplication of specialized agencies, to 
entrust this task to the Sub-Commission on Free­
dom of Information and of the Press, 

a Resolves: 
" ( i) That the Sub-Commission on Freedom of 

Information and of the Press be continued until 
31 December 1952; 

" ( ii) That the Sub-Commission shall continue 
to be composed of twelve members selected by 
the Commission on Human Rights, subject to the 
consent of their governments, serving as experts 
in their personal capacities and not as official rep­
resentatives, whose terms of office shall expire on 
31 December 1952; 

u (iii) That the terms of office of the present 
members of the Sub-Commission are hereby ter­
minated; and 
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aLe Conseil economique et social1 

uconsiderant que les travaux de la Conference 
des Nations Unies sur la liberte de l'information 
ont montre la necessite d'instituer un organisme 
international permanent charge de poursuivre 
l'ceuvre entreprise par cette Conference et notam­
ment d'etudier les problemes que posent !'appli­
cation des resolutions adoptees par la ·Con­
ference et 'la mise en ceuvrel des pro jets de 
convention qu'elle a recommandes, 

uc onsidcrant que, pour eviter la multiplication 
des institutions specialisees, il convient de con­
fier cette tache a la Sous-Commission de la liberte 
de !'information et de la presse, 

((Decide 
"i) Que la duree du mandat de la Sous-Com­

mission de la liberte de l'information et de la 
presse est prorogee jusqu'au 31 decembre 1952; 

"ii) Que la Sous-Commission continuera a etre 
composee de douze membres choisis par la Com­
mission des droits de l'homme, sous reserve de 
l'approbation de leurs gouvernements, faisant 
fonction d'experts a titre .individuel et non a titre 
de representants de leurs gouvernements, et dont 
le mandat expirera le 31 decembre 1952; 

"iii) Que le mandat des membres actuels de la 
Sous-Commission est venu a expiration; 
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·-- " ( iv) That a special meeting of the Commission 
on Human Rights be held as early as possible dur~ 
ing the second part of the third session of the 
General Assembly for the purpose of electing the 
new members of the Sub"Commission. 

"Requests the Secretary-General: 
" ( i) To invite all Member Governments to 

nominate, not later than 20 March 1949, not more 
than two persons, who may either be their own 
nationals or nationals of other States, to serve as 
members of the Sub-Commission, and to indicate 
briefly their qualifications as specialists in the 
field of freedom of information ; 

" ( ii) To notify those governments which are 
members of the Commission on Human Rights of 
the special meeting to be held during the General 
Assembly in order that they may designate alter~ 
nates in case their representatives on this Com­
mission are not members of their delegations to 
the General Assembly ; and 

" (iii) To take such steps as he deems appro­
priate to provide the additional staff required to 
enable the Sub-Commission to implement immedi­
ately its programme of work; 

u Decides that the present terms of reference of 
the Sub-Commission, as set forth in resolution 
46 (IV) of the Economic and Social Council, 
are hereby cancelled and the following substituted 
therefor: 

uThe Sub-Commission on Freedom of Informa­
tion and of the Press shall consider issues and 
problems involved in the dissemination of infor­
mation by newspapers and news periodicals, radio 
broadcasts and newsreels, and shall perform any 
other functions which may be entrusted to it by 
the Economic and Social Council or by the Com­
mission on Human Rights. 

"In accordance with such working priorities as 
the Sub-Commission may adopt, it may : 

" (a) Study and make reports as well as rec­
ommendations to the Economic and Social Council 
on: 

"1. Political, economic and oth~r barriers to 
the free flow of information ; 

• 
"2. The extent to which freedom of informa­

tion is accorded to the various peoples of the 
world; 

"3. The adequacy of the news available to 
them; 

"4. The development of high standards of pro­
fessional conduct ; 

"5. The persistent dissemination of informa­
tion which is false, distorted, or otherwise in­
jurious to the principles of the Charter of the 
United Nations ; 

u6. The operation of any inter-governmental 
agreements in the field of freedom of information ; 

"7. The promotion of a wider degree of free­
dom of information and the reduction or elimina­
tion of obstacles thereto ; 

"8. The promotion of the dissemination of true 
information to counteract nazi, fasdst or any 

"iv) Qu'une session extraordinaire de la Com­
mission des droits de l'homme devra se tenir le 
plus tot possible, pendant Ia deuxieme partie de 
la troisieme session de 1' Assemblee generate, en 
vue de !'election des nouveaux membres de la 
Sous-Commission. 

uPrie le Secretaire general 
"i) D'inviter to us les gouvernements des Etats 

Membres a designer, le 20 mars 1949 au plus 
tard, deux personnes au plus qui pourront etre 
ou non ressortissants de ces Etats, et siegeront 
a la Sous"Commission en qualite de membres, et 
a enoncer succinctement leurs titres de specialistes 
des questions de liberte de !'information; 

"ii) De faire connaitre a tousles gouvernements 
membres de la Commission des droits de l'homme 
qu'une session extraordinaire se tiendra pendant 
Ia session de 1' Assemblee generate, afin que ces 
gouvernements puissent designer des suppleants, 
au cas ou leurs representants a la Commission 
ne feraient pas partie de leur delegation a 1' As­
sembtee generate ; 

"iii) De prendre les mesures qu'il jugera neces­
saires en vue d'assurer a la Commission le per­
sonnel supptementaire qui lui est indispensable 
pour mettre immediatement en ceuvre son pro­
gramme de travail; 

((Decide que le mandat actuel de la Sous-Com­
mission, tel qu'il est defini dans .la resolution 46 
(IV) du Conseil economique et social, est annule 
et rem place par le mandat suivant: 

"La Sous-Commission de la liberte de !'infor­
mation et de la presse etudiera les questions et 
les probtemes que pose la diffusion des informa­
tions par les journaux et les periodiques, les 
emissions radiophoniques et les actualites cinema­
tographiques, et s'acquittera de toutes autres 
fonctions que le Conseil economique et social ou 
la Commission des droits de l'homme pourront 
lui confier. 

"Se conformant a l'ordre de prlorite qu'elle 
pourra adopter a cet -.;gard, la Sous-Commission 
pourra: 

11a) Etudier les questions ci-apres et presenter 
au Conseil economique et social des rapports ainsi 
que des recommandations a leur sujet: 

"1. Obstacles d'ordre politique, economique et 
autre qui s'opposent a Ja libre diffusion des in­
formations ; 

"2. Mesure dans laquelle les divers peuples du 
monde jouissent de la 1iberte de !'information; 

"3. Valeur des informations dont ils disposent; 

"4. Mesures propres a developper au plus haut 
point la conscience professionnelle ; 

"5. Diffusion persistante de nouvelles fausses, 
deformees ou qui, de toute autre maniere, portent 
atteinte aux principes de la Charte des Nations 
Unies; 
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u6. Application de tous les accords intergou­
vernementaux en matiere de liberte de l'informa­
tion; 

"7. Developpement de la liberte de !'informa­
tion et suppression totale ou partielle des obstacles 
qui s'y opposent; 

"8. Mesures propres a favoriser la diffusion 
d'informations exactes, en vue de combattre la 



other propaganda of aggression or of racial, na­
tional, religious or any other discrimination ; 

"9. The conclusion or improvement of inter­
governmental agreements in the field of freedom 
of information; and 

"10. Measures to facilitate the work of for­
eign news personnel, and to assist them in dis­
seminating true information on political, economic 
and other events in their countries of residence 
and in promoting friendly relations between States 
in such a way as to further the cause of strength­
ening international peace and security; 

" (b) Receive communications from any legally 
constituted national or international press, infor­
mation, broadcasting or newsreel enterprise or 
association relating to the items enumerated in 
paragraph (a) above with a view to assisting it 
in the formulation of general principles and pro­
posals in the field of freedom of information; 

" (c) Discharge with the approval of the Eco­
nomic and Social Council such other functions in 
the field of freedom of information as may be 
entrusted to the United Nations by inter-govern­
mental agreements on information ; and 

a Decides: 
" (a) That normally the Sub-Commission shall 

report to the Economic and Social Council except 
that in matters relating to freedom of information 
as a fundamental human right it shall be bound 
in the first instance to report to the Commission 
on Human Rights; and 

" (b) That in planning its programme of work 
the Sub-Commission take into account Section 
No. 7.2212 of the Programme of UNESCO as 
adopted by the Tqird General Conference of 
UNESCO, which the Economic and Social Coun­
cil notes with approval, in order to utilize as fully 
as possible the assistance which UNESCO has 
agreed to make available." 

4. During consideration of the procedure for 
selecting members of the Sub-Commission, the 
Committee agreed to recommend that the Council 
instruct the Secretary-General to point out to 
governments which are members of the Commis­
sion on Human Rights that the designation of 
alternates, in cases where representatives on the 
Commission are not members of delegations to the 
General Assembly, is aimed at avoiding the finan­
cial implications which would otherwise be in­
volved. Members of the Committee expressed the 
hope that governments would, where necessary, 
appoint alternates from among their delegates to 
the General Assembly. 

5. The question was raised whether the pro­
posal in document E/ AC.7 /W.44 was in order. 
The Chairman ruled affirmatively. His ruling was 
challenged and the Committee decided b.y 8 votes 
to 7 with 2 abstentions that this proFO ·· ' was out 
of order (see document E/ AC.7 /SR.68). 

propagande nazie ou fasciste, ou toute autre pro­
pagande en faveur de l'agression ou des mesures 
discriminatoires motivees par des considerations 
de race, de nationalite, de religion ou par toute 
autre consideration; 

"9. Condusion d'accords intergouvernementaux 
en matiere de liberte de !'information ou amelio­
ration des dispositions de ces accords ; 

"10. Mesures propres a faciliter le travail du 
personnel de presse etranger, a l'aider a diffuser 
des renseignements sur les faits politiques, eco­
nomiques et autres du pays ou il sejourne et a 
faire contribuer le developpement des relations 
amicales entre les Etats au renforcement de la 
paix et de la securite internationales. 

''b) Recevoir, d'entreprises ou d'associations 
nationales ou htternationales de presse, d'informa­
tion, de radiodiffusion ou d'actualites cinemato­
graph1ques tegalement constituees, des communi­
cations relatives aux questions enumerees a 
l'alinea a ci-dessus, communications qui pourront 
!'aider a formuler des principes generaux et des 
propositions en matiere de liberte de !'informa­
tion; 

u c) Exercer, avec !'approbation du Conseil 
economique et social, les autres fonctions en 
matiere de liberte de !'information et de la presse, 
dont !'Organisation des Nations Unies pourrait 
etre investie en vertu d'accords intergouverne­
mentaux concernant !'information. 

a Decide 
Ha) Qu'en regle generate, la Sous-Commission 

fera rapport au Conseil economique et social, 
etant entendu que, dans les cas ou i1 s'agira de 
questions relatives a la liberte de !'information en 
tant que droit fondamental de l'homme, elle sera 
tenue, en premier lieu, de faire rapport a la 
Commission des droits de l'homme; 

"b) Qu' en etablissant son programme de tra­
vail, la Sous-Commission tiendra compte de la 
section 7.2212 du programme de l'UNESCO que 
cette Organisation a adopte a sa troisieme con­
ference generate et dont le Conseil economique et 
social prend acte avec approbation, afin d'utiliser 
dans la plus large mesure possible l'aide que 
!'UNESCO a accepte d'accorder." 

4. Au cours de l'examen de la procedure rela­
tive au choix des membres de la Sous-Commis­
sion, le Comite a decide de recommander au Con­
seil de charger le Secretaire general de faire 
observer aux gouvernements membres de la Com­
mission des droits de l'homme que la designa­
tion de suppleants, dans les cas ou les represen­
tants a la Commission ne sont pas metnbres des 
delegations a l'Assemblee generate, a pour objet 
d'eviter les consequences financieres qu'entraine­
rait Je fait de ne pa:s proceder a une telle designa­
tion. Les membres du Comite ont exprime l'es­
poir que les gouvernements, le cas echeant, nom­
meraient des suppleants parmi leut·s delegues a 
1' Assembtee generate. 

5. La question a ete posee de savoir s'il y avait 
lieu, pour le Comite, d'examiner la proposition 
figurant dans le document E/ AC.7 /W.44. Le 
President a repondu par l'affimmtive. Sa decision 
a ete contestee et le Comite a decide, par 8 voix 
contre 7, avec 2 abstentions, qu'il n'avait pas a 
examiner cette proposition (voir le document 
E/ AC.7 /SR.68). 
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6. It was agreed that the Chairman of the 
Committee should consult with the President of 
the Council with a view that item 29 be consid­
ered at the earliest possible date on account of the 
need for putting into force the arrangements for 
securing nominations (see document E/ AC.7 I 
SR.68). 

Document E/1182 

Note by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[23 February 1:949] 

1. In the draft resolution (E/1170) re;com­
mended by the Social Committee with reference 
to the Sub-Commission on Freedom of Informa­
tion and of the Press, it is provided that a "spe­
cial meeting" of the Commission on Human 
Rights shall be held during the second part of 
the third session of the General Assembly for the 
JlUrpose of electing new members of the Sub­
Commission. 

2. The attention of the Council is respectfully 
drawn to the fact that, under rule 14 of the rules 
of procedure of functional commissions of the 
Council, it is provided that each commission shall 
elect its officers at its first meeting in each year. 
This rule would seem to apply to both special 
meetings of commissions and to regular sessions. 

3. The Social Committee did not consider the 
possibility that, under the rules of procedure gov­
erning it, the Commission on Human Rights 
might have to elect new officers at the proposed 
"special meeting". It would seem, however, that 
the intention of the Committee was that the pro­
posed "special meeting" should confine itself to 
the election of the members of the Sub-Commis­
sion; and the proposed resolution therefore ~on­
templates that governments whose representatives 
on the Commission on Human Rights will not be 
members of their delegations to the General 
Assembly will designate alternates to represent 
them at the "special meeting". 

4. The question arises whether, under these 
circumstances, the Council wishes the Commission 
on Human Rights to elect its officers at the 
"special meeting". If it does not so wish, it is sug­
gested that the Council may wish to add a sen­
tence to sub-paragraph IV of the third paragraph 
of the draft resolution along the following lines : 

uThis meeting shall not be considered the first 
meeting of the Commission on Human Rights for 
the purposes of rule 14 of the rules of procedure 
of functional commissions of the Economic and 
Social Council." 

5. The attention of the Council is drawn to 
rule 15 of the rules of procedure which reads as 
follows: 

"The officers of the Commission shall hold office 
until their successors are elected and shall br-· 
eligible for re-election." 

6. Le Comite a decide que son President se 
concerterait avec le President du Conseil afin que 
le point 29 soit examine le plus rapidement pos­
sible, en raison de la necessite d'appliquer les 
dispositions relatives a la designation des candi­
dats. 

Document E/1182 

Note du Secretaire general 

[Texte original en anglais] 
[ 23 fevrier 1949] 

1. Le projet de resolution (E/1170) recom­
mande par le Comite social en ce qui concerne 
la Sous-Commission de la liberte de !'informa­
tion et de la presse prevoit qu'une "session extrac 
ordinaire" de la Commission des droits de l'hommc 
aura lieu pendant la deuxieme partie de Ia troi .. 
sieme session de 1' Assemblee generate en vue de 
!'election des nouveaux membres de la Sous­
Commission. 

2. L'attention du Consail est attiree sur le fait 
que !'article 14 du reglement interieur des com­
missions techniques du Conseil prevoit que chaque 
commission elit les membres de son bureau 
chaque annee, a sa premiere seance. II semble que 
cet article s'applique a la fois aux sessions ex­
traordinaires et aux sessions ordinaires des com­
missions. 

3. Le Comite social n'a pas envisage la possi­
bilite qu'aux termes de son reglement la Commis­
sion des droits de l'homme eut a elire un nouveau 
bureau a la "session extraordinaire" qu'il est 
question de convoquer. I1 semblerait toutefois 
que !'intention du Comite ait ete que la ~'session 
extraordinaire" se limitat a !'election des mem­
bres de la Sous-Commission; le pro jet de resolu­
tion prevoit, par consequent, que les gouverne­
ments dont les representants a la Commission des 
droits de l'homme ne feraient pas partie de leur 
delegation a l'Assemblee generate, designeront des 
suppleants pour les representer a la "session ex­
traordinaire". 
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4. La question se pose de savoir si, dans ces 
conditions, le Conseil desire que la Commission 
des droits de l'homme elise son bureau a la "ses­
sion extraordinaire". S'il ne le desire pas, it 
voudra peut-etre ajouter a l'alinea iv du troisieme 
paragraphe du projet de resolution une phrase 
dans le sens suivant: 

"Cette session ne sera pas consideree comme 
etant la premiere seance de la Commission des 
droits de l'homme aux fins de !'article 14 du regle­
ment interieur des commissions techniques du 
Conseil economique et social." 

5. L'attention du Conseil est appelee sur !'ar­
ticle 15 du reglement interieur dont le texte est 
le suivant: 

"Les membres du bureau de la Commission 
restent en fonction jusqu'a !'election de leurs 
successeurs. Ils sont reeligibles." 



Document E/1183 

Union of Soviet Socialist Republics: amend· 
mente to the draft resolution submitted by 
the Social Committee (E/1170) 

[Original te:rt: Russian] 
[23 Febrt~ary 1949] 

Document E/1188 

Union des Republiques socialistes sovieu. 
qu.es: amendements au pro jet de resolu. 
tion presente par le Comite social (E/ 
1170) 

[Te,'rte original en russe] 
[23 f6vrier 1949] 

1. Delete the text of the preamble from the 1. Supprimer le texte du preambule de la reso--
rrEconomic and Social Counciln to the word lution compris entre les mots rrLe Conseil econo-
uResolves'). mique et social11 et le mot uneciden. 

2. After the word uResolvesn) insert the folM 
lowing new paragraph : 

"To draw the attention of the Sub-Commission 
on Freedom of Information and of the Press to the 
necessity of taking suitable steps to implement, in 
the first instance, those provisions of the resolu­
tion of the Council which provide for the promo­
tion of true information to counteract nazi, fascist 
and other propaganda of aggression. In the ful­
filment of this task the Sub-Commission shall be 
guided by the General Assembly resolution of 
3 November 1947 on 'Measures to be taken 
against propaganda and the inciters of a new war', 
condemning all forms of propaganda which is 
either designed or likely to provoke or encourage 
any threat to the peace, breach of the peace, or 
act of aggression." 

3. Redraft sub-paragraph (ii) of the third para­
graph as follows : 

"That the Sub-Commission shall consist of 
twelve representatives of countries selected by 
the Commission on Human Rights in conformity 
with the principle of the Charter of the United 
Nations concerning equitable geographical distri­
bution." 

4. In the fourth paragraph dealing with re­
quests to the Secretary-General, delete sub-para­
graph (i). 

5. In the fifth para~raph, sub-paragraph 10 
(a.), replace the words 'to assist them", by "for 
their assistance". 

Document E/1184 

2. Apres le mot "Decideu, inserer un nouvel 
alinea ainsi conc;u : 

"Que !'attention de la Sous-Commission de la 
liberte de !'information et de la presse doit etre 
attiree sur la necessite de prendre des mesures 
appropriees en vue de mettre en ceuvre, en 
premier lieu, celles des dispositions contenues 
dans la resolution du Conseil qui concernent les 
mesures propres a favoriser la diffusion d'in­
formations exactes, en vue de combattre la pro­
pagande nazie ou fasciste, ou toute autre pro­
pagande en faveur de l'agression. Dans !'execu­
tion de cette tache, la Sous-Commission doit s'ins­
pirer de la resolution de 1' Assembtee generate en 
date du 3 novembre 1947 sur les "Mesures a 
prendre contre la propagande en faveur d'une 
nouvelle guerre et contre ceux qui y incitent11

, 

condamnant toute forme de propagande qui est 
destim!e ou qui est de nature a provoquer ou a 
encourager toute menace a la paix, rupture de la 
paix ou tout acte d'agression." 

3. Au troisieme paragraphe, remplacer l'alinea 
ii par le texte suivant : "Que la Sous-Commission 1 

sera composee de douze representants d'Etats 
designes par la Commission des droits de l'homme 
en respectant le principe de la Charte de !'Or­
ganisation des Nations Unies, prevoyant une 
repartition geographique equitable." 

4. Au quatrieme J=>aragraphe, supprimer l'alinea i 
des recommandattons adressees au Secretaire • ; 1 genera. 

5. Au cinquieme paragraphe, au point 10 de 
l'alinea a : correction de forme portant unique­
ment sur le texte russe. 

Document E/1184 

United Kingdom: amendment to the draft Royaume·Uni: amen dement au pro jet de 
resolution submitted by the Social Com· resolution presente par le Comite social 
mittee (E/1170) (E/1170) 

[Original text: E1Jglish] 
[23 February 1949] 

To the fourth garagraph, sub-paragraph (iii) 
delete the word (immediately" after "to impte .. 
ment". 
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[Texte original en anglais] 
[23 fevrier .1949] 

A l'alinea iii du quatrieme paragraphe, sup· 
primer le mot "immediatement" apres "mettre". 



AGENDA ITEM 30 

Reports of the Executive Board of the 
International Children's Emergency 
Fund 

Document E/1291 

Australia, France and New Zealand: joint draft 
resolution 

[ Origin(ll te~t: English] 
[16 March 1949] 

The Economic and Social Council 

Notes the conclusions of the Executive Board 
of the Fund, after hearing reports based on field 
surveys and examining statistical data, that larger 
resources are required to meet the essential needs 
of children throughout the world for external 
aid; 

Notes the inclusion of new geographical areas 
among those aided by the Fund; 

Notes the reports of the Executive Board; and 

Notes that the General Assembly, in resolution 
214 (III) has drawn "the attention of :Members 
to the necessity of prompt contributions from 
governments to enable procurement of supplies 
to proceed with the work of the Fund in 1949 and 
generally to meet the objectives for which the 
Fund was established". 

Document E/1294 

Union of Soviet Socialist Republics: draft 
resolution 

[Original te~t: Russian] 
[17 March 1949] 

The Economic and Social C ottncil, 

Having e~amit~ed the report of the Interna­
tional Children's Emergency Fund, 

Recommends that the Executive Board of this 
Fund propose to the "Joint Enterprise" that the 
fund allotted to it for European countries be 
used for the purchase and dispatch of serum and 
medical equipment to those countries, and not for 
the dispatch of specialists, who are already avail­
able in the European countries themselves. 
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POINT 30 DE L'ORDRE DU JOUR 

Rapports du Conseil d'administration 
du Fonds international de secours a 
l'enfance 

Document E/1291 

Australie, France et Nouvelle·Zelande: pro· 
jet de resolution commun 

[Texte original en anglais] 
[16 mars 1949] 

Le Conseil economique et social 

Note que le Conseil d'administration du Fonds~ 
apres avoit· entendu les rapports fondes sur les 
enquetes a l'etranger et apres avoir examine les 
donnees statistiques, a conclu qu'il est necessaire 
de disposer de ressources plus importantes pour 
faire face aux besoins essentiels des enfants dans 
le monde entier en ce qui concerne l'aide ex­
terieure; 

C onstate que de nouvelles regions geographi­
ques beneficient maintenant de l'aide du Fonds; 

Prend acte des rapports du Conseil d'adminis­
tration; et 

Note que, dans sa resolution 214 (III), l'As­
semblee generate a attire "!'attention des Mem­
bres sur la necessite pour les gouvernements de 
fournir rapidement leurs contributions pour pour­
suivre l'reuvre du Fonds en 1949, et, d'une 
maniere generate, en vue d'atteindre les objectifs 
pour lesquels le F(~·;,ds a ete cree". 

Document E/1294 

Union ,'i -~: R0publiques ~-:oclalistes sovieti• 
(fjmes: l':ojet de resolution 

[Te~te original en russe] 
[17 nutrs 1949] 

Le C onseil cconomique et social
1 

Ayant pris connaissance du rapport du Con­
seil d'administration du Fonds international de 
secours a l'enfance, 

Rccommande au Conse!l d'administration dudit 
Fonds d'inviter "l'reuvre commune" a utiliser 
les fonds mis a sa disposition a !'intention des 
pays europeens pour acquerir et expedier dans 
ces pays des serums et des appareils medicaux, 
et non pour envoyer en mission des specialistes 
qu'on :rouve sur place dans les pays europeens 
eux-memes. 



AGEi~~IDA ITEM 31 

·united :Nations Appeal for Children 

( i) Report of the Secretary .. General 
( ii) Report of the Special Committee 

.of the Council 

Document E/1189 and E/1189 jCorr.l 

Report of the Special Committee of the 
Connell 

[Original text: English] 
[24 February 1949] 

The Special Committee of the Economic and 
Social Council on the United Nations Appeal for 
Children, which was established at the fifth ses­
sion of the Council, continued its functions be­
tween the seventh and eighth sessions, as pro­
vided for by resolution 162 (VII), which re­
quested the Secretary-General : ". . . to consult 
with the Special Committee of the Council on 
policy aspects concerning the completion of the 
Appeal". 

The Committee's membership is as follows: 
New Zealand: Mr. W. B. Sutch (Chairman and 

Rapporteur) 
Canada: Mr. G. K. Grande 
Chile: Mr. Fernando Maquiera 
China: Mr. Chu Hsiao (Alternate, Mr. T. Y. 

Wu) 
France: Mr. Jacques de Folin (Alternate, Mr. 

Jacques Devin at) 
Poland: M:r. L. K. Rajchman 
United States of America: Mr. L. K. Hyde, Jr. 

POINT 31 DE L'ORDRE DU JOUR 

Ap!~el des Nations Unies en faveur de 
l'~nfance 

i) Rapport du Secretaire general 
ii) Rapport du Comire special du Con· 

seil 

Document E/1189 

Rapport du Comite special du Consell 

[Te:cte original en anglais] 
[24 jevrier 1949] 

Le Comite special du Conseil economique et 
social charge de PAppel des Nations Unies en 
faveur de l'enfance, qui a ete cree pendant la 
cinquieme session du Conseil, a poursuivi 3on 
activite dans l'intervalle de la septieme et de la 
huitieme session, comme le prevoyait la resolu­
tion 162 (VII), qui invite le Secretaire general: 
" ... a consulter le Comite special du Conseil 
au sujet des questions de methode concernant 
l'achevement des campagnes en faveur de !'Ap­
pel". 

La composition du Comite est la suivante · 
Nouvelle-Zelande: M. W. B. Sutch (President 

et Rapporteur) 
Canada: M. G. K. Grande 
Chili: M. Fernando Maquiera 
Chine: M. Chu Hsiao (suppleant, M. T. Y. Wu) 
Etats-Unis d'Amerique: M. L. K. Hyde, Jr. 
France: M. Jacques cle Folin (suppleant, M. 

Jacques Devinat) 
Pologne: M. L. K. Rajchman 

Meetings subsequent to the seventh session of Les seances posterieures a la septieme session 
the Council were held on the following dat~s : du Conseil se sont tenues aux dates suivantes : 

1. 17-18 August 1948 1. 17-18 aout 1948 
2. 6 J auuary 1949 2. 6 janvier 1949 
3. 26 January 1949 3. 26 janvier 1949 

Also present at the meetings were Mr. Man- Assistaient egalement aux reunions: M. Man-
fred Simon, Acting Director of the Appeal; Mr. fred Simon, Directeur par interim de l'Appel; 
Maurice Pate, Executive Director of the Interna- M. Maurice Pate, Directeur general du Fonds 
tional Children's Emergency Fund; and, as the international de secours a l'enfance; et, en qualit6 
Secretary-General's representative, Mr. Martin de representant du Secretaire genera\ M. Martin 
Hill, Deputy Executive Assistant to the Secre- Hill, Directeur adjoint du Cabinet du Secre­
ta:a.y-General, Director of Co-ordination for Spe- taire general, Directeur de la coordination pour 
cialized Agencies and Economic and Social Mat- les institutions specialisees et les questions eco-
tels. nomiques et sociales. 

This report deals with those matters concerning Le present rapport traite d~s questions con-
the completion of the Appeal on which the Secre- cernant l'achevement des campagnes en faveur 
t3.ry-General ~onsulted the Committee. It is not de !'Appel au sujet desquelles le Secretaire gene­
intended to cover any of the matters regarding · ral a consulte le Comite. II ne s'occupe pas des 
which the Council requested thf! Secretary-Gen.- I questions sur lesquelles le Conseil a in""1te le 
eral to report. I SeC'retaire general a faire un rapport 

I I 

SITUATION AFTER THE SEVENTH SESSION OF THE 

CouNCIL 

The numerous and detailed problems on which 
the Secretary-General consulted the Special Com­
mittee immediately after the seventh session of the 
Council necessarily teflected the nature of the 
tasks confronting the Secretary-General, first, in 
bringing about the orderly completion of the Ap-
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SITUATION APRES LA SEPTIEME SESSION DU 
CoNSEIL 

Les nombreux problemes comportant maints 
details au sujet desqnels le Secretaire general a 
consulte le Comite special au lendemain de la 
septieme session du Conseil refletaient necessaire­
ment la nah:;e des taches que le Secretaire general 
devait accomplir, cl'abord pour assurer l'acheve-



peal and, secondly, in laying a suitable basis for 
securing the information from the UN AC com­
mittees needed for his report as requested by the 
Council. · 

A. Completion of the Appeal 

In so far as the first task was concerned, it was 
clear that premature .or rigid curtailment of the 
existing arrangements created by the Appeal would 
have tended to hamper the UNAC committees en­
gaged in preparatory publicity work or in actual 
collection campaigns and would have deprived the 
Appeal of. the anticipated return on the invest­
ment of work and funds which had already been 
made. On the other hand1 it wa:.; equally clear that 
a failure to fix deadlines or even. target dates for 
the various phases of the international campaign 
would leave the UNAC committees without any 
understanding of the necessity of adjusting their 
individual schedules to the general policy expressed 
in Council resolution 162 (VII). Following the 
request of the Secretary-General for consultation 
on the specific problems arising from the funda­
mental difficulty described above, the Committee 
sought to approach a solution through a detailed 
analysis of the operational phases through which 
the UNAC committees moved between their in­
dividual formation and the completion of their col­
lections. The Committee was tt.us able to make a 
series of related recommendations to the Secre­
tary-General regarding the precise time limits by 
which each phase of the international campaign 
should be completed. The precise dates which were 
recommended by the Committee had successively 
application to : 

1. Publicity with a view to securing the par­
ticipation of additional countries in the Appeal ; 

2. Recognition by the Secretary-General of 
additional UNAC committees; 

3. Signature of agreements between the Secre­
tary-General and UN AC committees regarding 
the disposition of UN AC proceeds ; 

4. Publicity work, other than the servicing of 
active committees ; 

J. Completion of national UNAC campaigns. 

. ' . 

B. Secretary-General's report to the eighth 
session 

At the same time, however, the Committee was 
careful to point out to the Secretary-General that 
the progressive reduction of staff engaged in these 
functions should not affect the retention of a staff 
appropriate in number and qualifications to se­
cure, collate and analyse the information regard­
ing each UNAC campaign needed for the Secre­
tary-General's report to the eighth session. The 
Special Committee indicated that compliance with 
the request of the Council for a report of the char­
acter specified in its resolution required extensive 
advance preparation. 

The Secretary-General also sought the Com­
mittee's advice with respect to the financial and 
budgetary consequences of the completion of the 
Appeal and the preparation of the report pre­
scribed by the Council's resolution. The Com­
mittee noted that the contraction of both staff and 

ment methodique des campagnes en faveur de 
I' Appel et, ensuite, pour jeter ?es ba.::es W~i lui 
permettent de se procurer aupres des (.:on:ut.:,:s de 
l'UN AC les renseignements necessaires pour pre­
parer le rapport demande p~r le Conseil. 

A. Achevement des campagnes en javeur de 
!'Appel 

En ce qui concerne la premiere de ces taches, 
i1 etait evident que, si l'on restreignait premature­
ment et rigoureusement les dispositions prises 
par 1' Appel, on risquerait d'entraver l'activite des 
comites de l'UNAC qui avaient commence des 
campagnes preparatoires de publicite, ou meme 
des collectes, et que 1' on priverait 1' Appel des re­
sultats que l'on pouvait attendre en raison du 
travail deja fait et des fonds deja depenses. D'au­
tre part, il etait egalement evident que, si l'on 
ne fixait ni delais absolus, ni rneme de dates 
limites pour les diverses phases de la campagne 
internationale, les comites de l'UNAC ne com­
prendraient pas la necessite d'adapter leur pro­
pres programmes a la politique generate formulee 
dans la resolution 162 (VII) du Conseil. Le 
Secretaire general l'ayant consulte au sujet des 
problemes specifiques que posait la difficulte fon- · 
damentale dont on vient de parler, le Comite 
s' est efforce de trouver une solution en etudiant 
dans le detail les differentes operations executees 
par les comites de l'UN AC depuis leur organisa­
tion respective jusqu'a l'achevement de leurs 
collectes. De cette maniere, le Comite a pu pre­
senter au Secretaire general une serie de recom­
mandations connexes concernant les delais precis 
dans lesquels chaque phase de la campagne inter­
nationale devait etre achevee. Les dates precises 
recommandees par le Comite s'appliquaient: 

1. A la publicite faite en vue d'obtenir la par­
ticipation d'autres pays a rAppel; 

2. A la reconnaissance par le Secretaire general 
de nouveaux comites de l'UNAC; 

3. A Ia signature d'accords entre le Secretaire 
general et les comites de I' UN AC en ·ce qui con­
cerne !'utilisation du produit des collectes de 
!'Appel des Nations Unies en faveur de l'enfance: 

4. Aux campagnes de publicite autres que celles 
qui servent I' action meme des comites; 

5. A l'achevement des campagnes nationales 
de l'UNAC . 

B. Rapport du. Secretaire general a Ia huitieme 
session 

Toutefois, le Comite s'est attache en meme 
~eml?s a ~aire observe.r au Secretaire general que 
,,a reductt~n p1:ogress1ve du l?ersonnel accomplis­
sant ces foncbons ne devrmt pas empecher de 
conserver le personnel suffisant et ayant la com­
petence ·voulue pour recueillir, rassembler et ana­
lyser les renseignements concernant chacune des 
campagnes de l'UNAC, dont le Secretaire general 
aura besoin pour preparer son rapport a la 
huitieme session. Le Con'lite special a signale le 
fait qu'un rapport ayant le caradere que le Conseil 
a specifie dans sa resolution exige d'importarits 
travaux preparatoires. '· 

Le Secretaire general a egalement demande 
l'avis du Comite en ce qui concerne les incidences 
financieres et budgetaires de l'achevement des 
campagnes ~e 1' Appel et, de Ia _Preparation du rap­
port prescr1t par la resolution du Conseil. Le 
Comite a releve le fait qu'il ne fallait pas con-
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expenditures resulting from arrangements for the 
completion of the Appeal should not be confused 
with the necessity for expenditure adequate to 
ensure the preparation of an over-all accounting 
of the distribution of the funds raised in the name 
of the United Nations through the Appeal. 

The Committee's budgetary recommendation 
to the Secretary-General covered this point, as 
well as the advisability of additional emphasis on 
the conclusion of agreement \'~·ith UN AC com­
mittees regarding the distribution of collection 
proceeds. Under the previous resolutions of the 
Council and the General Assembly, the promo­
tional emphasis which characterized UN AC work 
had resulted in the conduct and even the conclu­
sion of some campaigns before the completion with 
the Secretary-General of agreements regarding the 
utilization of the funds raised. In fact, only six­
teen such agreements had been signed at the date 
o{ the convening of the seventh session of the 
Council, although forty-six countries were then 
participating in the Appeal. 

II 

SI'I·UATION FOLLOWING THE THIRD SESSION OF THE 
GENERAL AssEMBLY 

The General Assembly, at its third session, 
noted with approval Council resolution 162 (VII) 
relating to UNAC and continued the Appeal for 
Children under the administration of the Interna­
tional Children's Emergency Fund, affirming that 
the name "United Nations Appeal for Children" 
should be used only in connexion with those na­
tional campaigns whose proceeds are donated in 
their entirety to the ICEF. This action of the As­
sembly gave added emphasis to the d~sirability of 
completing the 1948 Appeal within the period 
fixed by the Council in its resolution. Fortunately, 
it had proved possible for the Secretary-General, 
in the main, to operate within the time limits pre­
viously recommended by the Committee. 

By the end of December 1948, all hut a handful 
of the national UN AC committee& had actually 
completed their collection campaigns. Again, all 
hut a handful had concluded agreements with the 
Secretary-General regarding the disposition of the 
funds they had collected. This substantial com­
pletion· of the 1948 campaig 1, therefore, has not 
only constituted considerable progress toward the 
goal fixed by the Council in its resolution but has 
also cleared the ground for the development by 
ICEF of plans for its future conduct of the Ap­
peal. 

At the Secretary-General's request, the Com­
mittee advised him with respect to those phases 
of the campaign which had not been completed 
and his relationships with the few committees 
whose collections had not yet been concluded. Al­
though the Committee has no functions with re­
spect to ICEF, in considering these matters, the 
Committee took into account the implications of 
the Secretary-General's future course for ICEF. 
It was +l,e premise of the Committee that ever}­
thing functioning within the present framework of 
the Appeal should be preserved as far as possible 
for use or disposition by ICEF in its administra­
tion of the Appeal and that there should be the 

fondre la reduction de personnel et de frais resul­
tant des dispositions prises en vue de l'achevement 
des campagnes de l'.A .. ppel avec la necessite d'en­
gager des depenses suffisantes pour assurer l'eta­
blissement d'une comptabilite generate de la re­
partition des fonds recueillis au nom des Nations 
Unies au moyen des campagnes de l'Appel. 

Les recommandations d'ordre budgetaire que 
le Comite a presentees au Secretaire general tien­
nent compte de ce point; en outre, elles signalent 
}'interet qu'il y a a s'attacher davantage a con­
clure des accords avec les comites de l'UNAC 
pour la repartition du produit des collectes. Aux 
termes des resolutions precedentes du Conseil 
et de 1' Assemblee generate, I' accent mis sur 
le cote publicitaire qui marque les activites de 
l'UNAC a eu pour resultat que certaines cam­
pagn(:s ont ete faites et meme achevees avant que 
des accords n'aient ete conclus avec le Secretaire 
general en ce qui concerne !'utilisation des fonds 
obtenus. En fait, seize de ces accords settlement 
avaient ete signes lorsque le Conseil s'est reuni 
pour sa septieme session, bien qu'il y etit alors 
quarante-six pays qui participaient aux cam­
pagnes de 1' Appel. 

II 

SITUATION APRES LA TROISIEME SESSION DE 
LJ AssEMBLEE GENERALE 

Au cours de sa troisieme session, 1' Assemblee 
generate a pris acte, en l'approuvant, de la reso­
lution 162 (VII) du Conseil re~ative a l'Appel 
des Nations Unies en faveur de l'enfance et a la 
continuation de 1' Appel sous la direction du Fonds 
international de secours a l'enfance, et affirmant 
que le nom d' "Appel des Nations Unies en faveur 
de l'enfance" ne serait employe que dans les cam" 
pagnes nationales dont le produit est remis en 
en tier au FISE. Cet acte de 1' Assemblee a sou" 
ligne davantage !'interet qu'il y a a ce que les 
campagnes de 1948 s'achevent dans le delai fixe 
par le Conseil dans sa resolution. Le Secretaire 
general a heureusement pu observer, dans la plu­
part des cas, les delais precedemment recom­
mandes par le Comite. 

A la fin de decembre 1948, presque tous les 
comites nationaux de 1' Appel avaient effective­
ment acheve leurs collectes. Quelques-uns settle­
ment avaient conclu des accords avec le Secre­
taire general en ce qui concerne !'utilisation des 
fonds qu'ils avaient reunis. L'achevement de la 
majorite des campagnes de 1948 a done non 
settlement rapproche sensiblement du but fixe 
par le Conseil dans sa resolution, mais encore 
pr~pare le terrain pour la mise au point des plans 
du FISE concernant !'organisation future de 
l'Appel. 

Le Comite a donne au Secretaire general qui 
le lui a.vait demande des avis au sujet des phases 
de la campagne qui n'etaient pas achevees, et au 
sujet de ses relations avec les quelques comites 
dont les coUectes n'etaient pas encore terminees. 
Bien que ses attributions ne concernent nullement 
le FISE, le Comite a tenu compte, en examinant 
ces questions, des consequences que la politique 
qu'adopterait le Secretaire general aurait pour le 
FISE. Le Comite a toujours pose en principe que 
toute !'organisation fonctionnant dans le cadre 
actuel de 1' Appel devait etre maintenue dans la 
mesure du possible pour l'usage ou ala disposition 
du FISE, et que la coordination la plus complete 
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r~~llest co-ordination between the respective sfaffs 
· concerned. 

This premise has been accepted by the Secretary­
General without reservation and such co-ordination 
appears to have been achieved, rendering possible 
the solution of a series of minor problems which 
have already arisen. 

The completion of the 1948 Appeal, as pre­
scribed by the Council, appears substantially 
achieved. Such operational problems as may still 
arise are not likely, in the Committee's view, to 
prove serious and their solution will in any case 
be greatly facilitated if arrangements for the in­
tegration of work on the 1948 and 1949 Appeals, 
now under examination by the Secretary-General 

I · and the Executive Director of the ICEF, can be 
reached. 

III 

SITUATION AT THE EIGHTH SESSION OF THE 
CouNCIL 

However, with respect to the report requested 
of the Secretary-General by the Council regard­
in,g the distribution of the funds raised by the 
Appeal, a serious problem remains. The time lag 
between the completion of national collections and 
the distribution of the funds raised in those col­
lections, the auditing of accounts and the prepara­
tion of detailed reports, as well as the difficulty ex­
perienced by voluntary ~ommittees in rendering 
reports of the character needed by the Secretary­
General, have made it impossible for the Secretary­
General to deliver to the Council at this session a 
complete report of the character specified in the 
Council resolution. This problem is further ag­
gravated by the absence of adequate credits for the 
retention of UNAC staff. The Secretary-General 
is only in a position to retain a small UNAC staff 
up to 1 March 1949. 

In complying with the request of the Secretary­
General for the Committee's advice on the problem 
thus presented, the Committee began with the 
postulate that the request contained in the Council 
resolution for a report by the Secretary-General 
could not be altered in any respect by the Com­
mittee. Further, it was the unanimous view of 
the Committee that the information requested by 
the Council-and more 'particularly the audited 
accounts of each national committee-was essen­
tial to the discharge of the United Nations resp·m­
sibility to the millions of voluntary contribt1tor& to 
the international campaign conducted in its name. 
The Committee, therefore, agreed to recommend 
to the· Council that it accept from the Secretary­
General at its ninth session the balance of the in­
formation requested, which he had been unable to 
supply to the eighth session. 

The full and detailed informat~on which the 
Secretary-General supplied to the Committee in 
connexion with his requests for consultation 
greatly assisted the Committee in giving precision 
to its recommendations covering the matters men­
tioned above. 

devait exister entre les activites respectives des 
differents groupes interesses. 

Ce principe a ete accepte sans reserve par le 
Secretaire general ; il semble que cette coordina­
tion ait ete realisee, ce qui a permis de resoudre 
une serie de problemes secondaires qui s'etaient 
deja poses. 

L'achevement des campagnes de 1948, prescrit 
par le Conseil, parait etre presque completement 
realise. De l'avis du Con:~ite, les problemes ad­
ministratifs qui peuvent encore se poser seront 
sans gravite et, en tout cas, leur solution sera 
considerablement facilitee si les mesures tendant 
a grouper 'les campagnes en faveur de l'Appel 
pour 1948 et 1949, qu'examinent actuellement le 
Secretaire general et le secretaire executif du 
FISE, peuvent etre prises. 

III 
SITUATION A LA HUITIEME SESSION DU CDNSEIL 

Cependant, en ce qui conceme le rapport que 
le Conseil a demande au Secretaire general de 
lui faire sur la repartition des fonds reunis par 
!'Appel, un grave probleme subsiste. En raison du 
temps qui s'ecoule entre l'achevement des collectes 
nationales et la repartition des fonds recueillis, 
et par suite aussi de la verification des comptes 
et de la preparation de rapports detailles, ainsi 
que des difficultes que les comites benevoles ont 
eprouvees a preparer des rapports du genre de 
ceux dont le Secretaire general avait besoin, 
celui-ci s'est trouve dans l'impossibilite de pre­
senter au Conseil, a ua presente session, un rap­
port complet revetant le caractere que specifiait 1a 
resolution du Conseil. Le prohleme est aggrave 
par le fait qu'il n'y a pas de credits pour con­
server le personnel de l'UN AC. Le Secretaire 
general ne pettt garder qu'un nombre restreint des 
membres de ce personnel, et cela seulement jus .. 
qu'au 1er mars 1949. 

Pour donner au Secretaire general l'avis au'il 
lui avait demande, le Comite a pose en principe 
qu'il ne pouvait modifier en aucune fac;on la 
demande formulee dans la resolution du Conseil 
et qui invite le Secretaire general a lui presenter 
un rapport. En outre, de l'avie. unanime du Comite, 
les r~nseignements demandes par le Conseil- et 
notamment les comptes verifies de chaque comite 
national- sont indispensables pour que les N a­
tions Unies puissent s'acquitter de leur resoonsa­
bilite a l'egard des millions de personnes qui ont 
apporte leur contribution volontaire a 'la cam­
pagne internationale organisee au nom des N a­
tions U nies. Le Comit(~ a done decide de recom­
mander au Conseil d'autpriser le Secretaire gene­
ral a lui presenter, a sa nec.vieme session, le reste 
des renseignements demandes, qu'il n'a pu fournir 
a la huitieme 7iession. 
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Les renseignements complets et detailles que le 
Secretaire gener~l a fournis au Comite au sujet 
de ses demandf.'s de consultation ont beaucoup 
aide le Comite a preciser les recommandations 
qu'il a presentees au sujet des questions susvisees. 
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DOCUment E/1214 Document E/1214 

Report of the Secretary-General 

[Original text: English] 
[4 March 1949] 

I. SUMMARY OF TI-IE RESULTS OF THE APPEAL 

1. When the Secretary-General submitted his 
last report to the Council in August 1948, it was 
impossible to give more than a very preliminary 
indication of the results of the United Nations 
Appeal for Children launched under the resolution 
of the General Assembly of 11 December 1946 and 
the resolutions of the Economic and Social Coun­
cil of 29 March and 8 August 1947. By last 
August, only ten UN AC campaigns had been com­
pleted ; others had just started ; many had not 
begun and it was not even known how many coun­
tries would eventually participate in the Appeal. 

Since then, time limits have been set, the total 
participation in the Appeal has been determined, 
and the campaigns have been wound up in all but 
a handful of countries. It is now possible, there­
fore, in spite of the fact that much of the informa­
tion available is incomplete and of a preliminary 
character, to present to the Council a fairly com­
prehensive picture of the results of the Appeal. 

2. Those results, as presented country by coun­
try in annex I and analysed in annex I A, may be 
broadly summarized as follows: 

(a) Seventy-nine individual campaigns have 
been organized. Thirty-four of these campaigns 
have taken place in Non-Self-Governing and non­
metmpolitan Territories. 

(b) Agreements covering all but three1 of 
these campaigns have been concluded between the 
Secretary-General and the national committee or 
government concerned. 

(c) The total gross collections reported up to 
15 February amount to the equivalent of U. S. 
$33,686,963 at official exchange rates. 

(d) Of the total of $33,500,313 so far allo­
cated2 the equivalent of U. S. $12,710,081 has been 
directly allocated to the UNICEF,3 which will 
itself be responsible for converting the sums avail-

1 These three campaigns (Guatemala, Liberia and 
Yugoslavia), regarding which negotiations are in progress, 
w·1re organized at a late stage. 

2 In two countries, Belgium and the United Kingdom, 
the national committees have set aside a certain percen­
tage of the total proceeds for future allocations (Bel­
gium 20 per cent, United Kingdom 5 per cent). 

8 The UNICEF records the receipt to date of $8,106,-
752.05 and the expectation in the near future of fu1·~her 
transfers amounting to $2,112,653.40. The discrepancy 
,between the sum of these figures and the figure set out 
above arises from the fact that the UNICEF accounts 
exclude (a) the entire proceeds of the Danish UNAC 
campaign for the reason that an important part of 'this 
will be assigned to the special BCG project and the allo­
cation of the remainder has not been finally determined, 
(b) all known campaign expenses which in some cases 
reduce the gross figures shown by UNAC, (c) the re­
sults of the UNAC drive in several countries where 
UNICEF has not as yet received docwnentation from 
the national committees. Moreover, changes in the offi­
cial rates of exchange have caused several minor dis­
crepancies. 
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Rapport du Secretaire general 

[Te.xte or-iginal en anglais] 
[ 4 mars 1949] 

I. RESUME DES RESULTATS DE L1 APPEL 

1. Lorsque le Secretaire general a soumis au 
Conseil en aout 1948 son dernier rapport, i1 n'a 
ete en mesure de fournir que des indications pre .. 
liminaires sur les resultats de 1' Appel des Nations 
Unies en faveur de l'enfance lance conformement 
a la resolution adoptee le 11 decembre 1946 par 
1' A c;semblee generate et aux resolutions adoptees 
les 29 mars et 8 aout 1947 par le Conseil econo­
mique et social. En aout dernier, dix seulement 
des campagnes de !'Appel en faveur de l'enfance 
etaient terminees; d'autres venaient juste de com­
mencer; nombre d'autres n'avaient pas encore ete 
entreprises et on ne savait meme pas combien de 
pays participeraient eventuellement a 1' Appel. 

Depuis, on a fixe des dates limites, on a deter­
mine la participation totale a r App,-el et les 
campagnes ont ete terminees dans tous les pays, 
a quelques exceptions pres. I1 est done main­
tenant possible, encore qu'une grande partie des 
renseignements disponibles soient incomplets et 
d'un caractere preliminaire, de presenter au Con­
seil un tableau d'ensemble assez exa~t des resut .. 
tats de l'Appel. 

2. Ces resultats, presentes par pays a l'annexe 
I et analyses a l'annexe I A, peuvent se resumer 
en gros comme suit: 

a) Soixante-dix-nettf campagnes distinctes ont 
ete organisees ; 34 de ces campagnes ont eu lieu 
dans des territoires non autonomes et non metro­
politains; 

b) Des accords ont ete conclus entre le Secre­
taire general et le comite national ou le gouverne­
ment interesse, pour toutes ces campagnes sauf 
trois1 ; 

c) Le total brut des collectes connttes au 15 
fevrier s'eleve a 33.686.963 dollars des Etats-Unis 
au taux de change officiel. 

d) Sur le total des 33.500.313 dollars alloues 
jusqu'ici,2 une somme equivalent a 12.740.081 
dollars des Etats-U nis a ete directement allottee 
au FISE3 qui sera lui-m~me r~sponsable de la 

1 Ces trois campagnes (Guatemala, Liberia et Yougo­
slavie), au sujet desquelles des negodation~ c;r)nt en cours, 
ont etc organisees a un stade ulterieur. 

2 Dans deux pays, la Belgique et le Royat<mu-Uni, les 
comites nationau.x ont mis de cote un certain pourcentage 
du produit total en vue d'allocations futures (Belgique 
20 pour 100, Royawne-Uni 5 pour 100). 

a L~ FISE fait savoir qu'il a rec;u a ce jour 8.106.752,05 
dollars et qu'il attend dans un avenir prochain de nouveaux 
transferts d'un montant de 2.112.653,40 dollars. La diffe· 
renee entre le total de ces deux chiffres et le chiffre cite 
plus haut provient du fait que les comptes du FISE ne 
comprennent pas: a) la totalite du produit de la campagne 
danoise de 1' Appel du fait qu'une part importante du. produit 
de cette campagne sera assignee au projet special de vac· 
cination par BCG et qu'aucune decision finale n'a etC prise 
quant a ]a destination du reste; b) toutes les depenses con­
nues occasionnees par les carnpagnes et ttui, dans certains 
cas, reduisent les chiffres bruts cites par l'Appel; c) les re· 
sultats de la campagne de 1' Appel dans plusieurs pays ou le 
FISE n'a pas encore re«;u de documentation de la part des 
comites nationaux. En outre, des modifications dans les 
taux des changes officiels ont provoque quolques diffe­
rences d'importance secondaire. 
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able in individual national currencies into supplies 
or services. The Children's Fund is thus receiv­
ing more than one-third of the total proceeds of 
the Appeal. In addition, the equivalent of $3,683,-
139, more than ten per cent, has been allocated to 
private agencies for distribution "in consultation 
with UNICEF". The UNICEF has been a bene­
ficiary of seventy-six of the seventy-nine cam­
paigns and the entire proceeds of thirteen cam­
paigns1 have been allocated to it. 

(e) UNESCO has been a beneficiary of nine 
campaigns, from which $1,541,893, or a little less 
than 5 per cent of the total, have been allocated 
for its Appeal for educational reconstruction 
needs. 

(f) $28,784,587 or over 85 per cent of the 
total collection are to be spent on child relief in 
countries other than those in which the funds were 
collected. 

II. l:MPLEMENTATION OF COUNCIL RESOLUTION 
162 (VII) 

3. Resolution 162 (VII) of the Council re­
quested the Secretary-General : 

(a) To provide for a continuation of present 
administrative arrangements for a further period 
not to extend beyond 31 December 1948, for the 
purpose of completing and finally report;ng on the 
results of the Appeal. 

(b) To consult with the Special Committee of 
the Council on policy aspects concerning the com­
pletion of the Appeal. 

(c) To report to the Council at its eighth ses­
sion on the financial results of the Appeal, the dis­
tribution of the proceeds by the various recipient 
agencies (inter-governmental and private), the 
distribution within the recipient countries, the 
groups receiving assistance and the type and 
amount of assistance received. The implementa­
tion of each of these paragraphs is dealt with be­
low. 

A. Administrative arrangements 
4. Immediately after the adoption of the above­

mentioned resolution, the Secretary-General, in 
consultation with the $pedal Committee, took 
steps to discontinue promotional efforts and other 
activities, to terminate all regional staff and to 
reduce the headquarters staff progressively. The 
Director of the Appeal, Mr. Aake Ording, re­
signed early in Septemb~r. At 31 December the 
UNAC staff consisted of three officers and two 
secretaries. 

5. It did not, however, prove possible to com­
plete and finally report on the results of the Ap­
peal and to dispense with the services of the re­
maining UNAC staff, by that date. Difficulties 
arose in connexion with the conclusion of certain 
agreements ; a number of countries extended their 
campaign periods beyond the end of the year ; 
above all, committees did not respond as quickly or 
as readily as had been anticipated, at the time of 
the Cou,...~il's resolution, to the Secretary-General's 

1 Australia, China, Cuba, Denmark, Gambia, Honduras, 
Iceland, Liechtenstein, Mozambique, New Zealand, Philip­
pines, San Marino, Tanganyika. 

conversion en fournitures et en services des 
sommes disponibles en diverses monnaies naa 
tionales. Le FISE per<;oit ainsi plus d'un tiers des 
recettes totales de 1' Appel. En outre, plus de 10 
pour 100, soit une somme equivalant a 3.683.139 
dollars dee Etats-Unis, ont ete alloues a des 
agences privees pour une distribution "en con­
sultation avec le FISE". Le FISE a ete un des 
beneficiaires de soixante-seize campagnes sur 
soixante-dix-neu! et la totalite du produit de 
treize campagnes1 lui a ete allouee. 

e) L'UNESCO a ete l'un des beneficiaires de 
neuf campagnes, sur le produit desquelles 1.541.893 
dollars, soit un peu moins de 5 pour 100 du total, 
ont ete alloues a son Appel en faveur des besoins 
de la reconstruction de batiments scolaires. 

f) Une sonune de 28.784.587 dollars, soit plus 
de 5 pour 100 du total des collectes, doit etre 
depensee en secours aux enfants dans des pays 
autres que ceux ou les fonds ont ete recueillis. 

II. APPLICATION DE LA RESOLUTION 162 (VII) 
DU CONSEIL 

3. La resolutior" 162 (VII) du Conseil invitait 
le Secretaire general : 

a) A prevoir le maintien, pendant une peri ode 
ne s'etendant pas au dela du 31 decembre 1948, 
des dispositions administratives actuellement 
prises afin d'achever les campagnes en faveur de 
!'Appel et d'etablir le rapport final sur ses rcsul­
tats; 

b) A consulter le Comite special du Conseil au 
sujet des questions de methode concernant l'a­
chevement des campagnes en faveur de !'Appel; 

c) A faire rapport au Conseil, lors de sa huitieme 
se~1Sion, sur les resultats financiers de l' Appel, la 
repartition du produit de l'Appel par les diverses 
organisations beneficiaires ( intergouvernemen­
tales et privees), la repartition de ce produit a 
·l'interieur des pays beneficiaires1 i.'lndication des 
groupes ayant re<;u des secours ainsi que la nature 
et !'importance de !'aide qui leur a ete accordee. 

Nous traitons ci-dessous de Ja fa~on dont cha­
cun de ces paragraphes a ete applique. 

A. Dispositions administratives 

4. Immediatement apres !'adoption de la resolu­
tion ci-dess\ ~~, le Secretaire general, d'accord 
avec le Comite special, a pris des mesures pour 
suspend1·e les efforts de propagande et autres 
c:ctivites, licencier tout le personnel regional et 
reduire progressivement le personnel du siege 
central. Le Directeur de !'Appel, M. Aake Crding, 
s'est demis de ses fonctions au debut du mois 
de septembre. Au 31 decembre, le personnel de 
1' Appel ne se composait plus que de trois fonc­
tionnaires responsables et de deux secretaires. 

5. I1 n'a cependant pas ete possible a cette date 
de completer le travail, d'etablir un rapport de­
finiti£ sur les resultats de 1' Appel, ni de se dis­
penser ci~s services du personnel dont disposait 
encore 1' Appel. Des difficultes se sont elevees con­
cernant la conclusion de certains accords ; un 
certain nombre de pays ont etendu leur periode de 
campagne au dela de la fin de l'annee; mais sur­
tout, les comites n'ont pas fourni au Secretaire 
general avec autant de rapidite ni autant de bonne 

1 Australie, Chine, Cuba, Danernark, Gambie, Honduras, 
Islande, Liechtenstein, Mozambique, N ouvelle-Zelande, 
Philippines, Saint-Marin ~t Tanganyika. 
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request for the information needed for his report 
to the eighth session of the Council. In particu­
lar, the detailed information required under para­
graph (c) of the resolution was almost completely 
absent. 

6. In the meantime, the General Assembly, by 
its resolution 215 (III) of 12 December 1948, 
decided that UN AC should be continued and its 
administration transferred to the UNICEF. The 
Secretary-General was anxious to assist to the ut­
most in effecting this transfer believing that the 
co-existence of two UN AC staffs under different 
administrations should be avoided. 

Accordingly, the matter of staffing was taken up 
at an early date with the Executive Director of 
UNICEF who, on 21 December, requested the 
Secretary-General to retain the existing UNAC 
staff until 31 January pending a meeting of the 
Programme Committee and the Administrative 
Budgetary Committee of the Executive Board of 
UNICEF. At a meeting of the Special Commit­
tee of the Council on 6 January, the Executive 
Director suggested that the staff be retained by the 
Se\!retary-General for a further month-i.e. un­
til 28 February-after which date, subject to the 
approval of the Executive Board, UNICEF might 
be willing to agree to take over any remaining work 
in connexion with the 1948 Appeal, including the 
preparation of material for a possible later report 
by the Secretary-General to the Council. The 
Secretary-General, in acceding to this request, ex­
pressed the hope that as from 1 March, UNICEF 
could definitely agree to take over responsibility 
for such work. 

On 23 February the Executive Board of the 
UNICEF, taking note of the Council's resolution 
162 (VII) and recognizing the desirability of 
preventing duplication in contacts with govern­
ments and national committees, recommended that 
"the staff engaged upon residual functions of the 
1948 campaign shall be under the. administrative 
direction of the Executive Dir~ctor of UNICEF, 
subject to the staff expense involved being met by 
the Secretary-General of the United Nations". 
The Executive Director has agreed on that condi­
tion to accept responsibility for the discharge of 
the above functions as from 1 March. It should be 
noted in this connexion that the Special Commit­
tee of the Council ha!) recommended (E/1189, 
Section III) that the Council should accept from 
the Secretary-General at its ninth session the bal­
ance of the information requested, which he had 
been unable to supply at the eighth session. 

The exchange of letters between the Secretary­
General and the Executive Director of UNICEF 
on the subject of future administrative arrange­
ments will be found in annex IV. 

B. Consttltation with the Special Committee of 
the C ottncil 

7. As mentioned above, the Special Committee 
met at the request of the Secretary-General imme­
diately after the adoption by the Council of resolu­
tion 162 (VII) to discuss matters of policy and 
administrative arrangements arising out of that 
resolution. Two further meetings were held in 
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volonte qu'on l'aurait espere au moment ou le 
Conseil a adopte sa resolution, les renseignements 
dont i1 avait besoin pour la preparation du rapport 
qu'il devait remettre a Ia huitieme session du 
Conseil. En particulier, les renseignements de­
tailles qu'exigeait le paragraphe c de la resolu­
tion faisaient entierement defaut. 

6. Dans l'intervalle, l'Assemhlee generate, par 
sa resolution 215 (III) du 8 decembre 1948, 
decidait de prolonger l'Appel des Nations Unies 
en faveur de l'enfance et d'en transferer !'admi­
nistration au FISE. Le Secretaire general a tenu 
a collaborer aussi activement que possible a ce 
transfert, estimant qu'il fallait eviter la coexistence 
de deux personnels de 1' Appel places so us une 
autorite administrative differente. 

En consequence, Ia question du personnel a 
etc discutee au plus tot avec le Directeur general 
du FISE qui, le 21 decembre, a demande au 
Secretaire general de conserver jusqu'au 31 jan­
vier le personnel de 1' Appel alors en fonctions, 
en attendant la reunion du Comite du programme 
et du Comite clu budget d'administration du Con­
seil d'administration du FISE. A une seance du 
Comite special du Conseil, tenue le 6 janvier, le 
Directeur general a propose que le Secretaire 
general conserve pour un mois encore le person­
nel, c'est-a-dire jusqu'au 28 fevrier. Passe cette 
date, sous reserve de !'approbation du Conseil 
d'administration, le FISE pourrait etre dispose a 
reprendre tout le travail restant relatif a 1' Appel 
pour 1948, y compris la preparation de la docu­
mentation pour un rapport ulterieur eventuel du 
Secretaire general au Conseil. Le Secretaire gene­
ral, en accedant a cette requete, a exprime l'es­
poir qu'a partir du ler mars le FISE pourrait 
effectivement se charger de ces travaux. 

Le 23 fevrier, le Conseil d'administration du 
FISE a pris note de la resolution 162 (VII) du 
Conseil et a reconnu qu'il etait desirable d'eviter 
un double emploi dans les contacts avec les gou­
vernements et les comites nationaux. Il a done 
recommande que "le personnel engage pour ter­
miner la campagne de 1948 soit place sous la 
direction administrative du Directeur general du 
FISE, sous reserve que le Secretaire general de 
!'Organisation des Nations Unies asswne les 
depenses de personnel ainsi engagees". Le Direc­
teur general a accepte, a cette condition, de pren­
dre la responsabilite de s'acquitter, a partir du ler 
mars, des fonctions mentionnees ci-dessus. II con· 
viendra de noter a cet egard que le Comite special 
du Conseil a recommande a ce dernier (E/1189, 
section III) d'autoriser le Secretaire general a 
lui presenter, a sa neuvieme session, le reste des 
renseignements demandes, qu'il n'avait pu foumir 
a la huitieme session. 

On trouvera a l'annexe IV la correspondance 
echangee entre le Secretaire general cle l'Orga&isa­
tion des Nations Unies et le Directeur general du 
FISE au sujet des dispositions administratives a 
prendre au sujet de 1' Appel de 1948. 

B. Consultation, avec le Comite spe.:·1al du Conscil 

7. Comme on l'a mentionne plus haut, le 
Comite special s'est reuni, ala demande du Secre­
taire general, aussitot apres !'adoption par le Con­
seil de la resolution 162 (VII), pour etudier les 
questions de methodes et les dispositions adminis­
tratives visees dans cette resolution. H s'est reuni 



January to consider difficult questions of policy 
that had arisen and in particular those referred to 
in paragraphs 5 and 6 above. 

The recommendations formulated by the Com~ 
mittee are set out in its own report to the Council. 
The Secretary~General takes this opportunity of 
expressing his appreciation of the valuable assist­
ance which the Committee has rendered him. 

C. Reports from committees 

( 1) Financial statements 
8. The Secretary-General has inserted in the 

agreements with each national committee a 
stipulation that the committee should submit to 
him "at regular intervals detailed financial reports 
regarding its operations and the operations of its 
subsidiary bodies". It was also agreed that the 
records and accounts were to be made available 
"for regular audit and inspection by such govern­
mental or public auditors as shall be suggested by 
the Government of . . . and shall be acceptable to 
the Committee". The Secretary~General had re­
minded all committees individually of these obliga­
tions. 

9. So far, however, only a few national com­
mittees-those of Cuba, Greece, Kenya, Philip­
pines and the United Kingdom1 have submitted to 
the Secretary-General audited accounts as required 
under the agreements. These reports are briefly 
summarized in annex II. The failure of other com­
mittees to report so far is ttndoubt~dly due largely 
to the fact that many campaigns started later than 
was originally e.."Cpected ; that some campaigns 
have been extended beyond the date originally con­
templated ; that in many cases proceeds are still 
coming in ; and that committees, having terminated 
their campaigns and being anxious to keep admin­
istrative expenses to a minimum, have maintained, 
at most, a skeleton staff and in many cases, no 
staff whatever. 

(2) Use to which proceeds have been put 
10. At the suggestion of the Special Commit­

tee of the Council, the SecretaryMGeneral, in the 
course of the summer, sent to all national com­
mittees letters callir.g attention to the recommen­
dation made by the Special Committee of the Coun­
cil concerning the allocation of l:JN AC funds only 
to private agencies meeting the criteria recom­
mended by the Executive Board of UNICEF.2 

The Secretary-General also sent a memorandum, 
copy of which is attached as annex III, explaining 
in detail the reports he requested from them. A 
first report to be submitted at an early date should 
outline the plans of operations of each agency or 
institution for use of the funds allocated by the 
national committees for UNAC. A second report, 
to be submitted later, was to give an account of 
the operations actually financed by the funds re­
ceived by each agency or institution. 

deux autres fois, en janvier, pour examiner des 
questions de methode difficiles qui s'etaient fait 
jour, notamment celles dont i1 est question aux 
paragraphes 5 et 6 ci-dessus. 

Les recommandations formulees par le Comite 
figurent dans le rapport qu'il a adresse au Conseil. 
Le Secretaire general saisit cette occasion pour 
remercier le Comite de l'aide precieuse qu'il lui a 
fournie. 

C. Rapports des C omitcs 
1) Rapports financiers 

8. Le Secretaire general a fait figurer, dans les 
accords conclus avec chacun des comites natio­
naux, une disposition stipulant que ces comites 
devraient lui transmettre "a intervalles reguliers, 
des rapports financiers detailles sur leur activite 
et sur l'activite de leurs organes subsidiaires". 
On etait egalement convenu que les comites met­
traient leur comptabilite a la disposition "des 
verificateurs gouvernementaux ou publics qui 
seraient designes par le gouvernement de . . . 
et dont les comites accepteraient la designation, 
pour verification et inspection regulieres". Le 
Secretaire general a rappele ces obligations a tous 
les comites. 

~· Jusqu'a present toutefois, quelques comites 
natlonaux seulement : ceux de Cuba, de la Grece, 
du. Kenya, des Philippines et du Royaume-Unil 
ont transmis au Secretaire general les rapports 
et comptes financiers verifies prevus par les ac­
cords. U n bref resume de ces rapports figure dans 
l'annexe II. Le retard apporte jusqu'a present 
par les autres comites a !'envoi de leur rapport 
est, sans aucun doute, du en grande partie au fait 
que beaucoup de campagnes ont commence plus 
tard qu'on ne l'avait primitivement prevu; que 
quelques-unes d'entre e11es se sont prolongees 
~u dela de la date fixee a l'orgine j que, dans bien 
des cas, le produit des collectes continue de ren­
trer et que les comites, ayant tennine leur cam­
pagne et etant tres desireux de maintenir les de­
penses administratives a un minimum, n'ont con-
serve que peu de personnel, ou meme n'en ont 
pas conserve du tout. 

2)Affectatio1J donnce au p1·oduit des collcctes 
10. Sur la proposition du Comite special du 

Con~e_il, le ~ecretaire general a envoye a tous les 
col11.1tes nattonaux, dans le courant ue Pete, des 
lettres dans lesquelles il atthait let;r attention sur 
la r~commandation faite par le Comite special du 
Conseil au sujet de !'allocation des fonds de !'Ap­
pel aux seules institutions privees qui repondent 
aux criteres recommandes par le Conseil d'ad­
ministration du FISE2• I1 leur a egalement en­
voye w1e note, reproduite dans J'annexe III, qui 
leur donnait des expli,cations detaillees concer­
nant les rapports qui leur etaient demandes. Un 
premier rapport, qui devait etre transmis aussitot 
que possible, etait destine a donuer un aperc;u des 
plans d'operations de chaque institution ou or­
ganisme pour l'emploi des fonds alloues par les 
comites nationaux de l'Appel. Uu second rapport, 
dont Ia transmission etait demandee pour plus 
tard, devait rendre compte des operations effec-
tivement financees par les fonds ret;us par chaque 
institution ou organisme. 

1 Interim account covering the period 4 February to 31 1 Rapport provisoire pour la pel'iode allant du 4 fevrier 
December 1948. au 31 decembre 1948. 

2 Set out in paragraph 34 o£ document E/ICEF/56 of 2 Indiques au paragraphe 34 du document E/ICEF/56 
25 March 1948. du 25 mnrs 1948. 
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tlliizELJ~·-!t -~,t~~~ 1tfi~ 2~e~entG sessitAaa~tt~~ •cgtt~il,:t 
the Secretary-General drew the attention of all 
national committees to the urgency of supplying 
him with the information regarding the use to 
which proceeds have been put as required by re­
solution 162 (VII) concerning the use to which 
the proceeds of their campaigns are being put. So 
far, however, very few national campaign com­
mittees (Greece, Kenya and the United Kingdom) 
have complied with this request. The Secretary­
General does not feel that a report by him on this 
matter could be usefully presented until additional 
replies have been received. 

The fact that most committees have only recently 
closed their fund-raising campaigns naturally has a 
bearing on the absence, so far, of detailed infor­
mation on this subject from other committees, 
since the distribution of proceeds can be under­
taken only after the actual collection of monies is 
completed. But, from indications received from 
several national committees, it would appear that 
the factor referred to at the end of paragraph 9 is 
a serious obstacle in the way of securing the de­
tailed data required under the Council's resolu­
tion concerning the programmes of voluntary 
agencies financed from the proceeds of the na­
tional campaigns. 

·~- i£ . I T • ! ! I I 1 m J I z:x:a:;;., k .J:S42i!!CZO£U12SZ •• $Silli4. .... ~-

11. Apres la septieme session du Conseil, le 
Secretaire general a attire l'attention de tous les 
comites nationaux sur l'urgence qu'il y avait a 
lui fournir les renseignements demandes par la 
resolution 162 (VII) sur !'affectation donnee 
aux fonds recueillis au cours de leurs campagnes. 
J usqu'a present, toutefois, tres peu de comites 
nationaux ( ceux de la Grece, du Kenya et du 
Royaume-Uni), ont repondu a cette invitation. 
Le Secretaire g-eneral ne croit pas pouvoir pre­
senter un rappm:t utile sur cette question taut 
qu'il n'aura pas rec;u d'autres reponses. Le fait 
que la majorite des comites viennent seulement de 
terminer leur campagne de collecte de fonds peut 
naturellement expliquer qu'on attende encore des 
renseignements detailles de beaucoup d'entre eux 
ace sujet, etant donne que la repartition du pro­
duit des campagnes ne peut etre entreprise que 
lorsque la collecte proprement dite des fonds est 
terminee. Cependant, d'apres des indications rec;ues 
de plusie··rs comites nationaux, i1 semblerait que 
le facteur dont i1 est fait mention a la fin du para­
graphe 9 soit un obstacle serieux a !'obtention des 
renseignements detailles demandes par la reso­
lution du Conseil concernant les programmes des 
institutions benevoles financees a l'aide des pro­
duits des campagnes nationales. 

III. MATTERS ON WHICH THE CouNCIL's DECI- III. QuESTIONs SUR LESQUELLEs LE CoNSEIL EST 
SION IS REQUESTED PRIE DE SE PRONONCER 

13. The Secretary-General would be grateful 13. Le Secretaire general serait reconnaissant 
if the Council, in taking note of the present report, au Conseil de bien vouloir, apres avoir pris con­
would express its concurrence in the arrangements naissance du present rapport, faire connaitre s'il 
described in paragraphs above which have been approuve les dispositions, indiquees aux para­
entered into between himself and the UNICEF for graphes qui precedent, qu'il a arretees avec le 
the purpose of ensuring to the utmost extent pos- FISE afin d'assurer, dans toute la mesure du 
sible the proper discharge of the residual functions possible, la bonne execution des fonctions qu'il 
falling upon him in connexion with the 1948 Ap- lui reste a accomplir en ce qui concerne 1' Appel 
peal. An estimate submitted by the UNICEF of de 1948. Le FISE a presente un etat estimatif des 
the costs which the Secretary-General would be depenses auxquelles le Secretaire general aura 
called upon to meet in this connexion is contained a faire face a cet egard, et qui fait I' objet d'un 
in a separate document (E/1214/Add.1). J document 'Separe (E/1214/Add.l). 
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Parlici[!ating 
countries 
(asterisk 
indicates 
campaign 

in progress) 

~ 

Mgbanistan 

Australia 

Austria 

Belgium a 

Canada 

Ceylon 

Chile 

China 

Cuba 

Czechoslovakia 

Denmark* 

- Dontinican Republic 

ANNEX I 

UNITED NATIONS APPEAL FOR CHILDREN 

C-urrent gross collections and distribution 

(in U.S. dollar equivalents) 

(based on information received by 15 February 1949) 

Total collection 

National U S.Dollar 
currency equivalent 

Curr~ncy (asterisk indicates 
umts interim figure) 

Total des sommes 
recueillies 

En mon-
Equivalent 
en dollars 

naie des Etats-
locale Unis 

(les asterisques indi-
quent un chiffre 

provisoire) 

- - 12 000 

pounds 550000 1776500* 

schillings 13500000 135000)* 

francs 10000000 228000 

dollars 2847000 2847000 

rupees . - 143000* 43400 

pesos 2302900 74385 

gold yuans 51856 12964 

pesos 60110 60110 

crowns . 74301206 1486024 

kroner 6000000 1248000* 

pesos . 18072 18072* 

Allocated 
to 

UNICEF 

Allocations 
au 

FISE 

1200 
(10%) 

1776500 . 
(100%) 

114000 
(50%) 

1693200 
(60%) 
10850 

(25%) 
37192 

(50%) 
12964 

(100%) 
60110 

(100%) 
297204 
(20%) 

1248000 
(100%)" 

12047 
(66-~%) 

---------- ----------- -------------------
ANNEXE I 

APPEL DES NATIONS UNIES EN FAVEUR DE IJENFANCE 

Total brut des sommes recueillies et repartition 

(Equivalent en dollars des Etats-Unis) 

(D'apres les indications re«;Ues a la date du 15 fevrier 1949) 

Allocated to Allocated to private agencies 
private agen-

cies to be spent Allocated For For 
in consultation to domestic foreign 
with UNICEF UNESCO relief relief 

Allocations Allocations aux institutions 
aux institz'- privies Pays qui ont par-
tions privies, ticipi a l,App-el 
devant etre Aux fins de (les astirisques 
affectees en Allocations sec ours a A-r.tx fins de indiquent lcs pa1•s 
accord avec a nnterieur secours a ou Ia campagne 

le FJSE l,UNESCO du pays fitranger est en cmtrs 

10800 Mgbanistan 
(90%) 

Australie 

675000 675000 Autriche 
(50%) 

22800 
(50%) 

45600 Belgiquea 
(10%) (20%) 

1128800 25000 Canada 
(40%) 

32550 Ceylan 
(75%) 
37192 Chili 

(50%) 
Chine 

Cuba 

1188~ Tchecoslovaquie 
(80%) 

Danemark* 

6025 Republique 
(33-~%) Domini caine 

Utzitis 
monitaires 

dollars 

livres 

shillings 

francs 

dollars 

roupies 

pesos 

yuans or 

pesos 

couronnes 

couronnes 

pesos 



ANNEX I (Continued) 
Participating Total collection 

ANNEXE I (Suite) 

countries Allocated to Allocated to Private agencies 
(asterisk National U.S.Dollar private agen-
indicates currency equivalent Allocated cies to be spent Allocated For For 
campaign Currency (asterisk indicates to it:. consultation to domestic foreigu 

it:. progress) units interitn figure) UNICEF with UNICEF UNESCO relief relief 

Total des sonunes 
recueillies ANNEXE !(Continuation) 

Equi<!alent Allocatiatrs Allocations aux institutions En nzon- en, dollars aflx institu- privies Pa'J'S qui ont par-traie des Etats- tions privies, ticipe a l"Apjtei 
locale Unis devant etre Auxjinsdt: ( les asterisques 

(lcs asterisqrces itrdi- Allocations affectees en Allocations secoursa At~X ji11sde indiquent les pays 
quent ttn. chiffre az' accord avec ' rinterieur secoursa ozlla campagne Unites a 

provisoire) FISE le FISE FUNES CO dtr. pays l"etranger est en cmtrs 11101'litaires 

Ecuador sucres 400000 31000 20770 10230 Equateur sucres 
(67%) (33%) 

Finland finnmarks 19704360 149753 149753 Finlande markkas 
(100%) 

France" francs 186<XX>OOO U7 537* 86754 780783 Francee francs 
(10%) (90%) 

Greece drachmas 917428440 183400 18340 91700 73360 Grece drachmes 

~ 
(10%) (50%) (40%) 

Guatemala*4 quetzales 5713 5713* 4000 1713 Guatemala*4 quetzals 
(70%) (30%) 

Honduras lempras 23400 11428 11428 Honduras lempras 
(100%) 

Iceland• kronur 3500000 538300 538300 Islande• kronurs 

265052 80178* 
(100%) 

India* rupees 80178 In de* roupies 
(100%) 

Iran* - - (10%) (90%) Iran* 
Italy* - - (10%) (90%) Italie* 
Libe...fu.4 1500* 1000 500 Liberia*4 

(66-%%) (33-~%) 
Liechtenstein - 2000 2000 Liechtenstein 

(100%) 
Luxembourg Belgian francs 360000 8208* 4104 4104 Luxembourg francs belges 

(50%) (50%) 
Monaco francs 100000 335* 268 34 33 Monaco francs 

(80%) (10%) (10%) 
Netherlands guilders 900()00f 366047* 26792 50888 288367 Pays-Bas fu>rins 

(15%) (85%) 
New Zealand pounds 391125 1576234* 1576234 Nouvelle-Zelande livres 

(100%) 
Nicaragua cordobas 22<XX> 4400 3300 1100 Nicaragua cordobas 

(75%) (25%) 
Norway kroner 10491000 2113936 211393 739880 105695 1056968 Norvege couronnes 

(10%) (35%) (5%) (50%) 
Pakistan rupees 300000 90504 4525 85979 Pakistan roupies 

(5%) (95%) 
Panama dollars 2500 2500 1667 833 Panama dollars 

(66-%%) d' . (33-J1%) 
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(70%) (30%) 

Philippines pesos 257196 128598 128598 Philippines pesos 
(100%) 

Poland - - - (100%) Pologne 
San Marino lire 523320 913 913 Saint-Marin lires 

(100%) 
Siam* bahts 12616 852* 256 596 Siam* bahts 

(30%) (70%) 
Sweden lm:mer 12600000 3506000 350600 1402400 1753 000 Suede couronnes 

(10%) (40%) (50%) 
Switzerland francs 6671000 1561014* 156101 624406 780507 Suisse francs 

(10%) (40%) (50%) 
Union of South Africa.c pounds 511 ()()() 2059330* 1853397 205933 Union Sud-Mricainec livres 

~ 
(90%) (10%) 

United Kingdomh . pounds 700000 2.821 000* 1410500 282100 141050 846300 Royaume-Unih livres sterling 
(50%) (10%) (5%) (30%) 

United States of America dollars 7 358 2601 7 358 260 618357 (net) 6739903 Etats-Unis dollars 
Uruguay* - - (66-%%) (33-~%) Uruguay* 
Venezuela bolivars 106018 31646 15823 15823 Venezuela bolivars 

(50%) (50%) 
Yugoslavia dinars 30000000 600000 60000 540000 Yougoslavie dinars 

(10%) (90%) 

~ Pays non 
autonomes et 

Non-Self-Governing and territoires non 
Non-Metropolitan Territories metropolifai1tS 

East Indonesia guilders 79368 29917 14959 14958 Indonesie orientale florins 
(50%) (50%) 

Mozambique* escudos 136800> 54720* 54720 Mozambique* escuilos 
(100%) 

Aden pounds 1911 7700* 3850 .3850 Aden livres 
(50%) (50%) 

Basutolar:) pounds 875 3526 1763 1 i>58 705 Bassoutoland .. 
livres 

(50%) (30%) (20%) 
Bechuanaland 76 "' 153 153 Betchuanaland 

. 
Iivres pounds 306 

(50%) (50%) 
Bermuda pounds 4428 17845 8923 . 1784 7138 Bermud~ livres 

(50%) {10%) (40%) 
British Honduras B.H. $'s 8642 8642 4321 1728 2593 Honduras britannique dollars H.B. 

{50%) (20%) {30%) 
Cyprus " pounds 7300 29419 14710 5883 8826 Chn>re livres 

{50%) (20%) {30%) 
Falkland Islands pounds 530 2136 1708 428 Falkland (iles) livres 

(80%) {20%) 
Gambia pounds 5 20 20 Gambie 1ivres 

(100%) 
J{~nya pounds - 13007 52780 42224 10556 E~ya . 1ivres 

(80%) -· . (20%} 
-a 



-0 
0 

Non-S elf-GO'ZJerning 
a11d 

J.Von-lrf etropolitan 
Territories 

Malta 

Northern Rhodesia 

Nyasaland 

St. Helena 

St. Vincent 

Seychelles 

Singapore 

Swaziland 

Tanganyika 

Zanzibar 

Barbados 
Jamaica 
Leeward !sands 
Malaya 

'rl Mauritius 
Nigeria 
Sierra Leone 
Southern Rhodesia 
Uganda 

Ivory Coast } Madagascar 
Morocco k 

Togoland (French West 
Africa) 

AN~""EX I (Continued) 

pounds 

pounds 

pounds 

pounds 

pounds 

pounds 

pounds 

pounds 

pounds 

110unds 

Total collection 

Natimzal U.S.Dollar 
currency equivalent 
(asterisk indicates 

interim figure) 

Total des sommes 
recueillies 

Equiz'aletlf 
En mon- e1~ doflars 

naie des Etats-
locale Unis 

(les asterisques indi­
quent un cht1fre 

provisoire) 

404 1628* 

400 1612* 

1056 4256 

126 503 

47 189 

1062 4280 

18550 74757 

1103 4445 

3015 12150 

219 883 

Allocated 
to 

UNICEF 

Allocation.. 
au 

FISE 

815 
(50%) 

1612 
(100%) 

2128 
(50%) 

330 
(65%) 

142 
(75%) 

2140 
(50%) 
56068 

(75%) 
2223 

(50%) 
12150 

(100%) 
442 

(50%) 
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ANNEXE I (Suite) 

Allocated to 
private agen-

Allocated to private agencies 

cies to be spent Allocated For For 
domestic foreign in consultation to 

·with UNICEF UNESCO relief relief 

Allocations 
aux institu­
tions privees, 
dl!'l!mtt etre 
affe.r:tees en 
accord avec 

le FISE 

Allocations au.r institutions 
pnvees 

Au:rfinsde 
Allocat:-,lS secoursa 

a l'interieur 
!'UNESCO d1r. Pass 

163 325 
(10%) (20%) 

428 
(10%) 

89 
(10%) 

1277 
(30%) 

102 
(20%) 

47 
(25%) 

856 
(20%) 
18689 

(25%) 

176 
(20%) 

Aurfinsde 
secoursa 
fetranger 

325 
{20%) 

851 
(20%) 

76 
(15%) 

856 
(20%) 

2222 
(50%) 

176 
(20%) 

Pass non 
autonomes et 

territoires n.on 
mitropolitains 

Malte 

Rhodesie du Nord 

Nyassaland 

Sainte-Helene 

Saint-Vincent 

Seychelles 

Singapour 

Swaziland 

Tanganyika 

Zanzibar 

Barbaee 
Jamaique 
Sous-le-Vent (iles) 
Malaisie 
Maurice ll 
Nigeria 
Sierra-Leone 
Rhodesie du Sud 
Ouganda 

Madagascar 

Unites 
monetaires 

livres 

livres 

livres 

iivres 

livres 

livres 

livres 

livres 

livres 

livres 

Maroc ~~: 

Cote-d'Ivoire } 

Togo (Afrique-Occi­
dentale fran~se) 

J 
'iii 
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Other Collection.g Autres collectes 1 
U.N. s·ecretariat, Delega- Secretariat des Nations Unies. \ 

tions to the U.N. and delegations aupres de l'Orga-
Staffs of Specialized nisation et personnel des insti-
Agencies 71952 02 71952 02 tutions sp&ialisees 

Individual Donations 
received at U.N. Hqs. 

TOTALS 

38 885 98 38 885 98 

336869631 12710081 

a Twenty per cent of total reserved for future allocation. 
b Earmarked for the BCG Programme of UNICEF. Any sum in excess of that required for 

this programme will be used for private agency programmes. 
c Together with Algeria and the Saar Territory. -
4 Allocation agreed to by the Secretary-General but agreement not yet executed. 
• Total includes commodity contributions evaluated by Committee at approximately 270,000 

kroner. 
r Exclusive of commodity contributions to UNICEF evaluated by Committee at $26,792, but 

included in the US$ total. 
"Total and UNICEF allocation includes governmental contribution of £110,000 to Comm!ttee 

exclusively for UNICEF. 
h Five per cent of total reserved for future allocation. 
1 The American UNAC Committee (AOA-UNAC) bas reported that an additional sum of 

$11,490,000 is yet to be collected by private agencies during 1948 for projects in foreign countries. 

'Participated in the Appeal through the United Kingdom Lord Mayor's Fund. Distribution 
of the proceeds of these campaigns is governed by the agreement between the United Kingdom 
Committee and the Secretary-General. 

It Participated in the Appeal through the French National Committee for UNA C. Distribution 
of the proceeds of these campaigns is governed by an agreement between the French Committee 
and the Secretary-General. 

1 This total includes $186,650 not shown under allocations. Reference footnotes • and "· 

3 683139 ! 541893 3 799 Zl3 

Dons individuels r~ au siege 
des Nations Unies 

11765 9Zl TOTAUX 

a 20 pour 100 du total est reserve en vue d'allocations futures. 
n Affecte au programme de vaccination par le BCG, du FISE. Toute somme en excedent de 

celle qui est necessaire a ce programme employee pour des programmes d'institutions privees. 
c Y compris !'Algerie et le Territoire de la Sarre. 
4 Allocations approuvees par le Secretaire general, mais sans qu'une suite ait encore ete donnee. 
e Ce total oomporte des contributions en nature evaluees par le Comite a environ 270.000 cou-

ronnes. 
t Non compris les contributions en nature evaluees par le Comite a 26.792 dollars, qui toutefois 

sont comprises dans le total en dollars des Etats-Unis. 
c Le total des sommes recueillies et !'allocation au FISE comprennent la contribution gouverne­

mentale de 110.000 livres versee au Comite pour attribution exclusive au FISE. 
h 5 pour 100 du total est resene en vue d'allocations futures. 
1 Le Comite americain de l'Appel (AOA-UNAC) a signale que des institutions privees ont 

encore a recueillir, au titre de l'annee 1948, une somme de 11.490.000 dollars qui sera affectee a 
des programmes a l'etranger. 

'Ont verse leur contribution par l'intermediaire du Fonds du Lord-Maire de Londres. La 
repartition du produit de ces campagnes est regie par un accord conclu entre le Comite du 
Roy~~ume-Uni et le Secretaire generat. 

J[ Ont participe a 1' Appel par l'intermediaire du Comite national fran~s de l'Appel. La reparti­
tion du produit rl~ ces campagnes est regie par un accord conclu entre le Comite franc;;ais et le 
Secretaire general. 

1 Ce total comprend une somme de 186.650 dollars qui n'apparait pas dans les allocations. Voir 
notes • etc. 



ANNEX IA 

UNITED NATIONS APPEAL FOR CHILDREN 

ANALYSIS OF GROSS COLLECTION ALLOCATIONS 

(Us· dollar equivalents) 

Amount 

Organi:ation receiving allocation 

available for 

Amount for 
e.rpenditur~ 
;,. countries 

c.rpendltt~re other #han 
in countries those of 
of colluctim collcctwn 

United Nations International Children's Emergency Fund 
(UNICEF) .. ·. ,, ....... '. t............... I •• ' ••••••• 

Private agencicsl in consultation with UNICEF ••••••.• 
Private agcnciesl .. , ... , ..... , .. , ............. , , . , , , . , 
UNESCO . ' ............ I ••••••••••••••• I ••••••••••• ' 

12,710,081 
916,453 2766,686 

3,799,273 11:765,927 
1,541,893 

ToTAL ALLOCATIONS 4,715,726 28,784,587 
(14.0%) (85.4%) 

Unallocated 

ToTAL Gnoss CoLLECTION 

Total 
allocation 

PtrcfflftJQI 
of totcil 

t•ollectW.. 

12,710,081 37.7 
3 683139 10.9 

15:565:200 46.2 
1,541,893 4.6 

33,500,313 99.4 

186,650 0.6 

$33,686,963 100.0 

1 Eligibility of private agencies to receive and distribute any share of UNAC collections is determined by the cri­
teria formulated L.,~ the Executive Board of the United Nations International Children's Emergency Ft11,d at the re­
quest of the Secretary-General and subsequently accepted by the Secretary-General. 

ANNEXE IA 

APPEL DES NATIONS UNIES EN FAVEUR DE L)ENFANCE 
DECOMPOSITIO:t-T DU MONTANT BRUT DES SOMMES RECUEILLIES 

(Equivalent en dollars USA) 

Orga.Hislltiotls rccevaHt unc allocatr'ou 

Fonds international de secours a l'enfance (FISE) .•..• 
Institutions priveesl apres avis du FISE ...•.•.•....•• 
Institutions priveesl ....... , ......................... . 
UNESCO ' ...... t I •• I •• II •••••• I ••••••••••••••••••••• 

TOTAL DES ALLOCATIONS 

Sommes affuctuces Sommts di.rPoniMts 
a14& dlpen:es en· ~our couvrir Its 
courues dan.r les df.jJe11scs c11co"rfles 
pa~s on Ia. collecte dans le.r autrcs 

(J etc efftctule pa,s 

12.710.081 
916.453 2.766.686 

3.799.273 11.765.927 

4.715.726 
(14 pourlOO) 

1.541.893 

28.784.587 
(85,4 pour 100) 
Nonalloue 

Montant brut des somme recueillies 

Total des 
allocations 

12.710.081 
3.683.139 

15.565.200 
1.541.893 

33.500.313 

186.650 

33.686.963 

Pourecntape 
du montmlt 
total dts 
sommcs 

recucillie.t 

37,7 
1019 
46,2 
4,6 

99,4 

0,6 

100,0 

1 Les conditions dans lesquelles les institutions privees peuvent recevoir et distribuer une partie quelconque du produit 
de la collecte de l'Appel sont determinees d'apres les crtteres fixes par le Conseil d'administration de 1'Appel des Na­
tions Unies en faveur de l'enfance ala demande du Secretaire general, et approuvees ensuite par celui-ci. 

ANNEX II 

SuMMARY oF AUDITED FINANCIAL REPORTS suBMITTED BY UNAC CoMMITTEEs 

Committee 
Currency 

units 

Cuba .............................. pesos 
Greece ............................. drachmas 
Kenya ............................. shillings 
Ph'l' . • 1 tpptnes , ...... I •• I •• I • I I ••• I •••• pesos 
United Kingdoml ................. ,pounds 

1 Interim report to 31 December 1948. 

Gross Administrative 
collection dcd11ctions 

60,109.35 5,448.81 
917,428,440 5,420,500 

261,940.04 1,850.98 
234,571.79 546.56 

700,000 22,000 

ANNEXE II 

Percentage 

N ct ~rocetds 
raHo of 

admitlistratiflt 
a.va1 able for deductio"s 

relief to oross 
distribution collcch'on 

54,660.54 9.13 
912,007,940 0.59 

260,089.06 0.71 
234,025.23 0.23 
677,868 3.16 

RESUME DES RAPPORTS ET COMPTES FINANCIERS VERIFIES TRANSMIS PAR LES COMITES DU FISE 

Coma'th 

Cuba ............ I ••••••••••••• ,. 

GrCce ...................••••...• , 
KCnya I •••••••••••••••••••••••••• 

Philippines I ••• , ••••••••••••••••• , 

Royaume-Uni1 .• , ••. , , , , • , , •• , ••• 

Ut~it6s 
mon6taires 

pesos 
drachmes 
shillings 
pesos 
livres sterling 

1 Rapport provisoire au 31 decembre 1948. 

Prodttit brut 
de Ia collcctc 

60.109,35 
917.428.440 

261.940,04 
234.571,79 
700.000 
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DUt4ctim Pour 
frais 

administratifs 

5.448,81 
5.420.500 

1.850,98 
546,56 

22.000 

Pourcentapc du 
fJroduit brut 
dala collecte, 

Sommes Mttcs re/lrescntatlt lc.s 
disponiblcs portr deductions pour 

Ia. repartition frais 
des sec ours adm~nistrafi/.1 

54.660,54 
912.007.940 

260.089,06 
234.025,23 
677.868 

9,13 
0,59 
0,71 
0,23 
3,16 
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ANNEX III 

INFORMATION FOR TIIE SECRETARY-GENERAL OF 
THE UNITED NATIONS CONCERNING EACH 
AGENCY OR INSTlTUTION TO WIUCH UN AC 
PROCEEDS HAVE BEEN ALLOCATED FOR DISTRIBU­
TION 

The Secretary-General of the United Nations 
desires, for his records and for his use in the 
preparation of reports for the Economic and So­
cial Council, certain information as outlined below 
regarding each agency or institution, other than 
UNICEF and UNESCO, to which a share of the 
proceeds of a national campaign for UN AC has 
been allocated for distribution. It is therefore re­
quested that the National Committee for UN AC 
obtain the desired information from each agency 
or institution to which a share of the proceeds of 
its campaign has been allocated and send it for­
ward to the Secretary-General in the form of two 
reports as follows : 

I. A first report to be submitted at the earliest 
possible date covering the relevant plans of opera­
tion of each agency or institution for the use of 
the funds allocated by the national committee for 
UNAC. 

II. A second report on operations actually un­
dertaken with the funds received by each agency 
or institution, through the na Uonal campaign for 
UN AC, to be submitted at such time as the funds 
have actually been applied to projects of the type 
eontemplated in the first report. 

The following outline has been provided as a 
guide to the type of information desired. by the 
Secretary-General. It is suggested that the in­
formation be submitted by each agency or institu­
tion to the national committee for UNAC in nar­
rative form, and that the national committee for 
UNAC transmit these original reports to the Sec­
retary-General of the United Nations, unless fur­
ther processing of the reports is thought by the 
national committee to be desirable. 

I. First report, to be obtained from each 
.agency or institution to which a share of UNAC 
proceerls has been allocated and to be submitted 
to the Secretary-General at the earliest possible 
date. 

A. Identity of the agency 
Name of agency or institution, address. 
Legal status, whether incorporated, unincor-

porated, federation, etc. 
Date of organization of agency 
Name of chairman of board or head of agency. 

Is policy of agency governed by a board of direc-
tors or similar body? 

B. Get~eral programme of the agency 
A brief description of the general programme 

and projects of agency and the type of need the 
agency attempts to meet. A general description 
of recipients, indicating roughly sex and age 
groups. In what countries or areas does the 
agency operate? Mention specific institutions as­
sisted. 

ANNNEXE III 

RENSEIGNEMENTS A FOURNIR. AU SECRErrAIRE 
GENERAL DES NATIONS UNIES SUR LES INSTI­
TUTIONS ET ORGANISMES ENTRE LESQUELS LE 
PRODUIT DE t"APPEL A ETE REPARTI 

Le Secretaire general des Nations U nies desire­
rait avoir, pour ses archives, ainsi qu'aux fins de 
preparation de rapports pour le Conseil econo­
mique et social, les renseignements definis ci­
apres sur les institutions et organismes divers, 
autres que le FISE et !'UNESCO, entre lesquels 
a ete reparti le produit des campagnes nationales 
de l'Appel. Les comites nationaux de l'Appel 
sont done pries de se procurer les renseignements 
voulus aupres des institutions et des organismes 
entre lesquels a ete reparti le produit de leurs 
campagnes et de 'les communiquer au Secretaire 
general sous la fonne de deux rapports : 

I. Un premier rapport, qui sera presente a une 
date aussi rapprochee que possible, oil seront ex­
poses les plans d'operation que chaque institution 
ou organisme a etablis en vue d'utiliser les fonds 
qui lui ont ete alloues par le comite national de 
I' Appel. 

II. Un second rapport, consacre aux operations 
effectivement entreprises grace aux fonds rec;us 
par chaque institution ou organisme a la. suite de 
la campagne nationale de 1' Appel, qui sera f',re­
sPnte apres affectation effective de ces fonds a .. des 
projets du type envisage dans le premier rapport. 

Le schema ci-apres servira de guide pour la 
communication des renseignements que le Secre­
taire general desire recevoir. Chaque institution 
ou organisme pourrait, par exemple, comrnuniquer 
les renseignements voulus au comite national de 
l'Appel sous forme de rapport, et les comites na­
tionaux pourraient transmettre ces rapports ori­
ginaux au Secretaire general des Nations Unies, 
a moins qu'ils n'estiment souhaitable de les re­
manier. 

I) Premier rapport a demander a chaque insti­
tution ou organisme auquel une part du produit 
de 1' Appel a ete allouee, et qui sera presente au 
SP.cretaire general a une date aussi rapprochee 
que possible. 

A. Description de l'institution 
Nom. et adresse. 
Statut juridique: societe, association, federa­

tion, etc. 
Date de creation. 
~om du president de 1' o~;gane directeur ou du 

directeur. 
La politique de !'institution est-elle determinee 

par un comite directeur ou organe similaire? 

B. Programme general de l'institution 
Indiquer brievement le programme general et 

les projets de !'institution, ainsi que le genre de 
besoins auxquels elle s'efforce de repondre. Don­
ner des indications d'ordre general sttr les bene­
ficiaires de ses activites, et sur leur repartition 
approximative par sexe et groupe d'age. Dans 
quels pays ou dans qttelles regions l'institution 
opere-t-elle? Quels sont les organismes qu'elle as­
siste? 
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C. Sources of financial support for agency's pro­
gramme 

The general source of funds for the support of 
agency's total programme. Do governments or 
other agencies contribute financially to the support 
of programmes? 

C. Sources des fonds servant. a financer le pro­
gramme de l'institution 

D'oit proviennent generalement les fonds ser­
vant a financer !'ensemble du programme de !'insti­
tution? Les pouvoirs publics ou d'autres insti­
tutions contribuent-ils financierement a ce pro­
gramme? 

What percentage of all financial resources for Pour l'exercice 1948-1949, quel pourcentage des 
the year 1948-1949 became available through the ressources financieres globales a repr.esente le pro-
UNAC campaign? duit de l'Appel? 

Can the agency continue beyond the present 
:fiscal year the projects to be undertaken with the 
proceeds of the national campaign for UNAC 
without similar assistance in the future? 

L'institution est-elle en mesure de poursuivre, au 
dela de l'exercice financier en cours, les operations 
a entreprendre a l'aide du produit de la campagne 
nationale de l'Appel sans une assistance future du 
memc ordre? 

D. Specific programme and projects to be under- D. Programme et projets particuUers a entre-
taken with proceeds of UNAC campaign prendre a l'aide du produit de la tampagne 

de l'Appel 
A brief description of the need which the specific 

projects to be undertaken with the proceeds of the 
national campaign for UNAC are designed to meet, 
including comments on the significance of the 
projects. 

How projects were determined. Have projects 
been approved or reviewed by any government or 
other authority? Are projects co-ordinated with 
the work of other private or governmental agen­
cies operating in the same area or in the same 
field? 

Will recipients be aware that they are benefiting 
as a result of the United Nations Appeal for Chil­
dren? This is highly desirable for the moral up­
lift which derives from knowing that the United 
Nations is concerned for the welfare of all chil­
dren and that the peoples of the world, under 
United Nations sponsorship, have contributed for 
the benefit of all children, irrespective of race, 
creed or country. 

A description of each specific project to be un­
dertaken with the share of the proceeds received 
through the national campaign for UN .L \C, in­
dicating which projects are new, and which are a 
continuation or expansion. of established projects. 
For each specific project the following informa­
tion is desired : 

( 1) Area to be served, institutions to be as­
sisted. 

(2) Recipients of assistance by sex and age 
groupings. 

( 3) Type of assistance rendered, including 
type of supplies : food, medical supplies, etc. 

( 4) Total amouitt of funds allocated to each 
project and to each broad group of recipients. 

( 5) Length of time the amount of money al­
located will support project. 

( 6) Can the agency expect to continue this 
project thereafter ? 

Indiquer brievement les besoins auxquels les 
projets particuliers a entreprendre a l'aide du 
produit de la campagne nationale de 1' Appel sont 
destines a repondre, et formuler des observations 
sur !'importance que ces projets revetent. 

Comment ont ete determines les projets a entre­
prendre? 

Ont-ils ete approuves revises par telle ou telle 
autorite gouvernementale ou autre? Y aMt-il une 
coordination entre ces projets et l'activite d'autres 
organismes prives ou officiels qui operent dans la 
meme region ou dans le meme domaine? 

Les beneficiaires sauront-ils que c'est a 1' Appel 
des Nations Unies en faveur de l'enfance qu'ils 
doivent l'aide qu'ils ont rec;ue? I1 serait tres sou­
haitable qu'ils le sachent en raison de !'encourage­
ment moral qui doit s'attacher a la connaissance 
du fait que !'Organisation des Nations Unies est 
soucieuse du bien-etre de l'enfance et que, sous 
son egide, les peuples du monde entier ont re­
pondu a 1' Appel dont ont profite tous les enfants, 
sans distinction de race, de croyance ou de naM 
tionalite. 

Donner des indications sur chacun des proj ets 
particuliers que doit entreprendre chaque orga­
nisme a l'aide de sa part du produit de la campagne 
nationale de 1' Appel ; indiquer quels sont, parmi 
ces projets, ceux qui sont nouveaux et ceux qui 
continuent ou amplifient des projets deja etablis. 
Donner, pour chacun des projets, les rensti.gne­
ments suivants : 

1) Regions beneficiaires, organismes assistes. 

,.2) Beneficiaires, classes par sexe et groupe 
d'age. 

3) Nature de !'assistance, notamment nature 
des fournitures : denrees alimentaires, fournitures 
medicates, etc. 

4) Montant total des fonds affectes a chaque 
projet et a chaque groupe important de benefi­
ciaires. 

5) Peri ode de temps pendant laquelle les cre­
dits alloues permettront de financer le programme. 

6) L'institution pourra-t-elle poursuivre ce pro­
gramme par la suite? 

Are the projects to be undertaken likely to stim- Les projets a entreprendre sontMils de nature a 
ulate similar activities on the part of a local or- encourager dans l'avenir des activites analogues 
ganization in the future? Will projects be taken de la part d'une organisation locale? L'execution 
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over by any other agency at the end of the pres­
ent projected period of operation? 

In the case of relief agencies operating in for .. 
eign areas, the following information is also de .. 
sired: Do projects in"Volve the transfer of cur­
rency, supplies, to receiving country? How is 
service in the receiving country financed? Are in­
digenous supplies purchased by agency in receiv­
ing country and how are such purchases financed? 
What personnel is used to staff projects, i.e., na­
tional personnel, indigenous personnel? Give re .. 
lationship of national personnel to projects, i.e., 
directly in charge, or present as observers. 

Name and title of person preparing agency's 
report. 

Address. 

II. A second report, to be obtained from each 
agency or institution and to be submitted to the 
Secretary-General at such time as UN AC funds 
have actually been applied to projects to the type 
contemplated in the first report. 

A second report is desired by the Secretary­
General confirmint{ the fact that projects of the 
type outlined in the first report have actually been 
undertaken by the agencies, institutions or com­
mittees receiving a share of the proceeds of the 
national campaign for UNAC. This report may 
take the form of a brief statement confirming the 
information previously submitted under section D 
of the first report. If the plans outlined in the 
first report were substantially altered after re­
ceipt of the funds allocated to the agency, details 
of these changes should be included, following 
closely the outline of section D of the first report. 

• 

ANNEX IV 

CoRRESPONDENcE BETWEEN THE ExECUTIVE :'T­
RECTon. AND THE SECRETARY-GENERAL ON THE 
SUBJECT OF FUTURE ADMINISTRATIVE ARRANGE• 
MENTS IN REGARD TO THE 1948 APPEAL 

21 December 1948 

Dear Mr. Lie, 
The resolution of the General Assembly of 8 

December 1948, asking UNICEF to take over the 
responsibility for voluntary fund raising as of 1 
January 1949, presents certain problems which I 
would like to bring to your attention. 

Before I take the initial steps in implementing 
this resolution, I need the advice of our Executive 
Board in regard to matters of policy. Further­
more, I need the approval of our Administrative 
Budgetary Committee before creating a new sec­
tion and engaging staff for future voluntary fund 
raising. There will be a meeting of our Pro­
gramme Committee about 20 January and a meet­
ing of the Administrative Budgetary Committee 

de ces projets sera-t-elle poursuivie par une autre 
institution au terme de la periode d'operations ac­
tuellement envisagee? 

Dans le cas d'institutions de secours operant a 
l'etranger, i1 conviendrait de fournir egalement les 
renseignements suivants : les programmes impli­
q·..tent-ils le transfert de devises ou de fournitures 
dans le pays bemH1ciaire? Quel est le mode de 
financement des services d'execution dans le pays 
beneficiaire? L'institution achete-t~elle des fourni­
tures de production nationale dans le pays bene­
ficiaire et quel est le mode de financement de 
ces achats? Quel personnel emploie-t-elle pour 
·la mise en ceuvre des programmes : personnel du 
pays de !'institution ou personnel recrute sur 
place? Quel est le role dtt personnel du pays de 
!'institution dans la mise en ceuvre des program­
mes? En est-il directement charge ou ne joue-t-il 
qu'un role d'observateur? Nom et qualite de !'au­
teur du rapport de !'institution. 

Adresse. 

II) Second rapport a dem"#nder a chaque insti­
tution ou organisme pour transmission au Secre­
taire general apres affectation effective des fonds 
de 1'4ppel a des projets du type envisage dans Ie 
prem1er rapport. 

Le Secretaire general desirerait recevoir 1.10 
second rapport confirmant que les projets du type 
defini dans le premier ont ete effectivement entre­
pris par les institutions, organismes ou comites 
beneficiaires d'une part du produit de la cam­
pagne nationale de 1' Appel. Ce rapport pourra se 
presenter sous la forme d'un bref expose con­
firmant les renscignements transmis precedem­
ment au titre de la section D c!u premier rapport. 
Au cas ou des modifications notables auraient ete 
apportees aux plans exposes dans ce premier 
rapport, apres reception des fonds alloues a !'insti­
tution, le deuxieme rapport devra contenir, sur 
ces modifications, des indications detaillees pour 
lesquelles on suivra de pres le schema de la sec­
tion D du premier rapport. 

ANNEOcE IV 

CORRESPONDANCE ECHANGEE ENTRE LE DIREC· 
TEUR GENERAL DU FISE ET LE SECRETAIRE 
GENERAL DE L

10RGANISATION DES NATIONS 
UNIES EN CE QUI CONCERNE LES DISPOSITIONS 
ADMINISTRATIVES A PRENDRE AU SUJET DE 
L1 APPEL DE 1948 

Le 21 decembre 1948 

Monsieur ·le Secretaire general, 
La resolution de 1' Assembtee generate en date 

du 8 decembre 1948 qui 'invite le FISE a se 
charger de recevoir les contributions volontaires, 
a partir du 1er janvier 1949, souleve certains 
problemes que je voudrais soumettre a votre 
attention. 

Avant de prendre les premieres mesures en vue 
de la mise en ceuvre de cette resolution, je dais 
avoir l'avis de notre Conseil d'administration en 
ce qui concerne les directives a suivre. J e dois, 
de plus, obtenir !'approbation de notre Comite du 
budget d'administration avant de creer une nou­
velle section et d'engager du personnel pour 
recevoir les contributions volontaires futures. Le 
Comite du programme se reunira vers le 20 jan-
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<ln 22 January. These two occa:;ions will give me 
an opportunity to present both questions of policy 
and finance, 

In the meantime, in consultation with other 
members of the Secretariat, I would propose to 
draw up a plan to be submitted to the Programme 
Committee and to the Administrative Budgetary 
Committee of UNICEF. To carry out this proce• 
dure in an orderly way, it would be very helpful if 
the several employees of UN AC who are still re­
quired to complete responsibilitiics connected with 
the 1948 campaign might continue to be retained 
by the Secretariat, and be paid out of the general 
budget of the United Nations until 31 January. 
I suggest that if this is done, the step be taken in 
such a way that the relation between the United 
Nations and the employee be a free one as of 31 
January. Depending on the type of campaign 
authorized, at least by the Programme Commit­
tee on behalf of the Executive Board, I would 
know how large our staff might be and the type 
of persons required for this staff. 

Dear Mr. Pate, 

(Signed) MAURICE PATE 
Executive Director 

18 January 1949 

In your letter of 21 December 1948 you re­
ferred to certain problems concerning the taking 
over by UNlCEF of responsibility for voluntary 
fund raising under the General Assembly resolu­
tion of 8 December 1948 on the United Nations 
Appeal for Children. You wrote that you pro .. 
posed to draw up a plan to be submitted to the 
Programme Committee and to the Administrative 
Budgetary Committee of UNICEF at their meet­
ings in J anttary, adding that "to carry out this 
procedure in an orderly way, it would be very 
helpful if the several employees of UNAC who 
are still required to complete the responsibilities 
connected with the 1948 campaign might continue 
to be retained by the Secretariat, and be paid out 
of the general budget of the United Nations until 
31 January". As you have in the meantime been 
informed, I have taken steps to meet this request. 

At the recent meeting of the Special Committee 
of the Council on UN AC you suggested that the 
UNAC continue to operate as at present until 
28 February, after which date the Executive 
Board of UNICEF might be willing to agree that 
the UNICEF take over the work remaining in 
connexion with the 1948 Appeal, including the 
preparation of material for a later report by the 
Secretary-General to the Council (the responsibil­
ity for such report, however, remaining with the 
Secretary-General) . Although, as stated by my 
representative at that meeting, no United Na­
tions funds have been made available by the Gen­
eral Assembly for UNAC work in 1949, I should 
be glad to make every endeavour to meet this sug­
gestion for an extension of the employment of the 
UNAC staff unti128 February. I should be happy 
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vier et le Comite du budget d'administration le 
22 janvier. Ces deux reunions me fourniront l'oc .. 
casion de soulever les deux quentions, celle des 
directives et celle des finances. 

En attendant, je proposerai de dresser, de con­
cert avec d'autres membres de, Secretariat, un 
plan a soumettre au Comite du programme et au 
Comite du budget d'administration du FISE. Pour 
que ceci puisse se realiser avec methode, i1 serait 
tres utile que les divers membres du personnel de 
1' Appel des Nations Unies en faveur de l'enfance, 
dont les services sont encore necessaires pour ter­
miner la tache relative a la campagne de 1948, 
puissent continuer a etre employes par le Secre­
tariat et qu'ils soient payes jusqu'au 31 janvier sur 
les credits du budget general de l'Organisation 
des Nations Unies. Si cette decision est prise, je 
proposerais qu'elle le soit de telle sorte que les 
rapports existant entre !'Organisation des Nations 
U nics et les membres du personnel deviennent 
libres a la date du 31 janvier. D'apres le type de 
campagne autorise, tout au moins par le Comite 
du programme au nom du Conseil d'administra­
tion, je pourrai determiner quel peut etre l'effectif 
de notre pers-onnel et a quelle categorje doivent 
appartenir les fonctionnaires appeles a en faire 
partie. 

(Signa) Maurice PATE 
Directe~w general 

Le 18 janvier 1949 

1Ionsieur le Directeur general, 
Dans votre lettre du 21 decembre 1948, vous 

signalez certains problemes poses par le fait que 
le FISE a ete charge de rccevoir les contributions 
volontaires, conformement a la resolution de 1' As­
semblee generale du 8 decembre 1948 sur 1' Appel 
des Nations Unies en faveur de l'enfance. Vous 
m'avez fait connaitre que vous avez !'intention de 
dresser un plan a soumettre au Comite, du pro­
gramme et au Comite du budget d'administration 
du FISE lors des reunions qu'ils tiendront en 
janvier et vous ajoutez: "Pour que ceci puisse se 
realiser avec methode, i1 serait treJ utile que les 
divers membres du personnel de l'Appel des Na­
tions Unies en faveur de l'enfance dont les ser­
vices sont encore necessaires pour terminer la 
tache relative a la campagne de 1948, puissent 
continuer a etre employes par le Secretariat et 
qu'ils soient payes jusqu'au 31 janvier sur les cre­
dits du budget general de !'Organisation des Na­
tions Unies". Comme vous en avez ete informe 
dans l'intervalle, j'ai pris des mesures pour vous 
donner satisfaction. 

A la recente reunion du Comite special de 1' Ap­
pel des Nations Unies en faveur de l'enfance du 
Conseil economique et social, vous avez propose 
que 1' Appel continue a fonctionner comme a pre­
sent jusqu'au 28 fevrier, etant donne que le Con­
seil d'administration du FISE pourrait, apres 
cette date, accepter que le FISE se charge des 
travaux qui restent a faire pour clore 1' Appel de 
1948, y compris la preparation des materiaux en 
vue d'un rapport a addresser ulterieurement par 
le Secretaire general au Conseil (le Secretaire 
general assumerait encore toutefois l'entiere res­
ponsabilite de ce rapport) . Bien que, comme mon 
representant l'a declare au cours de cette seance, 
aucun credit sur le budget des Nations U nies n'a 
ete autorise par 1' Assemblee generate pour des 
travaux de l'Appel en 1949, je serais heureux 



moreover, if, in the meantime, you wou"fd call on 
this staff for any assistance which it may be able 
to render you in connexion with your plans for the 
organization of the 1949 Appeal. 

On the other hand, I would very much hope 
that as from 1 March, UNICEF could definitely 
agree to take over responsibility for the residual 
work involved in connexion with the 1948 Appeal. 
It is now clear that the information called for by 
the Economic and Social Council's resolution 162 
(VII) of 12 August will not be available in re­
spect of all countries participating in the 1948 
United Nations Appeal for Children for some 
time to come and that while an interim report, em­
bodying the data currently available, will be sub­
mitted to the forthcoming session of the Council, 
a further report to a later session will have to be 
envisaged. For the purpose of that later report, 
contacts will have to be maintained with a num­
ber of national committees with a view to obtain­
ing the required statements. Since UNICEF will 
no doubt be in contact with many of these same 
committees in connexion with the new camptl.ign, 
and since on administrative and technical grounds 
it is obviously desirable that there should be a 
single staff dealing with U:NAC matters, I trust 
that arrangements along the lines indicated above 
may be found acceptable. 

The record of the d!scus!,ion of this matter at 
the rec<:nt meeting of the Special Committee of 
the Council is contained in document E/ AC.22/ 
SR.lO. The relevant passages from a letter dated 
15 January addressed to me by the Chairman of 
that Committee indicating that the Committee's 
views correspond to those which I have expressed 
above, are attached for your information.1 

(Signed) TRYGVE LIE 
Secretary-General 

Mr. Maurice Pate, 
Executive Director, 
United Nations International Children's Emer­

gency Fund 

25 February 1949 

Dear Mr. Hill, 
In connexion with the report of the Secretary­

General to the eighth session of the Economic and 
Social Council regarding UNAC campaigns con­
ducted during 1948, you will be interested in the 
policy adopted by the Executive Board of 
UNICEF at a meeting on 23 February 1949. 

The Executive Board, t~king note of resolution 
162 (VII) adopted by the Economic and Social 
Council regarding the United Nations Appeal for 
Children and recognizing the desirability of pre­
venting duplication in contacts with governments 
and national committees recommended "that the 
staff engaged upon residual liquidation functions 
of the 1948 campaigns shall be under the admin­
istrative direction of the Executive Director of 
UNICEF, subject to the staff expenses involved 
being met by the Secretary-General of the United 
Nations". (E/1144/Add.l) 

lReproduced in document E/1188. 

d'employer tous mes efforts a vous donner satis­
faction et a conserver le personnel de 1' Appel 
jusqu'au 28 fevrier. Vous m'obligeriez en outre 
en faisant appel, en attendant, a ce personnel dans 
toute la mesure ou i1 peut vous etre utile en ce 
qui concerne vos plans pour !'organisation de 
l'Appel de 1949. 

D'un autre cote, j'espere qu'a partir du ler 
mars le FISE pourra effectivement se charger des 
travaux qui restcnt a faire pour clore l'Appel de 
1948. I1 n'y a plus attcun doute que les pays parN 
ticipant a l'Ap,t:>el des Nations Unies en faveur 
de l'enfance pour 1948 n'auront pas fourni d'ici 
longtemps les renseignements demandes dans Ia 
resolution 162 (VII) du Conseii economique et 
social en date du 12 aoiit et que, si meme un rap­
port provisoire analysant les renseignements dont 
on dispose est soumis a la prochaine session du 
Conseil, il y aura lieu d'envisager la presentation 
d'un deuxieme rapport a une session ulterieure. 
Pour rediger ce deuxieme rapport, il faudra main­
tenir des contacts avec un certain nombre de 
comites nationaux afin d'obtenir les renseigne­
ments necessaires. Etant donne que le FJSE sera 
sans aucun doute en contact avec bon nombre de 
ces comites pour la nouvelle campagne et que, 
pour des raisons d'orclre administratif et techni­
que, i1 est hautement souhait~ble que ce soient les 
memes ~ersonnes qui s~occttprnt des questions de 
l'Apre!,· je suis convaincu que des arrangements 
dans \c sens que j'ai indique plus haut seront juges 
accep·;~ables. 

Le ':ompte rendu de la discussion de cette ques­
tion a la recente reuuion du Comite special du 
Conseil figure dans le document E/ AC.22/SR.10. 
J e joins pour votre information les passages per­
tinents d'une lettre en dt.te du 15 juin que m'a 
adresse·e le President de Comite d'ou i1 ressort 
que les vues du Comite sont conformes a celles 
que j'ai exprimees plus haut1• 

Monsieu:r Maurice Pate 
Directeu~~ general1 

(Signe) Trygve LIE 
Sccretaire general 

Fonds international de secours a 
l'enfam:e de !'Organisation des Nations Unies 

Le 25 fevrier 1949 

Monsieur le Directeur, 
A pr<.)pos du rapport du Secretaire general au 

Conseil cconomique et social a sa huitieme session, 
concernant lt1S campagnes de l'Appel de 1948, j'ai 
l'honneur de porter a votre connaissance la poli­
tique que Ie Conseil d'administration du FISE a 
adoptee a S.\1. seance dtt 23 fevrier 1949. 

Prenant note de la resolution 162 (VII) du 
Conseil economique et social relative 8-. l'Appel 
des Natiops Unies en faveur de l'enfance, et recon­
naissant qu'il est souhaitable d'eviter tm double 
emploi dans les rapports avec les gouvernements 
et les comites 11ationaux, le Conseil d'administra· 
tiona recommande "que le persopnel engage potu. 
terminer la campagne de 1948 soit place sous la 
direction admini~,trative du Directeur general du 
FISE, sous rese1·ve que le Secretaire general de 
!'Organisation de~' Nations Unies assume les de­
penses de personnel ainsi engagees" (E/1144/ 
Add.l). 

1 Les passages en qu,'!stion se trouvent dar.s le document 
E/1188. 
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For the purpose of carrying out the residual 
function of UNAC under the 1948 campaigns, we 
estimate that a staff consisting of one administra­
tive assistant, one secretary, and two clerks will be 
needed for a period of approximately three months. 
While it is clear that certain liquidation functions 
will continue beyond that time, since UN AC na­
tional committees were allowed up to twelve 
months to discharge final responsibility for 1948 
campC~igns, it is felt that the major part of the 
work will be completed by June 1949. We es­
timate that the cost to UNICEF for the three­
month period of work on liquidation of the 1948 
campaigns will be approximately $5,300. 

(Signed) KARL BoRDERS 

Mr. Martin Hill 

For Mr. Maurice Pate 
Executive Director 

Depttty Executive Assistant 
to the Secretary-General 

Document E/1214/ Add.l 

Financial estimates submitted by the Secre· 
tary·General in accordance with rule 30 of 
the rules of procedure of the Council 

[Original text: English] 
[15 Jlarch 1949] 

The completion of the 1948 United Nations 
App:a·l. for Children campaign has entailed ex­
pens.:s, up to 28 February 1949, amounting ap­
proximately to $6,200, which relate mainly to 
salaries of temporary staff. 

In addition to these expenses, and as can be 
seen from the correspondence exchanged between 
the Executive Director of the United Nations In­
ternational Children's Emergency Fund and the 
Secretary-General on the subject of future admin­
istrative arrangements in regard to the 1948 Ap­
peal (E/1214, annex IV), the administrative ex­
penses to be incurred further and up to 1 June 
1949 would amount appro ••• mately to $5,300. This 
sum was to cover the salaries of one administrative 
assistant, one secretary and two clerks, for a period 
of three months. 

Administrative expediency necessitated some 
rearrangements of staff. These, however, will not 
result in a modification of the additional amount 
required. 

The total amount involved in the completion of 
the 1948 Appeal is thus $11,500 and can be ab­
sorbed within the existing budget. 

Document E/1214/ Add.2 

Financial estimates submitted by the Secre• 
tary·General in accordance with rule 30 of 
the rules of procedure of the Council 

[Original te~t: English] 
[15 March 1949] 

1. Since 15 February 1949, the date of the 
preparation of annex I attached to document 
E/1214, additional and more recent information 

Pour l'achevement de la tache de 1' Appel rela­
tive aux campagnes de 1948, nous estimons qu'il 
serait necessaire de disposer, pour une periode de 
trois mois environ, d'un personnel comprenant un 
assistant administratif, un secretaire et deux em­
ployes. S'il est evident que certaines operations 
de liquidation se poursuivront au dela de cette 
periode, etant donne que les comites nationaux de 
1' Appel ont un delai de douze mois pour s'ac­
quitter completement de leur tache relative aux 
campagnes de 1948, nous comptons toutefois que 
la majeure partie du travail sera terminee d'ici le 
mois de juin 1949. Nous estimons que la liquida­
tion des campagnes de 1948, pendant cette periode 
de trois mois, coutera au FISE 5.300 dollars en­
viron. 

M. Martin Hill 

Pour le Directeur general 
(Signe) Karl BORDERS 

Directeur adfoint du Cabinet 
du s ecretaire general 

Document Ej1214jAdd.1 

Previsions financieres presentees par le 
Secretaire general, conformement a l'ar· 
ticle 30 du reglement interieur du Consell 

[Texte original en anglais] 
[15 mars 1949] 

L'achevement de la campagne de !'Appel des 
Nations Unies en faveur de l'enfance pour 1948 
a entraine des depenses qui, a la date du 28 fevrier 
1949, se montaient approximativement a 6 '200 dol­
lars, couvrant principalement les traitements du 
personnel temporaire. 

En plus de ces depenses, et comme l'indique la 
correspondance echangee entre le Directeur gene­
ral du Fonds international de secours a l'enfance 
et le Secretaire general en ce qui concerne les disa 
positions a prendre au sujet de !'Appel de 1948 
(E/1214, annexe IV), les depenses administra­
tives qui devront etre engagees ulterieurement et 
jusqu'au ler juin 1949 atteindront environ 5.300 
dollars. Cette somme devait couvrir les traitements 
d'un assistant administratif, d'un secretaire et de 
deux employes, pendant une periode de trois 
mois. 

Pour des raisons administratives, i1 a fallu pro­
ceder a une reorganisation du personnel. Cepen­
dant, ces mesures ne modifieront pas la sonune 
additionnelle necessaire. 

La somme totale requise pour achever 1' Appel 
de 1948 s'eleve ainsi a 11.500 dollars et n'excede 
pas les credits prevus dans le budget actuel. 

Document E/1214/ Add.2 

Previsions financieres presentees par le 
Secretaire general, conformement a l'ar· 
ticle 30 du reglement interieur du Conseil 

[Texte original en anglais] 
[15 mars 1949] 

1. Depuis le 15 fevrier 1949, date a laquelle a 
ete preparee l'annexe I du document E/1214, les 
comites nationaux de 1' Appel en France, en Italie 
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has been received from the UNAC committees of 
France, Italy and the United Kingdom. 

2. The French National Committee for UNAC 
has reported a collection total for continental 
France, together with Algeria and the Saar Ter­
ritory, of 272,837,000 francs. In addition, the fol­
lowing sums were collected in the Non-Metropol­
itan Territories listed below: 

Francs 
Morocco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,000,000 
Madagascar . . . ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29,000,000 
Togoland ........................ \t • • • • • • • 1,900,000 
Ivory Coast . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . 3,800,000 

The total of the above collections\ is 308,537,000 
francs, the equivalent of US$1,028,456 or an in­
crease of $571,534 over the figures listed in annex 
I of document E/1214. 

3. The Lord Mayor's Committee in the United 
Kingdom has reported a total of £739,612. This 
collection is equivalent to US$2,980,636 and repre­
sents an increase over the figures reported in annex 
I of E/1214 equivalent to $159,636. 

4. The Italian UNAC Committt~e, which had 
not supplied any figure regarding its collection by 
the date of the preparation of the Secretary-Gen­
eral's report, has since reported a total collection 
of 100 million lire. This figure is the equivalent 
of US$173,956. 

5. The figures given in paragraphs 2, 3 and 
4 represent an increase, in US dollar t.~quivalents, 
of $905,126 in the total gross UNAC collection, 
which now amounts to $34,592,089. 

Document E/1286 

Australia: draft resolution 

[Original text: Eng.lish] 
[ 15 March 1949] 

The Economic and Social Council, 

Having considered the report of its Special Com­
mittee on the United Nations Appeal for Children 
and the Secretary-General's report on the Appeal 
during 1948 and on the termination of existing ad­
ministrative arrangements relating to the Appeal, 

Noting the continuance of the Appeal and the 
preparation by the United Nations International 
Children's Emergency Fund for the co-ordination 
of national campaigns, 

Requests the Secretary-General to report to the 
ninth session of the Council all the information he 
can obtain in pursuance of the Council's resolution 
of 12 August 1948; and 

Urges the fullest support of the Appeal by all 
peoples during 1949. 

et au Royaume-Uni ont fait parvenir des renseigne­
ments complementaires et plus recents. 

2. Le Comite national franc;ais de 1' Appel a 
fait connaitre que le total des collectes pour la 
France metropolitaine, 1' Algerie et le Territoire 
de la Sarre s'elevait a 272.837.000 francs. En 
outre, les sommes ci-apres ont ete reunies dans 
les Territoires non metropolitains enumeres ci­
dessous: 

Maroc ................................... . 
Madagascar .............................. . 
Togo ................................ · • .. . 
COte-d'I voire ............................. . 

Francs 
1.000.000 

29.000.000 
1.900.000 
3.800.000 

Le total des collectes indiquees ci-dessus s'eleve 
a 308.537.000 francs, equivalant a 1.028.456 dol­
lars des Etats-Unis, ce qui represente une aug­
mentation de 571.534 dollars par rapport aux 
chiffres figurant a l'annexe I du document E/1211. 

3. Le Comite du Lord Maire au Royaume-Uni a 
fait connaitre que le total des collectes s'elevait 
a 739.612 livres. Cette somme equivaut a 
2.980.636 dollars des Etats-Unis et represente, 
par rapport aux chiffres figurant a l'annexe I du 
document E/1214, !'equivalent de 159.636 dollars. 

~ 

4. Le Comite italien de 1' Appel, qui, lors de 
l'etablissement du rapport du Secretaire general, 
n'avait pas fourni de chiffres relatifs a ses collec­
tes, a fait connaltre, depuis lors, que le total de 
ses collectes s'elevait a 100.000.000 lires. Cette 
somme equivaut a 173.956 dollars des Etats-Unis. 

5. Les chiffres indiques aux paragraphes 2, 3 et 
4 ci-dessus representent, convertis c:n dollars des 
Etats-Unis, une augmentation de 905.126 dollars 
par rapport au total brut des collectes de 1' Appel, 
qui s'eleve maintenant a 34.592.089 dollars. 

Document E/1286 

Australie: pro jet de resolution 

[Texte original en anglais] 
[15 mars 1949] 

Le C onseil economique et social, 

Ayant examine le rapport de son Comite special 
charge de 1' Appel des Nations U nies en faveur 
de l'enfance et le rapport du Secretaire general 
sur l'activite de 1' Appel au cours de 1948 et sur 
la cessation des dispositions administratives exis­
tantes concernant 1' Appel, 

Prenant note de Ia continuation de 1' Appel et 
de la preparation par le Fonds international de 
secours a l'enfance de mesures destinees a coor­
donner les campagnes nationales, 

I nvii·e Ie Secretaire general a faire rapport au 
Conseil, a sa neuvieme session, conformement 
aux dispositions de la resolution 162 (VII) du 
Conseil en date du 12 aout 1948, sur tousles ren­
seignements qu'il aura pu obtenir; 

Invite tous les peuples a apporter tout leur con­
cours a 1' Appel au cours de l'annee 1949. 
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AGENDA ITEM 32 

Question of procedure for the election 
of members of the Commission on 
Narcotic Drugs 

Document E/1109 

Memorandum by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[27 January 1949] 

RECOMMENDATION OF THE COMMISSION ON 
NARCOTIC DRUGS 

The Commission on Narcotic Drugs, at its third 
session, recommended1 to the Economic and Social 
Council to take measures in order : 

( i) To bridge a possible "temporary" gap in 
the tenure of the membership of the Commission ;2 

(ii) To ensure "continuity of functioning" of 
the "Commission itself" and of its officers8 (Chair­
man, Vice-Chairman, and Rapporteur). This was 
considered indispensable in view of the interna­
tional administrative functions, often of an urgent 
nature, which the Commission has to perform 
under the conventions relating to the international 
control of narcotic drugs and will have to carry 
out under the recent Protocol of 19 November 
1948 bringing under international control drugs 
outside the scope of the Convention of 13 July 
1931; 

(iii) To preserve the "maximum practicable 
measure" of ''continuity" in the composition of the 
Commission both as regards the "States repre­
sented" as well as the ''representatives" of those 
States.4 It was emphasized that this was sug­
gested by the "particular character of the funda­
mental problems of the international control of nar­
cotic drugs which can be solved only over a period 
of years". 

FIRsr DISCUSSION OF THE RECOMMENDATION IN 
THE SociAL CoMMITTEE oF THE CouNciL; 
DRAFT RESOLUTION 

The Social Committee of the Economic and 
Social Council (Seventh session) eliminated that 
parto of the recommendation of the Commission on 
Narcotic Drugs which referred to the "continuity" 
in its composition ; it was suggested that this sec­
tion was "inappropriate to a resolution". 6 The 
Committee also deleted the first part of the third 
paragraph of the Commission's recommendation 

1 See annex B to this document and also document 
E/799. 

2 Paragraph 1 and first part o£ paragraph 3 of the 
recommendation (annex B). Paragraph 1 of the resolu­
tion adopted by the Economic and Social Council (an­
nex D). 

3 Paragraph 2 .of the recommendation (annex B). 
4 Second part of paragraph 3 of the recommendation 

(annex B) together with section 4 of resolution 9 (I) 
of the Economic and Social Council establishing the 
Commission on Narcotic Drugs (annex A). 

IS Second part of paragraph 3 (annex B). 
a E/ AC.7 /SR.46, page 10 . . 
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POINT 32 DE L'ORDRE DU JOUR 

Question de Ia procedure d'election des 
membres de Ia Commission des stupe. 
fiants 

Document E/1109 
I 

Memorandum du Secretaire general 

[Texte original en anglais] 
[27 janvier 1949] 

RECOMMANDATION DE LA COMMISSION DES 
STUPEFIANTS 

La Commission des stupefiants a recommande1, 

lors de sa troisieme session, au Conseil econo­
mique et social de prendre des mesures destinees: 

i) A eviter une interruption "provisoire'' qui 
pourrait se produire entre la fin du mandat des 
membres de la Commission et le commencement 
du mandat de leurs successeurs2 ; 

ii) A assurer la ''continuite du fonctionnement" 
de la "Commission elle-meme" et de son bureau3 

(President, Vice-President, Rapporteur). Cette 
mesure a ete consideree comme indispensable, en 
raison des fonctions administratives internatio­
nales, presentant souvent un caractere d'urgence, 
que la Commission doit remplir en vertu des 
conventions relatives au controle international des 
stupefiants, ou qu'elle aura a assumer aux termes 
du recent protocole du 19 novembre 1948 des­
tine a soumettr~ a un controie international cer­
taines drogues non visees par 1a Convention du 
13 juillet 1931; 

iii) A assurer, "dans toute la mesure pratique­
ment possible", la "continuite" de la composition 
de la Commission, tant en ce qui concerne les 
''Etats representes'' que les "representants" des­
dits Etats4• Il a ete souligne que cette mesure 
s'inspire "du caractere particulier des problemes 
fondamentaux du controle international des stupe­
fiants, probtemes qui ne peuvent etre resolus qu'au 
cours d'une peri ode de plusieurs annees". 

PREMIER EXAMEN DE LA RECOMMANDATION PAR 
LE CoMITE sociAL nu CoNSEIL :EcoNOMIQUE 
ET SOCIAL; PRO JET DE RESOLUTION 

Le Comite social du Conseil economique et so­
cial ( septieme session) a supprime5 la partie de 
la recommandation de la Commission des stupe­
fiants, relative a la "continuite" de sa composition; 
i1 a declare que cette section "ne convenait pas 
a ttne resolution"0• Le Comite a supprime egale­
ment la premiere partie du troisieme alinea de la 
recommandation de la Commission et a ajoute a 

1 Voir Annexe B au present document ct document 
E/799. 

2 Alinea 1 et premiere partie de l'alinea 3 de la recom· 
mandation ( annexe B), alinea 1 de la resolution adoptee 
par le Conseil economique et social (annexe D). 

8 Alinea 2 de la recommandation, (annexe B). 
4 Deuxicme partie de l'alinea 3 de la rccommandation 

(annexe B) et alinea 4 de la resolution 9 (I) du Conseil 
economique et social portant creation de la Commission 
des stupefiants (annexe A). 

IS Deuxieme partie du paragraphe 3 (annexe B). 
OE/AC.7/SR.46, page 11. 



and inserted a reference to the present members 
of the Commission in paragraph 2 of the Commit­
tee's draft resolution.1 

DISCUSSION IN THE PLENARY MEETING OF THE 
CouNCIL; REFERRAL To THE SociAL CoMMITTEE 
FOR RECONSIDERATION 

This draft resolution was considered by the 
Council and referred by it to the Social Committee 
for reconsideration. 2 

During the discussion of the draft resolution in 
the Counci11 the opinion was expressed that the 
continuity of functioning of the Commission, and 
of its officers, was assured by rules 10 and 15 of the 
rules of procedure of functional commissions of the 
Economic and Social Council3 and that it was 
therefore not necessary when electing members of 
the Commission on N a reo tic Drugs to apply a pro­
cedure different from that followed with regard 
to the other functional commissions of the Council. 
It was proposed to introduce the system of over­
lapping terms of office for membership on the 
Commission (principle of rotation) .2 

In support of the draft resolution of the Social 
Committee, it was stated that the functions of the 
Commission on Narcotic Drugs were founded 
partly on the Charter of the United Nations and 
partly on a special international treaty4 and this 
gave the Commission a special status among the 
Council's functional commissions. It was also 
agreed that this fact was implicitly recognized in 
the Council's resolution which stipulates that the 
Commission on Narcotic Drugs "shall be composed 
of fifteen Members of the United Nations" and 
invites ". . . Governments to designate one repre­
sentative each to constitute the Commission". The 
attention of the Council was also called to the 
fact that the terms of reference of the Commission5 

provided that its "fifteen members should be drawn 
from the principal drug producing and manufac­
turing countries and from 'victim' countries where 
illicit traffic in narcotic drugs constituted a serious 
social problem" and that there was therefore in 
practice "a very small margin of choice as to the 
fifteen members of the Commission". It was also 
stated that "some 15 to 20 countries had a special 
and lasting interest in narcotics" and that it was 
consequently recognized, that they should have a 
(/preponderant share" in the membership of the 
Commission. 6 This "would make a system of over­
lapping membership impracticable". 

With regard to the continuity of function of the 
Commission, the fact was stressed that in view of 
its special functions under international treaties 

1 E/ AC.7 /SR.46, pages 9 and 10. The changes pro­
posed by the Social Committee are underlined in the draft 
resolution shown in annex C to this document. 

2 See Official Records of the Ecouomic and Social 
Cotmcil, Seventh Sessio1~, 189th plenary meeting. 

a Annex E. 
4 Convention of 1931 for Limiting the Manufacture and 

Regulating the Distribution of Narcotic Drugs ; see also : 
11Protocol bringing under international control drugs 
outside the scope of the Convention of 13 July 1931." 

IS S'ection 4 it1 annex A. 
6 See 189th plenary meeting and also: section 4 of reso­

lution 9 (I) of the Economic and Social Council, and 
E/AC.7/S'R.46 pages 7 and 8. 

l'alinea 2 du projet de resolution du Comitc~1 une 
clause relative aux membres actuels de la Com­
mission. 

ExAMEN EN SEANCE PLENIERE nu CoNSEIL Eco­
NOMIQUE ET SOCIAL; RENVOI AU Co MITE SO­
CIAL POUR NOUVEL EXAMEN 

Le Conseil a examine ce projet de resolution,. 
et l'a renvoye au Comite social pour nouvel exa­
men2. 

Au cours de l'examen, par 'le Conseil, du projet 
de resolution, on a fait observer que la continuite 
du fonctionnement de la Commission et de son 
bureau etait assuree par les articles 10 et 15 du 
reglement interieur des commissions techniques 
du Conseil economique et social8 et qu'il n'etait 
done pas necessaire, lorsqu'on elisait des membres 
de la Commission de:; stupefiants, de suivre une 
procedure differente de celle qui s'applique aux 
autres comrcissions techniques du Conseil. I1 a 
ete propose de prendre des dispositions pour que 
les mandats des membres de la Commission se 
chevauchent (principe du roulement) 2. 

A l'appui du projet de resolution du Comite 
social, on a souligne que les fonctions de Ia Com­
mission des stupefiants se fondent en partie sur 
Ia Charte des Nations Unies et en partie sur un 
traite international special4, ce qui place la Com­
mission dans une situation speciale par rapport 
aux autres commissions techniques du Conseit 
On a reconnu ega!ement que ce fait est implicite­
ment admis dans la resolution du Conseil seton 
laquelle la Commission des stupefiants 11sera com­
posee de quinze Membres des Nations Unies", 
resolution qui invite " ... les gouvernements a 
designer un representant a la Commission". L'at­
tention du Conseil s'est egalement portee sur le 
fait qu'en vertu de son mandat la CommissionG 
sera composee de quinze membres appartenant a 
des pays importants du point de vue de la produc­
tion ou de la fabrication des stupefiants ou des 
pays "victimes" dans lesquels "le trafic illicite 
des stupefiants constitue un probleme social grave" 
et que, en pratique, "il reste une marge assez 
restreinte pour le choix des quinze membres de 
la Commission". On a fait observer aussi "qu'en­
viron quinze ou vingt pays portent un interet tout 
particulier et constant aux stupefiants" et i1 a ete, 
en consequence, reconnu qu'ils devraient "pren­
dre une part essentielle" a la composition de la 
Commission6• Ceci "rendrait impossible !'appli­
cation d'un systeme de renouvellement partiel 
de la Commission". 

En ce qui concerne la continuite du fonctionne­
ment de la Commission, on a souligne qu'etant 
donne les fonctions speciales qui incombent a la . 

1 E/ AC.7 /SR.46, pages 11 et 12. Les changements pro­
poses par le Comite social sont soutignes dans le projet de 
resolution qui figure a l'annexe c jointe au present docu­
ment. 

2 Voir les Proccs-verbatM' of/iciels dtt Conscil cconomi­
que ct social, septiame session, 189eme seance. 

BAnnexe E. 
4 Convention de 1931 pour limiter la fabrication et re· 

glementer la distribution des stupefiants ; voir aussi "Pro­
jet de protocole destine a placer sous controle interna­
tional certains produits non vises par la Convention du 
13 juillet 1931". 

IS Alinea 4 de l'annexe A. 
a Voir la 189eme seance ptCniere, l'atinea 4 de ta re­

solution 9 (I) du Conseil economique et social et E/ AC.7/ 
SR.46, pages 8 et 9. 
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as well as for practical purposes the "Commission 
could not be considered to exist until it had met 
and properly constituted itself" •1 

RECONSIDERATION IN THE SOCIAL COMMITTEE: 
NEW DRAFT RESOLUTION, PROPOSING THE POST• 
PONEMENT OF THE QUESTION, 

When this question came up for reconsideration 
in the Social Committee, it decided to recommend 
to the Council "to defer to the next session of the 
Council the discussion of the procedure to be fol­
lowed in respect of the election of members of the 
Commission on Narcotic Drugs". 2 

ADOPTION OF THE NEW DRAFT RESOLUTION BY THE 
COUNCIL IN PLENARY MEETING. 

Commission en vertu des traites internationaux 
et pour des raisons d'ordre pratique, "on ne sau­
rait considerer qu'une commission existe tant 
qu'elle ne s'est pas reunie et ne s'est pas consti­
tuee de fac;on reglementaire1". 

NouvEL EXAMEN PAR LE CoMITE sociAL; Nou­
VEAU PROJET DE RESOLUTION TENDANT A 
L1 AJOURNEMENT DE LA QUESTION 

Lorsque cette question a etc soumise a nouveau 
a l'examen dtt Comite social, celui-ci a decide de 
recommander au Conseil "de renvoyer a la pro­
chaine session dtt Conseilla discussion concernant 
la procedure a suivre pour elire les membres de 
la Commission des stupefiants2". 

ADOPTION DU NOUVEAU PROJET DE RESOLUTION 
PAR LE CONSEIL ECONOMIQUE ET SOCIAL EN 
SEANCE PLENIERE 

The Economic and Social Council approved the Le Conseil economique et social a approuve 
report and resolution to this effect tJubmitted by the le rapport et la resolution presentes a cet effet 
Social Committee. 8 par le Comite social8• 

PROBLEMS TO BE CONSIDERED BY THE COUNCIL QUESTIONS A EXAMINER PAR LE CONSEIL ECO-
AT ITS EIGHTH SESSION. NOMIQUE ET SOCIAL (HUITIEME SESSION) 

The Economic and Social Council at its eighth 
session will have to consider and take a decision on 
the following questions : 

(a) Should the terms of office of the members 
of the Commission "run for three years beginning 
with the opening day of its first meeting and end­
ing on the eve of the first meeting of the session 
which follows the election of their successors" as 
recommended by the Commission on Narcotic 
Drugs and the Social Committee of the Council in 
its first draft resolution?' 

(b) Does article 10, and particularly article 15, 
of the rules of procedure of the functional commis­
sions of the Economic and Social Council apply to 
the Commission on Narcotic Drugs ?tS 

(c) Is it practicable to apply the system of over­
lapping membership (principle of rotation) to the 
Commission on Narcotic Drugs ?0 

Should the Council decide this question in the 
affirmative, an amendment of the Council's resolu­
tion of 16 and 18 February 1946 establishing the 
Commission on Narcotic Drugs would become 
necessary. 

ANNEX A 

Resolution 9(1) of the Economic and Social 
Council of 16 February 1946, on the establishment 
of a Commission on Narcotic Drugs, supplemented 
by the action taken by the Council on 18 February 

1 E/ AC.7 /SR.46, page 7. 
2 E/ AC.7 /SR.55, pages 11-13; decision on page 13; 

E/932 : for text of resolution recommended by the Com­
mittee and adopted by the Council, see annex D. 

a Sec Official Records of the Economic and Social 
Council, Sevet~th SessiotJ1 193rd plenary meetings; see 
also annex D. 

4 Annexes B an C. 
IS Annex E. 
6 Paragraph 2 of the Canadian draft resolution; See 

Offict'al Records of tile Economic mul Social Council, 
S ez,tmth Sessiot~, !89th plenary meeting. 

Lors de sa huitieme session, le Conseil eco­
nomique et social devra examiner les questions 
suivantes et prendre une decision a leur sujet: 

a) Convient-il ude fixer a trois ans le mandat 
des membres de Ja Commission de telle maniere 
que le mandat prenne effet le jour de l'ouverture 
de la premiere session et se termine la "Veille de 
Ia premiere seance de la session qui suit !'elec­
tion des nouveaux membres" comme le recomman­
dent la Commission des stupefiants et le Comite 
social du Conseil economique et social dans leurs 
premiers pro jets de resolution"? 

b) L'article 10 et, en particulier, l'article 15 
du reglement interieur des commissions techni­
ques du Conseil economique et social s'appliquent­
ils a la Commission des stupefiantsts ? 

c) Est-il pratiquement possible d'appliquer le 
systeme dtt chevauchement des mandats (principe 
du roulement) a la Commission des stupefiants8 ? 

Si le Conseil repond a cette question par l'affir­
mative, it deviendra necessaire d'adopter un 
amendement a la resolution du Conseil, en date 
des 16 et 18 fevrier 1946, portant creation de la 
Commission des stupefiants. 

ANNEXE A 

Resolution 9 (I) du Conseil economique et SO· 
cial en date du 16 fevrier 1946, sur la creation 
d'une Commission des stupefiants, comptetee par 
les mesures prises, le 18 £evrier 1946, par le Con-

1 E/ AC.7 /SR.46, page 8. 
2 E/ AC.7/SR.55, pages 12 a 14; decision page 14; E/ 

932: voir tcxte de la resolution rccommandee par lc 
Comite et adot:Jtee par le Conscil : annexe D. 

8 Voir lcs ProceS•'l/erbau~ officiels du c on..rci/ ecou.om·i­
que et social, septieme sessio1t, 193eme seance, et l'annexc 
D. 

4 Annexes B et C. 
IS Annexe E. 
6 Paragraphe 2 du projet de resolution pre ...... ~." par lc 

Canada; voir lcs Proces-verbau~ officials du C!'''···cil eco· 
nomique et social, septieme session, 189eme s. ·.1n~. ~. 
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1946 concerning the appointment of representatives 
of fifteen Members of the United Nations as mem­
bers of this Commission.1 

ANNEX B 
REPORT TO THE EcoNOMic AND SociAL CouNCIL 

ON THE THIRD SESSION OF THE COMMISSION ON 
NARCOTIC DRUGS (E/799) 2 

"The Commission on Narcotic Drugs 
((Recommends to the Economic and Social 

Council: 
"1. To renew the members of the Commission 

on Narcotic Drugs every three years at its first 
session in the year, beginning in 1949. 

"2. To fix the term of office of the members to 
run for three years beginning with the opening day 
of its first meeting and ending on the eve of the first 
meeting of the session which follows upon the elec­
tion of their successors. 

"3. To take the necessary steps to ensure there 
should be no interval between the end of the term 
of office of the members of the present commission 
and the beginning of the term of office of their 
successors, and also to draw the attention of Gov­
ernments, when appointing representatives for the 
Commission, to take note of the part,icular charac­
ter ·of the fundamental problems of the inter­
national control of narcotic drugs which can be 
solved only over a period of years". 

ANNEX c 
DRAFT RESOLUTION SUBMITTED BY THE SoCIAL 

CoMMITTEE OF THE EcoNOMIC AND SociAL 
CouNciL (E/910) 

G 
Election of members of the Commission on 

Narc otic Drugs 
uThe Economic and Social Council 
uDecides: 
"1. To elect the members of the Commission on 

Narcotic Drugs crvery three years at its first session 
in the year beginning in 1949 ; 

"2. To fix the term of office of the members 
including the present members of the Commission 
to run for three years beginning with the opening 
day of its first meeting and ending on the eve of 
the first meeting of the session which follows upon 
the election of their successors." 

ANNEX D 

RECONSIDERATION OF DRAFT RESOLUTION "G" 
(E/910) ON THE ELECTION OF MEMBERS OF THE 
CoMMISSION oN NARCOTic DRuGs, ARISING ouT 
OF THE REPORT ON TliE THIRD SESSION OF THE 
CoMMISSION ON NARCOTIC DRUGS 

Report of the Social Committee 

The Social Committee, at its 55th meeting on 
5 August 1948 (E/AC. 7/SR. 55), reconsidered 

1 Text of resolution 9 (I) of the Economic and S'ocial 
Council : See Offici<Zl Records of the Economic atzd So­
ci<Zl Comu:i11 First year, First Session, annex 8, pages 
168 to 169. 

2 See Official Records of the Economic atld Social 
Comtcil, Se'l'CIItlt SessiotJ, S1tpjJ/amat't No. 9. 

seil, relativement a la nomination de quinze Mem­
bres des Nations Unies comme membres de cette 
Commission1• 

ANNEXE B 

RAPPORT AU CONSEIL ECONOMIQUE ET SOCIAL 
SUR LA TROISIEME SESSION DE LA COMMISSION 
DES STUPEFIANTS (E/799) 2 

((La Commission des stupefiants 
uRecommande au Conseil economique et social: 

"1. De renouveler la Commission des stupefiants 
tous les trois ans a partir de 1949, au cours de la 
premiere session annuelle du Conseil. 

"2. De fixer a trois ans la duree du mandat des 
membres de telle maniere que le mandat prenne 
effet le jour de l'ouverture de la premiere session 
et se termine la veille de la premiere seance de la 
session qui suit !'election des nouveaux membres. 

"3. De prendre les mesures necessaires pour 
qu'il ne se produise pas d'interruption entre la 
fin du mandat des membres de la presente Com­
mission et le commencement du mandat de leurs 
successeurs ct, en outre, d'attirer !'attention des 
gouvernements membres de cette Commission sur 
le fait que, lor·squ'ils designent leurs represen­
tants, ils doivent particulierement tenir compte 
des problemes fondamentaux du controle inter­
national des stupefiants, problemes qui ne peuvent 
etre resolus qu'au cours d'une periode de plusieurs 
annees." 

ANNEXE C 

PROJET DE RESOLUTION DU COMITE ECONOMIQUE 
ET SOCIAL (E/910) 

G 
Election des membres de la Commission des stupe-

fiants 
uLe Conseil eco11omique ct social 
((Decide 
"1. D'elire les membres de la Commission des 

stupefiants tous les trois ans a partir de 1949, au 
cours de la premiere session annuelle du Conseil ; 

"2. De fixer a trois ans la duree du mandat des 
membres y compris les membres actuels de la 
Commission, de telle maniere que le mandat 
prenne effet le jour de l'ouverture de la premiere 
session et se termine la veille de la premiere 
seance de la session qui ·suit !'election des nou­
veaux membres." 

ANNEXED . 
NOUVEL EXAMEN DU PROJET DE RESOLUTION G 

(E/910) SUR L'ELECTION DES MEMBRES DE LA 
COMMISSION DES STUPEFIANTS, PROPOSE APRES 
ETUDE DU RAPPORT DE LA TROISIEME SESSION 
DE LA COMMISSION DES STUPEFIANTS 

Rapport du ContitC social 

A sa 55eme seance, tenue le 5 aout 1948 (E/ 
AC.7 /SR.55), le Comite social a examine a nou-

1 Texte de la resolution 9 (I) du Conseil economique et 
social: voir les Proc~s-verbau~ officie/s d" Conseil eco­
notm'que et social, premiere atmee1 premiere session, an­
ue~e 8, pages 168 et 169. 

2 Voir les Docume11ts of/iciels dt~ Conscil economique at 
social, sepUeme sassiott, SIIPPlcmcnt No 9. 
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the draft resolution "G" (election of members of 
the Commission on Narcotic Drugs) arising out of 
the report on the third session of the Commission 
on Narcotic Drugs, which had been referred back 
to it by the Economic and Social Council at its 
189th meeting on 3 August 1948. 

The Social Committee decided to recommend 
the following draft resolution for adoption by the 
Economic and Social Council in substitution for 
draft resolution "G" (E/910) : 

uThe Economic and Social Co~tncil, 

uBearing in mind Council resolution 9 (I) of 
16 February 1948 establishing the Commission on 
Narcotic Drugs, 

uraking note of the provision with respect to the 
term of office of members of Commissions con­
tained in rule 10 of the rules of procedure of func­
tional commissions of the Council ( E/ 565), 

veau le pro jet de resolution G (election des mem­
bres de la Commission des stupefiants), redige 
apres etude du rapport sur la troisieme session de 
la Commission des stupefiants, qui lui avait ete 
renvoye par le Conseil economique et social tors 
de sa 189eme seance, le 3 aoiit 1948. 

Le Comite social a decide de recommander au 
Conseil economique et social d'adopter le projet 
de resolution suivant qui remplacerait le projet 
de resolution G (E/910) : 

uLe Conseil cconomique et social, 

uEu egard a la resolution 9 (I) en date du 16 
fevrier 1946, portant creation de Ia Commission 
des stupefiants, 

u Prenant acte de la disposition concernant le 
mandat des membres des commissions qui figure 
dans '!'article 10 du reglement interieur des com­
missions techniques du Conseil (E/565), 

uconfirms the term of office of the present mem- uconfirme le mandat des membres actuels de 
hers of the Commission on Narcotic Drugs as la Commission des stupefiants, dont la duree est 
extending to 31 December 1949; ainsi prolongee jusqu'au 31 decembre 1949; 

uDecides to defer to the next session of the 
Council the discussion of the procedure to be fol­
lowed in respect of the election of members of the 
Commission on Narcotic Drugs". 

ANN,EX E 

RULES OF PROCEDURE OF THE FUNCTIONAL COM­
MISSIONS OF THE EcoNOMIC AND SociAL CouN­
CIL-RULES 10 AND 15 

Rule 10 
Unless otherwise decided by the Council, the 

term of office of members of the Commission as 
determined in accordance with the decision made 
by the Economic and Social Council at the time 
of establishment of the Commission shall begin on 
1 January following their election, and shall end 
on 31 December following the election of their . 
successors. 

Rule 15 

((Decide de renvoyer a la prochaine session du 
Conseil la discussion concernant la procedure a 
suivre pour elire les membres de la Commission 
des stupefiants." 

ANNEXE E 

REGLEMENT INTERIEUR DES COMMISSIONS TECH­
NIQUES DU CoN SElL ECONOMIQUE ET SOCIAL: 
ARTICLES 10 ET 15 

Article 10 
A moins que le Conseil n'en decide autrement, 

le mandat des membres de la Commission, fixe 
conformement a la decision prise par le Conseil 
economique et social au moment ou la Commis­
sion est creee, prend effet le 1er janvier qui suit 
leur election et se termine le 31 decembre qui suit 
!'election de leurs successeurs. 

Article 15 
The officers of the Commission shall hold office Les membres du bureau de la Commission res-

until their successors are elected and shall be eligi- tent en fonctions jusqu'a !'election de leurs sue-
hie for re-election. cesseurs. Ils sont reeligibles. 

Documents E/1175 and E/1175jCorr.1 

Report of the Committee on P1•ocedure 

[ Origi11al text: E1tglish] 
[18 February 1949] 

1. The Committee on Procedure, under the 
chairmanship of Dr. T. Y. Wu (China), at its 
30th and 31st meetings on 11 February 1949 
(E/ AC.28/SR.30 and E/ AC.28/SR.31), consid­
ered item 32 of the agenda of the Council "Ques­
tion of procedure for the election of members of 
the Commission on Narcotic Drugs", referred to 
the Committee by the Council at its 233rd meeting 
on 10 February 1949. 

2. The Committee had before it the following 
documents: E/1109, E/ AC.28/W.29, E/ AC. 
28/W.20/Corr.l, E/ AC.28/W.30, E/ AC.28/W. 
31 and E/AC.28/W.33. 

Documents E/1175 et E/1175/Corr.l 

Rapport du Comite de procedure 

[ Texte original en anglais] 
[18 fCvriar 1949] 

1. Au cours de ses 30eme et 31eme seances 
tenues le 11 fevrier 1949 (E/ AC.28/SR.30 et 
E/ AC.28/SR.31), le Comite de procedure, sous 
la presidence de M. T. Y. W u (Chine), a exa­
mine le point 32 de l'ordre du jour du Conseil 
intitule "Question de la procedure d'election des 
membres de la Commission des stupefiants" que 
le Conseil avait renvoyee au Comite, lors de sa 
2.33eme seance tenue le 10 fevricr 1949. 

2. Le Comite etait saisi des documents suivants: 
E/1109, E/ AC.28/W.29, E/ AC.28/W.29/Corr.1, 
E/AC.28/W.30, E/AC.28/W.31 et E/AC.28/ 
W.33. 
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3. The Committee decided to recommend the 3. Le Comite a decide de recommander au Con-
following draft resolution for adoption by the seill'adoption du projet de resolution suivant: 
Council: . 

((The Economic and Social Council, 
('Tal~ing note of the recommendation of the Com­

mission on Narcotic Drugs, adopted at its third 
session (E/799), 

((Bearing in mind the necessity of ensuring the 
continuity of the functioning of the Commission 
itself and of its officers, 

((Considering the special interest, in the interna­
tional control of narcotic drugs, of the principal 
drug-producing and manufacturing countries and 
of those countries in which illicit traffic in nar­
cotic drugs constitutes a serious social problem, 

((Realizing the importance of the co~operation of 
all nations in this humanitarian effort, hereby 

((Amends paragraph 4 of its resolution 9 (I) 
of 16 February 1946 to read as follows: 

u '4. The Commission shall be composed of 
fifteen (15) Members of the United Nations 
which are important producing or manufactur­
ing countries in which illicit traffic in narcotic 
drugs constitutes a serious social problem. 

"'The following ten (10) Members of pri­
mary importance in this field are appointed to 
membership of the Commission for an indefinite 
period until such time as they may be replaced 
by decision of the Economic and Social Council : 

··························································································································· 
" 'The term of office of the other five ( 5) 

Members shall be three years. They shall be 
eligible for re-appointment. The following five 
Members are appointed to membership of the 
Commission for a period of three years : ................... .. 

·············~·································································· .. ·······························-··· .... 
" 'The term of office of the members of the 

Commission shall begin on the opening day of 
the first meeting of the session following their 
election and end on the eve of the first meeting 
of the session following the election of their 
successors' ; 

"Decides that this amendment shall not apply 
retroactively to those States which are at present 
members of the Commission and which were not 
appointed for an indefinite term, and to extend 
their term of office until the first meeting of the 
session following the election of their successors, 
and 

"Amends paragraph 6 of its resolution 9 (I) of 
16 February 1946 to read as follows: 

"6. The Council requests the following Gov­
ernments to designate one representative each to 
constitute the Commission in accordance with 
the provisions of paragraph 4 above: ........................ '." 

4. The Committee decided to draw the attention 
of the Economic and Social Council to the fact that 
the election of new members of the Comt11ission on 
Narcotic Drugs should take place at the latest dur­
ing the ninth session of the Council, to avoid any 
interruption in the Commission's work (E/ AC. 
28/SR.31). 

u Le C onseil econontique et social, 
uPrenant acte de la recommandation adoptee 

par la Commission des stupefiants a sa troisieme 
session ( E/799), 

uPrenant en consideration la necessite d'as­
surer la continuite du fonctionnement de la Com­
mission et de son bureau, 

uconsiderant !'interet particulier que portent au 
controle international des stupefiants les prin­
cipaux pays ou l'on produit et prepare des stupe­
fiants et les pays ou le trafic illicite des stupe­
fiants constitue un grave probleme social, 

uconscient de !'importance que revet la coope­
ration de toutes les nations a cet effort humani­
taire, 

uModifie le paragraphe 4 de sa resolution 9 
(I) du 16 fevrier 1946 qui aura desormais la 
teneur suivante : 

"4. La Commission sera composee de quinze 
( 15) Membres des Nations Unies, pays im­
portants du point de vue de la production ou 
de la fabrication des stupefiants, ou pays dans 
lesquels le trafic illicite des stupefiants constitue 
un probleme social grave. 

"Les dix ( 10) Membres ci-apres, qui ont 
une importance de premier plan dans ce do-­
maine, seront nommes membres de la Commis­
sion pour une duree indefinie, jusqu'au moment 
ou ils seront remplaces par decision du Con­
seil economique et social : 
t 'f t t 1. t f 1 f f f t 1ft f f t t f t t t ft. t t f I If t t I IiI t I 

"La duree du mandat des cinq (5) autres 
Membres sera de trois ans. Ils seront reeligibles. 
Les cinq Membres suivants sont nommes mem­
bres de Ia Commission pour une duree de trois 
ans: 
t If Itt f I I It I It I I I Itt f t I I I If It I It. I I It I I I tl 

"La duree du mandat des autres membres 
de la Commission s'etendra du jour de la seance 
d'ouverture de la session qui suivra leur elec­
tion jusqu'a la veille du jour de la seance d'ou­
verture de la session qui suivra !'election de 
leurs successeurs" ; 

"Decide que le present amendement ne s'appli­
quera pas retroactivement aux Etats qui sont 
actuellement membres de la Commission et dont 
le mandat n'est pas de duree indefinie, et d'etendre 
la duree de leur mandat jusqu'a la seance d'ou­
verture de la session qui suivra !'election de leurs 
successeurs ; 

uAmcnde comme suit le texte du paragraphe 6 
de sa resolution 9 (I) du 16 fevrier 1946: 

u6. Le Conseil demande aux Gouvernements 
dont la liste suit de designer chacun un repre­
sentant en vue de constituer la Commission 
conformement aux dispositions du paragraphe 
4 'd n c1- essus : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

4. Le Comite a decide d'attircr !'attention du 
Conseil economique et social sur le fait que l'elec­
tion des nouveaux membres de la Commission 
des stupefiants devrait avoir lieu au plus tard 
au cours de la neuvieme session du Conseil, afin 
d'eviter toute interruption des travaux de la Com­
missiotl (E/ AC.28/SR.31). 
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Document E/1181/Rev.l 

United States of America: amendments to 
the draft resolution presented by the Com· 
mittee on Procedure (E/1175) 

[Original text.· English] 
[24 February 1949] 

1. After the first paragraph of the preamble add 
the following : 

((Referring to its resolution 159 G (VII) 
adopted on 10 August 1948," 

2. Delete the paragraph commencing, uAmends 
paragraph 4 ... ," and the subsequent para~ 
graphs, and replace with the following: 

uAmends section 4 of its resolution 9 (I) of 16 
February 1946 to read as follows: 

"'4. The Commission shall be composed of 
fifteen Members of the United Nations, which 
are important producing or manufacturing coun­
tries, or countries in which illicit traffic in nar­
cotic drugs constitutes a serious social problem. 
They are eligible for re-appointment. 

11 'The term of office of the members shall 
commence with the opening day of the first meet­
ing of the session following their election and 
end on the eve of the first meeting of the session 
following the election of their successors. 

" 'Their term of office is three years, except for 
the period beginning the opening day of the first 
session in 1950. For this period, one-third of 
the members shall serve for one year, one-third 
for two years and one-third for three years, the 
term of each member to be determined by lot.' 

((Decides: 
''To extend the term of office of the present mem­

bers to the eve of the first meeting of the session 
following the election of their successors ; 

"To elect, at its ninth session, fifteen members 
of the Commission on Narcotic Drugs, in accord­
ance with section 4 of its resolution 9 (I) as 
amended." 

AGENDA ITEM 33 

Document E/1181/Rev.1 

Etats·Unis d' Amerique: amendements au pro· 
jet de resolution presente par le Comite 
de procedure (E/1175) 

[Texte original en anglais] 
[24 fevrier 1949] 

1. Apres le premier paragraphe du prtSambule, 
ajouter le texte ci-apres: 

use rejerant a sa resolution 159 G (VII) 
adoptee le 10 aout 1948" 

2. Supprimer le paragraphe qui commence par 
les mots: uM odifie le paragraphe 4 ... " ainsi 
que les paragraphes suivants, et les remplacer par 
le texte ci-apres: 

uModifie le paragraphe 4 de sa resolution 9 (I) 
du 16 fevrier 1946 qui aura desormais la teneur 
suivante: 

"4. La Commission sera composee de quinze 
Membres des Nations Unies, pays importants 
du point de vue de la production ou de la 
fabrication des stupefiants, ou pays dans les­
quels le trafic illicite des 'Stupefiants constitue 
un probleme social grave. Les membres de la 
Commission sont reeligibles. La duree du man­
clat des membres de la Commission s'etendra du 
jour de la seance d'ouverture de la session qui 
suivra leur election jusqu'a la veille du jour de 
la seance d'ouverture de la session qui suivra 
!'election de leurs successeurs. 

"La duree du mandat des membres de la 
Commission est de trois ans, sauf en ce qui 
concerne la periode qui commencera le jour de 
la seance d'ouverture de la premiere session de 
1950. En ce qui concerne cette periode, un tiers 
des membres seront elus pour une duree d'un 
an, un tiers pour une duree de deux ans et un 
tiers pour une duree de trois ans, la duree du 
mandat de chaque membre etant determinee 
par tirage au sort." 
((Decide 

"De prolonger la duree du mandat des mem­
bres actuels jusqu'a la veille du jour de la seance 
d'ouverture de Ia session qui 'SUivra !'election de 
leurs successeurs ; 

"D'elire, a sa neuvieme session, quinze mem .. 
bres de la Commission des stupefiants, conforme .. 
ment au paragraphe 4 de sa resolution 9 (I) 
ainsi amende." 

POINT 33 DE L'ORDRE DU JOUR 

Annual report of the Permanent Central Rapport annuel du Comite central per· 
Opium Board manent de l'opium 

Document E/1169 Document E/1169 

Report of the Social Committee 

[Original text: English] 
[16 February 1949] 

Rapport du Comite social 

[Texte original ~n anglais] 
[16 fcvricr 1949] 

1. The Social Committee, under the chairman- 1. Sous la presidence du Vice-President du 
ship of the Vice-President of the Council, Dr. Conseil, M. Stolk (Venezuela), le Comite social 
Stolk (Venezuela), at its 62nd meeting on 10 a examine, au cours de sa 62eme seance, le 10 
February 1949 (E/AC.7/SR.62)., considered item fevrier 1949 (E/AC.7/SR.62), le point 33 de 
33 on the agenda of the Counc1l "Annual report 1 l'ordre du jour du Conseil intitule ''Rapport an· 
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ot the Permanent Central Opium Board" referred 
to the Committee by the Council at its 229th meet­
ing on 8 February 1949. 

2. The Committee had before it document 
E/OB/4. 

3. The Committee decided to recommend the 
following draft resolution for adoption by the 
Council: 

((The Economic and Social Council 
uTal~es note of the report submitted by the 

Permanent Central Opium Board on statistics of 
narcotics for 1947 and the work of the Board in 
1948/' 

AGENDA ITEM 34 

Appointment of members of the Cont· 
mission of Enquiry into the Effects of 
Chewing the Coca Leaf 

Document E/1167 

Report of the Social Committee 

[Original text: English] 
L16 February 1949] 

1. The Social Committee, under the chairman­
ship of the Vice-President of the Council, Mr. 
Stolk (Venezuela), at its 63rd meeting on 10 
February 1949 (E/ AC.7/SR.63), considered 
item 34 on the agenda of the Council, "Appoint­
ment of members of the Commission of Enquiry 
into the Effects of Chewing the Coca Leaf", re­
ferred to it by the Council at its 229th meeting on 
8 February 1949. 

2. The Committee had before it documents 
E/860, E/1124 and E/ AC.7/W.42. 

3. The Committee decided to recommend the 
following draft resolution for adoption by the 
Council: 

uThe Economic and Social Council 
((Requests the Commission on Narcotic Drugs 

to select during its fourth session, for member­
ship of the Comn~ission on Enquiry into the 
Effects of Chewing the Coca Leaf, a team of two 
experts in the international administration and 
control of narcotic drugs, and a team of two med­
ical experts to be chosen after consultation with 
the World Health Organization from the list of 
candidates already proposed by that organization." 

AGENDA ITEM 35 

Use of the centrallibt•ary at Geneva by 
the United Nations and specialized 

• agencies 

Docum.ent E/1101 

Note by the Secretary-General 

[Original ta.?:t: English] 
[27 Jmtuary 1949] 

nuel du Comite central permanent de l'opium'' 
que le Conseillui avait renvoye pour examen lors 
de sa 229eme seance, tenue le 8 fevrier 1949. 

2. Le Comite etait saisi du document E/OB/4. 

3. Le Comite a decide de recommander au Con­
seil d'adopter le pro jet de resolution suivant: 

u Le C onseil economique et social 
uPrand acte du rapport presente par le Comite 

central permanent de l'opium sur les statistiques 
des stupefiants pour 1947 et les travaux du 
Comite au cours de 1948." 

POINT 34 DE L'ORDRE DU JOUR 

Nomination des memhres de Ia Commie· 
sion d'enquete sur les effete de Ia 
mastication de Ia feuille de coca 

Document E/1167 

Rapport du Comite social 

[ Texte original en anglais] 
[16 jevrier 1949] 

1. Sous la presidence du Vice-President du 
Conseil, M. Stolk (Venezuela), le Comite social 
a etudie, au COUll'S de sa 63eme seance, tenue le 
10 fevrier 1949 (E/AC.9jSR.63) le point 34 de 
l'ordre du jour du Conseil intitule "Nomination 
des membres de la Commission d'enquete sur les 
effets de la mastication de la feuille de coca", que 
le Conseil lui avait renvoye pour examen lors de 
sa 229eme seance tenue le 8 fevrier 1949. 

2. Le Comite etait saisi des documents d-apres: 
E/860, E/1124 et E/AC.7 /W.42. 

3. Le Comite a decide de recommander au Con­
seil d'adopter le pro jet de resolution suivant: 

u La C onseil economique et social 
u Pric la Commission des stupefiants de de­

signer, au cours de sa quatrieme session, afin d'as­
surer la composition de la Commission d'enquete 
chargee d'etudier les effets de la mastication de 
la feuille de coca, une equipe de deux experts en 
matiere d'administration internationale et de con­
trole des stupefiants et une equipe de deux spe­
cialistes des questions medicates, ces derniers 
devant etre choisis apres consultation avec !'Or­
ganisation mondiale de la sante parmi les candi­
dats qui ont deja ete presentes par cette organisa­
tion." 

POINT 35 DE L'ORDRE DU JOUR 

Utilisation de Ia bibliotheque centrale de 
Geneve par !'Organisation des Nations 
Unies et les institutions specialieeeu 

Document E/1101 

Note du Secretaire general 

[Texte origi1tal en anglois] 
[.19 janvier 1949] 

At its seventh session the Economic and and A sa septieme session, le ConsEdl economique et 
Social Council considered the question of a plan social a examine la qttestion d'un projet d'utilisa­
for the use of the Central Library at Geneva by tion de la bibliotheque centrale de Geneve par 
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the United Nations and specialized agencies, tak­
ing account of a communication on this subject 
from the WHO (E/958), and requested the 
Secretary-General to formulate such a plan for 
submission, if possible, to the eighth session of the 
Council. 

In the course of the discussion of the library 
budget in the Fifth Committee of the General 
Assembly on 20 October, a number of views were 
expressed on this matter from an administrative 
standpoint, and the Committee finally adopted 
(A/C.5/SR.36) paragraQh 135 of the Advisory 
Committee Report (A/598) and agreed that, 
pending the establishment of a definite policy, no 
books other than duplicates should be transferred ; 
noting that this should not preclude the loan of 
medical books to WHO. The Committee also 
agreed to request the Secretary-General to submit 
a special report on the organization of library 
services and library policy to the next regular 
session of the General Assembly. 

Inasmuch as this report for the General Assem­
bly will cover the services of the library in Geneva 
as well as those at Lake Success, the Economic 
and Social Council may prefer to postpone 
further consideration of the plan for the Geneva 
Library until that report has been prepared. 

In the meantime, however, the Secretary-Gen­
eral wishes to inform the Council that a working 
arrangement has been established between the 
Central Library and the WHO. 

As a result of inter-secretariat conversations 
during the General Assembly session, a draft was 
prepared which, after quoting Council resolution 
172 (VII), states that: 

"1. The policy recommended by the Interna.­
tional Advisory Committee of Library Experts 
(A/C.5/222, paragraphs 56-65 inclusive,) is 
approved. 

"2. With respect to the particular needs of 
WHO: 

"(a) The Geneva Library will lend to WHO 
for an indefinite period any medical library mate­
rials needed by that organization and not in gen­
eral demand ; 

" (b) WHO should undertake to maintain sub­
scription to the serials lent and to provide refer­
ence service on them and on other materials lent 
for any member of the Secretariat or delegations ; 

" (c) The materials so lent will be subject to 
recall if urgently needed by the Geneva Library 
for other purposes. 

11 (d) The Geneva Library will endeavour to 
facilitate the Library and bibliographical work of 
the World Health Organization by providing 
space required for books and workers in the Li .. 
brary wing in so far as may be possible. 

" (e) The provisions of this paragraph 2aMd will 
cease to be in effect in the event that the two 
institutions (the Geneva Library and WHO) 
should establish permanent seats in different 
locations." 

!'Organisation des Nations Unies et les institu­
tions specialisees, en tenant compte d'une com­
munication re<;ue de l'OMS a ce sujet (E/958), 
et a invite le Secretaire general a formuler et a 
soumettre au Conseil, si possible lors de sa hui­
tieme session, un projet sur cette question. 

Au cours de la discussion du budget de la 
bibliotheque a la Cinquieme Commission de 
1' Assemblee generate, le 20 octobre, i1 a etc formule 
certains avis sur cette question examinee du 
point de vue administratif et la Commission a 
finalement adopte (A/C.5/SR.36) le paragraphe 
135 du rapport du Comite consultatif (A/598) 
et decide que, en attendant qu'une politique de­
finie soit etablie, aucun transfert de livres n'exis~ 
tant pas en double ne devait avoir lieu. La Com .. 
mission a fait observer que cette mesure ne devait 
pas empecher les prets d'ouvrages medicaux a 
l'OMS. Elle a egalement decide d'inviter le Secre­
taire general a presenter un rapport special sur 
!'organisation des services de bibliotheque et sur 
la politique en matiere de bibliotheque a la pro .. 
chaine session ordinaire de 1' Assembtee general e. 

Etant donne que ce rapport a soumettre a 1' As­
semblee generate traitera des services de la biblio­
theque de Geneve aussi bien que de ceux de la 
bibliotheque de Lake Success, le Conseil econo .. 
mique et social voudra peut-etre attendre que ce 
rapport soit pret avant de poursuivre l'examen du 
projet d'utilisation de la bibliotheque de Geneve. 

En attendant, le Secretaire general desire toute· 
fois informer le Conseil des dispositions pro~ 
visoires qui ont ete prises par la bibliotheque 
centrale et l'OMS. 

A la suite des conversations qui ont eu lieu 
entre les secretariats, pendant la session de 1' As· 
semblee generate, un projet a ete prepare dans 
lequel i1 est dit, apres reference a la resolution 
du Conseil no 172 (VII) : 

"1. La politique recommandee par le Comite 
consultatif international d'experts bibliothecaires 
(A/C.S/222, paragraphes 56 a. 65 incltts), est , 
approuvee. 

"2. En ce qui concerne les besoins particuliers 
de l'OMS 

''a) La bibliotheque de Geneve pretera a l'OMS, 
pour une periode indefinie, toute la documenta· 
tion medicate de la bibliotheque dont cette Or­
ganisation a besoin et qui ne fait pas l'objet de 
demandes courantes ; 

"b) L'OMS s'engagera a continuer a s'ahonner 
aux periodiques pretes et a fournir, a l'usage des 
membres du Secretariat ou des delegations, des 
services de reference pour ces periodiques et d'au· 
tres documents pretes ; 

H c) Les documents pretes devront etre rend us 
si la bibliotheque de Geneve en a un besoin urgent 
pour d'autres fins ; 

".d) La bibliotheque de Geneve s'efforcera de 
faciliter les travaux de l'OMS a la bibliotheque 
et dans le domaine bibliographique en reservant, 
dans toute la mesure du possible, les locaux ne· 
cessaires dans l'aile de la bibliotheque pour les 
livres et les pcrsonnes qui auront a faire des re· 
cherches. 

u e) Les dispositions des alineas a a d du pre· 
set1t paragraphe 2 cesseront d'etre en vigueur si 
les deux institutions (la bibliotheque de Geneve et 
l'OMS) fixent leur siege permanent dans des en· 
droits distincts. 

118 



"3. The policires set forth in paragraphs 1 and 
2 will serve as a guide for negottations with other 
specialized agencies if similar situations arise." 

The Executive Board of the WHO, at its sec ... 
ond session in December 1948, took note of this 
draft, and approved the following resolution : 

uThe Executive Board 
11Notes the decision of the Fifth Committee of 

the General Assembly of the United Nations ~n 
20 October 1948 regarding the loan to WHO of 
medical materials in the Central Library of the 
United Nations at Geneva; 

uExpresses its appreciation to the Secretary ... 
General of the United Nations for his co-operation 
in this matter; 

((Decides to accept provisionally the arrange­
ment approved by the Fifth Committee of the 
General Assembly on 20 October 1948; and 

((Instructs the Director-General to enter into 
negotiations with the Secretary-General of the 
United Nations with a view to incorporating into 
the general plan for the library services of the 
United Nations l?rovisions for the loan to WHO, 
on a non-restrictiVe basis, of the health and medi­
cal material of the former library of the League 
of Nations." 

Document E/1.!32 

New Zealand: draft resolution 

[Original text: English] 
[10 February 1949] 

The Economic and Social Cotmcil, 
Noting that provisional arrangements have been 

established between the United Nations and the 
World Health Organization regarding the use of 
the Geneva Library, 

Reqttests the Secretary·General to submit to the 
ninth session of the Council a definitive plan for 
the use of the Central Library at Geneva by the 
United Nations and the specialized agencies. 

AGENDA ITEM 36 

Report of the Sect•etat•y·General and of 
UNESCO on the teaching of the pur· 
poses and pt•iuciples, the structure 
and the activities of the United Na· 
tions in the schools of Member States 

Document E/1133/Rev.l 

New Zealand: draft resolution 

[Original text: E1tglish] 
[10 February 1949] 

The Economic a'tzd Social Council1 

H avitzg considered the second interim report 
submitted by the Secretary-General and the 
United Nations Educational, Scientific and Cul­
tural Organization on the measures taken in carry-

"3. La politique exposee aux paragraphes 1 et 
2 servira de base pour les m;gociations avec d'au­
tres institutions specialisees si des situations ana­
logues se presentent." 

Le Conseil executif de l'OMS, a sa deuxieme 
session qui s'est tenue en de(~embre 1948, a pris 
note de ce projet et a approuve 'la resolution ci­
dessous: 

(( Lc C onseil executif 
uPrend acto de Ja decision de la Cinquieme 

Commission de l'Assemblee generate des Nations 
Unies, en date du 20 octobre 1948, concernant le 
pret a l'OMS de la documentation medicate se 
trouvant dans la bibliotheque centrale des Nations 
Unies a Geneve; 

u Ex prime ses remerciements au Secretaire gene­
ral des Nations Unies pour ·sa collaboration en 
cette matiere; 

((Decide d'accepter provisoirement !'arrange­
ment approuve, le 20 octobre 1948, par la Cin­
quieme Commission de l'Assemblee generale, et 

ucharge le Directeur d'entreprendre des nego­
ciations avec le Secretaire general des Nations 
Unies en vue d'incorporer, dans le plan general 
concernant les services de la bibliotheque des Na .. 
tions Unies, des dispositions visant le pret a 
l'OMS, sur des bases aussi larges que possible, 
de la documentation, concernant les questions de 
medecine et d'hygiene, qui faisait partie de l'an­
cienne bibliotheque de la Societe des Nations." 

Document E/1132 

Nouvelle-Zelande: pro jet de resolution 

[Texte original en anglais] 
[10 f6vricr 1949] 

Lc Conseil economique et socialJ 
Prcnant acte qu'un accord provisoire est inter­

venu entre !'Organisation des Nations Unies et 
!'Organisation mondiale de la sante au sujet de 
!'utilisation de la bibliotheque de Geneve, 

Pria le Secretaire general de soumettre a Ia 
neuvieme session du Conseil un projet definitif en 
ce qui coucex=ne !'utilisation de la Bibliotheque 
centrale de Geneve par !'Organisation des Nations 
Unies et les institutions specialisees. 

POINT 36 DE L'ORDEtE DU JOUR 

Rapport du Secretaire general et de 
l'UNESCO sur l'enseign.ement des buts 
et principes, de Ia stlt-ucture et des 
activites de l'Organis1ation des Na· 
tions Unies dans lee. eceoles des Etats 
Membres 

Document E/1188/Rev.1 

Nouvelle-Zelande: p:ttojet de resolution 
[Textc original en anglais] 

[10 fcvricr 1949] 

Lc Conscil cconomiquc et sacialJ 
Ayant c~-raminc le deuxie1m~ rapport provisoire 

soumis par le Secretaire general et !'Organisation 
des Nations Unies pour l'education, la science et 
la culture sur les mesures pri.ses en vue de mettre 
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ing out General Assembly resolution 137 (II) of 
17 November 1947 and of the Economic and 
Social Council resolution 170 (VII) of 13 August 
1948, 

Realizing that the planning and sttccessful de­
velopment of teaching about the United Nations 
in Member countries may require that the Secre­
tary-General and UNESCO provide expert advice 
and assistance to the educational authorities of 
Member States, 

Recommends that Member States make full use 
of the information and advice which the United 
Nations and UNESCO can provide on the sub­
ject, intensify their efforts to promote in their 
respective territories the teaching of the purposes, 
principles, structure and activities of the United 
Nations and its specialized agencies, and report 
annually to the Secretary-General on the progress 
achieved in implementing the above resolution; 

Calls ~tpon the Secretary-General and UNESCO 
to continue in close collaboration their efforts in 
promoting teaching about the United Nations ; 

Invites UNESC0 1 with a view to assisting and 
strengthening national activities in this field, to 
consider the possibility of granting, in consulta­
tion with the Secretary-General of the United 
Nations, a limited number of fellowships to mature 
educators for the study of practical problems of 
teaching about the United Nations, including 
study at the heady_uarters of the United Nations 
and of UNESCO and in educational institutions 
in the field ; 

Requests the Secretary-General to prepare, in 
close co-operation with UNESCO, basic material 
on the United Nations and its specialized agencies 
for adaptation by educational authorities in mem­
ber countries ; 

Requests the Secretary-General and UNESCO 
to submit jointly to the Council not later than 
1 June 1950, a complete analytical report on the 
progress achieved in teaching about the United 
Nations in the educational institutions of Member 
countries. 

AGENDA ITEl\'1 38 

Report of the International Refugee Or· 
ganization on resettlement of non· 
repatriable refugees and displaced 
persons 

Document E/1199 

Report of the Social Committee 

[Original te~t: English] 
[2 March 1949] 

1. The Social Committee, under the chairman­
ship of the Vice-President of the Council, Mr. 
Stalk (Venezuela), at its 74th, 75th, 76th, 77th 
and 78th meetings on 25 and 28 February and 

en reuvre la resolution 137 (II) de l'Assemblee 
generate, en date du 17 novembre 1947, et la 
resolution 170 (VII) du Conseil economique et 
social, en date du 13 aout 1948~ 

Reconnaissant que, pour preparer et mettre au 
point avec succes l'enseignement relatif a l'Or~ 
ganisation des Nations Unies dans les ecoles des 
Etats Membres, il peut etre necessaire que le 
Secretaire general et l'UNESCO fournissent une 
aide et des conseils techniques aux autorites 
chargees de l'enseignement dans les Etats Mem~ 
bres, 

Recommande aux Etats Membres de faire plein 
usage des renseignements et des conseils que l'Or~ 
ganisation des Nations Unies et !'UNESCO peu~ 
vent leur donner en la matiere, d'intensifier leurs 
efforts en vue de favoriser, dans leurs territoires 
respectifs, 1' enseignement des buts, des principes, 
de la structure et de l'activite de !'Organisation 
des Nations Unies et de ses institutions specialisees 
et de faire rapport chaque annee au Secretaire 
general sur les progres realises en vue de mettre 
en reuvre la resolution susvisee; 

Invite le Secretaire general et l'UNESCO a 
poursuivre en etroite collaboration leurs efforts 
pour favoriser l'enseignement relatif a !'Organisa­
tion des Nations Unies; 

Invite !'UNESCO, en vue d'aider et de ren~ 
forcer les diverses activites nationales dans ce 
domaine, a envisager la possibilite d'accorder, 
avec l'avis du Secretaire general de !'Organisation 
des Nations Unies, un nombre limite de bourses 
a des educateurs experimentes afin de leur per~ 
mettre d'etudier les problemes pratiques que pose 
l'enseignement relatif a !'Organisation des Na­
tions Unies et notamment de faire des etudes au 
siege de !'Organisation des Nations Unies et a 
celui de !'UNESCO et dans divers etablissements 
d'enseignement dans ce domaine; 

Invite le Secretaire general a preparer, en etroite 
cooperation avec !'UNESCO, une documentation 
de base sur !'Organisation des Nations Unies et 
ses institutions specialisees a !'intention des au­
torites chargees de l'enseignement dans les Etats 
Membres; 

Invite le Secretaire general et !'UNESCO a 
soumettre conjointement au Conseil, le 1er juin 
1950 au plus tard, un rapport analytique detaille 
sur les progres realises en ce qui concerne l'en~ 
seignement relatif a !'Organisation des Nations 
Unies dans les etablissements d'enseignement des 
Etats Membres. 

POINT 38 DE L'ORDRE DU JOUR 

Rapport de )'Organisation iuternationale 
pour les refugies sur Ia reinstallation 
des refugies et personnes deplacees 
non rapatriables 

Doc~ment E/1199 

Rapport du Comite social 

[Teste original en anglais] 
[2 mars 1949] 

1. A ses 74eme, 75eme, 76eme, 77eme et 78eme 
seances, tenues les 25 et 28 fevrier et le 1er mars 
1949 ( E/ AC.7/SR.7 4 a 78), le Comite social, 
sous la presidence du Vice-President du Conseil, 
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1 March 1949 (E/ AC.7/SR.74, E/ AC.7/SR.75, 
E/ AC.7 /SR.76, E/ AC.7/SR.77 and E/ AC.7/ 
SR.78), considered item 38 on the agenda of the 
Council, "Report of the International Refugee 
Organization on resettlement of non-repatriable 
refugees and displaced persons", which was re­
ferred to the Committee by the Council at its 
228th meeting on 8 February 1949 (E/SR.228). 

In the absence of the Vice-President of the 
Council, the representative of India, Mr. Shastri, 
was Acting-Chairman of the Committee at the 
75th and 76th meetings held on 28 February 1949. 

2. The Committee had before it documents 
E/1092, E/ AC.7/W.57 and E/ AC.7 /W.61. 

3. The Committee decided to recommend the 
following draft resolution for adoption by the 
Council: 

((The Economic and Social Council 
((Notes the report submitted by the Interna­

tional Refugee Organization (E/1092) in imple­
mentation of resolution 157 (VII) of the Eco­
nomic and Social Council ; 

uApproves the efforts made so far by the Inter­
national Refugee Organization to extend the re­
settlement of refugees in family units ; 

((Stresses the necessity for continuing such ef­
forts, through negotiations with countries receiv­
ing displaced persons ; 

((Requests receiving countries: 
" (a) To examine sympathetically every possi­

bility of still further broadening their definition 
of the family unit when drawing up their resettJ~­
ment programmes ; 

" (b) To admit a greater proportion of intel­
lectual refugees and to assist in their professional 
readaptation where necessary." 

Document E/1213 

Australia: amendment to the draft resolu· 
tion submitted by the Social Committee 
(E/1199) 

[Original text: English] 
[3 March 1949] 

Delete last paragraph and substitute the fol­
lowing: 

((Requests receiving countries to examine sym­
pathetically every possibility : 

" (a) Of still further broadening their definition 
of the family unit when drawing up their resettle­
ment programmes ; 

" (b) Of admitting a greater proportion of in­
tellectual refugees and of assisting in their pro­
fessional readaptation where necessary." 

Document E/1223 

Union of Soviet Socialist Republics: draft 
resolution 

[Original text: Russian] 
[ 7 March 1949] 

The Economic and Social Council, 
Having examined the report of the International 

Refugee Organization on the resettlement of refu­
gees and displaced persons, 

M. Stalk (Venezuela) a examine le point 38 de 
l'ordre du jour du Conseil intitule ''Rapport de 
!'Organisation internationale pour les refugies 
sur la reinstallation des refugies et personnes de­
placees non rapatriables" que le Conseil, a sa 
228eme seance, le 8 fevrier 1949 (E/SR.228), avait 
decide de lui renvoyer. 

En !'absence du Vice-President du Conseil, c'est 
M. Shastri, representant de l'Inde, qui a preside 
les 75eme et 76eme seances du Comite, tenues le 
28 fevrier 1949. 

2. Le Comite etait saisi des documents suivants: 
E/1092, E/ AC.7 /W.57 et Ej AC.7 jW.61. 

3. Le Comite a decide de recommander au Con­
seil d'adopter le pro jet de resolution suivant: 

u Le C onseil economique et social, 
uAyant pris note du rapport de !'Organisation 

internationale des refugies (E/1092) presente en 
execution de Ia decision 157 (VII) du Conseil 
economique et social, 

uApprouve les efforts faits jusqu'a maintenant 
par !'Organisation internationale pour les refugies 
pour developper Ia reinstallation des refugies par 
groupes familiaux, 

ulnsiste sur la necessite de continuer ces ef­
forts, en negociant avec les Etats recevant des 
personnes deplacees, 

uPrie les Etats d'accueil: 
"a) D'examiner avec bienveillance toutes possi­

bilites d'elargir encore davantage, en etablissant 
leurs programmes de reinstallation, leur definition 
du groupe familial, 

ub) D'admettre une plus forte proportion d'in­
tellectuels et d'aider a leur reclassement profes­
sionnel, lorsque ce sera necessaire." 

Document E/1213 

Australie: amen dement au pl"ojet de resolu· 
tion presente par le Comite social (E/ 
1199) 

[Texte origin.al en anglais] 
[3 mars 1949] 

Supprimer le demier paragraphe et le rem­
placer par le texte suivant : 

uPrie les Etats d'accueil d'examiner avec bien­
veillance toutes possibilites : 

u a) D' elargir encore davantage, en etablissant 
leurs programmes de reinstallation, leur defini­
tion du groupe familial ; 

ub) D'admettre une plus forte proportion de 
refugies iatellectuels et d'aider a leur reclasse­
ment professionnellorsque ce sera necessaire." 

Document E/1223 

Union des Republiques socialistes sovieti· 
ques: pro jet de resolution 

[ Texte original en russe] 
[7 mars 1949] 

Le C onseil economique et social, 
Ayant pris connaissance du rapport de !'Orga­

nisation internationale pour les refugies relatif a 
]a reinstallation des refugies et personnes de­
placees, 
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Having regard to resolution 136 (II) of 17 
November 1947, in which the General Assembly 
"reaffirms its position that the main task con~ 
cerning displaced persons is to encourage and 
assist in every possible way their early return to 
their countries of origin, in accordance with the 
General Assembly resolution of 12 February 1946, 
and that no obstacles be placed in the way of 
the early fulfilment of this task", 

Recognizing that the problem of the repatriation 
of refugees and displaced persons still remains 
unsolved, 

Resolves: 

1. With a view to eliminating the existing 
obstacles, often artificially created, in the way of a 
solution to the problem of refugees and displaced 
persons: 

(a) To prohibit propaganda and agitation in 
camps hostile to any of the United Nations, and, 
equally, propaganda and agitation designed to 
impede the return of displaced persons to their 
countries of ori?cin ; to abolish all organizations 
("committees", 'centres", etc.) conducting such 
propaganda among displaced persons ; 

(b) To prohibit the recruitment of displaced 
persons into military and semi-military organiza­
tions (security units, guard detachments, etc.) 
and to release immediately from such organiza­
tions all displaced persons and refugees already 
enrolled in them ; 

(c) To remove from camp administrations for­
mer collaborators with fascists, war criminals and 
persons who by their activities undermine the ful­
filment of the General Assembly decisions cited 
above and prevent displaced persons and refugees 
from returning to their homelands ; 

(d) To prevent the persecution of displaced 
persons desiring to return to their homelands and 
to protect them from arbitrary acts and oppres­
sion at the hands of representatives of camp 
administrations. 

2. With a view to the speediest possible ful­
filment of the General Assembly resolution of 12 
February 1946, which declares "that the main 
task concerning displaced persons is to encourage 
and assist in every possible way their early return 
to their countries of origin", to take the following 
measures: 

(a) To complete the repatriation of all refu­
gees during 1949; to solve the problem of perma­
nently settling in new homes refugees and dis­
placed persons who do not desire to return to 
their homelands by agreement with the govern­
ments of their countries of origin; 

(b) To take the most energetic measures for 
the immediate return to their homelands of all 
children left orphaned outside their own coun­
tries as a result of the war with Germany and 
Japan; 

(c) To secure for the official representatives of 
the Allied countries concerned with repatriation 
the right of free entry into displaced persons' 
camps, inspection of rolls and documents apper­
taining to displaced persons and free discussion 
with them; 

Considerant Ia resoluti(';n 136 (II) du 17 novem­
bre 1947 par laquelle 1' Assemblee generate "re­
affirme qu'a son avis la principale tache relative 
aux personnt!s deplacees est d'encourager et de 
faciliter par tous les moyens possibles leur prompt 
retour dans leur pays d'origine, conformement a 
la resolution de l'Assemblee generate en date du 
12 fevrier 1946, et qu'il est necessaire d'ecarter 
tous les obstacles s'opposant a l'accomplissement 
rapide de cette tache", 

Reconnaissant que le probleme du rapatriement 
des refugies et personnes deplacees reste toujours 
en tier, 

Decide: 

1. En vue d'ecarter les obstacles- souvent 
crees artificiellement- qui s'opposent a la solu­
tion du probleme des refugies et personnes dC­
placees: 

a) D'interdire dans les camps toute propagande 
et agitation hostiles a l'une quelconque des Na­
tions Unies, ainsi que toute propagande et agita­
tion visant a empecher le retour des personnes 
deplacees dans leur patrie ; de dissoudre toutes 
organisations ("comites", "centres" etc.) qui se 
livrent a une telle propagande parmi les·personnes 
deplacees; 

b) D'interdire tout recrutement, quel qu'il soit, 
des personnes deplacees en vue de les incorporer 
dans des organisations militaires et paramilitaires 
(unites de surveillance, compagnies de garde, 
etc.) et de licencier sans delai les refugies et per­
sonnes deplacees qui se trouvent deja dans leurs 
rangs; 

c) De relever de leurs fonctions les dirigeants 
des camps ayant collabore avec les fascistes, les 
criminels de guerre ainsi que les personnes dont 
l'activite compromet !'execution des decisions de 
1' Assembtee generate citees plus haut et empeche 
les refugies et les personnes deplacees de rentrer 
dans leur patrie ; 

d) De ne pas tolerer la persecution des per­
sonnes deplacees qui desirent rentrer dans leur 
patrie, les protegeant contre l'arbitraire et les 
brimades exercees par les representants de !'ad­
ministration des camps ; 

2. De prendr~ les mesures suivantes en vue de 
!'application rapide de la resolution de 1' Assem­
blee generate du 12 fevrier 1946 qui stipule que 
"Ia principale tache relative aux personnes de­
placees est d'encourager et de faciliter leur prompt 
retour dans leur pays d'origine": 

a) Terminer le rapatriement de tous les re­
fugies au cours de l'annee 1949; resoudre la ques­
tion de !'installation definitive ailleurs des re­
fugies et personnes deplacees qui ne desireraient 
pas rentrer dans leur patrie, apres entente avec 
les gouvernements des pays dont ces personnes 
sont originaires ; 

b) Prendre les mesures les plus energiques 
pour rapatrier sans delai tous les enfants qui se 
sont trouves hors de leur patrie et loin de leurs 
parents a la suite de la guerre avec l'Allemagne 
et le Japan; 

c) Garantir aux representants officiels des pays 
allies charges du rapatriement le libre acces aux 
camps des personnes deplacees, leur permettre de 
verifier les listes et les pieces d'identite des per­
sonnes deplacees, et de s'entretenir librement avec 
ces personnes ; 
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(d) To ensure that the administration of camps 
for displaced persons and refugees consist pri­
marily of representatives of the States of which 
the displaced persons are nationals. 

3. The Council notes that despite the above­
mentioned General Assembly resolutions and the 
bilateral agreements concluded between the coun­
tries concerned with the repatriation of displaced 
persons from the Western Zones of occupation of 
Germany, obstacles to repatriation continue to 
exist unchallenged in those zones. 

The Council notes that the United States mili­
tary forces in Germany disregard the interna­
tional obligations of the United States of America 
with regard to the repatriation of displaced per­
sons and are evading the fulfilment of these 
obligations. 

AGENDA ITEM 39 

Draft Convention on declaration of 
death of missing persons 

Document E/1192 

Report of the Social Committee 

[Original text: English] 
[25 February 1949] 

1. The Social Committee, under the chairman­
ship of the Vice-President of the Council, Mr. 
Stolk (Venezuela), at its 71st, 72nd, 73rd and 
74th meetings, held on 23, 24 and 25 February 
1949 (EI AC.7 ISR.71 to 74), considered item 39 
on the agenda of the Co.uncil unraft Convention 
on declaration of death of missing persons", which 
was referred to the Committee by the Council at 
its 246th meeting on 21 February 1949 (E/ 
SR.246). 

2. The Committee had before it the following 
documents: El1071, E/1071/ Add.l, El1071/ 
Add.2, El1071/ Add.3, El1071/ Add.4, E/ AC.7 I 
W.53, El AC.7 IW.531 Add.l, El AC.7 IW.54, El 
AC.7 IW.55, E/ AC.7 IW.56, E/ AC.7JW.58, El 
AC.7 IW.59 and E/ AC.7 IW.60. 

3. 'The Committee decided to recommend the 
foiiowing draft resolution for adoption by the 
Council: 

''The Economic and Social Council 
((Notes the Draft Convention on declaration of 

death of missing persons prepared by the Secre­
tary-General (E/1071) pursuant to resolution 
158 (VII) adopted by the Council at its seventh 
session; 

((Requests the Members of the United Nations 
which have not yet done so to transmit at the 
earliest possible date their comments on the Draft 
Convention ; and 

uN oting that the questions raised by this Draft 
Convention have a complex legal character, 

u Establishes an ad hoc cummittec composed of 
the following seven Members oi the United N a-

d) Faire en sorte que !'administration des camps 
des rCfugies et personnes deplacees soit com .. 
posee de preference de representants des pays 
dont les personnes deplacees sont les ressortis .. 
sants. 

3. Le Conseil constate que, nonobstant les re­
solutions de 1' Assemblee generate citees ci-dessus 
et malgre les accords bilateraux intervenus entre 
les pays interesses au rapatriement des personnes 
deplacees des zones occidentales d'occupation en 
Allemagne, on continue jusqu'a present dans ces 
zones a creer des obstacles a l'reuvre de rapatrie­
ment. 

Le Conseil constate que les autorites militaires 
americaines en Allemagne ne tiennent aucun 
compte des obligations internationales incombant 
aux Etats-Unis d'Amerique quant au raptriement 
des personnes deplacees et qu'elles se derobent a 
!'execution desdites obligations. 

POINT 39 DE L'ORDRE DU JOUR 

Projet de convention concernant Ia de· 
claration de deces des personnes 
disparues 

Document E11192 

Rapport du Comite social 

[ Te~te original en anglais] 
[25 fevrier 1949] 

1. Le Comite social, sous la presidence de M. 
Stolk (Venezuela), Vice-President du Conseil, 
a examine au cours de ses 71eme, 72eme, 73eme 
et 7 4eme seances, tenues les 23, 24, et 25 fevrier 
1949 (EI AC.7 /SR.71 a 74), le point 39 de l'ordre 
du jour du Conseil intitule "Projet de convention 
concernant Ia declaration de deces des personnes 
disparues", qui avait ete renvoye au Co mite par 
le Conseil lors de sa 246eme seance, tenue le 21 
ievrier 1949 (EISR.246). 

2. Le Comite etait saisi des documents suivants: 
El1071, E110711 Add.l, E110711 Add.2, El1071/ 
AJd.3, E110711 Add.4, :EI10711Rev.1, Ej AC.7 I 
W.53, EIAC.71W.531Add.1, EIAC.71W.54, E/ 
AC.7IW.55, EIAC.71W.56, EIAC.71W.58, E/ 
AC.71W.59 et EIAC.71W.60. 

3. Le Comite a decide de recommander au Con­
seil d'adopter le pro jet de resolution suivant: 

u Le C onseil economique et social 
uPrend note du projet de convention concer­

nant la declaration de deces de personnes dis­
parues, que le Secretaire general a etabli (EI1071) 
en application de la resolution 158 (VII) adoptee 
par Ie Conseil a sa septieme session ; 

ulnvite les Etats Membres des Nations Unies 
qui n'ont pas encore transmis leurs observations 
sur le projet de convention a le faire dans les 
moindres delais possibles; 

u C onstatant que les questions posees par ce 
projet de convention presentent un caractere juri­
clique complexe, 

ucree un comite special compose des sept Mem­
bres des Nations Unies designes ci-apres: Bresil, 
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-~~~-~-~-·--·~-~· -------~, ............. ~-~z:,....~-, 
tions : Brazil, Denmark, France, Lebanon, Poland, 
United States of America and the Union of 
Soviet Socialist Republics ; 

((Reqteests the members of the ad hoc commit­
tee each to nominate as its representative a per­
son specially versed in this matter ; and 

ulnstructs the Committee: 
~e ( i) To examine if the purpose of the Council 

resolution 158 (VII) may be met by other pro­
cedures than by the conclusion of a single inter­
national convention ; 

~e ( ii) To study the Draft Convention prepared 
by the Secretary-General, with the comments of 
governments and of the International Refugee 
Organization, and thereafter to prepare a draft or, 
if necessary, any other proposals in case the draft­
ing of a con rention is not practicable ; and 

" (iii) To place such Draft Convention or any 
other proposals before the Council at its ninth 
session if feasible." 

Document E/1192/ A.dd.1 

Danemark, Etats-Unis d'Amerique, France, Liban, 
Pologne, Union des republiques socialistes sovie .. 
tiques; 

ulnvite chacun des membres de ce comite special 
a designer comme son representant une person .. 
nalite particulierement competente en la matiere; 

ucharge Ie Comite: 
~ei) D'examiner si d'autres procedures que la 

conclusion d'une convention internationale unique 
peuvent repondre a l'objet de la resolution 158 
(VII) du Conseil; 

"ii) D'examiner le projet de convention etabli 
par le Secretaire general ainsi que les observa­
tions des gouvernements et celles de !'Organisa­
tion internationale pour les refugies, et d'etablir 
a Ia suite de cet examen un projet de convention 
ou, le cas echeant, si la redaction d'un tel projet 
s'avere impossible, de presenter telles autres pro­
positions qui lui paraitront convenables; 

~em) De presenter ce projet de convention ou 
toutes autres propositions .au Conseil a sa neu­
vieme session, si possible." 

Document E/1192/ A.dd.l 

Financial estimates presented by the Secre· Previsions financieres presentees par le 
tary-General in accordance with rule 30 of Secretaire general conformement a l'ar· 
the rules of procedure of the Council ticle 30 du reglement interieur du Conaeil 

[ Origincd te~t: English] 
[1 March 1949] 

1. The draft resolution submitted by the Social 
Committee of the Council establishes an ad hoc 
committee composed of the following seven Mem­
bers of the United Nations: Brazil, Denmark, 
France, Lebanon, Poland, United States of Ame­
rica and the Union of Soviet Socialist Republics, 
to study the Draft Convention on declaration of 
death of missing persons prepared by the Secre­
tary-General (E/1071), the comments of govern­
ments and of the IRO, and to recommend the next 
steps to be taken in dealing with the Draft 
Convention. 

The draft resolution requests each member of 
the ad hoc Committee to nominate as representa­
tive a person specially versed in this matter. It is 
consequently understood that subsistence allow­
ances will be borne by the government concerned. 

2. Should .. he Council decide that the proposed 
ad hoc Committee meet in New York the cost for 
the travel of the representatives would amount to 
$5,500 and local transportation expenses to $1,000. 
On the other hand, should the Council decide that 
the meeting be held at Geneva, expenses for travel 
of the seven representatives would amount to 
$3,400. In addition, a sum of $3,300 would be re­
quired to cover travel expenses and per diem for 
three members of the Secretariat. Assuming that 
the Geneva Office will be able to provide the neces­
sary conference facilities and services at no extra 
cost the total cost for a 1neeting in Geneva will 
amount to $6,700 as against $6,500 at Lake 
Success. 

[Texte original en anglais] 
[1cr mars 1949] 

1. Le projet de resolution presente par le 
Comite social du Conseil porte creation d'un 
Comite special compose des sept Etats suivants, 
Membres de .}'Organisation des Nations Unies: 
Bresil, Danemark, Etats-Unis d' Amerique, France, 
Liban, Pologne et Union des Republiques socia­
listes sovietiques, charge d'etudier le projet de 
convention etabli par le Secretaire general con­
cernant la declaration de deces des personnes 
disparues (E/1071) et les observations formu­
lees par les differents gouvernements et par 
l'OIR, ainsi que de recommander les autres 
mesures a prendre a l'egard du projet de con­
vention. 

Le projet de resolution invite chaque membre 
du Comite special a designer, pour le representer, 
une personne particulierement au courant de cette 
question. I1 est done entendu que les indemnites 
de subsistance seront a ·la charge des gouverne­
ments interesses. 

2. Dans le cas ou le Conseil deciderait que le 
Comite special projete se reunira a New-York, 
les frais de voyage des representants s'eleveraient 
a 5.500 dollars, et les frais de transport locaux 
a 1.000 dollars. Si, en revanche, le Conseil deci­
dait que la session aura lieu a Geneve, les frais 
de voyage des sept representants s'eleveraient a 
3.400 dollars. En outre, une somme de 3.300 dol­
lars serait necessaire pour couvrir les frais de 
voyage et d'indemnite journaliere pour trois mem­
bres du Secretariat. En admettant que le Bureau 
de Geneve soit en mesure de fournir, sans frais, 
les locaux et les services necessaires au Comite, 
la depense totale qu'entrainerait une reunion a 
Geneve s'eleverait done a 6.700 dollars, au lieu 
de 6.5GJ dollars si la reunion avait lieu a Lake 
Success. 
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3. No provision has been made in the 1949 
estimates for the above expenses. The Council will 
understand that the Secretary-General is not now 
in a position to certify that these expenses can be 
absorbed within the appropriate section of the 
budget (Section 3 - the Economic and Social 
Council and commissions and committees thereof) 
as approved by the General Assembly. 

Declaration of old age rights 

Document E/1185 

Report of the Social Committee 

[Original text: English] 
[23 February 1949] 

1. The Social Committee, under the chairman­
ship of the Vice-President of the Council, Mr. 
Stolk (Venezuela), at its 6Slth and 70th meetings 
on 21 February 1949 (E/ AC.7 /SR.69 and 70), 
considered item 41 on the agenda of the Council, 
entitled "Declaration of old age rights/' which 
was referred to the Committee by the Council at 
its 244th meeting on 18 February 1949 (E/ 
SR.244). 

2. The Committee has before it document 
E/1151. 

3. Dans les previsions budgetaires pour l'annee 
1949 il n'a rien ete prevu pour les depenses ci .. 
dessus. Le Conseil comprendra que le Secretaire 
general ne soit pas actuellement en mesure de 
certifier que ces depenses puissent ctre couvertes 
par le credit afferent au chapitre correspondant du 
budget vote par 1' Assemblee generate ( Chapitre 
3: Le Conseil economique et social, ses commis­
sions et comites). 

POINT 41 DE L'ORDRE DU JOUR 

Declaration des droits des vieillards 

Document E/1185 

Rapport du Comite social 

[Texte original en anglais] 
[23 fevrier 1949] 

1. Le G:omite social, reuni sous la presidence 
de M. Stolk (Venezuela), Vice-President du 
Conseil, a examine le 21 fevrier 1949, a ses 69eme 
et 70eme seances (E/AC.7 jSR.69 et 70), le 
point 41 de l'ordre du jour du Conseil intitule 
"Declaration des droits des vieillards", que le Con­
seil lui avait renvoye au cours de sa 244eme 
seance, tenue le 18 fevrier 1949 (E/SR.244). 

2. Le Comite a pris connaissance du document 
E/1151. 

3. The Committee decided to recommend the 3. Le Comite a decide de recommander au Con-
following draft resolution for adoption by the seil d'adopter le pro jet de resolution suivant: 
Council: 

uThe Economic and Social Cottncil1 

((Having considered General Assembly resolu­
tion 213 (III) on the Draft Declaration of old 
age rights; 

u Requests the Secretary-General : 

" (a) To prepare in collaboration with the In­
ternational Labour Organisation and other appro­
priate bodies a summarized documentation on the 
subject, concerning in particular: 

" ( i) The basic features of measures, legislative 
and otherwise, for the benefit of aged persons, 
especially in countries with comprehensive old age 
security schemes including old age pension 
schemes; 

" ( ii) The effect of such measures on their 
standard of living ; 

" (b) To submit to the Social Commission and 
to the \Commission on Human Rights at an early 
session the documentation prepared ; and 

uRequests these Commissions to report on the 
subject to a future session of the Council." 

11Le Conseil economique et social1 

uconsiderant la resolution de l'Assemblee gene­
rate 213 (III), concernant le pro jet de declara­
tion des droits des vieillards, 

''Invite le Secretaire general : 
ua) A preparer, en collaboration avec !'Orga­

nisation intemationale du Travail et avec les 
autres organismes appropries, une documentation 
succincte sur la matiere, portant en particulier 
sur: 

"i) Les caracteres essentiels des mesures Iegis­
latives et autres en faveur des vieillards, en par­
ticulier dans les pays possedant un systeme com­
plet de securite sociale au profit des vieillards 
comprenant des pensions de retraite pour la vieil­
lesse; 

"ii) L'effet de ces mesures sur le niveau de vie 
des vieillards ; 

ub) A soumettre a la Commission des ques­
tions sociales et a la Commission des droits de 
l'homme, lors d'une prochaine session, la docu­
mentation ainsi preparee; et 

"Invite ces Commissions a faire un rapport a 
ce sujet a une prochaine session du Conseil." 
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Document E/1185/Add.1 

Financial estintates presented by the Secre· 
tary-General in accordance with rule 30 of 
the rules of procedure of the Council 

[ Ofiginal te:rt: English] 
[25 February 1949] 

The most practical way of implementing the 
draft resolution upon old age rights as recom­
mended by the Social Committee for adoption by 
the Council ( E/1185) would be to undertake the 
following two-stage investigation : 

Phase 1 would comprise : an analysis and sum­
mary of the essentials contained in available docu­
mentary material, and especially records of work 
already accomplished by the ILO in the field of 
gerontics and by WHO in the field of geriatrics. 
This phase would involve six months' work during 
1949, and would enable a report to be placed 
before the appropriate commissions and the Coun­
cil defining the problem adequately and suggesting 
work plans for any future action the Council 
might wish to undertake. Since the greatest col­
lection of material is presently available in the 
libraries of the ILO and the WHO at Geneva, 
Switzerland, a suitable qualified officer might be 
detached from his present duties in the Division of 
Social Activities of the Department of Social 
Affairs, Lake Success, to work in liaison with the 
ILO and the WHO in Geneva for a period of 
three months ; and, subsequently at Lake Success 
for a further period of three months during 1949. 
If this officer is not replaced during that period, 
this would of course result in the need for reduc­
tion or postponement of certain activities in this 
Division. Considering the necessity to undertake 
part of this preliminary study in Geneva, the 
expenditure involved would be : 

Per diem =- 90 days at $10 ........ $ 900 
Travel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 650 
Services for 10 days and later 20 days, 

equalling 30 days, for a special con­
sultant at $35 per day.. .. . • .. • .. • 1,050 

ToTAL $2,600 

Phase 2 would comprise : such further compre­
hensive study of those aspects of the question and 
their social implications which the Council then 
decided to undertake. This phase would involve 
work over a period not exceeding eighteen months. 
The expenditure which might be incurred during 
the second phase would naturally depend upon the 
approved scope of the study. It is considered that 
an appropriation of $12,500 for research work 
with the aid of specialized consultants on the 
various aspects of this research would meet the 
maximum requirements of the Council for finali­
zation of the programme in 1949 and through 
1950. 

Document E/1185/Add.l 

Previsions financieres presentees par le 
Secretaire general, conformement a l'ar· 
ticle 30 du reglement interieur du Conseil 

[Texte original en anglais] 
[25 fCvrier 1949] 

La fac;on la plus pratique de mettre en ceuvre le 
projet de resolution relatif aux droits des vieil­
lards serait d'entreprendre l'enquete suivante qui 
se deroulerait en deux etapes: 

La premiere phase comprendrait une analyse 
et ttn resume des points essentiels contcl us dans 
la documentation dont on dispose, et en particu­
lier dans les comptes rendus des travaux deja 
acco1uplis par l'OIT en ce qui concerne les ques­
tions relatives aux vieillards, et par l'OMS dans 
le do maine de la gerontocomie, L' execution de 
cette tache demanderait six mois de travail en 
1949, et permettrait de presenter aux commis­
sions interessees et au Conseil un rapport dans 
lequel le probleme serait convenablement pose, 
et ou seraient proposes des plans de travail rela­
tifs a toute action que le Conseil pourrait sou­
haiter entreprendre par la suite. Comme la plus 
grande partie des documents a consulter se trouve 
actuellement dans les bibliotheques de l'OIT et 
de l'OMS a Geneve (Suisse), i1 conviendrait de 
detacher un fonctionnaire qualifie de la Division 
des activites sociales du Departement des ques­
tions sociales de Lake Success, qui serait charge 
de travailler en collaboration avec l'OIT et avec 
l'OMS a Geneve pendant trois mois, puis, a 
Lake Success, pendant trois autres mois en 1949. 
Si !'interim n'est pas assure pendant cette periode, 
i1 sera naturellement necessaire de reduire ou 
d'ajourner certaines des activites de ladite Divi­
sion. Etant donne la necessite d'entreprendre 1.1ne 
partie de cette etude preliminaire a Geneve, les 
depenses entrainees se monteraient a : 

Dollars 
Indemnite journaliere: 90 jours a raison de 10 dol-

lars par jour . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9(X) 
Frais de voyage. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 650 
Emploi d'un consultant special J?endant 10 jours et 

plus tard pendant 20 jours, s01t au total 30 jours, 
a raison de 35 dollars par jour................ 1.050 

TOTAL 2.600 

La deuxieme phase comprendrait toute autre 
etude detaillee de certains aspects de la ques­
tion et de leurs implications au point de vue so­
cial, que le Conseil pourrait alors decider d'entre­
prendre. Ces travaux dureraient dix-huit mois 
au plus. Les depenses qu'entrainerait la deuxieme 
phase des travaux dependraient naturellement de 
l'ampleur que l'on deciderait de donnel" a cette 
etude. On estime que l'ouverture d'un credit de 
12.500 dollars pour les travaux de recherche qui 
seraient accomplis avec l'aide de consultants spe­
cialises sur les differents aspects de cette enquete 
representerait le maximum des allocations neces .. 
saires au Conseil pour !'execution du programme 
en 1949 et pendant toute l'annee 1950. 
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i-.elations with and co-ordination of spe· 
cialized agencies: 

(i) Report of the Secretary-General 
on general co-ordination mat• 
tera; 

( ii) Report of the Administrative 
Com.mittee on Co-ordination; 

(iii) Report of the Secretary-General 
on arrangements for p1•ogramme 
co-ordination between special· 
ized agencies and regional eco· 
nomic commissiont:J 

Document E/1091 

Report of the Secretary-General on arrange· 
ments for programme co-ordination he· 
tween the specialized agencies and regional 
economic commissions 

[Original text: English] 
[28 January 1949] 

I. INTRODUCTION 

The Council's Committee on Matters relating to 
Co-ordination stated in its re~ort submitted to the 
seventh session of the Council that: "It would be 
desirable to have for its information at the next 
sesoion a report on the existing arrangements for 
co-ordinated action between the regional economic 
commissions and specialized agencies". (Docu­
ment E/ AC.24/W.9/Rev.1, 21 August 1948, re­
ferred to in the Council's resolution 166 (VII) 
of 29 August 1948.) 

Pursuant to the above request, the Secretary­
General presents this report, In its preparation 
account has been taken of views and suggestions 
expressed by the secretariats of the specialized 
agencies, and the Administrative Committee on 
Co-ordination (E/1076) has been consulted. 

The present report outlines the major existing 
working arrangements in Europe, Asia and the 
Far East, and Latin America, where regional 
economic commissions are in existence, and in­
cludes developments up to the end of 1948. It is, 
however, based on a preliminary review of the 
situation and does not treat the relations between. 
the regional economic commissions and the spe­
cialized agencies in an exhaustive way. Nor does 
it discuss the recent ILO initiative for consultation 
with other specialized agencies and the United 
Nations in connexion witl- the new ILO pro­
gramme for an intensification of its work in the 
fields of man-power, migration and technical train­
ing. This consultation is planned to take place 
early in 1949 in Geneva, and was noted by the 
Administrative Committee on Co-ordination in its 
fourth report to the Council (E/1076). The de­
velopment of the ILO programme following the 
suggested consultation will, when undertaken, 
have a bearing on relations already developed 
between the regional economic cotntnissions and 
the ILO, details of which are given below. 

POINT 42 DE L'ORDRE DU JOUR 

Relations avec les institutions specia· 
lisees et coordination de leur action 

i) Rapport du Secretaire general sur 
Ies questions generales de coor· 
dination; 

ii) Rapport du Comite administratif 
de coordination; 

iii) Rapport du Secretaire general sur 
les dispositions a prendre en vue 
de coordonner les programmes de 
travail des institutions specialisees 
avec ceux des commissions eco· 
nomiques regionales 

Doc~tment E/1091 

Rapport du Secretaire general sur lee dis· 
positions a prendre en vue de coordonner 
lee programmes de travail des institutions 
specialisees avec ceux des commissions 
economiques regionales 

[Texte original en anglais] 
[28 janvier 1949] 

I. INTRODUCTION 

Le Comite du Conseil charge des questions de 
coordination a declare dans le rapport qu'il a 
presente a la septieme session du Conseil : "Le 
Comite aimerait a etre saisi, pour son informa­
tion, lors de la prochaine session, d'un rapport 
sur les arrangements existant entre les commis­
sions economiques regionales et les institutions 
specialisees en vue de Ia coordination de leur 
activite." (Document E/AC.24/W.9/Rev.l, du 
21 aout 1948, mentionne dans la resolution 166 
(VII) adoptee par le Conseil le 29 aout 1948). 

Comme suite a cette demande, le Secretaire 
general presente le rapport que voici. Pour rb­
diger ce rapport, on a tenu compte de ravis et 
des propositions formutes par les secretariats des 
institutions specialisees et l'on a consulte le Comite 
administratif de coordination (E/1076). 

Le present rapport expose les grandes lignes 
des arrangements pratiques conclus en Europe, 
en Asie et en Extreme-Orient, ainsi qu'en Ame­
rique latine, oit i1 existe des commissions eco­
nomiques regionales, et indique les faits nouveaux 
survenus jusqu'a Ia fin de 1948. I1 se fonde toute­
fois sur un examen preliminaire de la situation 
et ne traite pas, de fac;on complete, des relations 
entre les commissions economiques regionales et 
les institutions specialisees. 11 ne commente pas 
non plus !'initiative recemment prise par l'Orga­
nisation internationale du Travail (OIT) de se 
concerter avec les autres institutions specialisees 
et !'Organisation des Nations Unies a propos du 
nouveau programme de l'OIT qui prevoit une in­
tensification de ses efforts dans les domaines de 
la main-d'reuvre, des migrations et de la forma­
tion technique. Ces consultations doivent se tenir 
a Geneve au debut de l'anm!e 1949 et le Comite 
administratif de coordination en prend acte dans 
son quatrieme rapport au Conseil (E/1076). 
L'application du programme de l'OIT a l'issue 
des consultations envisagees aura, une fois entre-
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The report does not present the continuing 
arrangements which have been worked out in 
order to provide an integrated pattern of statistics. 
These arrangements involve close co-operation 
among the specialized agencies, the United Na­
tions Statistical Office and the regional economic 
commissions. The United Nations Statistical Of­
fice performs the function of co-ordination in this 
field. 

II. EcoNoMIC CoMMISSION FOR EuRoPE AND 
THE SPECIALIZD AGENCIES 

1. Food and Agricttltt~re Organization 

(a) Agricultural problems 
Following a joint statement by the Director­

General of FAO and the Executive Secretary of 
the Economic Commission for Europe,1 the ECE 
Ad Hoc Committee on Agricultural Problems of 
Common Concern to FAO and ECE, established 
at the third session of ECE, recommended at its 
September 1948 meeting that a Committee on 
Agricultural Problems be established within ECE, 
serviced by a joint secretariat consisting of FAO 
technical experts and of ECE non-technical staff. 
A work programme was drawn up by FAO and 
ECE to cover the work of this Committee. 

This development was preceded by a close 
working relationship between the secretariats of 
FAO and ECE since the early stages of ECE 
activities. Under this co-operative arrangement, a 
report on "European Programmes of Agricultural 
Reconstruction" was issued by FAO in June 1948. 
That report, presented to the ECE Ad Hoc Com­
mittee on Agricultural Problems of Common Con­
cern to F AO and ECE, gave a preliminary analy­
sis of the prospects for food production, trade, 
consumption, and the supply of agricultural requi­
sites. The FAO co-operated in the ](reparation of 
the Survey of the Eco1wmic Situatzon and Pros-

1 The joint statement b~ the FAO Director-General 
and the ECE Executive Secretary indicates, intcralia} 
that: 

"Arrangements would be made between the Director­
General of F AO and the Executive Secretary of ECE 
whereby the staffs of the two organizations would co­
operate in servicing the proposed Committee. The Execu­
tive Secretary of the ECE would keep the Director­
General informed and would consult with him on all 
matters relating to the work of the suggested Com­
mittee ••• 

"In making this suggestion, the Director-General and 
the Executive Secretary have in mind the fact that the 
FAO was established as the body responsible for inter­
national policy formation and world-wide inter-govern­
mental collaboration in the field of food ancl agriculture, 
including forestry and fisheries, and that ECE was estab­
lished as the body responsible for collaboration between 
European governments in their problems of reconstruc­
tion and development. They nrc aware of the area o£ 
common concern between these two fields of responsibil­
ity, Their deliberations have led them to believe that the 
proposed Committee offers a form of carrying out those 
responsibilities in the field of common concern, without 
duplication of staff or effort and, at the same time, with­
out in any way abridging the opportunity for either 
organization fully to acquit itself of its responsibilities." 
(E/ECE/ AGRI/5.) 

prise, des repercussions sur les relations deja 
etablies entre les commissions economiques re­
gionales et l'OIT et dont on trouvera plus loin 
le detail. 

Le present rapport n'expose pas les arrange­
ments conclus en vue d'instituer un systeme sta­
tistique unifie. Ces arrangements impliquent une 
etroite cooperation entre les institutions specia­
lisees, le Bureau de statistique des Nations Unies 
et les commissions economiques regionales. C'est 
le Bureau de statistique des Nations Unies qui 
joue dans ce domaine le role coordinateur. 

II. LA COMMISSION ECONOMIQUE POUR L'EUROPE 
ET LES INSTITUTIONS SPECIALISEES 

1. Organisation pour l' alimentation et l} agric1tl­
t1tre (FAO) 

a) Problemes agricoles 
A la suite d'une note publiee conjointement par 

le Directeur general de la FAO et le secretaire 
executif de la Commission economique pour 
l'Europe (CEE) 1, le Comite special de la CEE 
charge des problemes agricoles d'interet commun 
pour la F AO et la CEE, cree par la CEE a sa 
troisieme session, a recommande, lors de sa ses­
sion de septembre 1948, !'institution, dans le cadre 
de la CEE, d'un comite charge des problemes agri .. 
coles dont le secretariat serait assure par les 
experts techniques de la FAO et par le personnel 
non technique de la CEE. La FAO et la CEE ont 
dresse un plan de travail pour le futur comite. 

Cette decision avait ete precedee par l'etablisse­
ment d'etroites relations de travail entre le secre­
tariat de la FAO et celui de la CEE des les pre­
miers temps de l'activite de la CEE. Dans le 
cadre de la cooperation etablie, la F AO a pub lie 
en juin 1948 un rapport sur "Les programmes 
europeens de remise en etat et d'amelioration de 
!'agriculture". Ce rapport, presente au Comite 
special de la CEE charge des problemes agricoles 
d'interet commun pour la FAO et la CEE, donnait 
une analyse preliminaire des perspectives en ce 
qui concerne tant la production, le commerce et 
la consommation des denrees alimentaires que les 

1 La note du Directeur general de la F AO et du secre· 
taire executif de la CEE indique notamment : 

"Les dispositions seront prises de concert par le Direc· 
teur general de la FAO et le secretaire executif de la 
CEE, afin que les personnels des deux organisations colla­
horent pour assurer le secretariat des comites envisages. 
Le secretaire executif de la CEE tiendra le Directeur 
general de la FAO au courant des questions concernant 
l'activite du comite envisage et le consultera pour ces 
questions . . . 

"En faisant cette suggestion, le Directeur general et lc 
secretaire executif tiennent compte du fait que la FAO 
a ete constituee en tant qu'organismc charge d'elaborer 
une politique internationale dans le domaine de !'alimenta­
tion et de !'agriculture, y compris la sylviculture ct la 
peche, et d'assurer la cotlnboratton des gouvernements du 
monde cntier, et que la CEE a ete constituee en tant qu'or­
gane charge d'assurer la. collaboration entre les gouverne­
ments europeens en ce qui co11cerne leurs problemes de 
relevement ct de developpement economique. Its recon· 
naissent qu'il existe utt champ d'interet CJ.Ui releve de la 
competence commune des deux orgamsations. Leurs 
echan!JCS de vues les ant amenes a la condusion que le 
comite envisage constittterait un moyen de remptir leur 
tache dans la zone d'interet commun, sans entrainer ni 
emploi d'un double personnel, ni gaspillage d'effort et 
sans, en meme temps, compromettre en aucune manit!re 
la possibilite pour l'une ott l'autre des deux organisations 
de s'acquitter pleinement des obligations qui lui incombcnt" 
(E/ECE/ AGRI/5). 

128 



pects of Europe, issued by ECE; and ECE col­
laborated in The State of Food and Agriculture 
1948- a Survey of World Conditions and Pros­
pects, issued by FAO. 

(b) Fertilizers 
F AO and ECE have co-operated on questions 

relating to fertilizers. The Fertilizer Sub-Commit­
tee of the Industry and Materials Committee of 
the ECE recommended that, as a first step toward 
the achievement of co-operation, duplication of 
work in the collection of information by F AO 
and the Fertilizer Sub-Committee should be 
avoided ; that certain questionnaires should be sent 
out by FAO with copies to ECE; and that FAO 
and ECE should clear with each other any in­
quiries in advance of sending them out. The Sub­
Committee also recommended that ECE should 
collect directly only such additional information 
as is not made available by FAO and is necessary 
for the consideration of immediate production 
problems of concern to the Fertilizer Sub-Com­
mittee. 

(c) Timber 
A Timber Committee was established within 

ECE at the Commission's second session in ac­
cordance with the recommendations of the Execu­
tive Secretary of ECE and in conformity with the 
recommendations made by the European Timber 
Conference, organized by FAO and held at 
Marianske Lazne (Czechoslovakia) in May 1947. 

disponibilites en moyens de production. La FAO 
a coopere a la preparation de 1' "Etude sur la 
situation et les perspectives economiques de 
l'Europe", publiee par la CEE, tandis que la CEE 
collaborait a celle de la HSituation alimentaire et 
agricole en 1948, etude de la situation et des 
perspectives mondiales", publiee par la FAO. 

b) Engrais 
La FAO et la CEE ont coopere a l'egard des 

questions concernant les engrais. Le Sous-Comite 
des engrais du Comite de l'industrie et des matiercs 
de base de la CEE, desireux de prendre une 
premiere mesure pour etablir une politique coor­
dpnnee, a recommande d'eviter tout double em­
ploi dans la recherche des renseignements effectuee 
par la FAO et le Sous-Comite des engrais. Il a 
recommande egalement que la F AO envoie cer­
tains questionnaires et en transmette copie a la 
CEE, et enfin que la F AO et la CEE verifient en­
semble toutes les demandes de renseignements 
avant de les envoyer. Le Sous-Comite a egalement 
recommande a la CEE de ne recueillir directe­
ment que les renseignements supplementaires que 
la FAO ne publie pas et qui sont necessaires pour 
Fexamen des problemes immediats de production 
interessant le Sous-Comite des engrais. 

c) Bois 
La Commission a institue, lors de sa deuxieme 

session, un Comite du bois dans le cadre de la 
CEE, sur recommandation du secretaire executi£ 
de la CEE et conformement aux recommandations 
formulees par la Conference europeenne dtt bois 
de construction, organisee par la FAO et reunie 
a Marianske-Lazne (Tchecoslovaquie) en mai 
1947. 

The Timber Committee is serviced by a joint Le secretariat du Comite dubois est compose a 
secretariat, consisting of FAO technical experts la fois des experts techniques de la FAO et du 
and ECE non-technical staff. personnel non technique de la CEE. 

There is a clear division of responsibilities be­
tween the ECE Timber Committee and the FAO 
Forestry Commission. The former is mainly con­
cerned with the immediate problems connected 
with the short-term supply arid demand for timber 
and pitprops; the latter is concerned with long­
range problems of forest management and the 
development of forest industries. Duplication be­
tween the two is avoided since FAO technical 
experts service both bodies and the same person 
serves as the Chairman of both the ECE com­
mittee and the FAO commission. 

FAO and ECE jointly publish a quarterly bul­
letin on Timber Statistics. 

(d) Other 

Joint FAO/ECE secretariat research is in 
progress on textiles and the availability of alterna­
tive sources of raw materials. 

Investigations were made by the secretariat of 
ECE, in co-operation with those of FAO and 
IRO, regarding the use and availability of mov­
able houses for displaced persons. 

FAO has collaborated with the Industry and 
Materials Committee of ECE on the question of 
requirements for equipment, such as tractors and 
agricultural machinery. 

Il existe une nette repartition des taches entre 
le Comite du bois de la CEE et la Commission des 
forets de la FAO. Le premier a surtout pour 
tache de resoudre les problemes urgents que posent 
a court terme lcs approvisionnements et la de­
maude de bois de construction et de bois de mine ; 
le deuxieme s'attache aux problemes a longue 
echeance de !'exploitation forestiere et du develop­
pement des industries du bois. Les deux orga­
nismes 11e font pas double emploi, puisque les 
experts techniques de la FAO sont au service des 
deux et que la meme personne fait office de Presi­
dent a la fois du Comite de la CEE et de la Com­
mission de la FAO. 

La FAO et la CEE publient conjointement un 
bulletin trimestriel sur les ustatistiques du bois". 

d) Questions diverses 
Le secretariat Je la F AO et celtti de la CEE 

poursuivent de concert des recherches sur les 
textiles et la possibilite de tl·ouver de nouvelles 
sources de matieres premieres. 

Le secretariat de la CEE, collaborant avec 
celtti de la FAO et celui de l'OIR, a mene une 
enquete sur l'emploi et la quantite disponible de 
maisons transportables destinees aux personnes 
deplacees. 

La FAO a collabore avec le Comite de l'indus­
trie et des mati<~res de base de la CEE quand i1 
s'est agi des besoins en outillage, tels que les trac­
teurs et les machines agricoles. 
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2. International Labour Organisation 
(a) Man-power problems 

The Man-power Sub-Committee of the Industry 
and Materials Committee of ECE, after examining 
certain aspects of man-power problems related to 
European recovery, concluded that the ILO was 
the appropriate organization to deal with these 
problems and invited the ILO to undertake a 
number of specific tasks in this field, keeping the 
ECE informed of the action taken. Accordingly, 
the ILO has initiated a programme of action on 
European man-power problems, comprising a 
series of activities designed to promote vocational 
training and to facilitate the necessary mobility of 
labour within and among European countries and 
the most effective use of man-power resources. In 
furtherance of this programme, the ILO secre­
tariat called a meeting of experts for December 
1948 on the technical problems of employment 
service organization in which representatives of 
the ECE secretariat were invited to participate. 

The Man-power Sub-Committee1 has agreed 
that the ECE secretariat should now determine 
the action to be taken in regard to the Sub-Com­
mittee's future work in the light of these ILO 
activities and other general developments (E/ 
ECE/MAN/SR.3). 

(b) Other 
ILO representatives have participated in meet­

ings of ECE committees dealing with iron and 
steel, coal mining, inland transport, electric power, 
timber, housing and with problems of trade and 
industrial development. · 

Discussions between the secretariats of the ILO 
and ECE have been held on questions of common 
concern. 

3. International Ban!~ for Reconstruction 
and Development 

aose and continuing contact has been main­
tained between the Bank and ECE, initially by the 
stationing of a member of the Bank's staff in 
Geneva for the purpose of liaison with ECE, and 
more recently through periodic visits to ECE by 
representatives of the Bank. 

The Bank has been represented at all sessions 
of ECE and at a number of ECE committee 
meetings. 

The ECE secretariat has brought to the atten­
tion of the Bank particular projects arising from 
the Commission's work which may be appropriate 
for Bank financing. The ECE secretariat has also 
provided technical information and recommenda­
tions to the Bank concerning credits for the ex­
pansion of timber production and exports in 
Europe. Arrangements for timber crf'dits have 
involved close collaboration among the secretariats 
of the Bank, FAO and ECE. 

1 Subsequently raised to the level of a full committee. 

2. Organisation internationale du Travail ( 0 IT) 
a) Problemes de la main-d'reuvre 

Le Sous-Comite de la main-d'reuvre du Comite 
de l'industrie et des matieres de base de la CEE, 
apres avoir examine certaines aspects des pro­
blemes de main-d'reuvre que pose le relevement 
de l'Europe, a conclu que l'OIT etait !'organisa­
tion qui avait competence pour s'occuper de ces 
questions et l'a invitee a entreprendre Ull certain 
nombre de travau:x: particuliers dans ce domaine, 
en tenant la CEE au courant des mesures adop­
tees. T ./OIT a done entrepris d'appliquer un pro­
grat! :ue pour resoudre les problemes de la main­
d'reuvre en Europe; ce programme comporte une 
serie de travaux ayant pour objet de favoriser la 
formation professionnelle, de faciliter le mouve­
ment indispensable de la main-d'reuvre tant a 
l'interieur des pays europeens que d'un pays a 
l'autre, et d'assurer l'emploi le plus efficace des 
ressources en main-d'ccuvre. Pour mener a bien 
ce programme, le secretariat de l'OIT a convo­
que pour decembre 1948 une reunion d'experts en 
vue d'etudier les problemes techniques que pose 
!'organisation de services de l'emploi, et les repre­
sentants du secretariat de la CEE ont etc invites 
a y participer. 

Le Sous-Comite de la main-d'reuvre1 a decide 
que le secretariat de Ia CEE devrait maintenant 
determiner les dispositions a prendre concernant 
les travaux futurs du Sous-Comite, en tenant 
compte de la nouvelle activite de l'OIT et d'autres 
faits nouveaux d'ordre general (E/ECE/MAN/ 
SR.3). 

b) Questions diverses 
Les representants de l'OIT ont pris part aux 

reunions des comites de la CEE lors de l'examen 
des problemes du fer et de l'acier, des mines de 
charbon, des transports interieurs, de l'energie 
electrique, du bois, de !'habitat et du developpe­
ment du commerce et de l'industrie. 

Des echanges de vues ont eu lieu entre le secre­
tariat de l'OIT et celui de la CEE sur des ques­
tions d'interet commun. 

3. Banque internationale pour !a reconstruction 
et le developpement 

La Banque et la CEE ont toujours maintenu des 
contacts etroits; soit, comme ce fut a l'origine le 
cas, qu'un membre du personnel de la Banque 
eut ete detache a Geneve et charge d'assurer Ia 
liaison avec la CEE, soit, ce qui est devenu le cas 
plus recemment, que des representants de laBan­
que se rendent periodiquement aupres de la CEE. 

La Banque a envoye des representants a toutes 
les sessions de la CEE et a un certain nombre de 
reunions de ses comites. 

Le secretariat de la CEE a signate a l'attention 
de la Banque certains projets inspires par les tra­
vaux de Ia Commission et pour lesquels la Banque 
pourrait avancer des fonds. Le secretariat de la 
CEE a egalement fourni a la Banque des ren­
seignements d'ordre technique et lui a adresse 
des recommandations concernant les credits des~ 
tines a accroitre la production et les exportations 
de bois en Europe. Les accords concernant les 
credits pour le bois ont entra1ne une collaboration 
etroite entre les secretariats de la Banque de la 
FAO et de la CEE. 

1 Devenu Comite par la suite. 
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III. EcoNOMIC CoMMISSION FOR AsiA AND THE 
FAR EAST, AND TiiE SPECIALIZED AGENCIES 

1. Food and Agriculture Organization 

(a) Agricultural problems 

At the beginning of ECAFE's activities, the 
Commission instructed its secretariat to enter into 
co-operation with FAO. At its third session, the 
Commission passed a resolution which requested 
FAO "to present to the Commission at each ses­
sion a detailed factual report on the food and 
agricultural conditions in the countries of the 
ECAFE region ... " FAO has undertaken to 
submit c;uch reports to the sessions of ECAFE. 
Since full reports would be a heavy burden, an 
understanding between the Executive Secretary 
of ECAFE and the Director-General of FAO was 
reached, and confirmed at the fourth session of 
ECAFE, that full reports would be made in the 
autumn of each year and briefer reports at other 
sessions. 

At its fourth session, ECAFE adopted a reso­
lution on continued coftoperation between F AO 
and ECAFE based upon a recognition of FAO's 
"primary responsibility for all questions concern­
ing food ancl agriculture". In this resolution, 
ECAFE recommended " ( 1) that ECAFE con­
tinue to devote close attention to the economic 
aspects of regional agricultural problems, and (2) 
that the secretariat continue to coftoperate with 
F AO in order to develop additional data and stud­
ies on these problems''. 

(b) Agricultural requisites 

AfLer consideration of Etonomic and Social 
Council resolution 103 (VI), of 2 March 1948, 
on "Co-ordinated action to meet the continuing 
world food crisis", which recommended action by 
regional commissions, in consultation with FAO, 
the Commission at its third session adopted a 
resolution upon the recommendation of FAO 
(E/839) suggesting that the two agencies estab­
hsh jointly an FAO/ECAFE Working Party on 
Agricultural Requisites. This Working Party was 
established and started its work in August 1948. 
It comprised two representatives of the Execu­
tive Secretary of ECAFE, two representatives of 
the Director-General of FAO, an industrial expert 
selected by the Chairman of ECAFE from a panel 
of names proposed by the ECAFE Working 
Party on Industrial Development, and a senior 
administrator as Chairman, selected jointly by 
FAO and ECAFE. The Working Party presented 
its progress report and final report to the fourth 
session of ECAFE, which adopted a resolution re­
questing the Executive Secretary of ECAFE and 
Director-General of FAO to take appropriate 
steps in connexion with recommendations of the 
Working Party. 

III. LA CoMMISSION :EcoNoMIQUE POUR L1 AsiE 
ET L'EXTREME-0RIENT ET LES INSTITUTIONS 
SPECIALISEES 

1. Organisation pour l' alimentation et l' agriculture 

a) Problemes agricoles 

Au moment ou la Commission economique pour 
1' Asie et !'Extreme-Orient ( CEAEO) a com­
mence a cxercer son activite, elle a charge son 
secretariat d'etablh· utle cooperation avec la FAO. 
Lors de sa troisieme session, elle a adopte une 
resolution qui invitait la FAO "a lui presenter, 
a chacune de ses sessions, un rapport documente 
detaille sur la situation de !'alimentation et de 
!'agriculture dans les pays du domaine geogra­
phique de la CEAEO ... " La FAO s'est mise 
en devoir de presenter des rapports de cet ordre 
aux sessions de la CEAEO. Etant donne la 
lourde tache que representerait 1a preparation de 
rapports complets, une entente, confirmee par la 
CEAEO lors de sa quatrieme session, est inter­
venue entre le secretaire executif de la CEAEO 
et le Directeur general de la FAO, aux termes de 
laquelle la FAO presenterait chaque annee des 
rapports detailles a la session d'automne et des 
rapports plus brefs aux autres sessions de la Com­
mission. 

Lors de sa quatrieme session, la CEAEO a 
adopte une resolution concernant une politique 
permanente de cooperation entre la F AO et la 
CEAEO, fondee sur la reconnaissance de la FAO 
comme "responsable au premier chef de toutes 
les questions concernant !'alimentation et !'agri­
culture". La resolution recommandait "1) que la 
CEAEO continue a consacrer une attention sou­
tenue a !'aspect economique des problemes agri­
coles de sa region, et 2) que le secretariat con­
tinue a cooperer avec la FAO pour fournir sur 
ces problemes de nouvelles donnees et de nou­
velles etudes". 

b) Produits et materiel necessaires a !'agriculture 

A pres examen de la resolution 103 (VI) adoptee 
par le Con~eil economique et social le 2 mars 
1948 concernant "la coordination des mesures 
destinees a remedier a la crise alimentaire mon­
diale" qui recommandait aux commissions re­
gionales de prendre les mesures necessaires de 
concert avec la FAO, la Commission, lors de sa 
troisieme sessiun, a adopte, sur la recommandation 
de la FAO (E/839), une resolution proposant 
la creation d'un groupe de travail mixte de la 
FAO et de la CEAEOi pour les produits et le 
materiel necessaires a ragriculture. Le groupe 
de travail a ete constitue et a commence ses tra­
vaux en aout 1948. Il se compose de deux repre­
sentants du secretaire exechtif de la CEAEO, de 
deux representants du Directeur general de :la 
FAO, d'un expert industriel choisi par le Presi­
dent de la CEAEO dans une liste pr.oposee par le 
Groupe de travail pour le developpement indus­
triel et d'un £onctimmaire de rang superieur agis­
sant en qualite de president, choisi conjointement 
par la FAO et Ia CEAEO. Le Groupe de travail 
a presente son rapport sur l'etat des travaux et 
son rapport final a la quatrieme session de la 
CEAEO qui a adopte une resolution demandant 
au secretaire executif de la CEAEO et au Direc­
teur general de la FAO de prendre les mesures 
necessaires pour donner suite aux recommanda­
tions dtt Groupe de travail. 
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(c) Conference of agricultural officinls c) Conference des f?nctionn.aires specialistes des j 

ECAFE at its third session adopted a resolu­
tion ( E/839) proposing that a conference of 
officials engaged in the task of reconstruction in 
relation to food and agriculture in the countries 
within the ECAFE region should be called jointly 
by F AO and ECAF E as soon as sufficient in­
formation has been assembled by the Joint 
F AO /ECAFE Working Party on Agricultural 
Requisites. The F AO agreed with the Commis­
sion's proposal. At the fourth session of ECAFE, 
a resolution was adopted which ''recommends 
that the :Oirector-General of the F AO and the 
Fxecutive Sect etary of the ECAFE jointly call 
a conference of officials engaged in the task of 
reconstruction in relation to food and agricul­
ture in the ECAFE region as soon as practicable, 
and after adequate preparations J:lave been made, 
the time of the meeting and details of the agenda 
to be mutually agreed upon by the Director-Gen­
eral of the F AO and the Executive Secretary of 
ECAFE". 

(d) Other 

In connexion with the Far Eastern Forestry 
and Timber Conference to be convened by FAO 
in 1949 and in accordance with the ECAFE reso­
lution adopted at its third session (E/839), con­
sultations were undertaken between F AO and 
ECAFE, with the result that F AO has agreed 
to add the standardization of timber terminoLogy 
as an item to the Conference agenda. 

In its study of the factor 1 bearing upon the 
establishment of a Bureau of Flood Control, 
ECAFE has maintained contact with FAO. 

f't, 2. International Labour Organisation 

(a) Technical training 

ECAFE at its third session adopted a resolution 
on technical trainhtg (E/839) d1recting the Ex­
ecutive Secretary to create a working section of 
the secretariat pending the establishment of 
machinery in consultation with specialized agen­
cies concerned. The Executive Secretary accord­
ingly held consultations with ILO ; as a result, 
an ILO expert was seconded to the ECAI~~E for 
about three months to survey training needs and 
facilities. This preliminary survey was submitted 
both to ECAFE and ILO and has now been pub­
lished by ILO under the title, 11Training Problem 
='1 the Far East". The ECAFE secretariat also 
undertook further work on this subject. 

Concurrently, the ILO developed ~roposals for 
its own programme on technical tl'aimng, based on 
a resolution adopted by the Preparatory Asian 
Regional Conference of the ILO (New Delhi, 
November 1947), and formulated in the light of 
resolutions adopted by ECAFE. These proposals 
were approved by the 107th session of the Gov­
erning Body of ILO in December 1948, and a 
memorandum upon them was submitted to the 
fourth session of ECAFE ( E/ CN .11/154). 

questions agncoles · 

Lors de sa troisieme session, la CEAEO a 
adopte une resolution ( E/839), proposant a la 
F AO et a la CEAEO de convoquer de concert 
une conference des fonctionnaires qui travaillent 
a la reconstruction en ce qui concerne !'alimenta-
tion et !'agriculture dans la region de la CEAEO, 
des que le Groupe de travail mixte de la FAO et 
de la CEAEO pour les produits et le materiel 
necessaires a !'agriculture aurait recueilli des in­
formations en quantite suffisante. La FAO a ac­
cepte la proposition de la Commission. A sa qua­
trieme session, la CEAEO a adopte une resolu-
tion qui "recommande que le Directeur general de 
la F AO et le secretaire executif de la CEAEO 
convoquent de concert une conference des fonc­
tionnaires qui travaillent a la reconstruction en ce 
qui concerne !'alimentation et !'agriculture dans 
la region de la CEAEO le plus tot possible et 
a pres a voir termine les preparatifs necessaires; 
la date de la reunion et les details de l'ordre du 
jour devront etre fixes d'un commun accord par 
le Directeur general de la FAO et le secretaire 
executi£ de la CEAEO". 

d) Questions diverses 

A !'occasion de la conference sur les forets et 
les bois de construction de l'Extreme-Orient que 
la FAO doit convoquer en 1949, et conformement 
a la resolution adoptee par la CEAEO lors de sa 
troisieme session (E/839), la FAO et la CEAEO 
ont entame des pourparlers, a la suite desquels 
la FAO a accepte d'ajouter !'unification de la 
terminologie du bois a l'ordre du jour de la con-
ference. 

Lor:; de son etude des facteurs interessant la 
creation d'un bureau d'hydraulique fluviale, la 
CEAEO est restee en rapport avec la FAO. 

2. Organisation internationale d11 Travail 

a) Formation technique 

A sa troisieme session, la CEAEO a adopte une 
resolution relative a la formation technique (E/ 
839)' invitant le secretaire executif a creer, au 
sein du secretariat, tme section de travail en at­
tendant la constitution d'un organisme, en con­
sultation avec les institutions specialisees inte­
ressees. Le secretaire executif est done entre en 
pourparler:.; avec l'OIT, a la suite de quoi un 
expert d<~ I\)!T a ete detache aupres de la CEAEO 
pour environ trois mois en vue d'etudier les 
besoins et les possibilites de formation. Cette en­
quete preliminaire a ete communiquee a la fois 
a la CEAEO et :.\ l'OIT et vient d'etre publiee 
par l'OIT sous le titre ''Problemes de formation 
technique en Extreme-Orient". Le secret~riat de 
la CEAEO a cgalement cntrepris d'autres travaux 
sur la question. 

Er. meme temps, l'UIT mettait au point des 
propositions interessant son propre programme de 
formation technique, propositions qui s'appuyaient 
sur une resolution adoptee par la Conference re­
gionale preparatoire asienne de l'OIT (New­
Delhi, novembre 1947), et qui etaient elaborees 
en tenant compte des resolutions adoptees par la 
CEAEO. En decembre 1948, le conseil d'adminis­
tration de l'OIT, lors de sa cent septieme session, 
a approuve les propositions qui ont fait !'objet d'un 
memoire presente a la CEAEO lors de sa qua­
trieme session (E/CN.ll/154). 
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The ILO memorandum included proposals for 
a series of activities in the region: 

(i) A tripartite Man-power. Committee for 
Asia is to be set up. 

( ii) A field office in Asia is to be set up with 
informational, advisory and operational functions. 

(iii) A conference of technical experts on train~ 
ing questions in Asia is to be called at an early 
date. 

The ILO memorandum stated that "in this 
programme of work the ILO will seek the full 
co-operation of ECAFE", and added that ECAFE 
''would assist it greatly by indicating to the ILO 
its view of the needs of the region with respect 
to technicians and skilled workers ; the ILO would 
then do its utmost to meet these needs by further­
ing a technical training programme closely related 
to the formulation of plans for economic develop­
ments". 

ECAFE, at its fourth session, adopted a resolu­
tion which expressed to the ILO its "appreciation 
of the comprehensive report now at the disposal 
of the Commission covering training in the region, 
its satisfaction with the proposals of the ILO .. . , 
and its desire that these be implemented as soon 
as possible". The same resolution 

"Affirms that the Commission has a continuing 
interest in the question of technical training in 
relation to economic development in the region 
and cor.sequently requests: 

" (a) The ILO to make reports to the next and 
subsequent sessions of ECAFE on the progress 
made in this field; 

" (b) The Executive Secretary to consult with 
the Director-General of the ILO for the purpose 
of establishing the closest possible working rela­
tionship between the two or-ganizations in the 
region; 

" (c) The Executive Secretary to prepare a 
report regarding those fields of economic develop­
ment which are handicapped by the lack of trained 
personnel." 

3. United Nations Ed1ecational, Scientific and 
Cultural Organization 

UNESCO has been consulted by the Executive 
Secretary of ECAFE in conncxion with the 
ECAFE resolution on technical training, with 
regard to the exchange of persons and the admin­
istration of fellowships. UNESCO has submitted 
to the fourth session of ECAFE a "Note on 
UNESCO's world survey of international fellow­
ships, scholarships and related opportunities for 
study in other countries" (E/CN.l1/136/An­
nex 1). 

Le memoire de l'OIT proposait une serie d'ini­
tiatives a prendre dans la region : 

i) Creation d'un comite tripartite de la main­
d'reuvre pour FAsie. 

ii) Creation en Asie d'un bureau technique 
charge de conununiquer des informations, de don­
ner des avis et de prendre des mesures concretes. 

iii) Reunion prochaine d'une conference d' ex­
perts des questions techniques en matiere de 
formation en Asie. 

Le memoire de l'OIT declarait que "pour !'exe­
cution de ce programme, l'OIT demanderait a la 
CEAEO de lui preter une entiere collaboration" 
et ajoutait que la CEAEO "apporterait a l'OIT 
un concours considerable en lui indiquant quels 
etaient, a son avis, les besoins de la region en 
techniciens et en ouvriers specialises; l'OIT ferait 
alors tout en son pouvoir pour satisfaire aux 
besoins de la region en y mettant a execution ttn 
programme de formation technique en relation 
etroite avec la mise en reuvre des plans pour le 
developpement economique''. 

Lors de sa quatrieme session, la CEAEO a 
adopte une resolution qui exprimait a l'OIT sa 
"gratitude pour le rapport detaille que la Com­
mission a maintenant re<;u et qui concerne la 
formation technique de la region, sa satisfaction 
a l'egard des propositions adoptees par l'OIT ... 
et son desir de les voir mises a execution le plus 
tot possible". La meme resolution 

"Affirme que la Commission porte a la ques­
tion de la formation technique dans ses rapports 
avec le developpement economique de la region un 
interet qui ne se dement pas, et en consequence: 

"a) Invite !'Organisation internationale du 
Travail a faire rapport a la Commission econo­
mique pour 1' Asie et !'Extreme-Orient lors de sa 
prochaine session et de ses sessions ulterieures 
sur les progres accomplis en ce domaine; 

ub) Invite le secretaire executif a se concerter 
avec le DirectP.ur general de !'Organisation inter­
nationale du Travail en vue d'etablir dans la re­
gion les relations de travailles plus etroites pos­
sibles entre 1< deux organisations ; 

u c) Invite le secretaire executif a rediger un 
rapport concernant les plans du d~;·rloppement 
economique qui sont desavantages par le manque 
de personnel qualifie ... " 

3. Organisation des Natio·ns UnitJs pour !'educa­
tion, la science et la cu,lfure (U.lvESCO) 

A !'occasion de Ia resolution de Ia CEAEO sur 
Ia formation technique, le secretaire executif de 
la CEAEO a consulte !'UNESCO au sujet de 
l'echange de stagiaires et !'octroi de bourses. 
L'UNESCO a presente a ~a CEAEO, lors de sa 
quatrieme session, une "Note relative a l'enquete 
menee par !'UNESCO dans le monde sur les 
bourses d'etudes et les bourses universitaires in­
ternationales ainsi que sur toutes facilites analo­
gues permettant LPetudier dans d'autres pays" 
(E/CN.l1/136/Annexe 1). 

4. International Bank for Reconstruction 4. Banque internationale pour la reconstruction 
and Development et le developpement 

The Bank seconded a chief economist from its La Banque a det.ache aupres de Ia CEAEO un 
staff to ECAFE to assist in the preparation of de ses principaux economistes avec mission d'aider 
the report of the ECAFE Working Party on Ia CEAEO a rediger le rapport du Groupe de 
Industrial Development. I travail de la CEAEO pour le developpement in-

dustriel. 
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During its fourth session, in the formulation of 
a resolution on the financing of capital goods and 
materials for economic development, the Com­
mission took into account the Bank's views as 
indicated to the Commission during that session. 
(E/CN.ll/155.) 

5. Internationu" "!,f onetary Fund 

The Fund seconded two economists from its 
staff to ECAFE to assist in the preparation of 
the report on financial arrangements to facilitate 
trade of the ECAFE region. 

The ECAFE at its fourth session adopted a 
resolution which "requests the International Mon­
etary Fund to undertake a study of balance of 
payments, trade movements, etc. in the region, and 
advise, in the light of such study and of similar 
studies undertaken in other regions, whether and 
to what extent the establishment of a multilateral 
clearing system for the Et:AFE region might be 
expected to remove any financial or payments 
impediments to trade within the region or other­
wise to increase trade". 

IV. EcoNOMIC CoMMISSION FOR LATIN AMER­
ICA AND THE SPECIALIZED AGENCIES 

1. Food and Agriculture Organization 

(a) Agricultural problems 

In connexion with the ECLA resolution 
adopted at its first session (E/840) on the eco­
nomic survey of Latin America, the Acting Ex­
ecutive Secretary entered in~.o consultation with 
the Director-General of F AO in order to secure 
F AO assistance. The Director-General of the 
F AO has agreed to send an agricultural econo­
mist of the F AO staff to Santiago for a period of 
about three months, to assist the ECLA secre­
tariat in the preparation of the agricultural sec­
tions of the survey. 

(b) Agricultural requisites 

The F AO representative at the first session of 
ECLA submitted brief reports on FAO's work in 
Latin America and on measures to meet the con­
tinuing world food crisis. Acting on Economic 
and Social Council re~olution 103 (VI) ("Co­
ordinated action to meet the continuing world 
food crisis"), and having considered those F AO 
reports, ECLA at its first session adopted a reso­
lution on establishment of a joint working party 
to be constituted by ECLA and FAO (E/840). 

The Acting Executive Secretary of ECLA and 
the Director-General of F AO agreed on the estab­
lishment of the F AO /ECLA joint Working Party 
composed of two agricultural economists and two 
technical experts from the ECLA staff, and two 
agricultural economists and four technical experts 
from the F AO staff. The Working Party started 

Au cours de sa quatrieme session, pour formuler 
une resolution sur le financement des biens de 
production et des matieres premieres destinees au 
developpement economique, la Commission a tenu 
compte des avis de la Banque tels qu'elle les avait 
indiques au cours de cette session (document E/ 
CN.ll/155). 

5. Fonds monetaire international 

Le Fonds a detache aupres de la CEAEO deux 
economistes avec mission d'aider la CEAEO a 
rediger le rapport sur les dispositions financieres 
a prendre en vue de developper le commerce de 
la region qui est du ressort de la CEAEO. 

A sa quatrieme session, la CEAEO a adopte 
une resolution, qui "demande au Fonds mone­
taire international d' entreprendre 1' etude des 
balances des payements, des courants d'echanges, 
etc. de la region, et, compte tenu de ces etudes 
et d'etudes analogues entreprises dans d'autres 
regions, de faire connaitre si- et dans queUe 
mesure -!'institution d'un systeme de compensa­
tion plurilaterale pour la region de la CEAEO 
est susceptible, ou bien de supprimer tous les 
obstacles, qu'ils soient d'ordre financier ou qu'ils 
soient imposes par les changes qui entravent le 
commerce a l'interieur de la region, ou bien de 
developper le commerce par tous autres moyens". 

IV. LA CoMMISSION :EcoNOMIQUE POUR L' AME­
RIQUE LATINE ET LES INSTITUTIONS SPE­
CIALISEES 

1. Organisation pour !'alimentation et l'agriculture 

a) Problemes agricoles 

A !'occasion de la resolution adoptee par la 
CEAL lors de sa premiere session (document 
E/840) concernant l'enquete economique sur 
1' Amerique latine, le secretaire executif par in­
terim est entre en pourparlers avec le Directeur 
general de la FAO en vue de s'assurer le con­
cours de cette institution. Le Directeur general 
de la FAO a accepte d'envoyer a Santiago, pour 
une peri ode d' environ trois mois, un membre du 
personnel de 'la F AO specialiste des questions 
agricoles qui aiderait le secretariat de la CEAL a 
preparer les chapitres de l'enquete relatifs a 
!'agriculture. 

b) Produits et materiel necessaires a !'agriculture 

Lors de la premiere session de la CEAL, le 
representant de la F AO a presente de brefs rap­
ports sur l'reuvre de la FAO en Amerique latine 
et sur les mesures prises pour remedier a la crise 
alimentaire mondiale. Tenant compte de la reso­
lution 103 (VI) du Conseil economique et social 
(Coordination des mesures destinees a remedier 
a la crise alimentaire mondiale) et ayant exa­
mine les rapports de la FAO, la CEAL, lors de 
sa premiere session, a adopte une resolution con­
cernant la creation d'un groupe mixte de travail 
constittte en commtm par le secretariat de la Com­
mission economique pour 1' Amerique latine et 
celui de la FAO (E/840). 

Le secretaire executif par interim de la CEAL 
et le Directeur general de la FAO sont convenus 
d'instituer un groupe mixte de travail constitue 
en commun par le secretariat de la F AO et celui 
de la CEAL et compose de deux economistes 
specialistes des questions agricoles et de deux 
experts techniques appartenant au personnel de 
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its work in October 1948. Its report will be sub­
mitted to the second session of ECLA and the 
Council of FAO. 

2. International Labour Organisation 

(a) Technical training 

At its first session, ECLA adopted a resolution 
on technical assistance ( E/840) . In accordance 
with this resolution, the Acting Executive Secre­
tary of ECLA consulted with the ILO to secure 
its assistance in the preparation of a study on tech­
nical assistance for the second session of ECLA. 

As a consequence, the Director-General of the 
ILO has agreed to send an expert to work in close 
co-operation with the ECLA secretariat on a pre­
liminary study of training needs and facilities 
to be carried out in time to permit the Commis­
sion to make recommendations on this subject at 
its next session. 

The Director-General of the ILO has subse­
quently informed the Acting Executive Secretary 
of ECLA of a proposal for an ILO programme 
in the fields of man-power, migration and tech­
nical training adopted at the 107th session of the 
Governing Body of the ILO, and of the planned 
consultation with the Secretary-General of the 
United Nations and the executive heads of other 
interested specialized agencies. The Director-Gen­
eral took the position that the relationship between 
the ILO and ECLA would be determined in the 
light of the outcome of this consultation. 

3. International Refugee Organizatims 

At its first session, ECLA passed a resolution 
on immigration (E/840), requesting the Execu­
tive Secretary to take into account the activities 
of the IRO in connexion with the study of immi­
gration problems to be included in the economic 
survey of Latin America. The Acting Executive 
Secretary has informed the IRO secretariat of the 
material which would be relevant to this study. 

4. International Bank for Reconstruction 
and Development 

Discussions have taken place between the secre­
tariat of ECLA and the staff of the Bank with 
respect to the best method of collaboration be­
tween them. The Bank has made available to the 
ECLA secretariat a number of Bank studies con­
cerning Latin America and has indicated its readi­
ness to acquaint the ECLA secretariat with ma­
terials held by the Bank which might be of 
assistance to ECLA. 

ECLA at its first session adopted a resolution 
on loans by the International Bank (E/840) in 
which it expressed the hope that the Bank would 
consider the conclusions of the forthcoming eco­
nomic survey of Latin America in connexion 
with the Bank's credit policy toward the economic 
development of Latin America. 

la CEAL, ainsi que de deux economistes specia­
listes des questions agricoles et de quatre experts 
techniques appartenant au personnel de Ia FAO. 
Le groupe de travail a commence ses travaux en 
octobre 1948 et presentera son rapport a la CEAL, 
Iors de sa deuxieme session, et au Conseil de Ia 
FAO. 

2. Organisati01~ internationale du Travail 

a) Formation technique 

Lors de sa premiere session, 'Ia CEAL a adopte 
une resolution sur !'aide technique (E/840). Se 
conformant a cette resolution, le secretaire execu­
tif par interim de Ia CEAL s'est concerte avec 
l'OIT en vue de s'assurer son concours pour la 
redaction d'une etude sur l'aide technique qui sera 
soumise a la CEAL lors de sa deuxieme session. 

Le Directeur general de I'OIT a en consequence 
accepte d'envoyer un expert charge de travailler 
en etroite collaboration avec le secretariat de Ia 
CEAL a une etude preliminaire des besoins et des 
possibilites en matiere de formation technique, 
etude qui doit etre achevee en temps voulu pour 
permettre a 'Ia Commission de formuler des re­
commandations a ce sujet lors de sa prochaine 
session. 

Le Directeur general de l'OIT a, par Ia suite, 
porte a la connaissance du secretaire executif par 
interim de Ia CEAL un projet de programme de 
l'OIT, interessant Ies domaines de Ia main­
d'ceuvre, des migrations et de Ia formation tech­
nique, et adopte par Ie Conseil d'administration de 
I'OIT lors de sa cent septieme session. Il l'a 
cependant mis au courant des consultations en­
visagees avec le Secretaire general des Nations 
Unies et les directeurs d'autres institutions spe­
cialisees interessees. Le Directeur general a affir­
me que l'issue de ces consultations permettrait de 
preciser les relations entre l'OIT et la CEAL. 

~· Organisation internationale pour les refugies 
(OIR) 

Lors de sa premiere session, Ia C~AL a adopte 
une resolution sur !'immigration (document E/ 
840), recommandant au secretaire executif de 
tenir compte de !'action de l'OIR a propos de 
!'etude des problemes d'immigration que doit 
comporter l'enquete sur 1' A!11erique latine. Le 
secretaire executif par interim a indique au secre­
tariat de l'OIR Ia documentation concernant 
cette etude. 

4. Banque internationale pour la reconstruction 
et le developpement 

Des entretiens ont eu lieu entre le secretariat 
de la CEAL et Ie personnel de la Banque pour 
determiner quelles etaient, fJOUr eux, les meilleures 
methodes de collaboration. La Banque a mis a la 
disposition du secretariat de Ia CEAL un certain 
nombre de ses etudes relatives a 1' Amerique latine 
et s'est dedaree prete a communiquer au secre­
tariat de ia CEAL la documentation qui se trouve 
eLL sa possession et qui pottrrait etre utile a la 
CEAL. 

Lors de sa premiere session, la CEAL a adopte 
une resolution sur les prets de la Banque (E/840) 
dans laquelle elle exprime l'espoir qt~e Ia Banque 
pourra tenir compte des conclusions de la proM 
chaine enquete economique sur 1' Amerique latine 
quant a sa politique de credit pour le developpe­
ment economique de 1' Amerique iatine. 

135 



5. Intet'tJational Monetary Fund 

ECLA at its first session adopted resolutions on 
import and export prices and on multilateral com­
pensation of payments (E/840). The first reso­
lution requested the Executive Secretary to col­
laborate with the Fund in the preparation of the 
financial section of the economic survey of Latin 
America; the second requested the Secretary­
General to place before the Fund the request for 
a study on multilateral compensation of payments. 
There has been frequent consultation between 
ECLA and the Fund upon these studies, and work 
is now in progress. 

The Fund has agreed to send a member of its 
staff to ECLA for a period of three to four months 
to assist the ECLA secretariat in the preparation 
of the financial sections of the economic survey 
of Latin America. 

6. World H caltlt Organt"t:ratioa 

ECLA at its first session adopted a resolution 
(E/840) inviting the WHO and Pan American 
Sanitary Bureau, in accordance with statements 
presented to the Commission, to submit to ECLA, 
before the next session, a concrete programme of 
co-operation on problems of mutual interest. 

The WHO has agreed to inform ECLA of such 
technical assistance as it can make available to 
Latin-American countries, mainly through the 
Pan American Sanit:-'w~., Bureau, which will 
shortly be integrated into WHO as a regional 
office. Assistance will be given with special refer­
ence to the concurrent development of health 
services and economic resources. 

Document E/1114 

Report of the Secretary·Genet•al on general 
co-ordination matters 

[Original text: English] 
[31 January 1949] 

Under Council resolution 128 (VI) the Secre­
tary-General is invited to report on any matters 
to which he considers the Council's at+- .... +~on 
should be drawn in relation to its respon. 
under Articles 63 and 64 of the Charter. 

A report has been submitted by the Administra­
tive Committee on Co-ordination (E/1076), and 
in accordance with the Council's request a report 
on regional co-ordination (E/1091) has been 
submitted by tha Secretary-General. The Secre­
tary-General feels that the Council may wish to 
have the following· ePneral matters, not covered 
in the above reports, brought to its notice : 

1. The Council at its seventh session discussed 
the desirability of a balanced calendar of agency 
conferences with particular reference to those of 
the FAO and UNESCO. At the annual confer­
ences of FAO and UNESCO, held in N ovemher 
1948, some progress was made in this direction. 

The UNESCO Conference has decided that the 
next session of the General Conference snould be 
a short business session at Headquarters in Paris 

5. Fonds monctaire international 

La CEAL, lors de sa premiere session, a adopte 
des resolutions sur les prix a !'importation et a 
!'exportation et sur la compensation plurilaterale 
des paiements (E/840). La premiere resolution 
donnait mission au secretaire executif de travailler 
avec le Fonds a la redaction du chapitre finan­
cier de l'enquete economique sur 1' Amerique !a­
tine; la deuxieme priait le Secretaire general de 
bien vouloir tranc;mettre au Fonds la demande 
d'une etude sur : .. ~ :ompensation plurilaterale des 
paiements. La CEAL et le Fonds ont eu de fre­
quentes consultations a ce propos et le travail 
est maintenant en voie d'execution. 

Le Fonds a accepte d'envoyer ala CEAL, pour 
une periode de trois a quatre mois, un membre 
de son personnel charge d'aider le secretariat de 
la CEAL a rediger les chapitres financiers de 
l'enquete economique sur 1' Amerique latine. 

6. Organisation mondlale de la sante (OMS) 

Lors de sa premiere session, la CEAL a adopte 
une resolution (E/840) invitant l'OMS et !'Or­
ganisation sanitaire panamericaine, selon 1e vreu 
qu'elles ont exprime a Ia Commission, a presenter 
a 1a CEAL, avant sa prochaine session, un pro­
gramme concret de c~operation pour la solution 
des problemes d'interet commun. 

L'OMS a accepte d'indiquer a la CEAL !'aide 
technique qu'elle pourrait fournir aux pays de 
1' Amerique Ia tine par l'intermecliaire surtout de 
!'Organisation sanitaire panamericaine qui fera 
bientot partie de l'OMS en qualite de bureau 
regional. L'aide apportee aura surtout pour objet 
le developpement simultam! des services sani­
taires et des ressources economiques. 

Document E/1114 

Rapport tiu Secretaire general sur les ques· 
tiollls generales de coordination 

[Tcxtc orlginal en anglaisl 
[31 jamJier 1949] 

En vertu de la resolution 128 (VI) du Con­
seil, le Secretaire general est invite a faire rap­
port sur toutes questions sur lesquelles i1 estime 
qu'il convient d'attirer !'attention du Conseil, en 
vertu des obligations que lui ont confercs les 
Articles 63 et 64 de la Charte. 

Le Comite administratif de coordination a pre­
sente un rapport (E/1076) et, conformement a 
la demande du Conseil, le Secretaire general a 
presente un rapport sur la coordination regionale 
(E/1091). Le Secretaire general estime que peut­
etre le Conseil desirera etre renseigne sur des 
questions d'orclre general qui ne sont pas traitees 
dans le rapport ci-clessus mentionne. Ces ques­
tions sont les suivantes : 

1. Le Conscil, a sa septieme session, a examine 
l'opportunite d'etablir tm calendrier coherent des 
conferences des institutions specialisees, tout par­
ticulierement de la FAO et de l'UNESCO. Attx 
conferences annuelles de la F AO et de l'UNES­
CO, qui ont eu lieu en novembre 1948, quelques 
progres ont ete realises dans ce sens. 

La Conference de l'UNESCO a decide que la 
prochaine session de la conference generate serait 
une courte session de caractere administratif et 
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in the autumn of 1949, with the following session 
at Florence in the spring of 1950. 

The F AO Conference gave consideration to a 
recommendation of the Director .. General of FAO 
th1t the next Conference should be held on 15 
January 1950. Since, however, an invitation from 
the Cuban Government to hold the next confer­
ence in Havana in November 1949, was being 
favourably considered at the same time, and since 
it was pointed out that November was for various 
reasons a more suitable month than January for 
a meeting in that city, it was finally agreed to 
accept the invitation of the Cuban Government 
with the date proposed, but at the same time to 
request the Council of FAO to "review the factors 
influencing a decision as to the most appropriate 
time of the year to hold the annual Conference; 
and to submit its views to the next session of the 
Conference together with any recommendation 
it wishes to make". 

In addition, the World Health Organization 
decided, after consultation with the Secretary­
General of the United Nations, to advance the 
date of the second session of the Assembly of the 
WHO from 20 June to 13 June in order to comply 
with the Council's time table laid down for the 
submission of budgets of specialized agencies. 

2. The Council at its seventh session discussed 
the possible location of the headquarters of cer­
tain specialized agencies at the seat of the United 
Nations or Geneva. The Secretary~General, feel­
ing that the time might have come for reopening 
the study of the possibility of providing space for 
the agencies on the United Nations site in New 
York, has held conversations with the agencies 
concerned regarding possible space and facilities 
both there and in Geneva. 

When the subject of permanent Headquarters 
was discussed at the FAO Conference in N ovem­
ber 1948, the Director-General brought to the at­
tention of the delegates a communication from the 
Secretary-General suggesting the possibility of 
providing space on the United Nations site. The 
Conference postponed a final decision on the 
choice of headquarters until the Council of FAO 
had had an opportunity of exploring the matter 
further and could report to a special session of the 
FAO Conference to be called for this purpose. 

In Geneva, the WHO has been studying the 
possibility of loca~ing its permanent HeadquartP.rs 
in a new wing which might be added to the Palais 
des Nations. 

3. The General Assembly resolution 200 (III) 
dealing with technica 1 assistance for economic 
development, provides for the carrying out of 
certain broad tasks by the Secretary-General in 
co-operation with the specialized agencies. The 
resolution also specifies that the stuns appropriated 
in conjunction with this resolution "shall not be 
expended on functions or services which are a 
special responsibility of a specialized agency ex­
cept in agreement with the executive head of that 
agency". It is clear that the Administrative Com­
mittee on Co-ordination is likely to prove a valu­
able instrument in the implementation of this 

qu'elle se tiendrait a Paris, au siege de !'institu­
tion, en automne 1949, la session suivante devant 
se tenir a Florence au printemps de 1950. 

La Conference de la F AO a examine une r.;rom­
mandation du Directeur general de la FAO 
demandant que la prochaine conference ait lieu le 
15 janvier 1950. Toutefois, le Gou'V'emement 
cubain ayant invite la prochaine conference a se 
tenir a La Havane, au mois de novembre 1949, 
!'invitation fttt alors favorablement accueillie; 
certains firent remarquer que Ie mois de novem .. 
bre, pour des raisons diverses, convenait mieux 
que le mois de janvier, pour se reunir dans cette 
ville; aussi, decida-t-on finalement d'accepter !'in­
vitation du Gouvernement cubain pour la date 
proposee, tout en priant le Conseil de la FAO 
d'examiner a nouveau les elements d'une decision 
sur l'epoque la plus opportune de l'annee pour la 
conference annuelle ; Ie Conseil devrait aussi, a 
Ia prochaine session de la Conference, exposer 
son point de vue et soumettre toutes Ies recom­
mandations qu'il jugerait utiles. 

De plus, l'OMS a decide, apres avoir consulte 
le Secretaire general de !'Organisation des Na­
tions Unies, d'avancer du 20 au 13 juin la date 
de Ia deuxicme session de l'assembtee de l'OMS, 
de fac;on a suivre Ie calendrier etabli par Ie Con­
seil pour Ia transmission des budgets des institu­
tions specialisees. 

2. Le Conseil, a sa septieme session, a discute Ia 
possibilite d'etablir le siege de certaines institu­
tions specialisees au siege meme de !'Organisa­
tion des Nations Unies Ott a Geneve. Le Secre­
taire general, estimant que le moment etait peut­
etre ~enu d'etudier a nouveau la possibilite de 
fourmr des locaux pour les institutions au siege 
meme de l'Organisation des Nations Unies, a 
New-York, a eu des entretiens avec les institu­
tions interessees en ce qui concerne les emplace­
ments et facilites d'installation eventuels tant ici 
qu'a Geneve. 

Lorsque la question du siege permanent a ete 
examinee a la Conference de la FAO, en novem­
bre 1948, le Dire.cteur general a attire !'attention 
des delegues. sur une communication du Secre­
taire general suggerant la possibilite de fournir 
des locaux au siege de !'Organisation des Nations 
Unies. La Conference a remis la decision defini­
tive concernant le choix de son siege permanent 
jusqu'au moment ou le Conseil de Ia FAO aurait 
!'occasion d'examiner la question plus a fond et 
pourrait faire rapport a une session extraordinaire 
de la Conference de la FAO reunie a cette fin. 

A Geneve, I'OMS a etudie la possibilite d'eta­
blir son siege permanent dans une aile que l'on 
pourrait ajouter au Palais des Nations. 

3. La resolution 200 (III) de l'Assemblee 
generate, concernant !'assistance technique en vue 
du developpement economique, prevoit que Ie 
Secretaire general executera certaines taches 
tl'ordre general en collaboration avec les insti­
tutions specialisees. La resolution specific egale­
ment que les credits votes, en execution de cette 
resolution, "ne seront utilises pour des fonctions 
ou des services relevant de la competence speciale 
d'une institution specialisee qu'avec l'assentiment 
du directeur de cette institution". I1 est evident 
que l'action du Comite administratif de coordina­
tion sera vraisemblablement tres utile en vue de 
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resolution and in facilitating the discharge by the 
Secretat'y-General of responsibilities under it. 

4. General Assembly resolution 125 (II) laid 
particular emphasis on the desirability of Mem­
bers ensuring that the policy of their delegations 
to the United Nations and to the different spe­
cialized agencies should be co-ordinated on the 
national level. Attention is called to the statements 
made by several governments in their reports on 
implementation of economic and social resolutions 
(E/963 and addenda) indicating that they have 
taken steps to this end. By 21 January 1949, gov­
ernments of the following countries had made 
specific mention of their implementation of reso­
lution 125 (II) :Australia, Canada, France, India, 
Nether lands, Norway, Pakistan, Poland, Turkey 
and the United States of America. 

The Secretary-General feels that, in view of the 
essential part which co-ordination at the national 
level plays in the process of general co-ordination, 
it would be appropriate for him to direct the 
Council's attention again to the special importance 
of this recommendation. 

AGENDA ITEM 43 

Revision of the rules of procedure of the 
Council 

Documents E/1130 and Ej1130jCorr.1 

Report of the Committee on Procedure 

[Original text: English and French] 
[9 February 1949] 

1. The Committee on Procedure of the Council 
was set up by the Council on 23 July 1948 during 
its seventh session (E/SR.181). The revision of 
the rules of procedure of the Council was one of . 
the items on the agenda of the seventh session 
which was referred by the Council to the Com­
mittee. 

2. It proved impracticable for the Committee on 
Procedure to undertake a complete revision of 
the rules of procedure of the Council during the 
seventh session. The Committee examined the re­
vision of rules 13, 14 and 30 only, during its 6th, 
7th, 8th, 9th and 10th meetings. On the basis of 
the Committee's recommendations (E/1017), only 
rule 13 (Agenda Committee) and rule 30 (finan­
cial implications of proposals submitted to the 
Council) were amended by the Council during its 
seventh session. The texts of these rules are con­
tained in this document as new rules 13 and 32. 

3. The Council decided to defer the considera­
tion of a comprehensive revision of its rules of 
procedure to its eighth session and resolved by 
resolution 177 (VII) : 

"1. That the Committee on Procedure of the 
Council shall, in the interval between the seventh 
and eighth sessions of the Council, undertake the 
revision of the rules of procedure, taking as a 

faire appliquer ladite resolution et facilitera l'ac­
complissement des fonctions qu'elle confere au 
Secretaire general. 

4. La resolution 125 (II) de 1' Assembtee gene­
rate a particulierement souligne le fait que ses 
membres devraient realiser, sur le plan national, 
la coordination de la poiltique de leur delegations 
aupres de !'Organisation des Nations Unies et 
aupres des diverses institutions specialisees. L'at­
tention du Conseil est attiree sur les declarations 
faites par plusieurs gouv~rnements dans leurs 
rap.tJorts sur la mise en reuvre de recommanda­
tions relatives aux resolutions du Conseil econo­
mique et social (E/963 et addenda) indiquant 
qu'ils ont pris des mesures dans ce sens. Au 21 
janvier 1949, les gouvernements de certains pays 
ont fait savoir officiellement qu'ils ont pris des 
mesures en vue d'appliquer la resolution 125 (II). 
Ces pays sont les suivants : Australie, Canada, 
Etats~Unis d'Amerique, France, Inde, Norvege, 
Pakistan, Pays-Bas, Pologne et Turquie. 

Le Secretaire general, etant donne le role essen~ 
tiel de la collaboration sur le plan national dans 
le developpement de la coordination generate, es­
time devoir attirer a nouveau !'attention du Con­
seil sur !'importance particuliere de cette recom­
mandation. 

POINT 43 DE L'ORDRE DU JOUR 
' 

Revision du. reglement interieur du 
Conseil 

Documents E/1130 et Ej1130jCorr.1 
""'I 

Rapport du Comite de pr0cedure 

[Texte original. en anglais et en fran,ms] 
[9 fBvrier 1949] 

1. Le Comite de procedure du Conseil a ete 
cree par le Conseil au cours de sa septieme ses­
sion, le 23 juillet 1948 (E/SR.181). La revision 
du reglement interieur du Conseil a constitue l'un 
des points de l'ordre du jour de la septieme ses­
sion que le Conseil a renvoyes au Comite. 

2. Le Comite de procedure n'a pas ete en mesure 
de reviser completement pendant la septieme ses­
sion, le reglement interieur du Conseil; au cours 
de ses 6eme, 7eme, Seme, 9eme et 10eme seances, 
le Comite n'a pu reviser que les articles 13, 14 
et 30. Sur la base des recommandations du 
Comite (E/1017), le Conseil, au cours de sa 
septieme session, n'a modifie que les articles 13 
(Comite de l'ordre du jour) et 30 (incidences 
financieres des propositions soumises au Conseil). 
Le texte de ces articles constitue les nouveaux 
articles 13 et 32 du present document. 

3. Le Conseil a decide de reporter a sa huitieme 
session l'examen d'une revision complete de son 
reglement interieur. Par sa resolution 177 (VII), 
il a decide: 

"1. Que le Comite de procedure du Conseil pro­
cedera, entre la septieme session et la huitieme 
session du Conseil, a la revision du reglement 
interieur, en prenant pour base, a cette fin, la 
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basis for that purpose the proposal submitted by 
the French delegation1 the Secretary-General's 
memorandum2 and any other suggestions sub­
mitted for the consideration of the said Commit­
tee by any of the Council members. The result of 
the Committee's deliberations shall appear on the 
agenda of the Council for consideration at its 
eighth session; 

"2. That the meetings of the Committee on 
Procedure held in pursuance of the provisions 
of the foregoing paragraph shall take place at the 
Headquarters of the United Nations ;11 

4. The Committee, as set up by the Council, 
consisted of the representatives of the Byelorus­
sian Soviet Socialist Republic, China, France, 
Lebanon, Netherlands, Peru, United Kingdom, 
United States of America, the Union of Soviet 
Socialist Republics and Venezuela. 

Pursuant to the provision of the above resolu­
tion to the effect that "the President be authorized 
to appoint members of the Committee to replace 
those who cease to be members of the Council on 
1 January 1949", the President of the Council 
appointed the representative of Belgium to replace 
the representative of the Nether lands on the Com­
mittee on Procedur.e. 

5. The Committee, under the chairmanship of 
Mr. T. Y. Wu (China), devoted its 11th to 28th 
meetings, held from 10 to 27 January 1949 at the 
Headquarters of the United Nations, to the revi­
sion of the rules of procedure of the Council. 

In view of the nature of its work, the Com­
mittee decided to have two readings of the text, 
making tentative decisions during a first reading 
and a final decision at the second. 

6. The Committee had before it the following 
basic documents : 
E/751 Draft revision of the rules of pro-

cedure of the Economic and 
Social Council submitted by 
the representative of France 

E/751/Corr.l 
E/751/Corr.2 
E/883 

E/883/ Add.l 
E/930 

Revision of the rules of proce­
dure of the Council Memoran­
dum by the Secretary-General 

Revision of rules of procedure 
of the Council (transmission 
of communication received from 
the representative of France) 

E/930/ Add.l Note by the Secretary-General 
E/940/ Add.4 Report of the Council NGO 

Committee, part IV, Function­
ing of consultative arrange­
ments 

E/AC.28/W.11 to 19 - E/AC.28/W.19/Add.l, 
2, 3, 4 - E/ AC.28/W .20 to 28 - E/ AC.28/W .28/ 
Add.l, 2. 

7. Where the rules of the Council and those of 
the General Assembly were designed to cover 
similar matters, the Committee endeavoured, 

1 See documents E/751 and E/930. 
2 See document E/883. 

proposition de la delegation franc;aise1, le memo­
randum du Secretaire general2, et toutes autres 
propositions soumises a l'examen du Comite par 
tout membre du Conseil. Le resultat des delibera .. 
tions du Comite sera inscrit a l'ordre du jour du 
Conseil en vue de son examen a la huitieme 
session; 

"2. Qu' en execution des dispositions du para­
graphe precedent, les reunions du Comite de pro­
cedure devront avoir lieu au siege principal de 
!'Organisation des Nations Unies ;" 

4. Le Conseil a decide que le Comite serait 
compose des representants de la Republique so­
cialiste sovietique de Bielorussie, de la Chine, 
des Etats-Unis d'Amerique, de la France, du 
Ljban, des Pays-Bas, du Perott, du Royaume-Uni, 
de l'Union des Republiques socialistes sovietiques 
et du Venezuela. 

Conformement a la disposition de la resolu­
tion ci-dessus suivant laquelle "le President du 
Conseil sera autorise a nommer des membres du 
Comite en retnplacement de ceux qui auront cesse 
de faire partie du Conseil a la date du ler janvier 
1949", le President du Conseil a nomme le repre­
sentant de la Belgique membre du Comite de pro­
cedure en remplacement du representant des Pays­
Bas. 

5. Le Comite, sous Ia presidence de M. T. Y. 
Wu (Chine), a consacre dix-huit seances (de Ia 
11eme a la 28eme)' tenues du 10 au 27 janvier 
1949, au siege des Nations Unies, a la revision 
du reglement interieur du Conseil. 

En raison de la nature de ses travaux, le 
Comite a decide de proceder a deux lectures du 
texte, et de prendre des decisions provisoires a la 
premiere lecture et des decisions definitives a la 
seconde ledure. 

6. Le Comite avait a sa disposition les docu­
ments de base enumeres ci-dessous : 
E/751 Projet de modification du regle· 

E/751/Corr.l 
E/751/Corr.2 
E/883 

E/883/ Add.l 
E/930 

E/930/Add.l 
E/940/ Add.4 

ment interieur du Conseil 
economique et social, presente 
par le representant de la 
France. 

Revision du reglement interieur 
du Conseil, memorandum du 
Secretaire general. 

Revision du reglement interieur 
du Conseil (transmission 
d'une communication rec;ue 
du representant de la France) . 

Note du Secretaire general. 
Rapport du Comite ONG du 

Conseil, partie IV. Fonction­
nement du systeme de con­
sultations. 

E/AC.28/W.ll a 19- E/AC.28/W.l9/Add.l, 2, 
3 et 4 - E/ AC.28/W.20 a 28 - E/ AC.28/W.28/ 
Add.l et 2. 

7. Lorsque les articles du reglement du Conseil 
et ceux du reglement de 1' Assemblee generate 
avaient un meme objet, le Comite s'est efforce, au-

1 Voir documents E/751 et E/930. 
2 Voir document E/88J. 
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wherever possible, to follow the text of the Gen­
eral Assembly rules. 

8. The Committee decided to recommend the 
insertion in the rules of procedure of the Council 
of three new chapters containing respectively ( 1) 
rules dealing with the participation in the Coun­
cil's deliberations of Members of the United Na­
tions, non-members of the Council, (2) rules de­
signed to give effect to provisions of the relation­
ship agreements between the United Nations and 
various specialized agencies which affect the pro­
cedure for relation with the Council, and ( 3) rules 
incorporating procedural provisions agreed upon 
by the Council for consultation with non-govern­
mental organizations. 

9. The Committee's recommendations for con­
sideration by the Council at its eighth session are 
listed below. 

The left column contains the text of rules recom­
mended by the Committee. The right column con­
tains, as appropriate, either ( 1) reference to the 
number of the existing rule where no change in 
the text is recommended by the Committee or 
(2) where an amended text figures in the left 
column the corresponding text of the rule at 
present in force, or ( 3) reference to the relevant 
rule of another organ of the United Nations. 

Where the Committee considered it necessary, 
brief references to the proceedings in the Com­
mittee have been made. 

tant que possible, de reprendre le texte des articles 
du reglement de 1' Assemblee. 

8. Le Comite a decide de recommander !'inser­
tion, dans le reglement interieur du Conseil, de 
trois nouveaux chapitres contenant respective­
ment: 1) des articles relatifs a la participation aux 
de bats du Conseil des Etats Membres des Nations 
Unies qui ne sont pas membres du Conseil, 2) 
des articles destines a donner effet aux disposi­
tions des accords reliant les Nations Unies et 
diverses institutions specialisees, qui interessent 
!a procedure des relations avec le Conseil, et 3) 
des articles incorporant les dispositions adoptees 
par le Conseil pour les consultations avec les or­
ganisations non gouvernementales. 

9. On trouvera d-apres les recommandations 
que le Comite presente a l'examen du Conseil a 
sa huitieme session. 

La colonne de gauche donne le texte des articles 
recommandes par le Comite. La colonne de droite 
donne, suivant les cas : 1) soit le numero de !'ar­
ticle actuel, lorsque le Comite ne recommande pas 
d'en modifier le texte; 2) soit, le texte corres­
pondant de !'article actuel, lorsqu'un texte modifie 
figure dans la colonne de gauche; 3) soit !'article 
correspondant du reglement interieur d'un autre 
organe des Nations U nies. 

Dans les cas ou le Comite l'a juge necessaire, 
le present rapport mentionne brievement les de­
bats du Comite, 
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RULES OF PROCEDURE: RECOMMENDATIONS OF THE 
COMMITTEE ON PROCEDURE 

REGLEMENT INTERIEUR: RECOMMANDATIONS DU 
COMITE DE PROCEDURE 



RuLES oF PROCEDURE OF THE EcoNOMIC AND SociAL CouNciL 

I. SESSIONS 

Rule 1 

The Economic and Social Council shall hold 
at least three sessions a year. One of these ses­
sions shall be held shortly before the opening of 
the regular session of the General Assembly. 

Rule 1 

The Committee decided, at its 24th meeting, to make no recommendation to the Council but to 
transmit to it the various texts proposed by its members together with references to the debates which 
took place in the Committee at its 11th, 12th, 19th, 20th and 24th meetings on 10, 19 and 25 January 
1949. 

1. On 10 January the Committee discussed the following proposals without coming to a decision : 
(a) Three alternative proposals presented by the representative of France (see E/ AC.28/SR.11) : 

(i) ((The Economic and Social Council shall hold at least one regular session a year/' 
(ii) uThe Economic and Social Council shall hold in principle two regular sessions a year." 
(iii) uThe Economic and Social Cou.ncil shall hold at least two sessions a year." 

The text contained in sub-paragraph (a) (iii) above was presented by the representative of 
France at the seventh session of the Council (E/751). A suggestion by the Secretary-General, also 
submitted for consideration at the seventh session of the Council, was that the word uregular" be in­
serted before the word "session" in the above-mentioned French proposal. 

(b) A proposal by the representative of the United States of America : 
uThe Economic and Social Council shall normally hold three sessions a year. One of these sessions 

shall be held shortly before the opening of the regular session of the General Assembly" (E/ AC.28/ 
W.l1). 

2. On 19 January, the Committee took the following action with respect to the texts proposed: 
(a) The French text (a), (i), which was redrafted to read: 
uThe Economic and Social Cottncil shall hold at least one regular session a ~ear, lasting normally 

not more than two months." 
was rejected by 4 votes to 3 with 2 abstentions. 

(b) The vote on the French text (a), ( ii), which was redrafted to read: 
((The Economic and Social Council shall normally hold two regular sessions a year." 

was first equally divided ( 4 votes in favour and 4 against) ; when it was put to the vote again it was 
rejected by 5 votes to 4 (see E/ AC.28/SR.20). 

(c) The French proposal (a), (iii) was rejected by 4 votes to 2 with 3 abstentions. 
(d) The United States proposal (b), having been twice the subject of an equally divided vote 

(four in favour, four against) was finally rejected (see E/AC.28/SR.20). 

The representative of Peru then suggested the following text: 
uThe Economic and Social Council shall hold at least two regular sessions a year.n 

That text was adopted by 3 votes to 2 with 4 abstentions. This action concluded the debates of the 
Committee on this point at its first reading. 

3. The Committee, at its second reading on 25 January, reconsidered its previous provisional deci­
sion by adoptingt by 5 votes to 4, the United Kingdom proposal that the Committee should make no 
recommendation to the Council with regard to rule 1, pending the Council's consideration of the item 
which the delegation of Lebanon had placed on the agenda of the eighth session regarding the organi­
zation of the work of the Council. 
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REGLEMENT INTERlEUR DU CONSEIL ECONOMIQUE ET SOCIAL 

I. SESSIONS 

Article premier 

Le Conseil economique et social se reunit au 
moins trois fois par an. L'une de ces sessions est 
convoquee peu de temps avant l'ouverture de la 
session annuelle ordinaire de 1' Assembtee gene­
rate. 

Article premier 

A sa 24eme seance, le Comite a decide de ne pas faire de recommandation au Conseil, mais de lui 
transmettre les divers textes proposes par ses membres en renvoyant aux debats qui se sont deroules 
aux 1leme, 12eme, 19eme, 20eme et 24eme seances du Comite, tenues les 10, 19 et 25,. janvier 1949. 

1. Le Comite a examine le 10 janvier les propositions suivantes, sans prendre de decision: 
a) Trois variantes proposees par le representant de Ia France (E/ AC.28/SR.ll) : 

i) uLe Conseil economique ct social se reunit au moins une fois par an en session ordinaire.11 

ii) "Le Conseil economique ct social se reunit en principc deu.x- fois par an en session ordinaire." 
iii) uLe Conseil economique et social se reunit au moins deu.x- fois par an.n 

Le texte qui figure a l'alinea a iii, ci-dessus avait ete propose par le representant de la France lors 
de la septieme session du Conseil (E/751). A la meme session, le Secretaire general avait soumis a 
l'examen du Conseil une proposition tendant a ajouter les mots "en session ordinaire" apres les mots 
"deux fois par an" dans le texte de la proposition fram;aise mentionne ci-dessus, 

b) Une proposition du representant des Etats-Unis d'Amerique: 
uLc Conseil economique et social se re1tnit ttormalement trois fois par an. L'1me de ces sessions 

est convoquee peu de temps avant l' ouverture de la session annuelle ordinaire de l' Assemblec gene­
rale" (E/AC.28jW.11). 

2. Le 19 janvier, le Comite a pris les decisions suivantes au sujet des textes proposes: 
a) Le texte franc;ais a i, auquel on avait donne la nouvelle redactkm suivante : 
aLe Consei/, economique et social se ·reunit au moins une fois par an en session ordinaire pour une 

duree ne depassant nortnalement pas deux mo~s." 
a ete rejete par 4 voix contre 3, avec 2 abstentions. 

b) Pour le texte franc;ais a ii, auquel on avait donne la nm, · dle "e iaction su, ·~ante : 
"Le Conseil economique et social se reunit normalem.ent dm·!.-r fois par an en .~cssion ordinairc.11 

I1 y a eu partage egal des voix ( 4 contre 4) ; apres ttn nouveau scrutin, le texte a ete rejete par 5 
voix contre 4 (E/AC.28/SR.20). 

c) La proposition franc;aise a iii a ete rejetee par 4 voix contre 2, avec 3 abstentions. 
d) Au sujet de la proposition b des Etats-Unis, il y a eu deux fois un partage egal des voix ( 4 con­

tre 4), et la proposition a ete rejetee (E/ AC.28/SR.20). 

Le representant du Perou a alors propose le texte suivant : 
uLe Conseil economique et social se reunit au. moins deux fois par an en scssiott ordinaire.n 

Ce texte a ete adopte par 3 voix contre 2, avec 4 abstentions. C'est sur cette decision que s'est ter­
minee la discussion de ce point en premiere lecture. 

3. Lors de la seconde lecture, le 25 janvier, le Comite a modifie la decision qu'il avait prise pro­
visoirement et a adopte par 5 voix contre 4 une proposition dtt Royaume-Uni tendant a ce que 
le Comite ne fasse pas de recommandation au Conseil au sujet de !'article premier, tant que le Conseil 
n'aurait pas examine la question inscrite a l'ordre du jour de la huitieme session par la delegation 
du Liban et relative a !'organisation des travaux du Conseil. 
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R1tfP 2 

Each regular session shall be held at a date fixed 
by the Council at a previous ses~ion. 

Rule 3 (new rule) 

Any member of the Council or the Secretary­
General may request an alteration of the date of 
a regular session. The President shall forthwith 
communicate, through the Secretary-General, the 
request to the other members of the Council, to­
gether with such obse1·vations as the Secretary­
General may present. I£ within eight days of the 
inquiry a majority of the members of the Council 
explicitly concurs in the request, the President 
will convene the Council accordingly. 

Rule4 

Special sessions shall be held by decision of the 
Council, or at the request of : 

( 1) A majority of the members of the Council, 
(2) The General Assembly, 
( 3) The Security Council. 
The Council shall also hold a special session at 

the request of the Trusteeship Council, any Mem­
ber d the United Nations, or a specialized agency, 
if the President of the Council and the two Vice­
Presidents agree to the request. If th~ officers have 
not notified their agreement to the: Secretary­
General within four days of the receipt of the 
request, the President shall forthwith inform the 
other members of the Council, through the Secre­
tary-General, of the request and shall inquire 
whether or not they support the request for a 
session. If within eight days of the inquiry, ~\ 
majority of the members of the Council explicitly 
concurs in the request, the President shall sum­
mon the Council .. 

Special sessimd shall be summoned within 30 
d~tJS of receipt by the President of a req:.test for 
such a session at a date fixed by the President. 

Rul~ 5 
The !'resident of the Council, with the con­

<:urrence of the Vice-Presidents, may also call 
a special session of the Council, and fix th~ date 
thereof. 

Rule 6 

Ea~h session shall be held at the ~eat of the 
United Nations unless, in puret:aiJ(~C of a pre­
vious decision of the Council or at the request of 
a majority of its members, another place is desig­
nated. 

Rule 7 
. The President of the Council shall notify the 

Members of the United Nations, the President of 

Rule 2 

Sessions 1jhali be held at a date fixed by the 
Council at a prc1rious meeting. 

(See Rule 5 of the rules of procedure of the 
Trusteeship Council in T/1/Rev.l.) 

Rule3 

A session of the Council shall also be held 
within thirty days of the request therefor: 

(a) By a majority of its members; 
(b) By the General Assembly; or 
(c) By the Security Council, acting in pur­
suance of Article 41 of the Charter. 

Rule 4 

A session of the Council shall also be held if 
the Security Council, the Trusteeship Council, or 
any Member of the United Nations, or a specialized 
agency requests a session and the President of 
the Council agrees to the :n~qu~st. If the President 
does not agree, he shall, within four days of the 
receipt of the request, inform the other members 
of the Council of the request and of his refusal 
and shall at the same time inquire whether or not 
they support the request for a session. If, within 
eight days of this inquiry, a majority of the mem­
bers of the Council explicitly concurs in the re­
quest, the President shall summon the Council 
to meet within the next fiftt!en days. 

RuleS 

The President of the Council, with the con­
currence of the Vice-Presidents, may. call a ses­
sion of the Council, and fix the date thereof. 

(Existing rule in E/33/Rev.4. No -:hange.) 

Rule 7 

The Predd~nt of the Council shall notify the 
members, through ihe Secretary~General, of the 
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Article 2 

Chaque session ordinaire se tient a la date 
fixee par le Conseil lors d'une session precedente. 

Article 3 (nouvel article) 

Tout membre du Conseil ou le Secretaire gene­
ral peut demander le changement de la date d'une 
session ordiaaire. Le President, par l'interme­
diaire du Secretaire general, communique imme­
diatement la demande aux autres membres :Ju 
Conseil, en y joignant les observations que le 
Secretaire general peut eventuellement presenter. 
Si, dans les huit jours qui suivent la date de cette 
demande, la majorite des membres du Conseil a 
donne son accord explicite, le President convoque 
le Conseil. 

Article 4 

Des sessions extraordinaires se tiennent par 
decision du Conseil ou sur la demande : 

1) De la majorite des membres du Conseil, 
2) De 1' Assemblee generate, 
3) Du Conseil de securite. 
Le Conseil se reunit egalement en session ex­

traordinaire, sur la demande cl.u Conseil de tu­
telle, d'un Membre des Nations Unies, ou d'une 
institution specialisee, lorsque le President du 
Conaeil et les deux Vice-Presidents sont d'accord. 
Si, dans les quatre jours qui suivent la reception 
de la demande, le Bureau n'a pas fait connaitre 
son accord au Secretaire general, le President 
avise immediatement les autres membres dtt Con­
seil, par l'intermediaire du Secretaire general, de 
la demande qu'il a rec;ue; i1 les invite a faire con­
naitre s'ils entendent ou non appuyer cette de­
mande. Si, dans les huit jours qui suivent cette 
communication, la majorite des membres indique 
expressement qu'elle accepte la demande, le Presi­
dent convoque le Conseil. 

Les sessions extraordinaires sont convoquees 
pour une date fixee par le President, dans les 
trente jours qui suivent la date a laquelle le Presi­
~.t 1t a rec;u une demande de session extraordi­
naire. 

Article 5 

Le President du Conseil peut aussi, avec !'as­
sentiment des Vice-Presidents, convoquer le Con­
seil en session extraordinaire, a une date qu'il 
fixe lui-meme. 

At-.icle 6 

Les sessions se tiennent au siege de !'Organisa­
tion, a moins qu'un autre lieu ne soit designe en 
vertu d'une decision precedente du Conseil ou sur 
la demande de la majorite de ses membres. 

Article 7 

Le President du Conseil, par l'intermediaire du 
Secretaire general, in forme les Membres des N a-

Article 2 
. , ' d . t l' , Les sess10ns sont convoquees a (;S r,IJliC~1 ~~:Fees 

par le Conseil lors d'une reunion preced~nte. 

(Voir article 5 du reglem~>nt interieur du Con­
seil de tutelle, document T; ;'Rev.l. ,~ 

Article 3 

Le Conseil se reunit egalement dans les trente 
j ours sur demande : 

a) de la majorite de ses membres; 
b) de 1' Assemblee generate ; ou 
c) du Conseil de securite, agissant en applica­

tion de 1' Article 41 de la Charte. 

Article 4 

Le Conseil se reunit aussi lorsque le Conseil 
de securite, le Conseil de tutelle, un Membre de 
!'Organisation des Nations Unies ou une institu­
tion specialisee le demande et qt,e le President 
du Conseil est d'accord. Si le President n'est pas 
d'accord, i1 avise, dans les quatre jours qui suivent 
Ia reception de Ia demande, les autres membres 
du Conseil et de la demande et de son refus ; il 
les invite en meme temiJS a faire connaitre s'ils 
entendent ou non appuyer Ia demande. Si, dans 
les huit jours qui suivent cette communication, la 
majorite des membres du Conseil indique expres­
sement qu'elle se rallie a Ia demande, le Presi­
dent convoque la session dans les quinze jours. 

Article 5 

Le President du Conseil peut aussi, avec !'as­
sentiment des Vice-Presidents, convoquer le Con­
seil en session a une date qu'il fixe lui-meme. 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4. 
San~ modification.) 1 

Article 7 

Le President du Conseil informe les membres, 
par l'intermediaire du Secretaire general, de la 

1 Pour cet article, le texte fran~ais figurant dans le 
document E/33/Rev.4 ne differe du texte adopte par le 
Comite que sur des points de detail qui n'en modifient 
aucunement la substance, 
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the Security Council, the President of the Trus­
teeship Council, the specialized agencies and the 
non-governmental organizations in Category A, 
through the Secretary-General, of the date of the 
first meeting of each session. Such notific~.tion 
shall be sent ( 1) in the case of a regular s~ssion 
at least eight weeks in advance, (2) in the case 
of a special session at least twelve days in ad­
vance. If a special session is called at the express 
request of the Security Council, the period of 
notice may be reduced by the Presi~ent to not 
less than eight days. 

II. AGENDA 

Rule 8 

The provisional agenda for each session shall 
be or:t,W~! up by the Secretary-General in consulta­
tim.~. ;vith the President and shall be communicated 
by the Secretary-General to the Members of the 
United Nations, to the President of the Security 
Council, to the President of the Trusteeship 
Council, to the specialized agencies and to the 
non-governmental organizations in Category A, 
( 1) in the case of regular sessions six weeks be­
fore the opening of the sessions, and (2) in the 
case of special sessions, at the same time as the 
notice convening the Council. 

The basic documents relating to each item ap­
pearing on the provisional agenda of regular and 
special sessions shall be transmitted not later than 
the date on which the provisional agenda is trans­
mitted. 

Rule 9 

The provisional agenda of each regular session 
of the Council shall include all items proposed by: 

( 1) The Council at a previous session; 
(2) The General Assembly, the Security Coun­

cil or the Trusteeship Council ; 
(3) Members of the United Nations, specialized 

agencies and non-governmental organizations in 
Category A, if submitted with basic documents in 
sufficient time to reach the Secretary-General not · 
less than seven weeks before the first metting of 
each session. Any item submitted to the Secre­
tary-General for inclusion upon th~ provisional 
agenda less than seven weeks before the date of the 
first meeting of the session shall t e accompanied 
by a statement of the urgency of t11e item and of 
the reasons which precluded its submission with­
in the period of time specified, as wall as by the 
basic documents. Such items shall, together with 
the above-mentioned statement and any comments 
the Secretary-General sees fit to offer, be placed 
before the Agenda Committee ; ( 4) the Secretary­
General, subject to the pertinent provisions of 
paragraph ( 3) above. 

Rule 10 (new rule) 

The provisional agenda for a special session 
shall consist only of those items proposed £or con­
sideration i!l the request for the holding of the 
session. 

date of the first meeting of each session. Such 
notification shall be sent : 

(a) At least eight days in advance, when a 
session is called upon the request of the Security 
Council acting in pursuance of Article 41 of !he 
Charter; 

(b) At least twelve days in advance, in cases 
referred to under rule 4; and 

(c) At least twenty-one days in advance in all 
other cases. 

AGENDA 

Rule 9 

The provisional agenda for each session shall 
be drawn up by the Secretary-General in consulta­
tion with the President, and shall be communicated 
to the members of the Council, all other Members 
of the United Nations, to the specialized agen­
cies and to the non-governmental organizations 
in Category A, together with the notice convening 
the Council. 

Rule 10 

The provisional agenda shall include all items 
proposed by : 

(a) The Council at a previous session ; 
(b) The General Assembly, the Security Coun­

cil, or the Trusteeship Council ; 
(c) Members of the United Nations, specialized 

agencies, and non-governmental organizations in 
Category A if submitted in sufficient time to reach 
the Secretary-General not less than twenty-eight 
days before the first meeting of each session. 

(See also last paragraph of rule 14.) 

(See rule 16 of the rules of procedure of the 
General Assembly.) 
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tions Unies, le President du Conseil de securite, 
le President du Conseil de tutelle, les institutions 
specialisees et les organisations non gouvernemen~ 
tales de la categorie A de la date de la premiere 
seance de chaque session. Cette notification est 
envoyee : 1) dans le cas d'une session ordinaire, 
huit semaines au mains a l'avance, 2) dans le cas 
d'une session extraordinaire, douze jours au 
mains a l'avance. Si c'est a la demande expresse 
du Conseil de securite qu'une session extraordi~ 
naire est convoquee, ce delai peut etre ramene 
par le President a une periode qui ne sera pas 
inferieure a huit jours. 

II. 0RDRE DU JOUR 

Article 8 

Le Secretaire general etablit, en consultation 
avec le President, l'ordre du jour provisoire de 
chaque session ordinaire. II le communique aux 
Membres des Nations Unies, au President du 
Conseil de securite, au President du Conseil de 
tutelle, aux institutions specialisees et aux orga~ 
nisations non gouvernementales de la categorie A, 
s'il s'agit: 1) d'une session ordinaire, six semaines 
avant l'ouverture de la session, 2) d'une session 
extraordinaire, en meme temps que !'avis de 
convocation du Conseil. 

Lcs documents essentiels relatifs a chaque point 
de l'ordre du jour des sessions ordinaires et ex~ 
traordinaires sont communiques, au plus tard, 
a Ia date a laquelle le Secretaire general communi­
que l'ordre du Jour provisoire. 

Article 9 

L'ordre du jour provisoire de chaque session 
ordinaire comprend toutes les questions pro~ 
posees: 

1) Par le Conseil, lors d'une session prece­
dente; 

2) Par 1' Assemblee generale, le Conseil de se­
curite ou le Conseil de tutelle; 

3) Par les Membres des Nations Unies, les 
institutions specialisees et les organisations non 
gouvernementales de la categorie A, si ces ques­
tions, avec les documents essentiels, sont com­
muniquees au Secretaire general au plus tard sept 
semaines avant la premiere seance de chaque ses~ 
sion. Toute question communiquee au Secretaire 
general pour inscription a l'ordre du jour prc­
visoire et qui lui parvient moins de sept semaine .. 
avant la date de la premiere seance est accom­
pagnee des documents essentiels et d'une note 
exposant le caractere d'urgence de la question, 
ainsi que les raisons pour lesquelles elle n'a pu 
etre communiquee dans le delai prevu. Ces ques~ 
tions, accompagnees de cette note et de toutes 
observations que le Secretaire general juge utile 
de presenter, sont soumises au Comhe de l'ordre 
du jour; 

4) Par le Secretaire general, sous reserve des 
dispositions de l'alinea 3 ci-dessus. 

Article 10 (nouvel article) 

L1ordre du jour provisoire d'une session ex­
traordinaire comporte settlement les questions 
presentees pour examen dans la demande de 
convocation de la session extraordinaire. 

date de la premiere seance de chaque session. 
Cette notification est envoyee : 

a) Huit jours au mains a l'avance lorsque la 
session est convoquee a la demande du Conseil 
de securite en application de !'Article 41 de la 
Charte; 

b) Douze jours au moins a l'avance dans les 
cas vises a I' article 4; et 

c) Vingt et un jours au mains a l'avance dans 
tous les autres cas. 

0RDRE DU JOUR 

Article 9 

Le Secretaire general etablit, en consultation 
avec le President, l'ordre du jour provisoire de 
chaque session. Cet ordre du jour est communi­
que aux membres du Conseil, aux autres Membres 
de !'Organisation des Nations Unies, aux insti­
tutions specialisees et aux organisations non gou­
vernementales classees dans la categorie A, en 
meme temps que l'avis de convocation du Cond 
seil. 

Article 10 

L'ordre du jour provisoire comprend toutes les 
questions proposees par: 

a) Le Conseillors d'une session precedente; 
b) L' Assemblee generate, le Conseil de se­

curite ou le Conseil de tutelle; 
c) Les Membres de l'Organisatiori des Na­

tions Unies et les institutions specialisees et les 
organisations non gouvernementales de la categorie 
A, a condition que les propositions parviennent au 
Secretaire gen~ral au plus tard vingt-huit jours 
avant la premiere seance de chaque session. 

(Voir egalement le dernier paragraphe de !'ar­
ticle 14.) 

(Voir article 16 du reglement interieur de l'As­
semblee general e.) 
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R1tlc 11 

Before the Secretary-General places an item 
proposed by a specialized agency or a non-govern­
mental organization in Category A upon the pro­
visional agenda, he shall carry out with the agency 
or organization concerned such preliminary con­
sultation as may be necessary. 

Rule 12 
The first item on the provisional agenda of a 

session of the Council shall be the adoption of the 
agenda, except for the election of the officers 
when required under rule 18. 

Rule 13 

The Council shall set up an agenda committee 
composed of the President, the two Vice-Presi­
dents, and two other members who shall be elected 
at each session of the Council to hold office until 
replaced at the next session. The President shall 
be the Chairman of the Agenda Committee sub­
ject to the provisions of rules 20 and 21. 

Rttle 14 
The Agenda Committee shall, prior to each ses­

sion, consider items submitted under rule 9 for 
inclusion in the agenda and make recommenda­
tions thereon to the Council, including recom­
mendations as to the inclusion, deletion or defer­
ment of items and as to the order in which they 
will be considered. 

The Agenda Committee shall recommend the 
inclUsion of any item transmitted to it by the 
Secretary-General under rule 9 in cases where 
the request for its inclusion reached the Secretary­
General less than seven weeks before the first 
meeting of the session, only if the item is, in its 
opinion, urgent and important. 

The Agenda Committee shall make recom­
mendations to the Council concerning the pro­
cedure to be followed in the consideration of the 
items on the agenda, including the reference of· 
certain items to the Council committees set up 
under rule 24 without preliminary debate in the 
Council. 

The Agenda Committee may also recommend 
that any item be referred to a specialized agency 
without preliminary debate in the Council with 
the proviso that tlie specialized agency shall re­
port on its work to the Council. 

A Member of the United Nations, a specialized 
agency, or a non-governmental organization in 
Category A, which has requested the inclusion of 
an item in the provisional agenda, shall be en­
titled to be heard on the inclusion of the item by 
the Agenda Committee. 

Note: 

Rule 11 

Before the Secretary-General places an item 
proposed by a specialized agency or a non-govern­
mental organization of the type referred to in 
rule 10 upon the provisional agenda, he shall 
carry out with the agency or organization con­
cerned such preliminary consultation as may be 
necessary. 

Rule 12 

The first item on the provisional agenda of any 
session of the Council shall be the adoption of 
the agenda. 

(See rule 13 as adopted by the Council at its 
seventh session (E/1065).) 

Rule 14 

The Agenda Committee shall, prior to ear:h ses­
sion, consider items submitted (under rule 10) for 
the provisional agenda and make recommendations 
thereon to the Council at the first meeting of the 
session, including suggestions as to the inclusion 
or deferment of items and the order in which 
they shall be considered. 

A Member of the United Nations, a specialized 
agency, or a non-governmental organization in 
Category A, wh~ch has requesterl the inclusion of 
an item in the provisional agenda, shall be en­
titled to present its views through its representa­
tive at any meeting of the Agenda Committee at 
which the question of the inclusion of the item 
is discussed. 

If, owing to the urgency of the subject, an item 
is proposed for inclusion on the provisional agenda 
under rule 10 (c) less than twenty-eight days be­
fore the first meeting of the session, it shall be 
accompanied by a statement of urgency, including 
the reasons which precluded its l.lubmb;sion under 
rule 10 (c), which the Secretary-General shall 
transmit to the Agenda Committee. The Agenda 
Committee shall inciude in its report to th~ ··~)un­
cil a recommendation with regard to the indu~ion 
on the grounds of urgency of any such item. 

The. representat~ve of the Union of Soviet Socialist Republics was opposed to paragraph 4 o£ rule 
14 w!1tch would gtv~ the Agenda Committee the right to recommend immediate reference of certain 
questions ~o a commt.ttee of the Counc!l or to a specialized agency, without a preliminary debate in 
the ~ouncll. He considered that there 1s no reason to restrict the right of Members of the United 
N atlons, non-membt~rs of the Council, to present their point of view before the Council itself. 
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Articla 11 

Avant d'inscrire a l'ordre du jour provisoire 
une question presentee par une institution sp~cia­
lisee ou par une organisation non gouvernemen­
tale de Ia categoric A, le Secretaire general pro­
cede avec cette institution ou cette organisation 
a tous les echanges de vues necessaires. 

Afticlc 12 

L'adoption de l'ordre du jour constitue le 
premier point de l'ordre du jour provisoire d'une 
session du Conseil, sauf s'il y a lieu d'elire les 
membres du Bureau conformement a !'article 18. 

Article 13 

Le Conseil designe un Comite charge d'etablir 
l'ordre du jour et comprenant le President, les 
deux Vice-Presidents et deux autres membres 
qui sont elus a chaque session du Conseil et 
1·estent en fonction jusqu'a ce qu'ils soient rem­
places a Ia session suivante. Le President du 
Conseil assume la presidence de ce Comite, sous 
reserve des dispositions des articles 20 et 21. 

Article 14 

Avant chaque session, le Comite de l'ordre du 
jour examine les questions pre:.. ';ltees confonue­
ment a !'article 9 pour inscription a l'ordre du 
jour et fait au Conseil des recommandations a 
ce sujet; il recommande notamment !'addition, Ia 
suppression ou l'ajournement de certaint 3 ques­
tions, ou le changement de l'ordre dans lequel 
elles doivent venir en discussion. 

Lorsque le Secretaire general a transmis au 
Comite de l'ordre du jour, conformement a !'ar­
ticle 9, une demande d'inscription qui lui est par­
venue moins de sept semaines avant la premiere 
seance de Ia session, ce Comite ne recommande 
}'inscription que si la question presente, a ses 
yeux, un caractere urgent et important. 

' Le Comite de l'ordre du jour fait au Conseil 
des recommandations concernant la procedure a 
suivr ~ pour l'examen des points de l'ordre du 
jour; il peut notamment recommander le renvoi 
immediat de certaines questions, sans debat prea­
lable du Conseil, aux comites du Conseil consti­
tues en vertu de !'article 24. 

Le Comite de l'ordre du jour peut aussi recom­
mander de renvoyer une question, sans debat prea­
lable du Conseil, a une institution specialisee, 
so us reserve pour cette der niere de rendre compte 
de ses travaux au Conseil. 

Un Etat Membre des Nations Unies, une insti­
tution specialisee ou une organisation non gou­
vernementale de la categoric A qui a demande 
!'inscription d'une question a l'ordre du jour pro­
visoire a le droit d'exposer au Comite de l'ordre 
du jour son point de vue sur !'inscription de cette 
question. 

Note: 

.. -h·tido 11 

Avant de porter a l'ordre du jour provisoire Ulle 
question presentee par une institution specialisee 
ou une organisation non gouvernementale du type 
mentionne a !'article 10, le Secretaire general 
procedera avec celle"ci a taus les echanges de vues , . 
necessatres. 

A'·tl'clt! 12 

L'adoption de l'ordre du jour constitue le 
premier point de l'ordre du jour provisoire de 
toutc session du Conseil. 

(Voir texte de l'article 13 adopte par le Conseil 
a sa septieme session [E/1065]) 

Article 14 

Avant chaque session, le Comite examine l'.!S 
questions qui ont ete proposees ( conformement 
a l'artic'e 10) pour inscription a l'ordre du jour 
provisoire et fait au Conseil des recommandations 
a ce sujet lors de la premiere seance de la ses­
sion; notamment i1 propose des additions, des 
ajournements ou des deplacements de points a 
debattre dans l'ordre du jour. 

Un Etat Membre de !'Organisation des Nations 
Unies, une institution specialisee ou une orga­
nisation non gouvernementale de la categorie A, 
qui a demande !'inscription d'une q? 'Stion a l'or­
dre du jour provisoire, a le droit, par l'intenne­
diaire de son representant, de faire connaitre ses 
vues a toute seance du Comite chargl'! d'etablir 
l'ordre du jour, ou se discute !'inscription de ce 
point a l'ordre du jour. 

Dans le cas ou, eu egard a l'urgence de la ques­
ti<':J., un point est propos€ pour inscription a l'ordre 
du jour provisoire, conformement a !'article 10 c, 
moins de vingt-huit jours avant la premiere seance 
de la session, Ia proposition doit etre accompagnee 
d'une declaration sur le degre d'urgence, {aisant 
etat des raisons ayant empeche qu'elle ne soit 
presentee en conformite de !'article 10 c); ratte 
declaration est communiquee au Comite charge 
d'etablir l'ordre du jour par le Secretaire gene­
ral. Le Comite charge d'etablir l'ordre du jour 
ajoute a son rapport au Conseil une recommanda­
tion relative a !'inscription pour raison d'urgence 
de tout point de ce genre. 

Le repr~:sentant de l'Union des Republiques socialistes sovietiques s'est oppose a !'adoption du 
quatrieme ~Jaragraphe de l'article 14, qui donne au Comite de l'ordre du jour le droit de renvoyer 
immediatement certaines questions a un comite du Conseil ott a une institution specialisee, sans debat 
prealable du Conseil. Il n'y a pas de raison, a son avis, de limiter le droit que possedent les Etats 
Membres des Nations Unies qui ne font pas partie du Conseil, de presenter leur point de vue devant 
le Conseil lui-meme. 
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Rule.15 

During a session, the Council may revise ·the 
agenda by adding, deleting, deferring or amending 
items. Only urgent and important items shall be 
added to the agenda of the Council during the 
·session. The Council may refer any request for 
inclusion of an item on the agenda of the Coun­
cil's session to the Agenda Committee for report. 

III. REPRESENTATIONS- CREDENTIALS 

Rule 16 

Each member of the Council shall be repre­
.sented by an accredited representative, who 1~1ay 
be accompanied by such alternate representatives 
and advisers as may be required. 

Rule 17 

T'he credenlials of representatives and the 
names of alternate representatives and advisers 
shall be submitted to the Secretary-General not 
less than 24 hours before the first meeting at 
which ~he representatives are to attend. The Presi­
dent and the Vice-Presidents shall examine the 
credentials and submit their report to the Coun­
cil. 

IV. PRESIDKN'f AND VICE-PRESIDENTS 

R1tle 18 

Each year at the commencement of its first meet­
ing the Council shall elect a President, a First 
Vice-President and a Second Vice-President, ~rom 
among the representatives of its members. 

Rule 19 

The President ancl Vice-Presidents shall hold 
office until their successors are elected. They shall 
be eligible for re-election. 1\' one of them may, 
however, hold office after the expiration of the 
term of office of the member of which he is a 
representative. ·· 

Rule 20 

If the President is absent irom a meeting or any 
part thereof, the First Vice-President, or in the 
latter's absence, the Second Vice·President shall 
preside. 

Rule 21 

If the President ceases to be a representative 
of a member of the Council or is incapacitatedt 
or if the Ivicmber of the United Nations of which 
he is a representative ceases to be a member of 
the Council, the First Vice-President shall take 
his place. In similar circumstances, the Second 
Vice-President shall take the place of the First 
Vice-President. 

Rule 22 

A Vice-President acting as President shall have 
the same powers and duties as the President. 

Rttle 15 

The Council may ·revise the agenda. If the ses­
sion has been summoned in accordance with rules 
3, 4 and 5, priority shall be given to those items 
which have occasioned the session. 

(See also rule 14 of the rules of procedure of 
the General Assembly.) 

REPRESENTATIVES, ADVISERS AND CREDENTIALS 

Rttle 16 

Each representative of the Council may be ac­
companied by such alternate representatives and 
technical advisers as he may require. 

Rule 17 

The credentials of l"epresentatives, and the 
names of alternate representatives, shall be sub­
mitted to the Secretary-General, and the President 
and the Vice-Presidents shall examine them and 
submit their report to the Council. 

PRESil>gNT AND VICE-PRgSIDENTS 

Rule 18 

The Council shall elect a President, a First 
Vice-President and a Second Vice-President, from 
among the representatives of its members. 

Rule 19 
The President and Vice-Presidents shall hold 

office until their successors are elected at the first 
meeting of the Council on or after the first of 
January in each year and shall be eligible for re· 
election. 

(Existing rule in E/33/Rev.4. No change.) 

Rt~le 21 

If the President ceases to be a representat!ve of 
a member of the Council or is incapacitated, the 
First Vice-President shall serve for the unexpired 
term. If the First Vice-President ceases to be a 
representative of a member of the Council or is 
incapacitated, the Second Vice-President shall 
take his place. 

(Existing rule in E/33/Rev.4. No change.) 
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Article 15 

Au cours d'une session, le Conseil peut re­
viser l'ordre du jour en y ajoutant, supprimant, 
deplar;ant ou modifiant des points. Il ne peut y 
ajouter, au cours de la session, que des points 
urgents et importants. Le Conseil peut renvoyer, 
pour rapport, au Comite de l'ordre du jour, toute 
demande d'inscription d'une question a l'ordre 
du jour du Conseil. 

III. REPRESENTATION - VERIFICATION DES 
POUVOIRS 

Article 16 

Chaque membre du Conseil est represente par 
un representant accredite, auquel peuvent s'ad­
joindre les suppleants ou les conseillers neces­
saires. 

Article 17 

Les pouvoirs des representants et le nom des 
suppleants et conseillers sont communiques au 
Secretaire general vingt-quatre heures, au plus 
tard, avant la premiere seance a laquelle ces 
representants doivent assister. Le President et 
les Vice-Presidents les examinent et font rapport 
au Conseil. 

IV. ,.PRESIDENT ET VICE-PRESIDENTS 

Article 18 

Le Conseil elit chaque annee, au debut de sa 
premiere seance, un President, un premier Vice­
President et un second Vice-President parmi les 
representants de ses membres. 

Ar:ticle 19 

Le President et les Vice-Presidents restent en 
fonctions jusqu'a !'election de leurs successeurs. 
Ils sont reeligibles. Aucun d'eux ne peut toute­
fois exercer ses fonctions au-dela de la date a 
laquelle expire le mandat de l'Etat Membre qu'il 
represente. 

Article 20 

Si le President est absent pendant une seance 
ou une partie de seance, il est remplace par le 
premier Vice-President ou, en cas d'absence de 
celui-ci, par le second Vice-President. 

Article 21 

Si le President cesse d'etre le representant d'un 
membre du Conseil, ou se trouve dans l'impossi­
bilite de s'acquitter de ses fonctions, ou si l'Etat 
Membre des Nations Unies dont il est le repre­
sentant cesse d'etre membre du Conseil, le premier 
Vice-President le remp1ace. Si ce dernier se trouve 
dans le meme cas, le second Vice-President le 
rem place. 

Article 22 

Le Vice-President, lorsqu'il fait fonction de 
President, a les memes droits et les memes de­
voirs que le President. 

Article 15 
Le Conseil peut reviser Porde du jour. Si la 

session a ete convoquee en vertu des articles 3, 
4 et 5, la priorite sera accordee aux questions qui 
ont motive la reunion de la session. 

(Voir egalement article 14 du reglement inte­
rieur de 1' Assembtee generate). 

REPRESENTANTS, CONSEILLERS ET VERIFICATION 
DES POUVOIRS 

Article 16 

Chaque representant au Conseil peut s'adjoin­
dre les suppleants et les conseillers techniques 
qu'il juge necessaires. 

Article 17 

Les pouvoirs des representants et le nom des 
·suppleants sont remis au Secretaire general ; le 
President et les Vice-Presidents les examinent 
et font rapport au Conseil. 

PRESIDENT ET VICE-PRESIDENTS 

Article 18 

Le Conseil elit un President, un premier Vice­
President et un deuxieme Vice-President, choisis 
parmi les representants de ses membres. 

A~ticle 19 

Le President et les Vice-Presidents restent en 
fonctions jusqu'a !'election de leurs successeurs 
lors de la premiere reunion du Conseil qui a lieu 
le ler janvier ou apres le ler janvier de chaque 
annee. Ils sont reeligibles. . 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4; 
sans modification.) 

Article 21 
Si le President cesse d'etre le representant d'un 

membre du Conseil ou se trouve dans l'impossibi­
lite de s'acquitter de ses fonctions, Ie premier 
Vice-President assume la presidence pour la 
periode qui reste a courir. Si le premier Vice-Presi­
dent cesse d'etre le representant d'un membre du 
Conseil ou se trouve dans l'impossibilite de s'ac­
quitter de ses fonctions, le second Vice-President 
le remplace. 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4; 
sans modification.) 
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Rule 23 

In the case of a member of the Council which is 
for the time being represented by the President, 
an alternate representative shall, at the discretion 
of the President, be permitted to participate in 
the proceedings and to vote in the Council. In 
such a case the President shall not exercise his 
right to vote. 

V. COMMITTEES OF THE COUNCIL 

Rule 24 

At each session, the Council may set up such 
committees as it deems necessary in addition to 
the committees specifically provided for in these 
rules, and refer to them any questions on the 
agenda for study and report. Such committees 
may be authorized to sit while the Council is not 
in session. 

Each committee shall elect its own officers, ex­
cept where decided otherwise by the Council. 

The provisions of rules 39 and 40, 44 to 56 in'­
clusive and 57 to 69 inclusive shall be applied in 
the proceedings of the committees and any sub­
sidiary bodies set up by them. 

... 
Rule 25 (new rule) ., j 

~ 

The Council shall establish a standing commit­
tee on non-governmental organizations composed 
of the President and five members of the Council, 
( 1) to recommend to the Council what action 
should be taken on applications for consultative 
status submitted by non-governmental organiza­
tions, and (2) to consult with non-governmental 
organizations in Categories A, B and C. 

VI, SECRETARIAT 

Rule 26 

The Secretary-General shal11 act in that capacity 
in all meetings of the Coun~il and of its commit­
tees. He may designate one 'of the Assistant Sec­
retaries-General or another officer of the Secre­
tariat to act as his representative. 

R·ule 27 
The Secretary-General shall provide and direct 

the staff required by the Council, its committees 
and such subsidiary bodies as may be established 
by them. 

Rule 28 

The Secretary-General shall be responsible for 
keeping the members of the Council informed of 
any questions which may be brought before it for 
consideration. 

Rula 29 

The Secretary-General, or his representative, 
may at any time make oral as well as written 
statements to the Council, its committees or sub­
sidiary bodies concerning any question under con­
sideration. 

Rule 23 

In the case of a member of the Council which 
is for the time being represented by the President, 
an alternate representative shall, at the discretion 
of the President, be permitted to participate in 
the proceedings and to vote in the Council, In 
such a case the President should not exercise his 
right to vote. 

COMMITTEES OF THE COUNCIL 

Rule 24 

At each session, the Council may set up such 
committees as it deems necessary and refer to 
them any questions on the agenda for study and 
report. Such committees, composed of members o£ 
the Council, may be authorized to sit while the 
Council is not in session. 

SECRETARIAT 

Rule 25 

• 

The Secretary-General shall act in that capacity 
in all meetings of the Council. He may authorize 
a deputy to act in his place at meetings of the 
Council. 

Rule 26 

The Secretary-General shall provide and direct 
the staff required by the Council, its committees 
and such subsidiary bodies as may be established 
by it. 

(Existing rule 27 in E/33/Rev.4. No change.) 

Rule 28 

The Secretary-General or his deputy may at any 
time, upon the invitation of the President of the 
Council or of the Chairmen of committees of the 
Council and subsidiary bodies, make either oral 
or written statern~nts concerning any question un­
der consideration, 
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Article 23 

Le President, s'il le desire, peut se faire rem~ 
placer, pour representer son pays, par un sup­
pteant qui participe alors aux debats et aux votes 
du Conseil. Dans ce cas, le President n'exerce 
pas son droit de vote. 

V. CoMITES ou CoNSEIL 

Article 24 

Outre les comites specifiquement prevus dans 
le present reglement, le Conseil peut, a chaque 
session, creer les comites qu'il juge necessaires 
et leur renvoyer, pour etude et rapport, n'importe 
quel point de l'ordre du jour. Ces comites peuvent 
etre autorisees a sieger alors que le Conseil n'est 
pas en session. 

Chaque comite elit son bureau, sauf decision 
contraire du Conseil. 

Les dispositions des articles 39 et 40, 44 a 56 
inclus, et 57 a 69 inclus, s'appliquent aux travaux 
des comites et des organes subsidiaires crees par 
eux. 

Article 25 (nouvel article) 

Le Conseil cree un Comite permanent charge 
des organisations non gouvernementales; ce 
Comite, compose du President et de cinq mem­
bres du Conseil, a pour fonctions: 1) de recom­
mander au Conseil les mesures qu'il convient de 
prendre au sujet des demandes de statut con­
sultatif presentees par des organisations non gou­
vernementales, et 2) d'entrer en rapports avec 
les organisations non gouvernementales des cate­
gories A, B et C. 

VI. SECRETARIAT 

Article 26 

Le Secretaire general agit en cette qualite a 
toutes les seances du Conseil et de ses comites. I1 
peut designer un Secretaire general adjoint ou un 
autre fonctionnaire du Secretariat pour le rem­
placer. 

Article 27 

Le Secretaire general fournit et dirige le per­
sonnel necessaire au Conseil, a ses comites et a 
tous organes subsidiaires qu'ils pourraient creer. 

Article 28 

Le Secretaire general porte a la connaissance 
des membres du Conseil toutes l~s questions dont 
le Conseil peut etre saisi aux fins d'examen. 

Article 29 

Le Secretaire general ou son representant peut, 
a tout moment, presenter au Conseil, a ses 
comites ou aux organes subsid;aires des exposes 
oraux ausi bien que des eJ~;por~es ecrits sur toute 
question qui fait l'objet de rexamen du Conseil. 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4; 
sans ~odification dans le texte franc;ais.) 

COMITES DU CONSEIL 

Article 24 

A toute session, le Conseil peut creer les comites 
qu'il juge necessuires et leur renvoyer n'importe 
queUe question figurant a l'ordre du jour afin 
qu'ils l'etudient et fassent rapport a son sujet. 
Ces comites, qui sont composes de membres du 
Conseil, peuvent recevoir l'autorisation de con­
tinuer a sieger alors que le Conseil n'est pas en 
session. 

SECRETARIAT 

Article 25 

Le Secretaire general agit en cette qualite a 
toutes les seances de Conseil. I1 peut charger un 
adjoint de le remplacer aux reunions du Conseil. 

Article 26 

Le Secretaire general fournit et dirige le per­
sonnel necessaire au Conseil, a ses comites et a 
tout organe subsidiaire qui pourrait etre cree par 
le Conseil. 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
so us le n ° 27; sans modification.) 

Article 28 

Le Secretaire general ou son adjoint peut a 
tout moment, sur !'invitation du Conseil ou des 
comites du Conseil et de ses organes subsidiaires, 
presenter des exposes oraux ou ecrits sur toute 
question faisant l'objet d'un examen de la pa;t 
de ces organismes. 

I • • 
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Rule 30 

The Secretary-General shall be responsible for 
all the necessary arrangements for meetings of the 
Counci11 of its committees and of any subsidiary 
bodies. 

Rule 31 (new rule) 

The Secretariat shall interpret speeches made 
at me<~tings; shall receive, translate and circulate 
the documents of the Council, its committees and 
subsidiary bodies; shall print, publish and circu­
late the records of the sessions, the resolutions of 
the Council and the relevant documentation re­
quired. It shall have the custody of the documents 
in the archives of the Council and generally per­
form all other work which the Council tnay re­
quire. 

Rule 32 

( 1) A summary estimate of the financial itnpli­
cations of all proposals coming before the Council 
shall be prepared by the Secretary-General and 
circulated to members as soon as possible after the 
issue of the provisional agenda. This summary es­
timate shall be revised as necessary during the 
session in the light of the Council's discussions 
and a final summary shall be consiciered by the 
Council in plenary meeting before the close of each 
session. 

(2) Before a proposal which involves expendi­
ture from United Nations funds is approved by 
the Council or by any of its committees, the Sec­
retary-General shall prepare and circulate to mem­
bers, as early as possible, ·a separate estimate of 
the cost involved in each such proposal. It shall be 
the duty of the President of the Council and Chair­
men of committees to draw this estimate to the 
attention of members and invite discussions on it 
when the proposal is considered by the Council 
or by a committee. 

VII. LANGUAGES 

Rule 33 

Chinese, Engtlish, French, Russian and Spanish 
shall be the official languages, and English and 
French the working languages of the Council. 

R1#e 34 

Speeches made in either of the working lan­
guages shall be interpreted into the other working 
language. 

R-ule 35 

Speeches made in any other of the three official 
languages shall be interpreted into both working 
languages. 

Rule 36 

Any representative may make a speech in a lan­
guage other than the official languages. In this case 
he shall himself provide for interpretation into one 
of the working languages. Interpretation into the 
other working language by an interpreter o£ the 
Secretariat may be based on the mterpretation 
gfven in the first working language, 
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R·ulc 29 

The Secretary-General shall be responsible for 
all necessary arrangements for meetings of the 
Council. 

(See rule 40 of the rules of procedure of the 
General Assembly,) 

(See rule 30 as adopted by the Council at its 
seventh session (E/1065).) 

LANGUAGES 

(Existing rule 31 in E/33/Rev.4. No change.) 

(Existing rule 32 in E/33/Rev-4. No change.) 

(Existing rule 33 in E/33/Rev.4. No change.) 

(Existing rule 34 in E/33/Rev.4. No change.) 



Article 30 

Le Secretaire general est charge de prendre 
toutes les dispositions voulues pour les reunions 
du Conseil, de ses comites et des organes subsi­
diaires. 

Article 31 (nouvel article) 

Le Secretariat assure !'interpretation des dis­
cours prononces au cours des seances, rec;oit, tra­
duit et distribue les documents du Conseil, de 
ses comi~es et des organes subsidiaires ; imprime, 
publie ·et distribue Ies comptes rendus des ses­
sions, les resolutions du Conseil et les documents 
necessaires y afferents. Il assure la garde des 
documents dans les archives du ConseiJ et, d'une 
maniere generate, accomplit tous les autres tra­
vaux dont le Conseil peut avoir besoin. 

Article 32 

1) Le Secretaire general dresse un etat esti­
matif resume des incidences financieres de toutes 
les propositions soumises au Conseil et le fait 
communiquer aux membres du Conseil aussitot 
que possible apres la publication de l'ordre du 
jour provisoire. Cet etat estimatif resume est 
revise selon les besoins, au cours de la session, 
d'apres les debats du Conseil, et le Conseil en 
examine une recapitulation' finale en seance 
pteniere avant la cloture de chaque session. 

2) Avant que le Conseil ou l'un des ses comites 
n'approuve une proposition entrainant de~ de­
penses pour !'Organisation des Nations Unies, 
le Secretaire general dresse et fait distribuer aux 
membres du Conseil, aussitot que possible, des 
etats estimatifs distincts relatifs aux depenses 
entrainees par chacune de ces propositions. C'est 
au President du Cor ·1eil et aux presidents des 
comites qu'il incombe d'attirer sur ces etats esti­
matifs !'attention des membres pour qu'ils les 
discutent lors de l'examen de la proposition, soit 
par le Conseil, soit par un comite. 

VII. LANGUES 

Article 33 

L'anglais, le chinois, 1' espagnol, le franc;ais et 
le russe sont les langues officielles du Conseil. 
L'anglais et le franc;ais sont les langues de tra­
vail. 

Article 34 

Les discours prononces dans l'une des langues 
de travail sont interpretes dans !'autre. 

Art·icle 35 

Les discours prononces dans l'une des trois 
autres langues officielles sont interpretes dans les 
deux langues de travail. 

Article 36 

Tout representant peut prendre la parole dans 
une langue autre que les langues officielles. Dans 
ce cas, i1 assure !'interpretation dans l'une des 
langues de travail. L'interprete du Secretariat 
peut prendre pour base de son interpretation dans 
!'autre langue de travail celle qui a ete faite dans 
la premiere langue de travail utilisee. 

Article 29 

Le Secretaire general est charge de prendre 
toutes les dispositions necessaires pour les re­
unions du Conseil. 

(Voir article 40 du reglement interieur de 1' As­
semblee general e.) 

(Voir le texte de I' article 30 adopte par le Con­
seil a sa septieme session [E/1065].) 

LANGUES 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
so us le numero 31 ; sans modification.) 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
so us le numero 32 ; sans modification.) 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
sous le numero 33 ; sans modification.) 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
sous le numero 34 ; sans modification.) 
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Rule 37 
Records shall be drawn up in the working lan­

guages. A translation of the whole or part of any 
record into any of the other official languages shal11 
be furnished if requested by any delegation. 

Rtde 38 

All resolutions, recommendations and other for­
mal decisions of the Council shall be made avail­
able in the official languages. 

VIII, PUBLICITY OF MEETINGS 

Rule 39 
The meetings of the Council shaJll be held in 

public unless the Council decides otherwise. 

Rule 40 
At the close of each private meeting, the Coun­

cil maY' issue a communique through the Sec­
retary-General. 

l.X, RECORDS 

Rule 41 
Summary records of the public meetings of the 

Council, its committees and subsidiary bodies shall 
be prepared by the SPcretariat. They shall be dis·· 
tributed as soon as pos:;,ible to those participating 
in the meeting, who may, within forty-eight hours 
of their receipt, submit corrections to the Secre­
tariat. Any disagreement concerning such correc­
tions shall be decided by the President of the 
Coundl, or the Chairman of the committee or sub­
sidiary body to which the record relates. 

The summary records, with any such correc .... 
tions attached, shall be distributed promptly to the 
members of the Council, to the other Members of 
the United Nations and to the specialized agen-
cies. They may be consulted by the public on pub-
lication. 

Note: 

Rule 35 
Verbatim records shall be drawn up in the work­

ing languages. A translation of the whole or part 
of any verbatim record into any of the other offi­
cial languages shall be furnished if requested by 
any delegation. 

Ru./e 36 
Summary records shall be drawn up in the 

working languages. A translation of the whole or 
part of any summary record into any of the other 
official languages shall be furnished if requeested 
by any deleg:1tion. 

(Existing rule i11 E/33/Rev.4. No change.) 

PUBLICITY OF :MEETINGS 

(Existing rule 47 in E/33/Rev.4. No change.) 

(Existing r•tle 48 in E/33/Rev.4. No change.) 

.RECORDS 

Rule 49 
Summary records of the meetings of the Coun­

cil, its committees and subsidiary bodies shall be 
kept by the Secretariat. They shall be sent as soon 
as possible to all members participating in the 
meeting who shall inform the Secretariat not later 
than twenty-four hours after the circulation of the 
summary record, of any changes they wish to have 
made. Summary records of public meetings shall 
be sent as soon as possible after the close of the 
session to all Members of the United Nations and 
to the specialized agencies. 

(See also second sentence of rule 50 in E/33/ 
Rev.4.) 

At the request of the French representative an estimate of the financial implications of the distri­
bution of documents proposed in the rule above will be prepared by the Secretary-General and made 
available for the discussion of this question in the Council (see document E/ AC.28/SR.28). 

Rtde 42 

Verbatim records of the meetings of the Council 
shall be kept by the Secretariat. The verbatim rec­
ords of public meetings shaU be available to the 
public. The verbathn records of private meetings 
shall be available, when the Council so decides, to 
representatives of the Members of the United Na­
tions only. 

Note: 

(Existing rule 50 in E/33/Rev.4. No change.) 

There are no verbatim records of the Council at' present (see resolutions 138 (VI) and 176 (VII) 
of the Council) . 
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A11ticle 37 
Des comptes rendus sont rediges dans les deux 

langues de travail. La traduction de tout ou par­
tie d'un compte rendu dans l'une des autres lan­
gues officielles est fournie si une delegation en 
fait la demande. 

Article 38 
Toutes les resolutions, recommandations et au­

tres decisions officielles du Conseil sont communi­
quees dans les langues officielles. 

VIII. SEANCES PUBLIQUES ET SEANCES PRIVEES 

Article 39 
Les seances du Conseil sont publiques, a moins 

que le Conseil n'en decide autrement. 

Article 40 
A l'issue de chaque s~ance privee, le Conseil 

peut publier un communique par l'intermediaire 
du Secretaire general. 

IX. CoMPTES RENDUS 

Article 41 
Le Secretariat redige le compte rendu analyti­

que des seances publiques du Conseil, de ses 
comites et de ses organes subsidiaires et le distri­
bue aussitot que pos$ible aux participants a la 
seance; ceux-ci peuvent, dans les quarante-huit 
heures qui suivent }a reception du COf&lpte rendu, 
proposer des rectifications au Secretariat; en cas 
de contestation a ce sujet, c'est le President du 
Conseil, du comite ou de l'organe subsidiaire au­
quel se rapporte le compte rendu qui tranche le 
desaccord. 

Les comptes rendus analytiques, auxquels sont 
jointes les corrections eventuelles, sont distribues 
sans delai aux membres du Conseil, aux autres 
Membres des Nation:; Unies et aux institutions 
specialisees. Le public peut les consulter des leur 
publication. 

Note: 

Article 35 
Les proces-verbaux in e~tenso sont etablis dans 

les deux langues de travail. La traduction de tout 
ou partie d'un proces-verbal in e~tenso dans l'une 
des autres langues officielles sera fournie si elle 
est demandee par une delegation. 

Article 36 
Des comptes rendus sont etablis dans les lan­

gues de travail. La traduction de tout ou partie 
d'un compte rendu dans l'une des autres langues 
officielles sera fournie si elle est demandee par 
une delegation. 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4; 
sans modification.) 

PUBLICITE DES SEANC~ 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
sous le numero 47 ; sans modification.) 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
so us le numero 48; sans modification.) 

PROCES-VERBAUX 

Article 49 
Les comptes rendus des seances du Conseil, de 

ses comites et de ses organes subsidiaires, sont 
tenus par le Secretariat. Ils sont envoyes aussitot 
que possible aux membres participant aux seances, 
et ceux-ci informent le Secretariat, vingt-quatre 
heures au plus tard apres la distribution du compte 
rendu, de tout changement qu'ils desireraient y 
voir introduire. Les comptes rendus des seances 
publiques seront envoyes aussitot que possible 
apres la cloture de la session a tous les Membres 
de !'Organisation des Nations Unies et aux insti­
tutions specialisees. 

(Voir egalement la deuxieme phrase de l'article 
50 figurant dans le document E/33/Rev.4.) 

A la demande du representant de la France, le Secretaire general etablira des previsions budge· 
taires relatives aux incidences financieres du systeme de distribution envisage dans I' article ci-dessus; 
le Conseil pourra consulter ces previsions lors de l'examen de cette question (voir le document E/ 
AC.28/SR.28). . 

Article 42 

Le Secretariat etablit un compte rendu steno­
graphique des seances du Conseil. Le public peut 
consulter le compte rendu stenographique des 
seances publiques. Le compte rendu stenographiN 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
sous le numero 50; sans modification.) 

que des seances privees peut etre consulte, sur 
decision du Conseil, par les representants des 
Membres des Nations Unies, a !'exclusion de 
toute autre personne. 

Note: 
A l'heure actuelle, i1 n'y a pas de comptes rendus stenographiques des seances du Conseil 

resolutions 138 (VI) et 176 (VII) du Conseil). 
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Rule 43 Rule 52 
The records of private meetings of the Council 

shall be made available to the other Members of 
the United Nations upon decision of the Council 
and may be made public at such time and under 
such conditions as the Council may decide. 

Rule 44 
As soon as possible, the text of the resolu~ 

tions, recommendations and other formal decisions 
adopted by the Council, its committees and sub~ 
sidiary bodies shall be distributed by the Secre­
tariat to those participating in the session. The 
printed text of such resolutions, recommendations 
and other formal decisions shall be distributed as 
soon as possible after the close of the session to 
all the Members of the United Nations and to the 
specialized agencies. 

X. CONDUCT OF BUSINESS 

Rule 45 
A majority of the members of the Counci~ shall 

constitute a quort'tm. 

Rule 46 
In addition to exercising the powers conferred 

upon him elsewhere by these rules, the President 
shall declare the opening and closing of each meet~ 
ing of the Council, shall direct the discussion, en~ 
sure observance of these rules, accord the right to 
speak, put questions to the vote and announce de­
cisions. The President, subject to these rules, shall 
have control of the proceedings of the Councii and 
over the maintenance of order at its meetings. He 
shall rule on points of order and shall have in par­
ticular the power to propose adjournment or clo­
sure of the debate or adjournment or suspension 
of a meeting. 

Debate shall be confined to the question before 
the Council and the President may call a speaker 
to order if his remarks are not relevant to the 
subject under discussion. 

Rule 47 
During the discussion of any matter, a repre-. 

sentative may raise a point of order, and the point 
of order shaH be immediately decided by the Pres­
ident in accordance with the rules of procedure. 
A representative may appeal against the ruling of 
the President. The appeal shall be immediately put 
to the vote, and the ruling of the President shall 
stand unless overruled by a majority of the mem­
bers present and voting. 

A representative raising a point of order may 
not speak on the substance of the matter under 
discussion. 

Rule 48 
During the discussion of any matter a represent~ 

ative may move the adjournment of the debate on 
the item under discussion. In addition to the pro­
poser of the motion, one representative may speak 
in favour of and one against the motion, after 
which the motion shall be immediately put to the 
vote. 
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The ·summary records and relevant documents 
of pr.ivate meetmgs of the Council, its ...;ommittees 
and subsidiary bodies, shall be distributed to the 
Members of the United Nations if the Council so 
decides. 

(See also last sentence of rule 50 in E/33/ 
Rev.4.) 

R1t!e 51 
As soon as possible, the text of all resolu~ 

tions, recommendations and other formal decisions 
adopted by the Council, its committees and sub .. 
sidiary bodies shall be communicated by the Sec~ 
retary-General to the members of the Council, and 
as soon as possible after the end of the session, to 
all Members of the United Nations and to the 
specialized agencies. 

CONDUCT OF BUSINESS 

(Existing rule 53 in E/33/Rev.4. No change.) 

R1ele 54 
In addition to exercising the powers conferred 

upon him elsewhere by these ru~les, the President 
shall declare the opening and closing of each meet~ 
ing of the Council, shall direct the discussion, en­
sure the observance of these rules, and shall accord 
the right to speak, put questions and announce 
decisions. 

(See also rule 31 of the rules of procedure of 
the General Assembly.) 

Rule SS 
During the discussion of any matter, a repre­

sentative may rise to a point of order, and the 
point of order shaH be immediately decided by the 
President in accordance with the rules of proce­
dure. 

(See also rule 64 of the rules of procedure of 
the General Assembly.) 

Rule 56 
During the discussion of any matter, a repre­

sentative may move the adjournment of the debate. 
Any such motion shall have priority in the debate. 
In addition to the proposer of the motion, one 
representative may speak in favour of and one 
against the motion. 

(See also rule 67 of the rules of procedure of 
the General Assembly.) 



Article 43 

Le compte rendu des seances privees du Con­
seil est communique aux autres Membres des Na" 
tions Unies sur decision du Conseil; il peut 
etre rendu public au moment et dans les condi­
tions que decide le Conseil. 

Article 44 

Le Secretariat distribue aux participants a la 
session, dans le plus bref delai, le texte des reso­
lutions, recommandations et autres decisions offi­
ciellement adoptees par le Conseil, ses comites et 
ses organes subsidiaires. Le texte imprime de ces 
resolutions, recommandations et autres decisions 
officielles est distribue, le plus tot po.'3sible apres 
la cloture de la session, a tous les Membres des 
Nations Unies et aux institutions specialisees. 

X. CoNDUITE DES DEBATS 

Article 45 
Le quorum est constitue par la majorite absolue 

des membres du Conseil. 

Article 46 
Outre l'exercice des pouvoirs qui lui sont con­

feres en vertu d'autres dispositions du present 
reglement, le President prononce l'ouverture et 
la doture de chaque seance du Conseil, dirige les 
debats, assure !'application du present reglement, 
donne la parole, met les questions aux voix et 
proclame les decisions. Le President, sous re­
serve des dispositions du present reglement, regie 
les debats du Conseil et assure le maintien de 
l'ordre au cours des seances. Il statue sur les mo­
tions d'ordre et a, en particulier, le pouvoir de 
proposer l'ajournement ou la cloture du debat, 
la levee ou la suspension d'une seance. 

Les debats portent uniquement sur la question 
dont est saisi le Conseil, et le President peut rap­
peler a l'ordre un orateur dont les remarques n'ont 
pas trait au sujet en discussion. 

Article 47 
Au cours d'un debat, un representant peut pre­

senter une motion d'ordre et le President prend 
immediatement une decision conformement au 
reglement. Un representant peut en appeler de la 
decision du President. L'appel est immediatement 
mis aux voix et la decision du President, si elle 
n'est pas annulee par la majorite des membres pre­
sents et votants, est maintenue. 

Un representant qui presente une motion d'or­
dre ne peut, dans son intervention, traiter du fond 
de la question en discussion. 

Article 48 
Pendant Ia discussion d'une question, un repre­

sentant peut demander l'ajournement du debat 
sur la question en discussion. Outre !'auteur de 
la motion, deux orateurs peuvent prendre la 
parole, l'un pour et l'autre contre, apres quoi la 
motion est immediatement mise aux voix. 

Article 52 

Les comptes rendus et les documents concer­
nant les seances privees du Conseil, de ses comites 
et de ses organes subsidiaires, sont distribues aux 
Membres de !'Organisation des Nations Unies sur 
decision du Conseil. 

(Voir egalement Ia derniere phrase de !'article 
50 figurant dans le document E/33/Rev.4.) 

Article 51 

Le texte de toutes les resolutions, recommancla­
tions et autres decisions officiellement adoptees 
par le Conseil, ses comites et ses organes subsi­
diaires, est communique, dans les delais les plus 
brefs, par Ie Secretaire general aux membres 
du Conseil et, Ie plus tot possible apres la cloture 
de la session, a tous les Membres de !'Organisa­
tion des Nations Unies et aux institutions specia­
lisees. 

CoNDUITE DES DEB.A. TS 

(Article flgurant dans le document E/33/Rev.4 
so us le numero 53 ; sans modification.) 

Article 54 
Outre l'exercice des pouvoirs qui lui sont con­

feres en vertu d'autres dispositions du present 
reglement, le President prononce l'ouverture et la 
cloture de chaque seance du Conseil, dirige les 
debats, assure !'application du reglement, donne 
Ia parole, met les questions aux voix et proclame 
les decisions. 

(Voir egalement article 31 du reglement inte­
rieur de 1' Assemblee general e.) 

Article 55 
Au cours de la discussion de toute question, un 

representant peut soulever une motion d'ordre 
et le President p:end immediatement une decision 
conformement au reglement. 

(Voir egalement article 64 du reglement inte­
rieur de 1' Assemblee general e.) 

Article 56 
Pendant la discussion d'une question, un repre­

sentant peut demander l'ajournement du debat. 
Toute motion dans ce sens a priorite; outre son 
auteur, un orateur pour et un contre peuvent 
prendre la parole. 

(Voir egalement article 67 du reglement inte­
rieur de 1' Assemblee general e.) 
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Rule 49 
The Coundl may limit the time allowed to each 

speaker and the number of times each member 
may speak on any question. When debate is lim­
ited and a member has spoken his allotted time, 
the President shall call him to order without delay. 

Note: 

Rule 57 
The CouncU may limit the time allowed to eal!h 

speaker. . 

The representative of the Union of Soviet Socialist Republics considered the provisions of rules 
46, 47 and 4-9 to be unnecessarily detailed and complicated and asked that his opinion be included in 
the Committee's report. He considered it unnecessary to state in rule 46 that debate should be confined 
to the question before the Council, and that the President might call a speaker to order if his remarks 
were not relevant to the subject under discussion; or, in rule 47, to lay down that a representative 
raising a point of order might not speak on the substance of the matter. Similarly, he considered that 
.ru.le 49 was unnecessarily lengthened by a provision giving the President the right to call a speaker to 
order when he had spoken his allotted time. Such details were, in his opinion, superfluous since they 
merely confirmed the normal practice; and he felt their inclusion in the rules could lead to abuses. 

Rule 50 (new rule) 

During the course of a debate the President 
may announce the list of speakers, and, with the 
consent of the Council, declare the list closed. The 
President may, however, accord the right of reply 
to any member if, in his opinion, a speech deliv­
ered after he has declared the list closed makes 
this desirable. 

.Rule 51 

A representative may at any time move the clo­
sure of the debate on the item under discussion 
whether or not any other representative has sig­
nified his wish to speak. Permission to speak on 
the closure of the debate shall be accorded o11'ly to 
two speakers opposing the closure, after which the 
motion shall be immediately put to the vote. 

Rule 52 (new rule) 

During the discussion of any matter, a repre­
sentative may move the suspension or the adjourn­
ment of the meeting. No discussion on such mo­
tions shall be permitted and they shall be imme­
diately put to the vote. 

Rule 53 (new rule) 

Subject to rule 47, the foHowing motions shall 
have precedence in the following order over all 
other proposals or motions before the meeting: 

( 1) To suspend the meeting ; 
(2) To adjom ·1 the meeting; 
(3) To adjourn the debate on the item under 

discussion ; 
( 4) For the closure of the debate on the item 

under discussion. 

Rule 54 

Proposals and amendments shall normally be 
introduced in writing and handed to the Secretary­
General who shall circulate copies to the repre .. 

(See rule 66 of the rules of procedure of the 
General Assembly.) 

Rule 58 

A representative may at any time move the clo­
sure of the debate whether or not any other repre­
sentative has signified his wish to speak. If applli­
cation is made for permission to speak against the 
closure it may be accorded to not more than two 
speakers. 

(See also rule 68 of the rules of procedure of 
the General Assembly.) 

(See rule 69 of the rules of procedure of the 
General Assembly.) 

(See rule 70 of the rules of procedure of the 
General Assembly.) 

Rule 60 

Resolutions, amendments and substantive mo­
tions shall be introduced in writing and handed to 
the Secretary-Genera!!, who shall circulate copies 
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Article 49 

Le Conseil pf"ut limiter le temps de parole de 
chaque orateur et le nombre de fois que (;haque 
membre peut prendre la parole sur une meme 
question. 

Lorsque les debats sont limites et qu'un mem­
bre a parle pendant le temps ~ui lui etait alloue, 
le President le rappelle immedtatement a l'ordre. 

Note: 

Article 57 
Le Conseil peut limiter le temps de parole de 

chaque orateur. 

Le repr6sentant de l'Union sovietique a estime que les dispositions des articles 46, 47 et 49 presen· 
taient un caractere inutilement detaille et complique et i1 a demande que son opinion fUt consignee 
dans le rapport du Comite. ll a juge qu'il etait superflu de stipuler, a l'article 46, que les debats porN 
tent uniquement sur la question dont est saisi le Conseil et que le President peut rappeler a l'ordre 
un orateur dont les remarques n'ont pas trait au sujet en discussion; il a juge qu'il etait egalement 
inutile de declarer, a l'article 47, qu'un representant qui presente une motion d'ordre ne peut traiter du 
fond de la question en discussion. D'apres ce meme representant, !'article 49 est allonge sans utilite par 
la disposition prevoyant que, lorsqu'un orateur a parte pendant le temps qui lui etait alloue, le Presi­
dent le rappelle immediatement a l'ordre. Le representant de l'Union sovi~tique estime que de tels 
details sont superflus, puisqu'ils confirment simplement la pratique suivie, et que leur insertion dans 
le reglement risque de provoquer des abus. 

Article SO (nouvel article) 

Au cours du debat, le President Pfmt donner 
lecture dt! la liste des orateurs et, avec l'assenti­
ment du Conseil, declarer cette liste close. Le 
President peut cependant accorder le droit de re­
ponse a un membre quelconque, lorsqu'un dis­
cours prononce apres la cloture de la liste des 
orateurs rend, a son avis, ,..ette mesure souhaitable. 

Article 51 
A tout moment, un representant peut demander 

la cloture du debat sur la question en discussion, 
meme si d'autres representants ont manifeste le 
desir de prendre la parole. Deux oratem.·s seule­
ment sont autorises a se prononcer contre la clo­
ture, apres quoi la motion est immediatement 
mise aux voix. 

Ar,ticle 52 (nouvel article) 

Au cours de n'~mporte quel de bat, un 1 "';re­
sentant peut demander la suspension ou la levee 
de la seance. Les motions en ce sens ne doivent pas 
faire l'objet d'un debat, mais sont immediate­
ment mises aux voix. 

Article 53 (nouvel article) 

Sous reserve des dispositions de !'article 47, 
les motions suivantes ont priorite sur toutes les 
autres propositions ou motions presentees dans 
l'ordre indique ci-dessous: 
1 ) Suspension de la seance ; 
2) Levee de la seance; 
3) Ajournement du debat sur le point en discus­

sion; 
4) Cloture du debat sur le point en discussion. 

Article 54 

(Voir article 66 du reglement interieur de l'As­
semblee generate.) 

Article 58 
A tout moment, un representant peut demander 

la cloture de la discussion, meme si d'autres repre­
sentants ont manifeste le desir de prendre la 
parole. Si la parole est demandee pour s'opposer 
a la cloture, deux orateurs seulement sont auto­
rises a parter. 

(Voir egalement article 68 du reglement inte­
rieur de 1' Assemblee general e.) 

(Voir article 69 du reglement interieur de 1' As­
semblee generate.) 

(Voir article 70 du reglement interieur de 1' As-
semblee general e.) . 

Article 60 
Les propositions et amendements sont remis par Les projets de resolution, les amendements et 

ecrit au Secretaire general, qui en communique les propositions de fond sont remis par ecrit au 
aux representants le texte etabli dans les langues Secretaire general qui les communique aux repre-
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sentatives in the working languages, As a general 
rule, no proposal shall be discussed or put to the 
vote at any meeting unless it bas been circulated 
to all representatives not later than the day preced­
ing the meeting. The President may, however, per­
mit the discussion of amendments, or of motions 
as to procedure, even though these amendments 
and motions have not been circulated or have only 
been circulated the same clay, 

R1ele 55 (new rule) , 
Subject to rule 53, any motion calling for a deci­

sion on the competence of the Council to adopt a 
proposall submitted to it shall be put to the vote 
immediately before a vote is taken on the proposal 
in question. 

Rule 56 (new rule) 

A motion may be withdrawn by its proposer at 
any time before voting on it bas commenced, pro­
vided that the motion has not been amended. A 
motion which has thus been withdrawn may be 
reintroduced by any member. 

XI. VOTING 

Rttle 57 

Each member of the Council shall have one vote. 

Rule 58 

Decisions of the Council shall be made by a ma­
jority of the members present and voting. 

Rttle 59 (new rule) 

For the purpose of these rules, the phrase 
"members present and voting" means members 
casting an affirmative or negative vote. Members 
which abstain from voting are considered as not 
voting. 

Rttle 60 

Subject to rule 66 of these rules of procedure, 
the Coundl shall normally vote by show of hands 
except that any representative may request a roll­
call which shall then be taken in the English alpha­
betical order of the names of the members, begin­
ning with the member whose name is drawn by 
lot by the President. 

Rule 61 

The vote of each member participating in a roll­
call shall be inserted in the record. 

Rule 62 (new rule) 

After the voting has commenced, no representa­
tive shall interrupt the voting except on a point of 
order in connection with the actual conduct of the 
voting. bdef statements by members consisting 
solely in explanations of their votes may be per­
mitted by the President before the voting has com­
menced or after the voting has been completed. 

Rule 63 ( r1ew rule) 

to the representatives twenty-four hours in ad­
vance, unless the Council dectdes otherwise. 

(See also rule 71 of the rules of procedure of 
the General Assembly.) 

(See rule 72 of the rules of procedure of the 
General Assembly.) 

(See rule 73 of the rules of procedure of the 
General Assembly.) 

VOTING 

(Existing rule 39 in E/33/Rev.4. No change.) 

(Existing rule 40 in E/33/Rev.4. No change.) 

(See rule 78 of the ru'les of procedure of the 
General Assembly.) 

Rttle 41 

The Council shall normally vote by show of 
hands except that any representative may request 
a roll-call which shall then be tal(en in the English 
alphabetical order of the names of the members. 

Rule 42 

The vote of each member participating in any 
roll-call shall be inserted in the record. 

(See rule 80 of the rules of procedure of the 
General Assembly.) 

Parts of a proposal shall be voted on separately (See rule 81 of the rules of procedure of the 
if a representative requests that the proposal be General Assembly.) 
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de travail. En regie generate, aucune proposition 
n'est discutee ni mise aux voix a une seance quet­
conque si te texte n'en a pas ete communique a 
tous les representants au plus tard la veille de la 
seance. Le President peut, cependant, autoriser 
la discussion d'amendements ou de motions de 
procedure, meme si ces amendements n'ont pas 
ete communiques ou s'ils l'ont seulement ete le 
jour melne. 

Artitle 55 (nouvel article) 

Sous reserve des dispositions de !'article 53, 
toute motion tendant a ce que le Conseil decide 
s'il est competent pour adopter une proposition 
dont il est saisi est mise aux voix immediatement 
avant le vote sur la proposition en cause. 

Article 56 (nouvel article) 

1/auteur d'une motion peut toujours ta retirer 
avant qu'elle n'ait ete mise aux voix, a condition 
qu'elle n'ait pas fait l'objet d'un amendement. 
Une motion ainsi retiree peut etre presentee a 
nouveau par un membre quelconque. 

XI. VOTE 

Article 57 

Chaque membre du Conseil dispose d'une voi.•t. 

Article 58 

Les decisions du Conseil sont prises a la 
majorite des membres presents et votams. 

Article 59 (nouvel article) 

Aux fins du present reglement, !'expression 
"membres presents et votants" s'entend des mem­
bres qui votent pour ou contre. Les membres 
qui s'abstiennent dans le vote sont consideres 
comme non votants. 

Article 60 

Sous reserve des dispositions de !'article 66 dtt 
present reglement, le Conseil, en regle generate, 
vote a main levee, sauf lorsqu'un representant 
demande l'appel nominal, qui a lieu alors dans 
l'ordre alphabetique anglais des noms des mem­
bres, en commen~ant par le membre dont le Presi­
dent a tire le nom au sort. 

Alfticle 61 

En cas de vote par appel nominal, le vote de 
chaque membre participant au scrutin est con­
signe au compte rendu. 

Article 62 (nouvel article) 

Quand le scrutin est commence, aucun rer.re­
sentant ne peut l'interrompre, sau£ s'il s'agit d une 
motion d'ordre relative a la maninere dont s'effec­
tue ce scrutin. Le President peut pennettre aux 
membres d'intervenir brievement, soit avant que 
le scrutin ne commence, soit quand il est ter­
mine, mais uniquement pour expliquer leur vote. 

Article 63 (nouvel article) 

La division est de droit si elle est demandee. 
Apres le vote sur les differentes parties, la pro-

sentants vingt-quatre heures avant les seances au 
cours desquelles its doivent etre discutes~ a moins 
que le Conseil n'en decide autrement. 

(Voir egalement article 71 du reglement inte­
rieur de 1' Assembtee generate.) 

(Voir article 72 du reglement interieur de 1' As­
semblee generate.) 

(Voir article 73 du reglement interieur de l'As­
semblee general e.) 

VOTE 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
so as le numero 39 ; sans modification.) 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
so us le numero 40; sans modification.) 

(Voir article 78 du reglement interieur de l'As­
semblee general e.) 

Article 41 

En regle generate, le Conseil vote a main levee, 
sauf lorsqu'un representant demande l'appel nomi­
nal, qui a lieu alors dans l'ordre alphabetique 
anglais des noms des membres. 

Article 42 

En cas de vote par appet nominal, le vote de 
chaque membre participant au scrutin est con­
signe au proces-verbal. · 

(Voir article 80 du reglement interieur de 1' As­
semblee generate.) 

(Voir article 81 du reglement interieur de 1' As­
semblee generate.) 
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divided. After a proposal has been voted upon in 
parts, the proposal or such parts of the proposal 
as inay have been approved shaJll be put to a final 
vote as a whole. 

Rule 64 (new rule) 

When an amendment is moved to a proposal, 
the amendment shall be voted on first. When two 
or more amendments are moved to a proposal, the 
Council shall first vote on the amendment furthest 
removed in substance from the original proposal 
and then on the amendment next furthest removed 
therefrom, and so on, until all the amendments 
have been put to the vote. If one or more amend­
ments are adopted, the amended proposal shall 
then be voted upon. If no amendments are adopted 
the proposal shall be put to the vote in its original 
form. 

A motion is considered an amendment to a pro­
posal if it adds to, deletes from or revises that 
proposal. 

Rule 65 (new rule) 

If two or more proposals relate to the same 
question, the Council shall, unless it decides other­
w~se, vote on the proposals in the order in which 
they have been submitted. The Coundl may, after 
each vote on a proposal, decide whether to vote 
qn the next proposal. 

Rule 66 

All elections of individuals shall be decided by 
secret ballot .. Other elections shall also be decided 
by secret ballot, unless the Coundl decides other­
wise. 

Rule 67 

If, when one person or member only is to be 
elected, no candidate obtains in the first ballot the 
majority required, a second ballot shall be taken, 
confined to the two cand;-tates obtaining the larg­
est number of votes. If m the second ballot the 
votes are equally divided, the President shall de­
cide between the candidates by drawing lots. 

Rule 68 

When two or more elective places are to be filled 
at one time under the same conditions, those can­
didates obtaining a majority on the first ballot 
shall be elected. 

If the number of candidates obtaining such ma­
jority is less than the number of places to be filled, 
there shall be held additional ballots to fill the re­
maining places. The voting will be restricted to the 
candidates obtaining the greatest number of votes 
in the previous ballot, who shall number not more 
than twice the places remaining to be filled. How­
ever, in the case of a tie between a greater number 
of unsuccessful candidates, a special ballot shall 
be held for the purpose of reducing the number of 
candidates to the required number. 

Rule 62 

If two, or more amendments are moved to a 
proposal the Council shall first vote on the amend­
ment furthest removed in substance from the ori­
ginal proposal and then on the amendment next 
furthest removed and so on until all the amend­
ments have been put to the vote. 

Rule 63 

When an amendment revises, adds to or deletes 
from a proposal, the amendment shall be voted on 
first, and if it is adopted, the amended proposal 
shall .then be voted on. 

(See also rule 82 of the ru1les of procedure of 
the General Assembly.) 

(See rule 83 of the rules of procedure of the 
General Assembly.) 

Rule 43 

On decisions relating to individuals, a secret bal­
lot shall be taken. 

(Existing rule 44 in E/33/Rev.4. No change.) 

Rule 45 
When two or more elective places are to be 

filled at one time under the same conditions, those 
candidates obtaining in the first ballot the majority 
required shall be elected. If the number of candi­
dates obtaining such a majority is less than the 
number of persons or members to be elected, there 
shall be additional ballots to fill the remaining 
places, the voting being restricted to the candidates 
obtaining the greatest number of votes in the first 
place, the number of candidates being not more 
than twice as many as the places remaining to be 
filled. 
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position ou !'ensemble des parties de cette pro­
position qui ont ete approuvees sont mises aux 
voix poU4' adoption definitive. 

Article 64 (nouvel article) 

Lorsqu'une proposition fait l'objet d'un amen­
dement, l'amendement est mis aux voix en pre­
mier lieu. Si une proposition fait l'objet de deux 
ou plusieurs amendements, le Conseil vote d'abord 
sur celui qui s'eloigne le plus, quant au fond, 
de la proposition primitive. Il vote ensuite sur 
l'amendement qui, apres ce premier amendement, 
s'eloigne le plus de la proposition, et ainsi de 
suite jusqu'a ce que tous les amendements aient 
ete mis aux voix. Si un ou plusieurs amendements 
sont adoptes, on vote ensuite sur la proposition 
modifiee. Si aucun amendement n' est adopte, la 
proposition est mise aux voix sous sa forme 
primitive. 

Une motion est consideree comme un amende­
ment a une proposition si elle represente une 
addition, un~ suppression ou une modification in­
teressant cette proposition. 

• 
Article 65 (nouvel article) 

Si la meme question fait l'objet de deux ou 
plusieurs propositions, le Conseil, a moins qu'il 
n'en ·decide autrement, vote sur ces propositions 
dans l'ordre oit elles ont ete presentees. Apres 
chaque vote, le Conseil peut decider s'il votera 
sur la proposition suivante. 

Article 66 

Toute election de personnes a lieu au scrutin 
secret. Les autres elections ont egalement lieu au 
scrutin secret, a moins que le Conseil n'en de­
cide autrement. 

Article 67 

Lorsqu'il s'agit d'elire une seule personne ou 
ttn seul membre, et qu'aucun candidat ne re­
cueille au premier tour la majorite requise, on 
procede a un second tour de scrutin, mais le vote 
ne porte plus que sur les deux candidats qui 
ont obtenu le plus grand nombre de voix au 
premier tour. Si les deux candidats recueillent 
le meme nombre de voix a ce second tour, le 
President decide entre eux en tirant au sort. 

Article 68 

Lorsque deux ou plusieurs postes doivent etre 
pourvus par voie d'election en meme temps et 
dans les memes conditions, les candidats qui ob­
tiennent au premier tour la majorite requise sont 
elus. 

Si le nombre des candidats qui ont obtenu la 
majorite est inferieur au nombre des postes a 
pourvoir, on procede a d'autres tours de scrutin 
afin de pourvoir les poses encore vacants ; le vote 
ne porte que sur les candidats qui ont obtenu le plus 
grand nombre de suffrages au scrutin precedent 
et dont le nombre ne doit pas depasser le double 
de celui des postes restant a pourvoir. Neanmoins, 
dans le cas oit un plus grand nombre de candidats 
se trouvent a egalite, on procede a un scrutin spe­
cial pqur ramener le nombre des candidats au 
nomhfe:~.requis. 

Article 62 

Si deux ou plusieurs amendements a une pro­
position sont en presence, le Conseil vote d'abord 
sur celui qui s'eloigne le plus, quant au fond, de la 
proposition primitive. 11 vote ensuite sur !'amen­
dement qui, apres celui-ci, s'eloigne le plus de 
ladite proposition et ainsi de suite jm;qu'a ce que 
tous les amendements aient ete mis aux voix. 

Article 63 

Quand un amendement comporte une revision, 
une addition ou une suppression interessant une 
proposition, l'on vote d'abord sur cet amendement, 
puis, s'il est adopte, sur la proposition amendee. 

(Voir egalement artide 82 du reglement inte­
rieur de 1' Assemblee generate.) 

(Voir article 83 du reglement interieur de 1' As­
semblee generate.) 

Article 43 

Lorsqu'il s'agit de decisions concernant des 
personnes, le vote a lieu au scrutin secret. 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
sous le numero 44; sans modification.) 

Article 45 

Quand deux ou plusieurs postes doivent etre 
pourvus par voie d'election, simultanement et 
dans les memes condition's, les candidats qui, au 
premier tour de scrutin, obtiennent la majorite 
reqttise sont elus. Si le nombre de candidats re­
cueillant une telle majorite est inferieur au nom­
bre de candidats a elire, on procedera a des scru­
tins supplementaires afin de pourvoir aux postes 
restants, mais le vote ne portera que sur les can­
didats qui ont obtenu le plus grand nombre de 
suffrages au premier tour, le nombre des candi­
dats ne devant pas depasser le double des postes 
restant a pourvoir. 
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If three restricted ballots are inconclusive, un­
restricted ballots shall follow in which votes may 
be cast for any eligible person or member. If three 
such unrestricted ballots are inconclusive, the 
next three ballots (subject to exception in the case 
similar to that of the tie mentioned at the end of 
the previous paragraph of this rule) shall be re­
stricted to the candidates obtaining the greatest 
number of votes in the third of the unrestricted 
ballots. The number of such candidates should not 
be more than twice the places remaining to be 

1illed. 

The following three ballots thereafter shall be 
unrestricted and so on, until all the places are 
filled. 

Rule 69 

If a vote is equally divided on matters other 
than elections the proposal shall be regarded as 
rejected. 

XII. COMMISSIONS 

R·ule 70 

The Council shall set up such commissions as 
may be required for the performance of its func­
tions, and shall define the powers and composition 
of each of them. 

Rule 71 

Each cemmission shall elect its own officers. 

Rule 72 

The rules of procedure of the commissions and 
their subsidiary bodies shall be drawn up by the 
Council, unless otherwise decided by the Council. 

Rule 73 

When the report of a commission is under con­
sideration, the Council shalt invite one of the offi­
cers or a person designated by the commission or, 
failing that, a person designated by the Chairman 
to participate without vote in the discussion on the 
report. 

XIII. PARTICITATION OF NON-MEMBERS 
OF THE COUNCIL 

Rule 74 (new rule) 

The Economic and Social Council shall invite 
any Member of the United Nations, which is not 
a member of the Council, to participate, without 
vote, in its deliberations on any matter of particu­
lar concern to that Member. Any Member of the 
United Nations thus invited may submit on this 
matter proposals and draft resolutions which may 
be put to the vote only upon the request of a mem­
ber of the Council. 

(See also rule 86 of the rules of procedure of 
the General Assembly.) 

Rule 46 

If a vote is equally divided on matters other 
than elections, a second vote shall be taken at the 
next meeting. If this vote also results in equality, 
the proposa!l shall be regarded as rejected . 

• 
COMMISSIONS 

Rule 64 

The Council shall set up such commissions as 
may be required for the performance of its func­
tions, and shall define the powers and composition 
of each of them. The Council may authorize com­
missions to set up subsidiary bodies. 

(Existing rule 65 in E/33/Rev.4. No change.) 

Rule 66 

The rules of procedure of the commissions as 
approved by the Council and amended from time 
to time by the Council shall apply to the proceed­
ings of the commissions and the subsidiary bodies 
unless otherwise decided by the Council. 

Rule 67 

When the report of a commission is under con­
sideration, the Counci[ shall invite the Chairman 
of the commission, or a person designated by him, 
to participate without vote in the discussion on 
the report. 

(See Article 69 of the Charter and rules 37 and 
38 of the rules of procedure of the Security Coun­
cil.) 
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Si trois scrutins portant sur un nombre limite 
de personnes ne donnent pas de resultat, on pro­
cede alors a des scrutins libres au cours desquels 
les membres ont le droit de voter pour toute per­
sonne ou membre eligible. Si trois tours de scru­
tin effectues selon cette derniere procedure ne 
donnent pas de resultat, les trois scrutins suivants 
( sous reserve des cas, mentionnes a la fin du 
paragraphe precedent, ou les candidats se trou­
vent a egalite) ne portent plus que sur les candi­
dats qui ont obtenu le plus grand nombre de voix 
au troisieme tour des scrutins lihres. Le nombre 
de ces candidats ne doit pas etre superieur au 
double de celui des pastes qui restent a pourvoir. 

Les trois strutins suivants sont libres, et ainsi 
de suite, jusqu'a ce que tous les pastes soient 
pourvus. 

A1·ticle 69 

En cas de partage egal des voix lors d'un vote 
qui ne porte pas sur des elections, la proposition 
est consideree comme repoussee. 

XII. CoMMISSIONS 

Article 70 

Le Conseil constitue les commissions neces­
saires pour l'accomplissement de ses fonctions; il 
fixe leurs attributions et leur composition. 

Article 71 

Chaque commission elit son propre bureau. 

ArUcle 72 
Le reglement interieur des commissions et de 

leurs organes subsidiaires est etabli par le Con­
seil, a moins que le Conseil n'en decide autrement. 

Article 73 

Lorsqu'il examine le rapport d'unc commission, 
le ConseH invite un membre du bureau ou une 
personne designee par la commission ou, a son 
defaut, une personne designee par le president de 
Ia commission a participer sans droit de vote a 
la discussion du rapport. 

XIII. PARTICJPATION DES ETATS NON MEMBRES 
nu CoNSEIL 

Article 74 (nouvel article) 

Le Conseil, lorsqu'il exafi1ine une question in­
teressant particulierement un Membre des Na­
tions Unies qui n'est pas membre dtt Conseil, con­
vie cet Etat Membre a participer, sans droit de 
vote, a ses deliberations. Tout lVIembre des Na­
tions Unies ainsi invite peut presenter sur cette 
question des propositions et des projets de reso­
lution, lesquels ne peuvent etre mis attx voix que 
si un membre du Conseil en fait la demande. 

(Voir egalemeiit article 86 du· reglement inte­
riettr de 1' Assemblee generate.) 

.•. 

Article 46 

Si, lors. d'un vote ne concernant pas une elec­
tion, il y a partage egal des voix, on procede a un 
deuxieme tour de scrutin a la seance suivante. 
S'il y a de nouveau egalite, la proposition est con­
sideree comme rejetee. 

CoMMISSIONs 

Article 64 

Le Conseil constitue les commissions necessaires 
po~r l'accomplissement de ses fonctions; i1 fixe 
leurs attributions ~t leur composition. Le Conseil 
peut autoriser ses COlntnissions a creer des or­
ganes subsidiaires. . 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
sous le numero 65 ; sans modification.) 

Article 66 

. Le reglement interieur des commissions, tel 
qu'il est approuve par le Conseil et inodifie de 
temps en temps par celui-ci, s'applique aux delibe­
rations des· commissions et· des organes subsi­
diaires, a moins que le Conseil n'en decide autre­
ment. 

Article 67 
Lorsqu'il examine le rapport d'une commission, 

le Conseil invite le President de cette commission, 
ou une personne desigt1ee par ce President, a 
participer sans droit de vote a la discussion du 
rapport. 

(Voir Article 69 de la Charte et articles 37 et 
38 du reglement interieur de Conseil de securite.) 

167 



Rule 75 (new rule) 

A committee may invite any Member of the 
United Nations which is not one of its own mem­
bers to participate, without the right to vote, in its 
deliberations on any matter which the committee 
considers is of particular concern to that Member. 
Any non-member of a committee thus invited may 
submit proposals and draft resolutions, which may 
be put to the vote only upon the request of a mem­
ber of the committee. 

XIV. PARTICIPATION OF SPECIALlZED AGE~CIES 

Rule 76 (new rule) 

The specialized agencies in relationship with the 
United Nations in accordance with the provisions 
of Articles 57 and 63 of the Charter shall be en­
titled: 

( 1) To be represented at meetings of the Coun­
cil and its committees, 

( 2) To participate, through their representa­
tives, without the right to vote, in the deliberations 
with respect to items of concern to them, and to 
submit proposals and draft resolutions regarding 
such items, which shall be put to the vote only upon 
the request of a member of the Council or of the 
committees concerned. 

XV. CONSULTATION WITH NON-GOVERNMENTAL 
ORGANIZATIONS 

Rule 77 (new rule) 

Non-governmental organizations in Categories 
A, B and C may designate authorized representa­
tives to sit as observers at all public meetings of 
the Council and of its committees. 

The Council may consult, through the Council 
Committee on Non-Governmental Organizations, 
with non-governmental organizations in Catego­
ries A, B or C upon matters in which such organi .. 
zations have special competence or knowledge, if 
the Council so decides or if the non-governmental 
organization specifically requests such consulta­
tion. The representatives of the organizations shall 
be entitled to participate fully in any discussion of 
substance during such consultation. 

The Council Committee on Non-Governmental 
Organizations shall report on its consultations to 
the Council in sufficient detail to permit the mem­
bers o£ the Council to form their own judgment 
regarding the importance of the subject under con­
sideration and any action to be taken thereon. 

Rule 78 (new rule) 

Non-governmental organizations in Category A 
may circulate to the Council through the Secre­
tary-General written statements and suggestions 
on matters within their competence. 

Whenever the Council discusses the substance 
of an item proposed by a non-governmental organ­
ization in Category A, as provided for in rule 9, 
and placed on the agenda of the Council, such an 
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Article 75 (nouvel article) 

Un comite peut inviter tout Membre des Na­
tions Unies qui n'est pas un membre du comite a 
participer sans droit de vote a la discussion de 
toute question qui, de l'avis du comite, interesse 
particulierement cet Etat Membre. Lorsqu'il est 
ainsi invite, tout Etat non membre d'un comite 
peut presenter des propositions et des proj ets de 
resolution, lesquels ne peuvent etre mis aux voix 
que si un membre du comite en fait la demande. 

XIV. PARTICIPATION DES INSTITUTIONS SPE­
CIALISEES 

Article 76 (nouvel article) 

Les institutions specialisees reliees a !'Organi­
sation des Nations Unies conformement aux dis­
positions des Articles 57 et 63 de la Charte ont le 
droit: 

1) D' etre representees aux seances du Con­
seil et de ses comites ; 

2) De participer, sans droit de vote, par l'in­
termediaire de leurs representants, aux delibera­
tions concernant des questions qui les interessent 
et de presenter, au sujet de ces questions, des pro­
positions et des projets de resolution, lesquels ne 
sont mis aux voix q,ue si un membre du Conseil 
ou des comites interesses en fait la demande. 

XV. CoNSULTATIONS AVEC LES ORGANISATIONS 
NON GOUVERNEMENTALES 

Article 77 (nouvel article) 

Les organisations non gouvernementales des 
categories A, B et C peuvent designer des repre­
sentants autorises pour participer en qualite d'ob­
servateurs. a toutes les seances publiques du Con­
seil et de ses comites. 

S'il en decide ainsi ou si !'organisation non 
gouvernementale interessee en fait la demande 
expresse, le Conseil peut, par l'intermediare du 
Comite du Conseil charge des organisations non 
gouvernementales, proceder a des consultations 
avec les organisations non gouvernementales des 
categories A, B et C au sujet des questions dans 
lesquelles ces organisations possedent une com­
petence ou une experience particuliere. Les repre­
sentants des organisations ont le droit de par­
ticiper pleinement, pendant une consultatio11 de 
ce genre, a tout debat relatif a des questions de 
fond. 

Les rapports que le Comite du Conseil charge 
des organisations non gouvernementales adresse 
sur ces consultations doivent etre assez detailles 
pour que les membres du Conseil puissent se faire 
une opinion sur !'importance de la question exa­
minee et sur les mesures a prendre a son sujet. 

Article 78 (nouvel article) 

Les organisations non gouvernementales de la 
categorie A peuvent communiquer au Conseil, par 
l'intermediaire du Secretaire general, des notes et 
des proportions ecrites sur les questions qui sont 
de leur competence. 

Chaque fois que le Conseil examine quant au 
fond une question dont une organisation non gou .. 
vernementale de la categorie A, conformement 
aux dispositions de l'article 9, a demande l'inscrip--
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organization shall be entitled to present orally to 
the Council, or, if the item is referred in the first 
instance to a Committee of the Whole of the Coun" 
cil, to the Committee, an introductory statement 
of an expository nature. In the course of the dis" 
cussion, if invited by the President of the Council 
or the Chairman o·f the Committee, with the con­
sent of the relevant body, the organization may 
make one further statement either before the Coun" 
cit or before the Committee. 

A non"governmental organization in Category 
A desiring to speak either before the Council or a 
Committee of the Whole on an item which it has 
not proposed, shall make such a request in writing 
to the Chairman of the Council Committee on 
N on"Governmental Organizations not later than 
forty"eight hours after the adoption of the agenda 
by the Council. The Council Committee on Non" 
Governmental Organizations shall as soon as pos" 
sible thereafter hear the views of the non-govern" 
mental organization on its request, and upon the 
recommendatiofl of this Committee, the Council as 
a whole, or the appropriate committee, may ar­
range to hear one statement by a representative of 
the organization. 

Nota: 
The representatives of the United Kingdom and of the Union of Soviet Socialist Republics con-· 

sidered that rule 78 placed unnecessary limitations on the number of interventions of non-governmen­
tal organizations on subjects which they had proposed. 

Rule 79 (new rule) 

Organizations in Categories B and C may sub­
mit to the Secretariat written statements and sug­
gestions on matters within their competence. The 
Secretariat will prepare and distribute a list of all 
such communications, briefly indicating the sub­
stance of each. Upon the request of any member of 
the Council, a communication will be reproduced 
in full and distributed. Any lengthy communica­
tion wiH be distributed by the Secretariat only if 
sufficient copies are furnished by the organization 
concerned. 

Organizations in Categories B and C shall not 
be heard by the Council or a Committee of the 
:Whole, but upon their request in writing to the 
Chairman of the Council Committee on Non­
Governmental Organizations within forty-eight 
hours of the adoption by the Council of the final 
agenda, they shall be given opportunity to express 
their views on any item on the agenda within their 
competence before the Council Committee on Non­
Governmental Organizations which will report to 
the Council on such hearings as provided for in 
rule 77. 

XVI. AMENDMENTS AND SUSPENSIONS 

Rttla 80 
Any of these rules may be amended or sus­

pended by the Council. 

AMENDMENTS AND SUSPENSIONS 

Rula 68 

Any of these rules may be amended or sus­
pended by the Council, provided the proposed 
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tion et qui a ete inscrite a l'ordre du jour, cette 
organisation a le droit de faire oralement devant 
ie Conseil ou, si la question est renvoyee en premier 
lieu au Conseil siegeant en comite, devant le 
Conseil ainsi constitue, une declaration prelimi­
naire pour exposer la question. Au cours des de­
bats, !'organisation, si elle y est invitee par le 
President du Conseil ou le President du Conseil 
siegeant en comite, peut, avec l'assentiment de 
r orgaue interesse, fatre une nouvelle declaration 
devant le Conseil ou devant le Conseil siegeant 
en comite. 

Une organisation non gouvernementale de la 
categoric A qui desire se faire entendre, soit par 
le Conseil soit par un comite plenier, sur une ques­
tion dont elle n'a pas demande !'inscription, adres­
se par ecrit sa demande au President du Comite 
du Conseil charge des organisations non gou­
vernementales quarante-huit heures au plus tard 
apres !'adoption de l'ordre du jour par le Con­
seil. Aussitot que possible, le Comite du Conseil 
charge des organisations non gouvernementales 
entend alors cette organisation qui lui expose ses 
idees sur la question ; le Conseil lui-meme ou le 
comite competent peut, sur la recommandation du 
Comite charge des organisations non gouverne­
mentales, prendre les dispositions necessaires pour 
entendre !'expose oral d'un representant de !'or­
ganisation. 

Note: 

Les representants du Royaume-Uni et de l'Union des Republiques socialistes sovietiques ont estime 
que les dispositions de !'article 78 limitent sans utilite le nombre de fois que des organisations non 
gouvernementales peuvent prendre la parole sur des questions dont elles ont propose l'examen. 

Article 79 (nouvel article) 

Les organisations des categories B et C peu­
vent remettre au Secretariat des notes et pro­
positions ecrites touchant les questions qui sont 
de leur competence. Le Secretariat dresse et dis­
tribue une liste de ces communications en resu­
mant l'essentiel de chacune d'elles. Sur la de­
maude d'un membre quelconque du Conseil, le 
texte d'une communication sera reproduit inte­
gralement et distribue aux membres du Conseil. 
Le Secretariat ne distribue une communication 
d'une certaine etendue que si !'organisation in­
teressee en fournit un nombre suffisant d'exem­
plaires. 

Les organisations des categories B et C ne 
se font pas entendre du Conseil ou du Conseil 
siegeant en comite; mais, si elles adressent une 
demande par ecrit au President du Comite du 
Conseil charge des organisations non gouverne­
mentales dans les quarante-huit heures qui sui­
vent !'adoption par le Conseil de l'ordre du jour 
definiti£, elles ont la faculte d'exprimer devant le 
Comite clu Conseil charge des organisations non 
gouvernementales qui fait rapport au Conseil a 
ce sujet conformement aux dispositions de !'ar­
ticle 77, leurs idees sur toute question inscrite a 
l'ordre du jour et relevant de leur competence. 

XVI. AMENDEMENTS ET SUSPENSIONS 

Article 80 

Le Conseil peut modifier toute disposition du 
present reglement ou en suspendre !'application. 
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AMENDEMENTS ET SUSPENSIONS 

Article 68 

Les dispositions du present reglement interieur 
peuvent etre amendees ou suspendues par le Con-



Rule 81 

These rules may not be amended until the Coun­
cil has received a report on the proposed amend­
ment from a committee of the Council. 

Rule 82 

A rule of procedure may be suspended by the 
Council provided that twenty-four hours' notice 
of the proposal for the suspension has been given. 
The notice may be waived if no member objects. 

amendments or suspensions are consistent with the 
Charter. . 

(Existing rule 69 in E/33/Rev.4. No change.) 

(Existing rule 70 in E/33/Rev.4. No change.) 
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Article 81 

Aucun amendement ne peut etre apporte au 
present reglement avant que le Conseil n'ait rec;u 
d'un de ses comites un rapport sur la modification 

I proposee. 

Article 82 

Le Conseil peut suspendre !'application d'un 
article du present reglement, a condition que la 
proposition de suspension ait ete presentee vingt­
quatre heures a l'avance. Cette condition peut 
etre ecartee si aucun membre ne s'y oppose. 

seil, si les amendements ou les suspensions pro­
poses sont conformes a la Charte. 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.4 
sous le numero 69; sans modification.) 

(Article figurant dans le document E/33/Rev.l 
so us le numero 70 ; sans modification.) 

173 



Document E/1180/ .4.dtl.1 

Financial estimates presented by the Secre· 
tary·General in accordance with rule 30 of 
the rules of procedure of the Council 

[Original text: English] 
[3 March 1949] 

1. The adoption of the procedure proposed by 
the draft of rule 41 would entail the quick assem­
boly, checking (where necessary with the President 
of the Council or chainnan of the committee or 
subsidiary organ concerned) of the corrections 
St'Lbmitted, their translation as corrigenda of the 
original summary record and their reproduction 
and assembly with it. While this work is at present 
done, with the sole exception of the final assembly, 
it is done with less urgency than would be required 
under the new procedure, since it is part of the 
preparation of the records for final publication and 
not for immediate distribution. 

2. In order to ensure the necessary rapidity of 
work it would be necessary to engage the follow­
ing staff: 

Dollars 

1 editorial assistant, grade 9 
Salary (gross) ........................... , . . . . 4,210 
Cost-of-living allowance ••• , . • • . • • • • • • • • • • • • • . 530 
COtnmon staff costs ••.•...•••••••••••••••• , . . • . 852 

ToTAL 5,592 
= 

Document E/1187 

Belgium and France: joint amendment to 
the text of the rules of procedure of the 
Council proposed by the Committee on 
Procedure (E/1130) 

[Original text.· French] 
[24 February 1949] 

Delete rule 41 in document E/1130 and replace 
by the following: 

"Summary records of the public meetings of the 
Council, its committees and subsidiary bodies shall 
be prepared by the Secretariat. They shall be dis­
tributed as soon as possible to those participating 
in the meeting, who may, within forty-eight hours 
of their receipt, submit corrections to the Secre .. 
tariat. Any disagreement concerning such correc­
tions shall be decided by the Pres.ident of the 
Council, or the Chairman of the committee or sub­
sidiary body to which the record relates. 

"The summary records, with any such corrac .. 
tions incorporated~ shall be distributed promptly 
to the members of the Council, to the other Mem­
bers of the United Nations and to the specialized 
agencies. They may be consulted by the public on 
publication." 

Document E/1180/A.tld.l 

Previsions financieres presentees par le 
Secretab·e general conformement a l'ar· 
ticle 30 du reglement interieur du Conseil 

[Texte original en anglais] 
[3 mars 1949] 

1. Si Ia procedure proposee dans le projet d'ar­
ticle 41 (E/1130) etait adoptee, le Secretariat 
devrait, dans des delais extremement restreints, 
rassembler et verifier (le cas echeant de concert 
avec le President du Conseil ott avec le President 
du comite ou organe subsidiaire interesse) les 
rectifications presentees, les traduire sous forme 
de corrigenda au texte initial des comptes rendus 
analytiques, les reproduire et les joindre a ces 
comptes rendus. A !'exception de !'assemblage 
final, ce travail est deja fait, mais avec moins de 
hate que n'en exigerait Ia nouvelle procedure, 
puisqu'il constitue une phase de Ia preparation 
des comptes rendus pour publication definitive et 
non pour distribution immediate. 

2. Pour assurer !'execution du travail dans les 
delais restreints qu'on envisage, i1 serait neces­
saire d'engager lc personnel suivant: 

Dollars 
Un assistant prepose a la. preparation des docu-

ments pour la publication, classe 9 
Traitement brut . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.210 
Indemnite de chertc de vic ..................... .. 530 

852 Depenses communes de personnel ................• 

TOTAL 5.592 
= 

Document E/1187 

Belgique et France: Amendement common 
au texte du reglement interieur dnL Conseil 
propose par le Comite de procedure 
(E/1130) 

[Text a original en fran,ais] 
[24 jevrier 19491 

Remplacer le texte de !'article 41 contenu dans 
le document E/1130 par le texte suivant: 

"Le Secretariat redige le compte rendu analy­
tique des seances publiques du Conseil, de ses 
comites et cle ses organes sttbsidiaires, et le clis­
tribue aussitot que possible aux participants a la 
seance; ceux-ci peuvent, dans les quarante-httit 
heures qui suivent la reception du compte rendu, 
proposer des rectifications au Secretariat; en cas 
cle contestation a ce sujet, c'est le President du 
Conseil, du Comite ou de l'organe subsidiaire au­
que! se rapporte le compte rendu qui tranche le 
desaccord. 

"Les comptes rendus analytiques, dans lcsquels 
las corrections C'ZIC1ttttallas attront etC inscrcas, 
sont distribues sans delai aux membres du Con­
seil, aux autres Membres des Nations Unies et 
aux institutions specialisees. Le public peut lcs 
consulter des leur publication." 
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Document E/1187 / Add.l 

Financial estimates presented by the Secre· 
tary-General in accordance with rule 30 of 
the rules of pi'ocednre of the Council re• 
lating to the joint Belgian and French 
amendment (E/1137) 

[ OriginC'l text: English] 
[7 March 1949] 

The practice of the Economic and Sociai Coun­
cil has generally been to hold two sessions a year, 
each session lasting approximately six weeks. Dur­
ing these sessions an average of thirty meetings 
a week have been held. On this basis, therefore, 
approximately 360 meetings are held each year. 
The average length of a summary record covering 
one of these meetings is twenty text pages in Eng­
lish and twenty-five text pages in French. This 
means that 7,200 stencils are prepared in English 
and 9,000 in French. 

On the basis of a study made on the current 
summary records of the Council and its two main 
Committees during the present session, approxi­
mately from 30 to 60 per cent of the stencils of 
these records would have been affected by amend­
ments submitted by delegations and, therefore, 
would have had to be :!ither corrected or com­
pletely re-typed. The assembly of corrections sub­
mitted by delegations, the checking of such correc­
tions (where 11ecessary with the President of the 
Council or the chairman of the committee or sub­
sidiary bndy to which the record relates), and the 
preparation of the final draft of the record in both 
English and French would also have to be done 
within specific time limits. This task is performed 
under the present procedure as part of the final 
printing process and, therefore, with less urgency; 
moreover, it does not involve re-typing. The addi­
tional work outlined in this paragraph would re­
quire the services of three English and four French 
stenographers and one editorial assistant for the 
duration of each session. The estimated cost of this 
staff for the period of three months is shown here­
under. It is, however, considered improbable that 
such staff can be obtained for temporary service 
only, and allowance for its eventual retention 
through the year should not be discounted. 

Seven stenographers : 
Salary (gross) ••••••••••.•.•.•••••••••••••••. 
Cost-of-living allowance , , •• , • , •••••••.••••. , • 
Common staff costs ••...•..••....•••..•.....• 
One editorial assistant: 
Salary (gross) ..•.•............•........... " 
Cost-of-living allowance • , .••..•••....••.•.•.. 
Co1nn1on staff costs ..•• , • , •••.•••..••.•.••..•• 

TOTAL COST (for 3 months) 

Dollars 

4,865 
930 
973 

1,052 
132 
210 

8,162 

Cost of same staff for one year .••. , . • . • • • • . . 32,648 

Further to the above, additional work would be 
involved in that the stencils of these records 
would have to pass through the mimeograph proc­
ess twice. The original summary record would be 
mimeographed in approximately 100 copies for 
distribution to those participating at the meeting. 

Document E/1187 / Add.l 

Previsions financieres presentees par le 
Secretairc general, conformement a l'ar· 
ticle 30 du reglement interieur du Conseil, 
au sujet de l'amendement common soumis 
par Ia Belgique et Ia France (E/1187) 

[ Te.-rte original en anglais] 
[7 mars 1949] 

I1 a ete d'usage jusqu'a present que le Conseil 
economique et social tienne deux sessions par an 
d'une duree de six semaines environ chacune. 
Au cours de ces sessions, le Conseil a tentt en 
moyenne trente seances par semaine. Dans ces 
conditions, le Conseil tient approximativement 360 
seances par an. Un compte rendu analytique de 
seance comporte en moyenne 20 pages de texte 
anglais et 25 pages de texte franc;ais. En d'autres 
termes, i1 faut preparer 7.200 stencils pour I'an­
glais et 9.000 pour le franc;ais. 

D'apres une etude dont ont fait l'objet les 
comptes rendus analytiques actuels du Conseil 
et de ses deux grands comites, au cours de la pre­
sente session, environ 30 a 60 pour 100 des sten­
cils de ces comptes rendus auraient ete modifies 
en raison des amendements presentes par les 
delegations et auraient par consequent dti etre 
ou corriges ou completement redactylographies. I1 
faudrait egalement proceder dans des delais rigou­
reux au rassemblement des textes de corrections 
presentes par les delegations, a la verification de 
ces corrections (le cas echeant avec le President 
du Conseil~ le President du Comite ou de l'organe 
·subsidiaire, auquel a trait le compte rendu) ainsi 
qu'a la preparation des textes definitifs du compte 
rendu en anglais et en franc;ais. Selon la proce­
dure actuellement en vigueur, ces travaux sont 
effectues au cours des operations finales d'impres­
sion et presentent, par consequent, moins d'ur­
gence ; de plus, on n'a pas a dac.tylographier les 
stencils a deux reprises. Les taches supptemen­
taires definies ci-dessus exigeraient un personnel 
comprenant trois stenographes de langue anglaise, 
quatre stenographes de langue franc;aise et un 
assistant redactionnel pour la duree de chaque 
session. On trouvera ci-dessous l'etat estimatif des 
depenses entrainees par ce personnel pour une 
periode de trois mois. Toutefois, il est peu pro­
bable qu'il serait possible d'engager ce personnel 
a titre temporaire seulement et il ne faudrait pas 
perdre de vue la possibilite de son maintien en 
service pour une periode d'un an. 

Sept stenographes : 
Traitement (brut) •.••.•.••••••••••••••• , , •••• 
Indemnite de cherte de vie .••••.••••••••••••••• 
D6pei1.Ses communes de . personnel •..•....•.•••• 
Un assistant redactionnel: 
Traitement (brut) , ••••.•• , •••••••.••••• , , ••• , 
Indemnite de cherte de vie ................... .. 
Depenses communes de personnel •••••••••••••• 

MoNTANT TOTAL DES DEPENSES (pour trois mois) 

Dollars 

4.865 
930 
973 

1.052 
132 
210 

8.162 

Montant des d~penses annuelles pour ce meme 
personnel .•••••••••.•••••••••••••••••••••• , • 32.648 

En outre, i1 faut prevoir des travaux supple~ 
mentaires du fait que les stencils de ces comptes 
rendtts devront etre roneotypes n deux reprises. 
Le texte initial des comptes rendus serait tire 
a 100 exemplaires environ pour etre distribues a 
toutes les personnes qui prennent part aux se· 
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The stencils would then be held pending the re­
ceipt of corrections from delegations. When the 
corrections had been incorporated, the stencils 
would be mimeographed again for general distri­
bution. The additional staff required for this work 
would be three mimeograph operators and colla­
tors. The estimated cost of this staff for the three 
months period is as follcws : 

Dollars 
Three mimeograph operators : 
Salary (gross) ..•.•......•.........•...••..•. 1.695 

400 
339 

Cost-of-living allowance •....•.....•.....••..•. 
Common staff costs •....•...•......••......•..• 

TOTAL COST 2,434 

However, it would be necessary to maintain this 
staff for at least a period of two weeks after the 
close of each session for the purpose of completing 
the work. 

Dollars 
This would increase the above costs by. . . . . . . . • • 812 

Therefore, total staff costs would be. . . . . • . . . • 35,082 

Additional costs for supplk:; are estimated as follows: 
8,000 stencils at 10c each....................... 800 
1,620 reams of paper and additional ink.......... 1,700 

Total cost of supplies.......................... 2,500 

TOTAL ADDITIONAL COSTS 38,394 

Document E/1210 

United Kingdom: amendment to the text of 
the rules of procedure of the Council pro· 
posed by the Committee on Procedure 
(E/1130) 

[Original text: English] 
[3 March 1949] 

Add a second sentence to the present draft rule 
13 to read as follows : 

"Having elected the two members referred to 
above, the Council shall then proceed to elect five 
members from approximately the same geographi­
cal areas as the members composing the Agenda 
Committee, to act as alternates, each to a specific 
member of the Committee in case such a member 
has either retired or is absent when the Committee 
meets." 

Document E/1228 

Note by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[7 March 1949] 

The Secretary-General submits to the Council 
the following comments in connexion with the Re­
port of the Committee on Procedure on the revi­
sion of the rules of procedure of the Council : 

Rule1 

Having regard especially to the fact that the 
Committee decided to transmit to the Council all 

ances. Les stencils seraient alors gardes en in­
stance jusqu'a reception des corrections presentees 
par les delegations. Apres correction des stencils, 
le texte des comptes rendus serait de nouveau 
roneotype aux fins de distribution generate. Le 
personnel supplementaire necessaire a !'execution 
de ces travaux comprendrait 3 mecanographes et 
assembleurs. L'etat estimatif des depenses qu'en­
trainerait ce personnel pour la periode de trois 
mois s'etablit comme suit: 

Dollars 
Trois mecanographes : 
Traitement (brut) .•...•.....•.•..••.••••.••••• 
Indemnite de cherte de vie ..................... . 
Depenses communes de personnel .••••••••••••••• 

1.695 
400 
339 

MONTANT TOTAL DES DEPENSES 2.434 

Cependant, i1 serait necessaire de maintenir ce 
personnel en service pour une periode de deux 
semaines au mains apres la cloture de chaque ses­
sion jusqu'a achevement des travaux. 

Dollars 
Les depenses indiquees ci-dessus seraient majorees 

de . . . . . . . . . . • • . . . . • • • . . • • • • • . . • . . • • • • • • • • • • 812 
Ainsi, le montant total des depenses de personnel 

seraient de . . . . . • . . . . . . . . . . . • . . . . . . • . . • . . . . . 35.082 
On evalue comme suit les frais supplementaires 

pour fournitures : 8.000 stencils a 10 cents piece 800 
1.620 rames de papier et supplement d'encre.... 1.700 

Coitt total des fournitures.. .. .. . .. .. . .. .. .. .. • 2.500 

MONTANT TOTAL DES DEPENSES SUPPLEMENTAIRES 38.394 

Document E/1210 

Royaume·Uni: amendement au texte du 
reglement interieur du Conseil, propose 
par le Comite de procedure (E/1130) 

[ Texte original en anglais] 
[ 3 mars 1949] 

Ajouter au texte actuel de !'article 13 une 
deuxieme phrase redigee comme suit : 

"Ayant elu les deux membres mentionnes plus 
haut, le Conseil procedera a !'election de cinq 
membres qui representeront approximativement 
les memes regions geographiques que les mem­
bres du Comite de l'ordre du jour et agiront 
chacun en qualite de suppleant d'un membre de­
termine du Comite, dans le cas oit ce membre 
se serait demis de ses fonctions ou serait absent 
lors d'une reunion du Comite." 

Document E/1228 

Note du Secretaire general 

[ Texte original en anglais] 
[7 mars 1949] 

Le Secretaire general presente au \.onseil, en 
ce qui concerne le rapport du Comite d~ \rocedure 
sur la revision du reglement interieur du Conseil, 
les observations suivantes: 

Article premier 

Tenant compte specialement du fait que le 
Comite a decide de transmettre au Conseil toutes 
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proposals submitted for rule 1, without any spe­
cific recommendations in favour of one text, the 
Secretary-General wishes to recall to the Council's 
attention certain views already presented to the 
Committee. 

In the first place, a major session of the Coun­
cil is required in the period before the General 
Assembly. This session is required in order that 
the Council may review the activities of its own 
commissions and other subsidiary bodies, and 
make its submissions and its own report to the 
General Assembly in the light of their reports ; 
from the budgetary point of view, so that the 
Secretary•General in submitting budget estimates 
or supplementary budget estimates, and the Gen­
eral Assembly in considering them, may have be­
fore them the views of the Council on the sub­
stance of the activities concerned, including the 
activities of its own subsidiary bodies ; and in 
order that the Council may carry out the co­
ordination operations which have been built up 
with the assistance of its own Committee on Co­
ordination, the Administrative Committee on Co­
ordination, these operations from the time factor 
being based on a concentration of the conferences 
of specialized agencies and sessions of commissions 
in the first half of the year, and of action by the 
Council and the General Assembly in the second 
half of the year. 

As regards other sessions, the General Assem­
bly is accustomed to transmit business to the 
Council for action ; this business, if the pi:e-Assem­
bly session were the only one in the year, would 
have to wait six or seven months for action. Again, 
the interval of approximately a year between ses­
sions may be considered as over-long for other 
sorts of business ; for instance as regards the pe­
riodical review of the activities of the ICEF, or as 
regards considerations of reports of commissions 
which for one reason or another do not meet in the 
normal March-May period, e.g. the second session 
of the Social Commission in 1949. Again, the ac­
cumulation of all business in a single session would 
apparently entail either a very long session of 
three months or more, or alternatively, an inten­
sification of the work of the Council and its sub­
division by means of a committee structure per­
mitting up to twelve meetings a day instead of the 
present four to six, with significant alterations in 
the present character of Council sessions. 

The Secretary-General concludes that in pres­
ent circumstances not less than two sessions a year 
are necessary, one of these falling before the Gen­
eral Assembly, but in sufficient time for the neces­
sary documentation to reach delegations before 
the commencement of the Assembly, and another 
session falling early in the year. 

He would, at the same time, stress necessity, 
from the point of view of the efficiency, conven­
ience, and economy of international organization 
as a whole, of stability in the sessions of the Cot~n­
cil. This aspect has often been emphasized in the 
proceedings of the Council Committee on Co­
ordination, and the Administrative Committee on 
Co-ordination. Under Article 63 of the Charter, 

les propositions concernant !'article premier, sans 
recommandations particulieres en faveur de tel 
ou tel texte, le Secretaire general desire attirer a 
nouveau !'attention du Conseil sur certaines opi­
nions deja soumises au Comite: 

En premier lieu, il est necessaire que le Conseil 
tienne une grande session dans la periode qui 
precede 1' Assemblee generale. Cette session est 
indispensable pour que le Conseil puisse passer 
en revue les activites de ses propres commissions 
et celles des autres organes subsidiaires et pre­
senter ses recommandations et son propre rapport 
a 1' Assemblee generate en tenant compte des rap­
ports de ces commissions et organes. Cela est 
necessaire du point de vue budgetaire, afin que 
le Secretaire general, lorsqu'il soumet des pre­
visions budgetaires, ou des previsions budgetaires 
supplementaires, et 1' Assemblee generate, lors­
qu'elle les examine, puissent le faire en sachant 
quelles -sont les vues du Conseil sur le fond des 
activites en question, notamment celles de ses 
propres organes subsidiaires, et aussi afin que le 
Conseil puisse proceder aux operations de coor­
dination qui ont ete elaborees avec le concours 
de son propre Comite de coordination et du Comite 
administratif de coordination, ces operations re­
posant, en ce qui concerne le facteur temps, sur 
une concentration des conferences des institutions 
specialisees et des sessions des commissions dans 
la premiere moitie de l'annee, et des mesures a 
prendre par le Conseil et 1' Assemblee generate 
dans la deuxieme moitie de l'annee. 

En ce qui concerne les autres sessions, 1' Assem­
blee generate passe generalement les affaires au 
Conseil afin que celui-ci prenne les mesures ne­
cessaires ; ces affaires, si la session du Conseil 
precedant 1' Assemblee etait la seule de l'annee, 
devraient attendre six ou sept mois avant que 
des mesures ne soient prises a leur sujet. De meme, 
on peut considerer un intervalle d'un an entre les 
sessions comme trop long pour d'autres sortes 
d'affaires, par exemple l'examen periodique des 
activites du FISE ou celui de rapports de com­
missions qui, pour une raison ou pour une autre, 
ne se reunissent pas pendant la periode normale 
mars-mai, comme la seconde session de la Com­
mission des questions sociales en 1949. En outre, 
!'accumulation de toutes les affa.ires en une seule 
session entrainerait probablement une session 
tres longue, de trois mois ou plus, ou encore un 
accroissement des travaux du Conseil et la divi­
sion de celui-ci en comites permettant de tenir 
jusqu'a douze seances par jour- au lieu des 
quatre a cinq qui se tiennent actuellement- ce 
qui modifierait beaucoup le caractere actuel des 
sessions du Conseil. 

Le Secretaire gener.al conclut que, dans les cir­
constances actuelles, il est necessaire de ne pas 
tenir moins de deux sessions par an, l'une avant 
la reunion de l'Assemblee generate, et suffisam­
ment a temps pour que les delegations rec;oivent 
la documentation necessajre avant le debut de 
1' Assemblee, et !'autre au debut de l'annee. 

Le Secretaire general souligne que, du point 
de vue de l'efficacite, de la commodite et de l'eco­
nomie de !'ensemble d'une organisation interna­
tionale, il est necessaire que les sessions du Con­
seil aient une certaine stabilite. Ce point a ete 
maintes fois mis en lumiere lors des seances du 
Comite de coordination du Conseil et du Comite 
administratif de coordination. Aux termes de 1' Ar-
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and the system of co-ordination which has been 
built up to implement it, the Council occupies a 
key point in respect of a very large proportion of 
the Calendar of Conferences of the United Nations 
system. This Calendar cannot be planned effec­
tively in relation to the present type of sessions 
of the Council unless these are known well in ad­
vance, not later than the time in a given year when 
the United Nations and the specialized agencies 
are preparing their calendars of conferences and 
budgets for the succeeding year. If, therefore, the 
Council decides to retain a rule envisaging Council 
sessions of the present type, tlie Secretary-General 
suggests that, either at the present session, or in 
connexion with the Council's consideration of the 
Calendar of Conferences in 1950 at its ninth ses­
sion, consideration should be given to the possibil­
ity of a rule on the lines of General Assembly 
rule 1 which would fix the convening dates of basic 
sessions-say the first Tuesdays in February and 
July. 

Rule 8, second paragraph 

With regard to the second paragraph of rule 8, 
pending experience of the working of such a pro­
vision, in relation to the provisions of the next 
succeeding rule, the Secretary-General feels bound 
to make some reservations. In the first place, the 
documents production and translation services de­
pend on a certain evening-out of the work load, 
and if an unduly large number of documents were 
received in the Secretariat just before the dead­
line in rule 9 it might not be practicable to issue 
all of the documents in the succeeding week. It 
will be appreciated in this connexion that current 
documents required for meetings in progress at 
the time may to a large extent have to take prior­
ity over such documents. Secondly, some basic 
documents will not be available at such an early 
date before the sessions of the Council. For exam­
ple, in 1949, the Comparative Review of the Ac­
tivities and Work Programmes of the United 
Nations and the Specialized Agencies in the Eco­
nomic and Social Fields cannot be compiled until 
the commissions' reports are available and cannot 
therefore be transmitted to the members of the 
Council before the month of June. Also reports of 
specialized agencies may in some cases not be 
available till a later date than visualized in this 
rule, for instance where they depend on an annual 
conference. 

R·ules regarding the relationship between the Eco­
nomic and Social Council and the Trusteeship 
Council 

The Economic and Social Council, by its reso­
lution 216 (VIII) of 10 February 1949 approved 
the report of the Joint Committee of the Economic 
and Social Council and the Trusteeship Council 
on arrangements for co-operation in matters of 
common concern (E&T /C.1/2Rev.l). This report 
contains recommendations regarding calling of 
special sessions of the Economic and Social Coun-

ticle 63 de la Charte, et conformement au systeme 
de coordination elaLnre pour sa mise en reuvre, 
le Conseil est la clef de voute d'une tres grande 
partie du calendrier des conferences rentrant dans 
l'orbe de !'Organisation des Nations Unies. On 
ne peut elaborer utilement ce calendrier, par rap­
port a des sessions comme celles que le Conseil 
tient actuellement, si on ne commit pas la date de 
ces sessions tres a l'avance, au plus tard au 
moment ou, dans telle ou telle annee, !'Organisa­
tion des Nations Unies et les institutions spe­
cialisees mettent sur pied leur calendrier de con­
ferences et leur budget pour l'annee suivante. Si, 
par consequent, le Conseil decide de maintenir un 
article prevoyant, pour le Conseil, des sessions 
comme celles qui ont lieu actuellement, le Secre­
taire general suggere que l'on examine, soit au 
cours de la presente session, soit a !'occasion de 
l'examen du programme de conferences pour 1950 
auquel le Conseil procedera au cours de sa neu­
vieme session, la possibilite d'elaborer un article, 
inspire par !'article premier du reglement inte­
rieur de 1' Assemblee generate, qui fixerait les 
dates de reunion des sessions de base, par exemple, 
au premier mardi de fevrier et au premier mardi 
de juillet. 

Article 8, second alinea 

En ce qui concerne le second alinea de !'ar­
ticle 8, en attendant que !'experience ait perrnis 
de se rendre compte des consequences de cette 
disposition en fonction des dispositions de !'article 
suivant, le Secretaire general estime devoir for­
muter quelques reserves. D'une part, les services 
de redaction et de traduction des documents ont 
besoin que le volume de leur travail soit plus ou 
moins etale, et ·si le Secretariat recevait un nombre 
excessif de documents juste avant la date limite 
dont il est question a !'article 9, on risquerait de 
se trouver dans l'impossibilite de publier tous les 
documents au cours de la semaine suivante. II 
£aut tenir compte, a ce propos, de ce que les 
documents dont on aura precisement besoin pour 
les seances en cours a ce moment seront, dans 
une large mesure, susceptibles de recevoir la 
priorite sur ceux-la. D'autre part, certains docu­
ments de base ne seront pas prets si longtemps 
avant les sessions du Conseil. C'est ainsi qu'en 
1949 l'etude comparative des activites et des pro­
grammes de travail des Nations Unies et des 
institutions specialisees dans le domaine economi­
que et le domaine social ne pourra etre etablie 
avant que les rapports des commissions ne soient 
prets et ne pourra par consequent etre transmise 
aux membres du Conseil avant le mois de juin. De 
meme, les rapports des institutions specialisees 
pourront dans certains cas n'etre disponibles qu'a 
une date posterieure a celle qui est envisagee dans 
cet article, par exemple lorsqu'ils sont en rela­
tion avec une conference annuelle. 

Articles relatifs aux rapports entre le C onseil eco­
nomique et social et le C onseil de tutelle 

Le Conseil economique et social, par sa resolu­
tion 216 (VIII) du 10 fevrier 1949, a approuve le 
rapport du Comite mixte dtt Conseil economique 
et social et du Conseil de tutelle charge d'etudier 
les dispositions relatives ala cooperation des deux 
Conseils dans le reglement des questions d'in­
teret commun (E & T/C.l/2/Rev.1). Ce rapport 
contient des recommandations relatives a la con-
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cil by the Trusteeship Council, the notification to 
the President of the Trusteeship Council of the 
Economic and Social Council's meetings, the in­
clusion on the provisional agenda of the Economic 
and Social Council of items proposed by the Trus­
teeship Council, and communication of the provi­
siotlal agenda of the Economic and Social Council 
to the President of the Trusteeship Council. The 
Committee on Procedure of the Economic and 
Social Council included provisions covering the 
four above-mentioned recommendations, in rules 
4, 7, 8 and 9 in its report to the Council (E/1130). 

The report of the Joint Committee also con­
tained the following recommendation : 

u Reciprocal representation in meetings of coun­
cils, their committees and commissions 

a councils 

"It has been the practice hitherto that repre­
sentation of the one Council at meetings of the 
other has been on the Secretariat level. It is recom­
mended that this practice be generally continued; 
but that, on those occasions when it may be de­
sirable, the President of the one Council- or his 
representative- should be given the privilege of 
participating in the discussion by the other of 
matters of special concern to his Council. This 
could include cases when one Council has pro­
posed items for inclusion in the provisional agenda 
of the other. 

"Adoption of this recommendation would entail 
some extension of rule 12 of the rules of procedure 
of the Trusteeship Council and would entail a new 
rule in the rules of procedure of the Economic and 
Social Council." 

Should the Council decide that a new rule should 
be included in its rules of procedure to deal with 
this question of reciprocal representation on meet­
ings of Councils, the Secretary-General would 
submit the following draft : 

"The President of the Trusteeship Council, or 
his representative, may participate without the 
right to vote, in the deliberations of the Economic 
and Social Council on any matter of particular con­
cern to the Trusteeship Council including ques­
tions which have been proposed by the Trustee­
ship Council for inclusion on the provisional agenda 
of the Economic and Social Council." 

Rule 10 

Provision could be made for permitting the addi­
tion of other business at any rate if there were no 
objection by any member of the Council. 

Rules 13 and 14 

In connexion with item 43, and also with item 
49, the Secretary-General again wishes to draw 
attention to the organizational advantages to be 
obtained, both on the part of delegations and of 
the Secretariat, from arrangements which would 
secure to the greatest extent practicable : 

(a) Close correspondence between the recom­
mendations of the Agenda Committee and the ded­
sions of the Council, particularly as regards the 
arrangement of the budness of the session, and 

(b) The circulai.ion to members of these recom­
mendations of the Age ... 1da Committee at a longer 

vocation de sessions speciales du Conseil econo­
mique et social sur la demande du Conseil de tu­
telle, a la notification au President du Conseil de 
tutelle des seances du Conseil economique et so­
cial, a !'inscription a l'ordre du jour provisoire 
du Conseil economique et social de points pro­
poses par le Conseil de tutelle et a la communica .. 
tion de l'ordre du jour provisoire du Conseil 
economique et social au President du Conseil de 
tutelle. Le Comite de procedure du Conseil eco­
nomique et social a fait figurer des dispositions 
correspondant aux quatre recommandations ci­
dessus dans les articles 4, 7, 8 et 9 dont le texte 
se trouve dans son rapport au Conseil (E/1130). 

Le rapport du Comite mixte contient egalement 
la recommandation suivante: 

((Representation reciproque au~ seances des 
Conseils, de leurs Commissions et Comites 

((Conseils 

"Jusqu'ici Ia representation reciproque aux se­
ances des Conseils s'est trouvee assuree sur le 
plan du Secretariat. N ous recommandons de con­
tinuer a proceder ainsi d'une maniere generate; 
mais, le cas echeant, le President de l'un des deux 
Conseils, ou son representant, devra avoir le 
privilege de participer aux deliberations de l'autre, 
lorsque ce dernier examinera Ie~ questions qui 
interessent particulierement le Conseil qu'il pre­
side. On pourrait proceder ainsi quand l'un des 
deux Conseils a demande !'inscription de cer­
taines questions a l'ordre du jour provisoire de 
I' autre. 

"Si l'on adopte notre recommandation, il faudra 
ajouter de nouvelles dispositions a !'article 12 du 
reglement interieur du Conseil de tutePe et ajouter 
un nouvel article au reglement interieur du Con­
seil economique et social." 

Si le Conseil decide d'ajouter a son reglement 
interieur un nouvel article relatif a cette question 
de la representation reciproque aux seances des 
C~nseils, le Secretaire general proposera le texte 
st11vant: 

"Le President du Conseil de tutelle, ou son 
representant, peut participer, sans droit de vote, 
aux deliberations du Conseil economique et social 
sur toute question qui interesse particulierement 
le Conseil de tutelle, y compris les questions dont 
le Conseil de tutelle a demande !'inscription a 
I'ordre du jour provisoire du Conseil economique 
et social." 

Article 10 

On pourrait prevoir Ia possibilite d'ajouter d'au­
tres questions, sous reserve qu'aucun membre du 
Conseil ne s'y oppose. 

Articles 13 et 14 

En ce qui concerne le point 43, et aussi le point 
49, le Secretaire general desire signaler de nou­
veau les avantages qui resulteraient, du point 
de vue de !'organisation tant pour les delegations 
que pour le Secretariat, d'arrangements qui as­
sureraient dans la plus large mesure possible: 

a) Une etroite correspondance entre les recom­
mandations du Comite de l'ordre du jour et les 
decisions du Conseil, notamment en ce qui con­
cerne l'ordre des travaux de la session; 

b) La distribution aux membres du Conseil 
de ces recommandations du Comite de l'ordre du 
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interval than at present before the commencement 
of the session, and preferably before travelling 
delegations have left their own countries, 

On a previous occasion, during the seventh ses­
sion, in connexion with the prop<>sals made by the 
representative of France, the Secretary-General 
suggested that these joint objects might be secured 
by extending the composition of the Agenda Com­
mittee so as to make it into a committee of the 
whole, which would, in practice, be composed for 

"the most part of members of the permanent delega­
tions at Headquarters, and which would meet 
shortly after the issue of the provisional agenda. 
Apart, however, from such a proposed solution, 
which was considered but not adopted by the 
Committee on Procedure in the course of its meet­
ings during the seventh session, the Council may 
wish tc consider other measures designed to se­
cure the same objects. As regards the composition 
of the committee, it would appear necessary as a 
minimum to make provisions for alternates for the 
three members elected in their personal capacity. 
Object (a) would require that the views affecting 
the arrangement of the business of the session held 
by any member of the Council should be elicited 
and considered by the Agenda Committee. In con­
nexion with any alteration of these rules, the 
Council may wish to invite members to transmit 
any such views in time for the meeting of the 
Agenda Committee. 

Rule 15 

Under the present rules, the Agenda Committee 
is functus officio when it has presented its report 
to the Council at the commencement of the ses­
sion. This proposed rule would add a new duty 
that might require meetings of the Committee 
during the session. In this case, and more par­
ticularly as regards the first session in a year, at 
the commencement of which the President and 
Vice-Presidents are elected for the year, the ques­
tion would arise whether the "old" Agenda Com­
mittee which has presented its report at the com­
mencement of the session or the "new" Agenda 
Committee consisting of the new office-bearers for 
the year and the two elected members for the next 
session should be used. The more convenient 
course would appear to be for the "new" commit­
tee to be used and for its elected members to be 
elected early in the session instead of at the end 
as at present. 

Rule 37 
It is suggested to add the word "written" be­

fore the word 41records". 

Rule 41 

A separate note will be produced with respect 
to this rule. 

Rules 77-79 

1. Rule 77 gives organizations in categories A, 
B and C the right, without limitation of time, to 
request consultations with the Council Committee 
on Non-Governmental Organizations, on ar..y sub­
ject. As regards organizations in categories B 

jour plus longtemps avant la session qu'on ne le 
fait actuellement, et de preference avant que les 
delegations qui ont a voyager aient quitte leurs 
pays. 

Le Secretaire general a deja eu l'occasion, au 
cours de la septieme session, de suggerer, a la 
suite des propositions du representant de la 
France, qu'il serait possible d'atteindre conjointe­
ment ces objectifs en elargissant la composition 
du Comite de l'ordre du jour de maniere a en 
faire un comite plenier du Conseil qui, en pratique, 
se composerait en majeure partie de membres des 
delegations permanentes au siege et qui se re­
unirait peu de temps apres Ia publication de 
l'ordre du jour provisoire. Outre ce projet de 
solution que le Comite de procedure a examine 
au cours de ses seances a la septieme session, 
mais qu'il n'a pas adopte, le Conseil pourrait 
cependant desirer examiner d'autres mesures 
visant aux memes fins. En ce qui concerne Ia 
composition du Comite, i1 apparait necessaire 
tout au moins de prevoir des suppieants pour les 
trois membres eltts a titre personnel. Pour attein­
dre l'objectif vise sons a, i1 faudrait que le Comite 
de l'ordre du jour demande a tous les membres 
du Conseil de lui faire connaitre, aux fins d'exa­
men, les vues qui pourraient interesser l'etablisse­
ment de l'ordre du jour de la session. Dans l'even­
tualite d'un remaniement de ces articles, le Con­
seil pourrait juger bon d'inviter les membres a 
transmettre ces vues en temps utile avant la re­
union du Comite de l'ordre du jour. 

Article 15 

En vue des articles actuellement en vigueur, le 
Comite de l'ordre du jour a acheve sa tache lors­
qu'il a presente son rapport au Conseil au debut 
d'une session. Aux termes du nouvel article pro­
pose, une tache supptementaire incomberait au 
Comite qui pourrait etre appele a se reunir au 
cours des sessions. En pareil cas, et notamment a 
!'occasion de la premiere session de l'annee, au 
debut de laquelle le President et le Vice-President 
sont elus pour l'annee, la question se poserait de 
savoir si le Conseil doit faire appel a !'ancien 
Comite de l'ordre du jour qui a presente son rap­
port au debut de la session, ou au "nouveau" 
Comite de l'ordre du jour, compose des nouveaux 
membres elus pour l'annee et de deux membres 
elus pour la session suivante. La procedure la plus 
commode serait, semble-t-il, de faire appel au 
nouveau Comite et de lui demander de designer 
ses membres elus au debut d'une session et non 
a la fin comme on le fait actuellement. 

Artticle 37 
On propose d'ajouter le mot writtet~ devant le 

mot records1• 

Article 41 

Cet article fera !'objet d'une note distincte. 

Articles 77-79 

1. Aux termes de l'article 77, les organisations 
des categories A, B et C ont le droit, sans restric­
tion de temps, de solliciter des consultations sur 
toute question aupres du le Comite du Conseil 
charge des organisations non gouvernementales. 

1 Cette proposition n'interesse que le texte anglais. 
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and C, rule 79 limits this right of request for con­
sultations, when related to items on the agenda 
of a session, to those organizations which have 
made their request in writing within forty-eight 
hours of the adoption by the Council of the final 
agenda. If so, the words "subject to rule 79" 
should be inserted after "such consultation". 

The position set up by the rules is as follows: 
with respect to organizations in category A, if 
they wish to be heard by the Council or a commit­
tee of the whole on an agenda item which they 
have not proposed they must comply with the 
forty-eight-hour rule, in accordance with rule 78. 
They can apply to be heard by the Council Com­
mittee on Non-Governmental Organizations on 
any question, including agenda items, at any time. 

Organizations in categories B and C are not 
heard by the Council, or a committee of the whole. 
They would have to comply with the forty-eight­
hour rule if they wish to be heard by the Council 
Committee on Non-Governmental Organizations 
on an agenda item, but may be heard on other 
matters at any time. 

2. It should be noted that the new rules 77, 78 
and 79 do not provide for the case when an item 
proposed by a non-governmental organization for 
one session is taken up at a following session. 

Document E/1228/ A.dd.l 

Note by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[8 March 1949] 

1. With respect to the proposals which have 
been made by the Committee on Procedure and 
the French and Belgian delegations concerning the 
rule governing summary records (E/1130, rule 
41 and E/1187), the Secretary-General wishes to 
offer the following comments : 

It appears that both proposals- the Commit­
tee's new draft of rule 41 and the Franco-Belgian 
amendment - would have the effect of withhold­
ing all records for a period of days from any but 
those participating in the meetings of the Council, 
that is to say, from all other Member States, spe­
cialized agencies, non-governmental organizations 
and from the Press. It is understood, however, that 
the Council fully appreciates this fact. It may be 
added that the technical services anticipate that 
this delay would be of six to seven days. 

Should such a method be introduced it would 
be of advantage to the Secretariat to have a clear 
statement that these consequences are contemplat­
ed, in order to help it to implement the decision. 

Aux termes de !'article 79, ce droit de requete aux 
fins de consultation sur des questions inscrites a 
l'ordre du jour d'une session, est limite, pour 
les organisations des categories· B et C, aux or­
ganisations qui ont presente leur demande par 
ecrit dans les quarante-huit heures qui suivent 
!'adoption de l'ordre du jour definitif par le Con­
seil. Dans ces conditions, i1 conviendrait d'ajouter, 
a la fin du deuxieme alinea de !'article 77, les 
mots: usous reserve des dispositions de l'article 
79". 

La procedure etablie par ces articles est la sui­
vante: si une organisation de la categoric A de­
sire se faire entendre du Conseil ou du Conseil 
siegeant en comite au sujet d'un point de l'ordre 
du jour que cette organisation n'a pas elle-meme 
propose, elle doit respecter le delai de quarante­
huit heures prevu a l'article 78. Elle peut, a tout 
moment, demander a se faire entendre du Comite 
du Conseil charge des organisations non gouver· 
nementales sur toutes questions, y compris celles 
qui sont inscrites a l'ordre du jour. 

Les organisations des categories B et C ne se 
font pas entendre du Conseil ou du Conseil 
siegeant en comite. Si elles desirent se faire en­
tendre du Comite du Conseil charge des organisa­
tions non gouvernementales au sujet d'une ques­
tion inscrite a l'ordre du jour, elles doivent res­
pecter le delai de quarante-huit heures; mais elles 
peuvent a tout moment se faire entendre sur d'au­
tres questions. 

2. I1 convient de noter que les nouveaux articles 
77, 78 et 79 ne prevoient pas le cas ou une ques­
tion proposee par une organisation non gouver­
nementale pour etre examinee a une sessior.t don­
nee viendrait a l'ordre du jour de la session sui­
vante. 

Document E/1228/ A.dd.l 

Note du Secretaire general · 

[ Texte origi1tal en anglais] 
[8 mars 1949] 

1. Au sujet des propositions formulees par le 
Comite de procedure et par les delegations de la 
Belgique et de la France pour la redaction de 
!'article concernant les comptes rendus analyti­
ques (E/1130: article 41 et E/1187), le Secre­
taire general desire presenter les observations . ' c1-apres: 

Il resulterait, semble-t-il, des deux proposi­
tions (nouveau texte de !'article 41 propose par le 
Comite, et amendement franco-beige) qu'aucun 
compte rendu ne pourrait, avant plusieurs jours, 
etre communique aux destinataires qui n'auraient 
pas participe aux seances du Conseil- a sa voir 
tous les autres Etats Membres, institutions spe­
cialisees et organisations non gouvernementales 
- et a la presse. Le Conseil semble, du reste, 
s'en rendre pleinement compte. On peut ajouter 
que, seton les previsions des services techniques, 
ce retard serait de six a sept jours. 

Au cas ou la procedure en question serait 
adoptee, i1 y aurait interet, pour faciliter la tache 
du Secretariat dans !'execution de cette decision, 
a lui faire clairement connaitre que le Conseil a 
tenu compte de cette consequence. 

2. With respect to the Franco-Belgian amend- 2. Au sujet de l'amendement franco-beige, on 
ment, it is also noted that the possibility of seeing peut faire remarquer egalement que, si les correc-
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at a glance what the corrections have been is lost 
once they are incorporated instead of attached, and 
that only participants having received the first 
draft will be in a position to ascertain what cor­
rections have been introduced by comparing their 
texts. It is understood, however, that this, too, is 
fully appreciated by the Council, 

For the rest, the problem is one of budget and 
staff. This last aspect of the matter is set forth 
in document Ell187 I Add.l. 

Document E11231 

United States of America: amendments to 
the rules of procedure of the Council pro• 
posed by the Committee on Procedure (E/ 
1130) . 

[Original text: English] 
[8 Ma.rch 1949] 

Rule 1 

"The Economic and Social Council shall hold 
at least two regular sessions a year. One of these 
sessions shall be shortly before the opening of the 
regular session of the General Assembly." 

Rule 7 
Second sentence: 
"Such notification shall be sent ( 1) in the case 

of a regular session at least six weeks in advance." 

Old Rule 8 

Old rule 8 should be reinserted as follows : 
"The Council may decide at any session to ad­

journ temporarily and resume its meetings at a 
later date." 

Rule 10 (new rule) 
11The provisional agenda for a special session 

shall consist only of those items proposed for con­
sideration in the request for the holding of the ses­
sion, subject, where appropriate, to rule 18." 

Rule 13 
4'The Council shall set up an agenda committee 

composed of the President and two Vice-Presi­
dents, and two other members who shall be elected 
at the first session of the Council of each year to 
hold office for one year." 

Rule 24 

Third paragraph : 
"The provisions of rules 39 and 40, and 44 to 

69 inclusive, shall be applied in the proceedings of 
the committees and any subsidiary bodies set up 
by them.'' 

Rule 25 ( naw rttle) 

It is proposed that this rule be included in the 
same chapter as the other rules governing con­
sultation with NGOs. 

tions etaient incorporees au texte au lieu d' etre 
jointes au compte rendu, il ne serait plus possible 
de Ies distinguer au premier coup d'reil, et que 
seuls les participants qui auraient re<;u Ie texte 
initial seraient a meme de constater, en comparant 
les deux textes, quelles corrections ont ete appor­
tees. La encore, le Conseil semble s'etre bien rendu 
compte de cette consequence. 

Enfin i1 se pose un problf!me de budget et de 
personnel. Ce dernier aspect de la question est 
expose au document El1187 I Add.l. 

Document E/1231 

Etats·Unis d' Amerique: amenf)l mente au 
~exte du reglement interieur du Conseil 
propose par le Comite de procedure (E/ 
1130) 

[Textc original en anglais] 
[8 mars 1949] 

Article premier 

"Le Conseil economique et social se reunit au 
moins deux fois par an en session ordinaire. L'une 
de ces sessions est convoquee peu de temps avant 
l'ouverture de Ia session annuelle ordinaire de 
1' Assemblee generate/' 

Article 7 
Deuxieme phrase : . 
"Cette notification est envoyee : 1) dans le cas 

d'une session ordinaire six- semaines au moins a 
11 II avance, ... 

Article 8 actuel 

II conviendrait de retablir !'article 8 actuel : 
11Le Conseil peut, au cours de n'importe queUe 

session, s'ajourner temporairement et reprendre 
ses seances a une date ulterieure." 

Article 10 (nouvel article) 

"L'ordre du jour provisoire d'une session ex­
traordinaire comporte seulement les questions pre­
sentees pour examen dans la demande de con­
vocation de la session extraordinaire, sous reserve, 
le cas echcant, des dispositions de !'article 18." 

Article 13 

"Le Conseil designe un comite charge d'etablir 
l'ordre du jour et comprenant le President, les 
deux Vice-Presidents et deux autres membres qui 
sont elus pour un an ala prenviere session annualle 
du Conseil ... " 

Article 24 

Troisieme alinea : 
"Les dispositions des articles 39 et 40 et 44 a 

69 incltts s'appliquent aux travaux des comites et 
des organes subsidiaires crees par eux." 

Article 25 (nouvel article) 

Cet article devrait figurer dans le meme chapi­
tre que lcs autres articles qui regissent les con­
sultations avec les organisations non gouverne­
mentales. 
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Rule 29 
The wording of old rule 28 should be mainR 

tained: 
"The Secretary-General or his deputy may at 

any time upon the invitation of the President of 
the Council or of the Chairman of committees of 
the Council and subsidiary bodies, make either oral 
or written statements concerning any question unR 
der consideration/' 

Rule 41 
Second sentence : 
". . . They shall be distributed within 24 hours 

to all members of the Council who may within 48 
h 11 ours ..• 

Rule 44 
"As soon as possible, the text of the resolutions, 

recommendations and other formal decisions 
adopted by the Council, its committees and subR 
sidiary bodies shall be distributed by the Secre­
tariat to aU members of the Council. The printed 
texts of such resolutions, etc." 

Rule 47 
"During the discussion of any matter, a repre­

sentative may, at any time, raise a point of order, 
etc." 

Rule 54 

The second sentence of this rule should be 
amended to read: 

"No proposal shall be discussed or put to the 
vote at any meeting unless it has been circulated 
to all representatives not later than the day pre­
ceding the meeting unless the Council decides 
otherwise." 

Rule 62 (new rule) 

Delete the last sentence. 

Rule 63 (new rule) 

Change shall to nuz.y so that the sentence would 
read: 

"Parts of a proposal nu;r,y be voted on separate-
! , 
y ••. 

Rule 67 
Insert as second and third sentences the fol­

lowing: 
"In the case of a tie among the candidates ob­

taining the second ~argest number of votes, a 
special ballot shall be held for the purposes of 
reducing the number of candidates to two. In the 
case of a tie among three or more candidates, ob­
taining the largest number of votes, a second ballot 
shall be held; if a tie still results among more 
than two candidates, the number shall be reduced 
to two by ~ot. 

Rule 68 

Last sentence of the third paragraph : should 
be changed to shall. The sentence would thus read : 

"The number of such candidates shall not be 
more than twice the places remaining to be filled." 
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Article 29 

I1 faudrait conserver le libelle de !'article 28 
actuel: 

"Le Secretaire general ou son adjoint peut a 
tout moment, sur !'invitation du Conseil ou des 
comites du Conseil et de ses organes subsidiaires, 
presenter des exposes oraux ou ecrits sur toute 
question faisant l'obj et d'un examen de la part 
de ces organismes." 

Article 41 
Deuxieme phrase : 
" ... et le distribue dans les vingt-quatre hettres 

a to us las 1nembres du c onseil qui, dans les 
quarante-huit heures, ... " 

Article 44 
"Le Secretariat distribue a tous las membrcs 

d'lt C onscil, dans le plus bref delai, le texte des 
resolutions, recommandations et autres decisions 
ofnciellement adoptees par le Conseil, ses comites 
et ses organes subsidiaires. Le texte imprime de 
ces resolutions ' , 

Article 47 
"Au cours d'un debat, un representant peut, 

a tout moment, presenter une motion d'ordre, 
etc, .. " 

Article 54 

I1 conviendrait de modifier comme suit la re­
daction de la deuxieme phrase : 

"Aucune proposition n'est discutee ni mise aux 
voix a une seance quelconque si le texte n'en a 
pas ete communique a tous les representants la 
veille de la seance au plus tard, sauf si le C onseil 
en decide autrement." 

Article 62 (nouvel article) 

Supprimer la derniere phrase. 

Article 63 (nouvel article) 

Remplacer Hest de droit" par "peut etre accor­
dee", de fac;on qu'on lise: 

"La division peut etre accordee si elle est de-
d • " man ee, ... 

Article 67 
Le texte suivant constituera les deuxieme et 

troisieme phrases : 
"Au cas ou, apres le premier tour de scrutin, 

deux ou plusieurs candidats viennent en deuxieme 
position avec un nombre egal de voix, on pro­
cede a un scrutin special afin de ramener a deux 
le nombre des candidats. Si, apres le premier tour 
de scru;tin, trois candidats ou plus viennent en 
tete avec un nombre egal de voix, on procede a 
un deuxieme tour de scrutin. S'il y a encore par­
tage egal des voix entre plus de deux candidats, 
011 ramene a deux le nombre des candidats par 
tirage au sort." 

Article 68 

A la derniere phrase du troisieme alinea, rem­
placer "ne doit pas" par "n'est pas". On lira done: 

"Le nombre de ces candidats n'est pas supe­
rieur au double de celui des postes qui restent 
a pourvoir." 



Rule 73 

This rule should be deleted. 

Rule 76 (new rule) 

At the very end of the rule the word committees 
should read committee. 

Docum:ent E/1282 

~Union of Soviet Socialist Republics: amend· 
:mexnts to the text of the rules of procedure 
of 1he Council submitted by the Commit• 
tee on Procedure (E/1130) 

[Original te~t: Russian] 
[8 March 1949] 

1. Rule 49 : retain the wording of the present 
rule s:;, i.e. : 

"The Council may limit the time allowed to each 
speaker". 

2. Rule 54: retain the wording of the present 
rule 60, ie: 

"Resolutions, amendments and substa11tive mo­
tions shall be introduced in writing and handed 
to the: Secretary-General, who shall circulate copies 
to the representatives twenty-four hours in ad· 
vance, unless the Council decides otherwise." 

3. Rule 78: include the following amendments: 

In the second paragraph, after the words "such 
an organization shall be entitled to present orally 
to the Council", add the words "and also to the 
Committee". 

Word the end of this paragraph as follows : 

Article 73 

Supprimer cet article. 

Article 76 (nouvel article) 

. ·~ ,. 

A la fin de l'article, il faut lire "du comite 
interesse" et non "des comites interesses". 

Document E/1282 

Union des Republiques socialistea sovieti· 
ques: amendements au texte du reglement 
interieur du ConseU presente par Ie 
Comite de procedure (E/1130) 

[Te~te original en russe] 
[ 8 mars 1949] 

1. Retablir la redaction primitive de !'article 49 
c'eB!t-a-dire celle de l'article 57 actuel, a savoir; 

"Le Conseil peut limiter le temps de parole de 
chaque orateur." 

2. Retablir la redaction primitive de !'article 
54, c'est-a-dire celle de !'article 60 actuel, a savoir: 

"Les projets de resolution, les amendements et 
les propositions sont remis par ecrit au Secretaire 
general, qui les communique aux representants 
vingt-quatre heures avant les seances au cours 
desquelles ils doivent etre discutes, a moins que 
le Conseil n'en decide autrement." 

3. Apporter a !'article 78 les amendements sui­
vants: 

Au deuxieme alinea de cet article, apres les 
mots "cette Organisation a le droit de faire orale­
ment devant le Conseil", ajouter les mots "ainsi 
que devant le Conseil siegeant en comite." 

Rediger la derniere phrase de cet alinea comme 
suit: 

"The organization shall also have the right to "L'Organisation peut egalement faire une nou-
make one further statement before the Council and velle declaration devant le Conseil et devant le 
the Committee." Conseil siegeant en comite." 

Document E/1266 

Peru: amendment to the text of the rules of 
procedure of the Connell proposed by the 
Committee on Procedure (E/1130) 

[Original te~t: English] 
[11 March 1949] 

After the words "any question" in rule 49, add 
the following: "except on procedural questions 
when the President shall limit each intervention to 
a maximum of three minutes.'' 

Document E/1267 

Chile: amendment to the text of the rules 
of procedure of the Council proposed by 
the Committee on Procedure (E/1130) 

[Original te~t: Span ish] 
[11 March 1949] 

Add the following at the end of rule SO: 
"When the discussion of an item is concluded, it 

there are no other speakers, the President shall 
declare the discussion closed. Such closure shall 

Document E/1266 

Perou: amen dement au texte du reglement 
interieur du Conseil propose par le Comite 
de procedure (E/1130) 

[Tc~tc original en anglaisl 
[11 mars 1949] 

A !'article 49, apres les mots "sur une meme 
question", ajouter le membre de phrase suivant: 
"toutefois, pour les questions de procedure, le 
President timitera le temps de parole de chaque 
orateur a trois minutes.'' 

Document E/1267 

Chili: amendement au texte du reglement 
interieur du Conseil propose par le Comite 
de procedure (E/1130) 

[Tc.:rtc original en espagnol] 
[11 mars 1949] 

Ajouter ce qui suit a la fin de !'article 50 : 
uLorsque la discussion portant sur un point 

est terminee, du fait qu'il n'y a pas d'autres ora­
teurs inscrits, le President prononce la cloture 
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have the same effect as closure by the consent of 
the Council." 

Document E/1272 

United Kingdom: amendment to the text of 
the rules of procedure of the Council 
proposed by the Committee on Procedure 
(E/1130) 

[Original text: English] 
[14 March 1949] 

In rule 78, the text of the second paragraph 
after the words : "the organization may make one 
further statement" should read : ". • • before the 
Council, or the Committee, or both, for the sole 
purpose of clarifying points arising in the course 
of the debate." 

Document E/1273 

Venezuela: amendment to the text of the rules 
of procedure of the Council proposed by 
the Committee on Procedure (E/1130) 

[Original te~t: English 1 
[14 March 1949] 

Add a second sentence to the present draft rule 
13 reading as follows : 

"The members of the Agenda Committee shall 
have the right when unavoidably prevented from 
attending a meeting, to be represented by members 
of their delegations." 

Document E/1281 

Denmark, United Kingdom and Venezuela: 
joint amendment to the text of the rules 
of procedure of the Council proposed by 
the Committee on Procedure (E/1130) 

[Original text: E1z.glish] 
[15 March 1949] 

In rule 13, insert the following after the first 
sentence: 

"Having elected the two members referred to 
above, the Council shall then proceed to elect alter­
nate member countries for any members of the 
Agenda Committee whose continued service on the 
Committee would be dependent on their re-election 
to the Council before the term of office of the Com­
mittee expires. When prevented from attending 
a meeting, the members of the Agenda Committee 
shall designate alternates to represent them." 

Docurnent E/1282 

United States of America: amendment to 
the text of the rules of procedure of the 
Council proposed by the Committee on 
Procedure (E/1130) 

[Original text: English] 
[15 March 1949] 

Rule 13 to read as follows: 
"The Council shall set up an agenda committee 

composed of the President and two Vice-Presi· 

des debats. Cette declaration a la meme valeur 
que si cette cloture est prononcee par le Conseil." 

Document E/1272 

Royaume-Un:i: amen dement au texte du regie· 
ment interieur du Conseil propose par le 
Comite de procedure (E/1130) 

[Texte original en attglais] 
[14 mars 1949] 

A !'article 78, a Ia fin du deuxieme paragraphe, 
a pres les mots "faire une nouvelle declaration", 
rem placer le texte propose par le suivant : ". . . 
devant le Conseil, devant le Conseil siegeant en 
comite, ou devant l'un et !'autre, aux seules fins 
d'apporter des eclaircissements sur des questions 
soulevees au cours des debats." 

Document E/1278 

Venezuela: amen dement au texte du regle­
ment interieur du Consell propose par le 
Comite de procedure (E/1130) 

[Texte original en anglais] 
[14 1Mrs 1949] 

Ajouter au texte de !'article 13 recornmande 
par le Comite, une deuxieme phrase ainsi con<;ue : 

1'Les membres du Comite de :~'ordre du jour 
ont le droit, lorsqu'illeur est impossible d'assister 
a une seance, de se faire representer par des 
membres de leur delegation." 

Document E/1281 

Danemark, Royaume-Uni et Venezuela: 
amendement commun au texte du regle­
ment interieur du Consell propoae par le 
Comite de procedure (E/1130) 

[ T e.'rte origi1Url en anglais] 
[15 nwrs 1949] 

A !'article 13, apres la premiere phrase, ajouter 
les phrases suivantes : 

"A pres a voir elu ces deux membres, Ie Conseil 
elit ensuite deux membres suppteants pour rem­
placer tout membre du Comite de l'ordre du jour 
qui ne continuerait a faire partie de ce Comite que 
s'il etait reelu au Conseil avant !'expiration du 
mandat du Comite. Lorsqu'ils sont empeches 
d'assister a une seance, les membres du Comite de 
l'ordre du jour designent des suppteants pour les 
representer." · 

Document E/1282 

Etats-Unis d'Amerique: amendement au 
texte du reglement interieur du Conseil 
propose par le Comite de procedure (E/ 
1130) 

[ Texte original en anglais 1 
[15 mars 1949] 

Donner a !'article 13 la redaction suivante: 
"Le Conseil cree un Comite charge d'etablir 

l'ordre du jour et comprenant le President, les 
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dents, and two other members who shall be elected 
at the first regular session of the Council of each 
year to hold office tmtil the first regular session 
of the following year, subject to the renwining 
members of the C mmcil . . ." 

Document E/1284 

Note by the Secretary-General 

[Original te%t: English] 
[15 March 1949] 

Rule 14 

When the Council decided, at its 274th meet­
ing, on 14 March 1949, to adopt rule 14, it was 
understood that the Secretary-General might sug­
gest some drafting changes in this rule which might 
require some further consideration.1 

It is proposed that rule 14, with drafting changes 
in paragraph 4, should read as follows : 

l(The Agenda Committee shall, prior to each 
session, consider items submitted under rule 9 for 
inclusion in the agenda and make recommenda­
tions thereon to the Council, including recom­
mendations as to the inclusion, deletion or defer­
ment of items and as to the order in which they 
will be considered. 

"The Agenda Committee shall recommend the 
inclusion of any item transmitted to it by the 
Secretary-General under rule 9 in cases where 
the request for its inclusion reached the Secretary­
General less than seven weeks before the first 
meeting of the session, only if the item is, in its 
opinion, urgent and important. 

"The Agenda Committee shall make recom­
mendations to the Council concerning the proce­
dure to be followed in the consideration of the 
items on the agenda, including the reference of 
certain items to the Council committees set up 
under rule 24 without preliminary debate in the 
Council. 

"The Agenda Committee may also recommend 
that, without preliminary debate in the Council, 
any item be referred 

" (a) To a specialized agency, with the proviso 
that the specialized agency shall report on its work 
to the Council ; 

" (b) To one or more of its commissions, for 
examination and report at a subsequent session of 
the Council ; 

" (c) To the Secretary-General for study and 
report at a subsequent session of the Council; or 

" (d) To the authority proposing the item, for 
further information or documentation. 

"A Member of the United Nations, a specialized 
agency, or a non-governmental organization in 
Category A, which has requested the inclusion of 
an item in the provisional agenda, shall be entitled 
to be heard on the inclusion of the item by the 
Agenda Committee." 

1 See Official Records of tlzc Ecmtomic aud Social Comt­
cU, Fottrth Y car, Biglttlt Scsst'mt, 274th plenary meeting. 

deux Vice-Presidents et deux autres membres qui 
sont elus chaque annee a la premiere session ordi­
naire du C onseil et restent en fonction jusqu! a 
la premiere session ordinai'l.-e de l'annce suivante, 
a condition q~t'ils res,tent membres du Conseil .. /' 

Document E/1284 

Note du Sem•etaire general 

[Te.-rte original en anglais] 
[15 mars 1949] 

Article 14 

Lorsqtte le Conseil a decide, a sa 27 4eme se­
ance, tenue le 14 mars 1949, d'adopter !'article 
14, il etait entendu que le Secretaire general 
pottrrait suggerer d'apporter a cet article des 
modifications de forme susceptibles d'etre soumises 
a un nouvel examen1. 

Le Secretaire general propose de modifier la 
forme du quatrieme alinea, de fac;on a rediger 
!'article 14 comme suit: 

"Avant chaque session, le Comite de l'ordre dtt 
jour examine les questions presentees conforme­
ment a !'article 9 pour inscription a l'ordre du 
jour et fait au Conseil des recommandations a ce 
sujet; i1 recommande notamment !'addition, la 
suppression ou. l'ajournement de certaines ques­
tions, ou le changement de l'ordre dans lequel elles 
doivent venir en discussion. 

"Lorsque le Secretaire general a transmis au 
Comite de l'ordre du jour, conformement a !'ar­
ticle 9, une demande d'inscription qui lui est par­
venue moins de sept semaines avant la premiere 
seance de la session, ce Comite ne recommande 
!'inscription que si la question presente, a ses 
yeux, un caractere urgent et important. 

"Le Comite de l'ordre du jour fait au Conseil 
des recommandations concernant la procedure a 
suivre pour l'examen des points de l'ordre du jour; 
i1 peut notamment recommander le renvoi immc­
diat de certaines questions, sans debat prealable 
du Conseil, aux comite~ du Conseil constitttes en 
vertu de !'article 24. 

''Le Comite de l'ordre du jour peut aussi recom­
mander que, sans debat prealable du Conseil, toute 
question soit renvoyee 

"a) A une institution specialisee, sous reserve 
pour cette derniere de rendre compte de ses tra­
vaux au Conseil; 

ub) A une ou plusieurs de ses Commissions, 
pour examen et rapport a une session ulterieure 
du Conseil; 

"c) Au Secretaire general, pour etude et rap­
port a une session ulterieure du Conseil ; ou 

"d) A l'autorite qui propose !'inscription de la 
question a l'ordre du jour, pour ~upplement d'in­
formation ou de documentation. 

"Un Etat Membre des Nations Unies, une 
institution specialisee ou une organisation non 
gouvernementale de la categoric A qui a demande 
!'inscription d'une question a l'ordre du jour 
provisoire a le droit d',exposer au Comite de 
l'ordre du jour son point de vue sur !'inscription 
de cette question." 

1 Voir les Proccs-verbattx officials cltt Conseil ecotto· 
miqua ct sockll, qua.tricmc mmcc, ludticmc sassiott, 
274eme seance. 
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Document E/1285 

Belgium, France, India, Turkey, Union of 
Soviet Socialist Republics, United States 
of America and Venezuela: joint amend· 
ment to the text of the rules of procedure 
of the Council proposed by the Commit· 
tee on Procedure (E/1130) 

[Original text: English] 
[ 15 March 1949] 

Delete rule 41 in document E/1130 and re­
place by the following : 

"Summary records of the public meetings of the 
Council, its committees and subsidiary bodies shall 
be prepared by the Secretariat. They shall be dis­
tributed as soon as possible to all members of the 
Council and any others participating in the meet­
ing, who may, within 48 hours of their receipt, 
submit corrections to the Secretariat. Any dis­
agreement concerning such corrections shall be 
decided by the President of the Council, or the 
Chairman of the committee or subsidiary body to 
whtch the record relates, after consulting, upon 
request of the representative concerned, the verba­
tim records to be kept by the Secretariat in accord­
ance with rule 42, or, if necessary, the sound re­
cordings of the proceedings of the Council. 

"The summary records, 'With any such correc­
tions incorporated, shall be distributed promptly 
to the members of the Council, to the other Mem­
bers of the United Nations and to the specialized 
agencies. They may be consulted by the public on 
publication." 

Document E/1287 

Chile: amendments to the text of the rules 
of procedure of the Council proposed by 
the Committee on Procedure (E/1130) 

[Original text: Spanish] 
[16 March 1949] 

In rule 62 delete the words uAfter the voting 
has commenced" and replace by : "When the 
President has declared the debate closed, the 
voting shall commence, and. . . ." 

In rule 65 add a second paragraph, reading as 
follows: 

uAny motions requiring that no decision be 
taken on the substance of such proposals shall, 
however, be considered as previous questions and 
shall be put to the vote before them." 

Document E/J.288 

Australia: amendments to the text of the 
rules of procedure of the Council proposed 
by the Committee on Procedure (E/1130) 

[Original text: English] 
[16 March 1949] 

1. I11 rule 66 delete the ·second sentence. 

2. Add a new rule after rule 24 as follows : 

"Committees of the Council shall be nominated 

Document E/1285 

Belgique, Etats-Unis d'Amerique, France, 
Inde, Turquie, Union des Republiques 
socialistes sovietiques et Venezuela: amen• 
dement commun au texte du reglement 
interieur du Conseil propose par le Comite 
de procedure (E/1130) 

[ Texte original en anglais] 
[15 mars 1949] 

Remplacer le texte de l'article 41 contenu dans 
le document E/1130 par le texte suivant: 

"Le Secretariat redige le compte rendu analy­
tique des seances publiques du Conseilp de ses 
comites et de ses organes subsidiaires, et le dis­
tribue aussitot que possible a tous les membres 
du Conseil et a tous autres participants a la se­
ance; ceu:x:-ci peuvent, dans les quarante-huit 
heures qui suivent la reception du compte rendu, 
proposer des rectifications au Secretariat ; en cas 
de contestation a ce sujet, c'est le President du 
Conseil, du Comite ou de l'organe subsidiaire 
auquel se rapporte le compte rendu qui tranche 
le desaccord, apres avoir consulte, sur la demande 
du representant interesse, les comptes rendus 
stenographiques etablis par le Secretariat con­
formement a l'article 42 ou, le cas echeant, les 
cnregistrements sonores des debats du Conseil. 

"Les comptes rendus analytiques, dans lesquels 
les corrections eventualles auront ete i·rtsercesJ 
sont distribues sans delai aux membres du Con­
seil, au:x: autres Membres des Nations Unies et 
au:x: institutions specialisees. Le public peut les 
consulter des leur publication." 

Docun~ent E/1287 

Chili: amendements au texte du reglement in· 
terieur du Conseil propose par le Comite 
de procedure (E/1130) 

[Texte original en espagnol] 
[16 mars 1949] 

A !'article 62, remplacer les mots : "Quand le 
scrutin est commence" par les mots: "Des que le 
President a declare que la discussion est close, le 

t
. ,, 

scru m commence, et . . . ; 

A 1'Prticle 65, ajouter un deuxieme paragraphe 
redige comme suit: 

"Toutefois, les motions qui tendent a ne pas 
se prononcer quant au fond des propositions 
seront considerees comme des questions prealables, 
et mises aux voix avant les propositions en ques-
tion." · 

Document E/1288 

Australie: amen dements au texte du regie· 
ment iut.Crieur du Conseil propoee pu le 
Comite de procedure (E/1130) 

[Texte original en. anglais] 
[ 16 mars 1949] 

1. A !'article 66, supprimer la deuxieme phrase. 

2. Ajouter l'article suivant apres l'article 24, a 
sa voir: 

"Les membres des comites du Conseil sont db-
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by the President subject to approval of the Coun­
cil, unless the Council decid<"s otherwise, 

"Sub-committees of committees shall be nomin­
ated by the Chairman of the committee subject to 
approval of the committee, unless the committee 
decides otherwise." 

3. Add a new rule after rule 70 as follows: 
"Elections to commissions shall be decided by 

secret ballot, unless the Council decides otherwise/' 
"' 

Docz,ment E/1290 

Denmark, United Kingdom and Venezuela: 
joint amendment to the text of the rules of 
procedure of the Council proposed by the 
Committee on Procedure (E/1130) 

[Original text: English] 
[16 J.11arch 1949] 

In rule 13, insert the following after the first 
sentence: 

"Having elected the two members referred to 
above, the Council shall then proceed to elect one 
alternate member state for each member of the 
Agenda Committee whose continued service on 
the Committee would be dependent on a re-election 
to the Council before the term of office of the Com­
mittee expires. 

"When applicable, the principles of rule 21 
shall apply to the Agenda Committee, otherwise 
the Committee shaU elect its own acting ~hairman. 

"Any officer of the Council who, although still 
eligible to serve on the Committee, is prevented 
from attending a meeting shall designate an alter­
nate from his own state to represent him. Such al­
ternates shall have full rights of participation :in­
cluding the right to vote." 

Doc.~ument E/1292 

United Kingdom: amendment to the text. of 
the rules of procedure of the Council pro· 
posed by the Committee on Procedure 
(E/1130) 

[Original tex;: English] 
[17 March 1949] 

Replace the text of rule 74 in E/1130 by the fol­
lowing: 

"The Economic and Social Council shall invite 
any Member of the United Nations, which is not 
a member of the Council, to participate in its de­
liberations on any matter which the Council con·· 
siders is of particular concern to that Member. 
Any Member thus invited shall not have the righ~ 
to vote but may submit proposals which may be 
~ut to the vote by request of any member of the 
Council." 

Document E/1293 

Draft resolution submitted by the Presndent 

[Original text: English] 
[17 March 1949] 

signes par le President sous reserve de !'approba­
tion du Conseil, a moins que le Conseil n'en de­
cide autrement. 

"Les membres des sous-comites de ces comites 
sont designes par le President du comite sous 
reserve de !'approbation du comite, a mains que 
celui-ci n'en decide autrement." 

3. Ajouter !'article suivant apres !'article 70: 
"L' election des membres des commissions a lieu 

au scrutin secret, a mains que le Conseil n' en 
decide autrement." 

Document E/1290 

Danemark, Royaume-Uni et Venezuela: 
amendement commun au texte du regle­
ment interieur du Conseil propose par le 
Comite de procedure (E/1130) 

[ Texte original en anglais] 
[16 mars 1949] 

Apres la premiere phrase de !'article 13, ajouter 
le texte suivant : 

"Apres avoir elu ces deux membres, le Conseil 
procede a !'election d'un suppleant pour chaque 
membre du Comite de l'ordre du jour qui ne 
continuerait a faire partie de ce Comite que s'il 
etait reelu au Conseil avant !'expiration du mandat 
du Comite. 

"Dans les cas ou ils sont applicables, les prin­
cipes de !'article 21 s'appliquent au Comite de 
l'ordre du jour; dans les autres cas, le Comite 
elit un president par interim. 

"Tout membre du Bureau du Conseil qui, bien 
qu'etant encore eligible au Comite, est empeche 
d'assister a une seance, designe un suppleant de 
la meme nationalite que lui pour le representer. 
Ce suppleant a tous les droits du membre titulaire, 
y compris le droit de vote." 

Document E/1292 

Royaume·Uni: amendement au texte du 
reglement interieur du Conseil propose 
par le Comite de procedure (E/1130) 

[ Te.1:te original en anglais] 
[17 mars 1949] 

Remplacer le texte de !'article 74 par le texte 
suivant: 

"Le Conseil, lorsqu'il examine une question 
qui, a son avis, interesse particulierement un 
Membre des Nations Unies qui n'est pas membre 
du Conseil, convie cet Etat Membre a participer 
a ses deliberations. Un Membre des Nations Unies 
ainsi invite n'a pas le droit de vote, mais i1 pent 
presenter des propositions qui peuvent etre 
mises aux voix a la demande de tout membre du 
Conseil." 

Document E/1293 

Projet de resolution presente par le Presi· 
dent 

[ Texte original en anglais] 
[17 mars 1949] 

The Economic and Social Council, Le Conseil economique et social 
A~opts the .revised rules of procedure annexed I Adopte le reglement interieur revise joint a la 

to th1s resolution, and decides that they will come presente resolution et decide qu'il entrera en 
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into force (here insert the day immediately fol­
lowing the close of the eighth session} ;1 and 

Decides, in view of its decision regarding the 
former rule 67 in its rules of procedure (relating 
to the attendance of representatives of functional 
commissions, and pending i:he revision of the rules 
of procedure of functional commissions) to sus­
pend the ,second part of rule 43 of the rules of 
procedure of functional commissions ( E/ 565). 

Document E/1295 

France, United States of America and Union 
of Soviet Socialist Republics: joint amend· 
ment to the rules of procedure of the Coun· 
ell proposed by the Committee on Proce· 
dure (E/1130) 

[Original text: English and French] 
[17 March 1949] 

The text of rule 54 should read as follows : 
"Draft resolutions, and substantive amendments 

or motions shall be introduced in writing and 
handed to the Secretary-General, who shall cir­
culate copies to the representativer,; twenty-four 
hours before they are discussed and voted upon, 
unless the Council decides otherwise." 

Document Ej1296/Rev.1 

Draft of rules 75 and 76 amended to corres· 
pond with text adopted for rule 7 4 

Rule 75 

[Original text: English] 
[17 March 1949] 

"A committee may invite any Member of the 
United Nations which is not one of its own mem­
bers to participate in its deliberations on any mat­
ter which the committee considers is of particular 
concern to that Member. Any Member thus in­
vited shall not have the right to vote but may sub­
mit proposals which may be put to the vote by re­
quest of any member of the Committee." 

Rule 76 
"The specialized agencies in relationship with 

the United Nations in accordance with the pro­
visions of Articles 57 and 63 of the Charter shall 
be entitled: 

" ( 1) To be represented at meetings of the 
Council and its committees, 

"(2) To participate, through their representa­
tives, in th:~ deliberations with respect to items of 
concern to them, and to submit proposals regard­
ing such items, which may be put to the vote on 
request of any member of the Council or of the 
committees concerned." 

1 This date would, following the interpretation attached 
by the Council to a mention of a date within 1949 in pre­
vious resoiutions, bring 'he present resolution, in so far 
as it relates to rule 41 (Records), within the terms of 
paragraph 2 of resolution 175 (VII). It would be neces­
sary to bring the resolution within the terms of resolution 
175 (VII) in order that the revised rules regarding r~­
ords should be in operation during the ninth se:..sion of 
the Council. 

vigueur le . . . (jour qui suit immediatement la 
cloture de la huitieme session) 1 ; 

Decide, eu egard a la decision qu'il a prise au 
sujet de !'ancien article 67 de son reglement in­
terieur ( relatif a la presence aux seances du Con­
seil de representants d_es commissions techniques) 
et en attendant la revision du reglement interieur 
des commissions techniques, de suspendre }'appli­
cation du second alinea de !'article 43 du regle­
ment interieur des commissions techniques (E/ 
565). 

Document E/1295 

Etats·Unis d' Amerique et Union des Repu· 
hliques socialistes sovietiques: amende­
went common au texte du reglement in· 
terieur du Conseil propose par le Comite 
de procedure (E/1130) 

[ Texte original en anglais et en franfais] 
[17 mars 1949] 

Rediger comme suit le texte de I' article 54: 
"Les projets de resolution, les amendements ou 

propositions de fond sont remis par ecrit au Secre­
taire general qui les communique aux represen­
tants vingt-quatre heures avant qu'ils puissent 
etre discutes et votes, a mains que le Conseil n'en 
decide autrement." 

Document Ej1296/Rev.1 

Projet de texte des articles 75 et 76 modifih 
pour tenir compte du texte adopte pour 
l'article 74 

Article 75 

[Texte original en anglais] 
[17 mars 1949] 

"Un comite peut inviter tout Membre des Na­
tions Unies qui n'est pas membre du comite a 
participer a la discussion de toute question qui, 
de l'avi<:: du comite, interesse particulierement cet 
Etat lV.Lembre. Un Membre des Nations Unies 
ainsi invite n'a pas le droit de vote, mais i1 peut 
presenter des propositions qui peuvent etre mises 
aux voix ala demande de tout membre du Comite." 

Article 76 
"Les institutions specialisees reliees a. !'Orga­

nisation des Nations Unies conformement aux 
dispositions des Articles 57 et 63 de la Charte ont 
le droit: 

"1) D'etre representees aux seances du Con­
seil et de ses comites; 

"2) De participer,. par l'intermediaire de leurs 
representants, aux deliberations concernant des 
questions qui les interessent et de presenter, au 
sujet de ces questions, des propositions qui peu­
vent etre mises aux voix a la demande de tout 
membre du. Conseil ou des comites interesses." 

1 Eu egard aux conditions auxquelles le Conseil, dans 
des resolutions precedentes, a subordonne la mention d'une 
date de l'exercice 1949, it y aurait lieu, etant donne cette 
date, d'apptiquer a la presente resolution, en ce qui con­
cerne l'articte 41 (comptes rendus), les dispositions du 
paragraphe 2 de Ia resolution 175 (VII). It serait neces­
saire de rendre la presente resolution conforme aux dis­
positions de la res<:>lution 175 (VII) afin que les articles 
revises relatifs aux comptes rendus soient en vigueur 
pendant ta neuvieme s~ssion du Conseil. 
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AGENDA ITEM 44 

Revision of the rules of procedure of 
functional commissions of the Council 

Document E/1270 

United States o:W. .::'::.merica: draft resolution 

[Original text: English] 
[11 March 1949] 

The Economic and Social Council, 

Considering that the large number of items pro­
posed for the agenda of the ninth session of the 
Council may not permit sufficient time for a review 
of the rules of procedures of the commissions, 

Requests the Committee on Procedure of the 
C0uncil to undertake in the interval between the 
ninth and tenth sessions of the Council, the revi­
sion of the rules of procedure of the commissions 
in the light of the changes made during the eighth 
session of the Council in the Council's rules of 
procedure and to report to the tenth session of the 
Council ; and 

Decides to reconstitute the Committee on Pro­
cedure and authorizes the President to replace 
those members of the Committee which may cease 
to be members of the Council on 1 January 1950. 

AGENDA ITEM 45 

Interim Committe J on Programme of 
Meetings 

( i) Question of scope and functions; 

(ii) Date of the second session of the 
Sub-Commission on Prevention of 
Discrimination and Protection of 
Minorities 

Document E/1094 

Note by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[24 January 1949] 

1. The Interim Committee on Programme of 
Meetings held meetings on 16 and 22 October in 
the Palais de Chaillot, Paris, to consider the date 
of the second session of the Sub-Commission on 
Prevention of Discrimination and Protection of 
Minorities (EjC.4jSR.7 and E/C.4/SR.8). 

POINT 44 DE L'ORDRE DU' JOUR 

Revision du reglement interieur des 
commissions techniques du Conseil 

Document E/1270 

Etats·Unis d' Amerique: pro jet de resolution 
r·-

[Texte original en anglais] 
[11 mars 1949] 

Le C onseil economique et social, 

Considerant qu'en raison du nombre de points 
proposes pour une inscription a l'ordre du jour 
de sa neuvieme session, i1 ne pourra peut-etre pas 
disposer d'assez de temps pour proceder a la re­
vision du reglement interieur des Commissions 
techniques, 

Prie son Comite de procedure d'entreprendre, 
entre la neuvieme et la dixieme session du Con­
seil, la revision du reglement interieur des Com­
missions techniques en tenant compte des modifi­
cations apportees par le Conseil a son reglement 
interieur au cours de sa huitieme session, et de 
faire un rapport au Conseil sur la question a sa 
dixieme session ; et 

Decide de reconstituer le Comite de procedure 
et autorise le President a remplacer ceux des 
membres du Comite qui pourraient n'etre plus 
membres du Conseil au ler janvier 1950. 

POINT 45 DE L'ORDRE DU JOUR 

Comite provisoire du calendrier des ,. 
seances 

i) Question de Ia competence du 
Comite; 

ii) Date de Ia deuxieme session de Ia 
Sons-Commission de Ia lutte con· 
tre les mesures discriminatoires 
et de Ia protection des minorites 

Docum<tnt E/ 1094 

Note du Secretaire general 

[Texte original en anglais] 
[24 janvier 1949] 

1. Le Comite provisoire du calendrier des 
seances s'est reuni les 16 et 22 octobre au Palais 
de Chaillot, a. Paris, pour deliberer sur la date 
de la deuxieme session de la Sous-Commission de 
la lutte contre les mesures discriminatoires et de 
la protection des minorites ( E/C.4/SR.7 et E/ 
C.4/SR.8). 

2. The issue of the competence of the Commit- 2. La question de la competence du Comite a 
tee was first discussed, and the following resolu- d'abord ete examinee et celui-ci a adopte la reso-
tion was adopted by the Committee: lution suivante : 

"The Interim Committee considers that in 
making adjustments in the Calendar of Confer­
ences of the subsidiary organs of the Council, in 
consultation with the Secretary-General, its terms 

"Le Comite provisoire considere que, lorsqu'il 
procede a des modifications du calendrier des 
conferences des organes subsidiaires du Conseil, 
en plein accord avec le Secretaire general, son 
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of reference do not restrict it to making adjust­
ments within a calendar year.'' 

Members of the Committee expressed the view 
that its decision in this matter should be reviewed 
by the Council (E/C.4/SR.8). 

3. As regards the second session of the Sub­
Commission, the following resolution was adopted 
by the Committee: 

"The Interim Committee on Programme of 
Meetings of the Economic and Social Council ad­
vises the Secretary-General that the Calendar of 
Conferences for 1948 should be adjusted in respect 
of the second session of the Sub-Commission on the 
Prevention of Discrimination and the Protection 
of Minorities to provide that it be held at a date 
to be fixed after 7 February 1949." 

This decision calls for a directive by the Coun­
cil regarding the settlement of the date of the 
second session of the Sub-Commission. 

AGENDA ITEM 46 

Number of sessions of regional economic 
commissions in 1949 

Document E/1252 

Note by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[10 March 1949] 

General Assembly resolution 206 (III) reads: 

uThe General Assembly, 
((Having examined resolution 174 (VII) adop­

ted by the Economic and Social Council on 28 
August 1948 relative to the Calendar of Con­
ferences for 1949, 

((Recommends that the Council authorize the 
regional economic commissions to hold two ses­
sions in 1949 if necessary." 

The regional economic commissions have not 
yet met this year and therefore have not had an 
opportunity to express their views to this session 
of the Council as to the necessity of holding a 
second session in 1949. 

The regional economic commissions are now 
scheduled to meet as follows: 

Economic Commission for Europe-9 May 
1949 

Economic Commission for Asia and the Far 
East- Autumn 1949 (if no alternative suggestion 
is made by its Committee of the Whole to con­
vene a session earlier) 

Economic Commission for Latin America- 29 
May 1949 

Proposals to hold second sessions in 1949 may 
therefore be submitted to the next session of the 
Council. 

In his Note on the Calendar of Conferences for 
1949 (E/C.4/20/Rev.1) the Secretary-General 

mandat ne l'astreint pas a n'effectuer de telles 
modifications que dans les limites du cadre d'une 
annee civile donnee." 

Certains membres du Comite ont exprime 
!'opinion que le Conseil devrait revoir les decisions 
prises a ce sujet par le Comite (E/C.4/SR.8). 

3. En ce qui concerne la deuxieme session de 
la Sous-Commission, le Comite a adopte la reso­
lution suivante : 

"Le Comite provisoire du calendrier des ses­
sions du Conscil economique et social signale au 
Secretaire general que le calendrier des confe­
rences pour 1948 devrait etre modifie en ce qui 
concerne la deuxieme session de la Sous-Commis­
sion de la lutte contre les mesures discriminatoires 
et de la protection des minorites, de telle fac;on 
que la deuxieme session soit tenue a une date 
qui sera fixee apres le 7 fevrier 1949." 

Cette resolution appelle des instructions de la 
part du Conseil concernant la date a laquelle 
devra avoir lieu la deuxieme session de la Sous­
Commission. 

POINT 46 DE L'ORDRE DU JOUR 

Nombre des sessions des commissions 
economiques regionales en 1949 

Document E/1252 

Note du Secretaire general 

[Texte original en anglais] 
[10 ma1·s 1949] 

La resolution 206 (III) de 1' Assemblee gene­
rate se lit comme suit: 

u L' Asse11tblae generale, 
uApres avoir examine la. resolution 174 (VII) 

adoptee par le Conseil economique et social le 
28 aout 1948 relativement au calendrier des con­
ferences pour 1949, 

uRecommande au Conseil d'autoriser les com­
missions economiques regionales a tenir, s'il est 
necessaire, deux sessions en 1949." 

Les commissions economiques regionales ne se 
sont pas encore reunies cette annee et n' ont pas 
eu Ia possibilite de faire connaitre a cette session 
du Conseil leurs points de vues sur la necessite 
de tenir une deuxieme session en 1949. 

I1 est actuellement prevu que les commissions 
economiques regionales se r{mniront aux dates 
suivantes: 

Commission econoniique pour !'Europe : 9 mai 
1949; 

Commission economique pour 1' Asie et !'Ex­
treme-Orient: Automne de 1949 ( si la Com­
mission siegeant en Comite ne fait pas une autre 
proposition, tendant a la convocation d'une ses­
sion a une date plus rapprochee) ; 

Commission economique pour 1' Amerique !a­
tine: 29 mai 1949; 

Il se peut done que les Commissions presentent 
a la prochaine session du Conseil des propositions 
en vue de la tenue de deuxiemes sessions. 

Dans sa note sur l~ calendrier des conferences 
pour 1949 (E/C.4/20/Rev.l), le Secretaire gene-
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C) 

noted that "since almost a full year will have 
elapsed between the first and second sessions of 
ECLA it is anticipated that the Commission will 
desire to hold its third session toward the end of 
1949". 

AGENDA ITEM 49 

Organization of the work of the council 

Document E/1265 

Lebanon: draft resolution 

[Original text: English] 
[11 March 1949] 

The Economic and Social Councll1 

In order to facilitate the work of the Agenda 
Committee in making its recommendations to the 
ninth session of the Council, and that of the Coun­
cil in considering those recommendations, 

Decides: 
1. That the Agenda Committee shall hold a pre­

paratory session approximately one week after the 
date of the communication to members of the pro­
visional agenda in accordance with rule • • . ; 

2. That draft ~'~.;ommendations regarding the 
provisional agenda formulated by the Agenda 
Committee at its preparatory session shall be 
communicated to members of the Council as soon 
as possible thereafter ; 

3. To invite members of the Council to com­
municate any comments which they may have on 
the draft recommendations of the Agenda Com­
mittee to the Secretary-General, in order that the 
Agenda Committee may take them into account 
in making its definitive recommendations to the 
Council; 

4. That the Agenda Committee shall hold a 
further session approximately one week before the 
commencement of the ninth ·session, and that the 
Committee make its definitive recommendations 
to the Council in the light of the co ... ~s from 
members of the Council received 1 rdance 
with the previous paragraph. 

AGENDA ITEM 50 

Application of Article 65 of the Charter 

Document E/1302 

France: draft resolution 

[Original text: French] 
[18 March 1949] 

The Economic and Social Council1 

Having noted document E/1280 on the applica­
tion of Article 65 of the Charter, and 

Considering that the discrepancies between the 
French and English text of the said Article may 
lead to different interpretations, 

ral a fait observer que "etant donne qu'une annee 
presque entiere se sera ecoutee entre la premiere 
et la deuxieme session de la Commission economi­
que pour 1' Amerique latine, i1 est a prevoir que la 
Commission desirera tenir sa troisieme session 
vers la fin de 1949". 

POINT 49 DE L'ORDRE DU JOUR 

Organisation des travaux du Conseil 

Document E/1265 

Liban: pro jet de resolution 

[Texte original en anglais] 
[11 mars 1949] 

Le C onseil economique et social, 
En vue d'aider le Comite de 1' ordre du jour 

a faire ses recommandations a la neuvieme session 
du Conseil et d'aider le Conseil dans l'examen de 
c~s recommandations, 

Decide: 
1. Que le Comite de l'ordre du jour tiendra une 

session preparatoire environ une semaine apres 
la date a laquelle l'ordre du jour provisoire aura 
ete communique aux membres en application de 
!'article . . . ; 

2. Que les projets de recommandations con­
cernant l'ordre du jour provisoire, etablis par le 
Comite de l'ordre du jour a sa session prepara­
toire, seront communiques aux membres du Con­
seil le plus tot possible par la suite; 

3. Que les membres du Conseil seront invites a 
communiquer au Secretaire general toutes obser­
vations qu'ils pourront avoir a formuler sur les 
projets de recommandations du Comite de l'ordre 
du jour, de fac;on que ce Comite puisse en tenir 
compte en adressa,nt ses recommandations defini­
tives au Conseil; 

4. Que le Comite de l'ordre du jour tiendra une 
nouvelle session environ une semaine avant le 
debut de la neuvieme session, et que ce Comite, 
en adressant ses recommandations definitives au 
Conseil, s'inspirera des observations que les mem­
bres du Conseillui auront fait parvenir en appli­
cation de la disposition contenue au paragraphe 
precedent. 

POINT 50 DE L'ORDRE DU JOUR 

Application de I' Article 65 de Ia Charte 

Document E/1302 

France: pro jet de r~solution 

[ Texte original en fran,ais] 
[18 mars 1949] 

Le c Ottseil eco·nomique et social I 
Ayant pris note du document E/1280 sur l'appli­

cation de 1' Article 65 de la Charte, et 
Considerant que les divergences entre les ver­

sions franc;aise et anglaise dudit article peuvent 
conduire a des interpretations differentes, 
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Affirms that the Economic and Social Council 
is ready to assist the Security Council whenever 
the latter requests it to do so ; 

Requests the Secretary··General to transmit the 
present resolution to the Security Council. 

AGENDA ITEM 52 

Availability of DDT insecticides for com· 
bating malaria in agricultural areas 

Document El 1089 I A.dd.l 

Note by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[1 February 1949] 

The World Health Organization has suggested 
in paragraph 3 of its memorandum on the avail­
ability of DDT insecticides (Eil089) that the 
Economic and Social Council instruct the Secre­
tary"General to make a thorough study of the pro­
duction and distribution of DDT insecticides and 
of hindrances to their ready availability, and to 
submit a report to the nintl} session of the Council. 

The Secretary-General believes that a study 
such as that proposed could be undertaken between 
the eighth and ninth sessions of the Council ; it 
might comprise an examination of the existing 
production facilities of DDT insecticides, an ana" 
lysis of existing dh;tribution methods, including a 
survey of regulations affecting the export and im" 
port of DDT insecticides and the ingredients nec­
essary for their production, together with a review 
of the existing obstacles to an increased availabi" 
lity of DDT insecticides. In the light of such a 
study, the Secretary-General would also consider 
the possibility of disseminating information on the 
production of DDT insecticides under the terms of 
General Assembly resolution 200 (III) on techni­
cal assistance for economic development since the 
Secretary-General is, by this resolution, author­
ized to arrange for the exchange of current infor­
mation concerning technical problems o£ economic 
development. · 

As the study described in the preceding para­
graph would require the services of a specialist in 
this field not presently available within the Secre­
tariat, it woulr~ be necessary to arrange for the 
services of a consultant for a period of three to 
four months. 

The total costs are estimated to be $3,000. 

Declare que le Conseil economique et social est 
pret a assister le Conseil de securite chaque fois 
que celui-ci lui en fera la demande; 

Invite le Secretaire general a transmettre la 
presente resolution au Conseil de securite. 

POINT 52 DE L'ORDRE DU JOUR 

Possibilite de se procurer des insecticides 
du type DDT pour Ia lutte contre le 
paludisme dans Ies regions agricoles 

D.ocu.me~t E11089 I A.dd.l . . . !~· •. . ..:':\:~"' .. :• ... -
...r,;;_.........., .... ~~'·· .-.. ......;.. ""~•~:,.~, "'~~ .... • ~ .. '; :X:.!t~~'?~l'J.!'"' .. ~""·· "' 

Note du Secretaire general 
~- .. ~··- .. t..~t: ..... .J 

[Texte original en anglais] 
[1er jevrier 1949] 

Au paragraphe 3 de son memorandum sur 
!'utilisation des insecticides tels que le DDT (E/ 
1089), !'Organisation mondiale de Ia sante a sug­
gere que le Conseil economique et social charge 
le Secretaire general de faire proceder a une 
etude approfondie de la fabrication et de Ia reparti­
tion des insecticides tels que le DDT, ainsi que 
des obstacles que l'on rencontre pour se les pro­
curer facilement, et de soumettre un rapport au 
Conseil lors de sa neuvieme session. 

Le Secretaire general estime qu'il serait pos­
sible de proceder a une etude du genre de celle 
qui est suggeree entre les huitieme et neuvieme 
sessions du Conseil. Cette etude pourrait com­
porter un rapport sur les installations existantes 
destinees a Ia fabrication des insecticides tels que 
le DDT, une analyse des methodes de repartition 
actuelle suivies, comprenant un aper<;u des regle­
ments touchant a !'exportation et !'importation 
de ces insecticides et des matieres necessaires a 
Ia fabrication, ainsi qu'un examen. des motifs qui, 
a l'heure actuelle, font obstacle a leur emploi plus 
generalise. Se fondant sur les donnees de cette 
etude, le Secretaire general envisagerait egale­
ment la possibilite de faire diffuser des renseigne­
ments sur la fabrication desdits insecticides, en 
application de la·resolution 200 (III) de l'Assem­
blee generate relative a !'assistanc-e technique 
visant le dcveloppement economique, etant donne 
que, aux termes de cette resolution, le Secre­
taire general a qualite pour prendre les disposi­
tions necessaires en vue d'etablir des echanges 
courants de renseignements sur les problemes 
te~hniques que souleve le developpement econo­
mlque. . 

~oml!le l'etude. men~ionnee a l'alinea precedent 
ex1gera1t les serv1ces d un expert de ces questions 
et que le Secretariat ne compte actuellement au~ 
cun expert de ce genre parmi ses membres, i1 
serait necessaire de pouvoir s'assurer les services 
d'un consultant pendant une periode de trois a 
quatre mois. 

Selon les previsions, la depense totale serait de 
3.000 dollars. 
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Document E/1289 

Report of the Economic Committee 

[Original te~t: English] 
[9 March 1949] 

The Economic Committee under the chairman­
ship of the First Vice-President of the Council, 
Mr. V. V. Skorobogaty (Byelorusssian Soviet 

" Socialist Republic), at its 44th meeting (E/ AC.6/ 
SR.44), held on 7 March 1949, considering item 
52 of the agenda of the Council which was referred 
to the Committee by the Council at its 229th meet­
ing (E/SR.229) on 8 February 1949. 

The Committee had before it documents E/1089, 
E/1089/Corr.1, E/1089/Add. 1, E/AC. 6/W. 34 
and E/ AC.6/W.37. 

The Committee decided to recommend the fol­
lowing draft resolution for adoption by the Coun­
cil: 

uThe Economic and Social Council1 

((Having considered the statement of the WHO 
on the effective use of DDT insecticides in com­
bating malaria in agricultural areas (documents 
E/1089 and E/1089/Corr.l) and the Secretary­
General's note concerning this matter (document 
E/1089 I Add.l), 

((Requests the Secretary-General to prepare for 
consideration by the ninth session of the Council 
a report on the production, distribution and avail­
ability of those insecticides (e.g. DDT, BHC, etc.) 
which are available in the control of malaria." 

AGENDA ITEM 54 

Creation of a central publication for the 
promotion of and advising on develop· 
ment projects 

Document E/1288 

Report of the Economic Committee 

[Original te~t .· English] 
[9 March 1949] 

The Economic Committee under the chairman­
ship of the First Vice-President of the Council, 
Mr. V. V. Skorobogaty (Byelorussian Soviet So­
cialist Republic), at its forty-fourth meeting (E/ 
AC.6/SR.44), held on 7 March 1949, considered 
item 54 of the agenda of the Council which was 
referred to the Committee by the Council at its 
229th meeting (E/SR.229) on 8 February 1949. 

The Committee had before it documents E/1083, 
E/1083/ Add.1, E/C.2/135 and E/ AC.6/W.36. 

The Committee decided to recommend the fol­
lowing draft resolution for adoption by the Coun­
cil: 

uThe Economic and Social Council 
((Takes note of the proposal of the American 

Federation of Labor for the creation of a central 
publication for the promotion of and advising on 

Document E/1289 

Rapport du Comite economique 

[Te~te orig-inal en anglais] 
[9 mars 1949] 

Sous la presidence du Premier Vice-President 
du Conseil, M. V. V. Skorobogaty (Republique 
socialiste sovh!tique de Bielorussie), le Co mite 
economique, lors de sa 44eme seance tenue le 7 
mars 1949 (E/ AC.6/SR.44), a examine le point 
52 de l'ordre du jour du Conseil, que le Conseil 
lui a transmis au cours de sa 229eme seance, tenue 
le 8 fevrier 1949. 

Le Comite avait devant lui les documents E/ 
1089, E/1089/Corr.l, E/1089/Add.l, E/AC.6/ 
W.34 et E/AC.6jW.37. 

Le Comite a decide de recommander au Con­
seil d'adopter le pro jet de resolution suivant: 

(( Le C onseil economique et social1 

uAyant e~amine !'expose de l'OMS sur l'em­
ploi efficace des insecticides du type DDT pour la 
lutte contre le paludisme dans les regions agri­
coles (documents E/1089 et E/1089 /Corr.l), 
ainsi que la note du Secretaire general a ce sujet 
(document E/1 089 I Add.l), 

((Invite le Secretaire general a etablir, pour que 
le Conseil !'examine a sa neuvieme session, un 
rapport sur la production, la repartition, et }'utilisa­
tion de ces insecticides (par exemple, DDT, BHC, 
etc.), qui presentent une grande utilite dans la 
lutte contre le paludisme." 

POINT 54 DE L'ORDRE DU JOUR 

Creation d'une publication centrale des· 
tinee a encourager les projets de deve· 
loppement et a donner des avis a cet 
egard 

Document E/1288 

Rapport du Comite economique 

[Texte original en anglais] 
[9 mars 1949] 

Le Comite economique, a sa 44eme seance (E/ 
AC.6/SR.44), tenue le 7 mars 1949, sous la 
presidence du Premier Vice-President du Conseil 
M. V. V. Skorobogaty (Republique socialiste so­
vietique de Bielorussie), a examine le point 54 
de l'ordre du jour du Conseil, que celui-ci lui 
avait renvoye ~. sa 229eme seance, du 8 fevrier 
1949. 

Le Comite etait saisi des documents suivants : 
E/1083, E/1083/ Add.l, E/C.2/135 et E/ AC.6/ 
W.36. 

Le Comite a decide de recommander au Conseil 
!'adoption du pro jet de resolution suivant: 

uLe Conseil economique et social 
uPrend acte de la proposition de la Federation 

americaine du Travail (American Federation of 
Labor) tendant a la creation d'une publication 
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development projects (document E/1083) and of 
the note of the Secretary-General concerning this 
matter (document E/1083/Add.l); and 

11 Recommends to the Secretary-General that he 
consider this proposal in carrying out his activities 
under General Assembly resolution 200 (III) and 
Council resolution 180 (VIII) on technical assis­
tance for economic development." 

AGENDA ITEM 56 

Summary of financial implications of 
actions of the Council 

Document E/1113/Rev.l 

Note by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[17 March 1949] 

1. In accordance with the statement made in 
paragraph 5 of the provisional summary of finan· 
cial implications of proposals presented before the 
eighth session of the Economic and Social Council 
(E/1113), a revised summary is circulated here­
with, indicating changes in the estimates necessi­
tated by modification of the proposals by the Coun­
cil as of 17 March 1949. 

2. As noted in paragraph 6 of the original doc­
ument, the estimates shown for each item repre­
sent the total direct costs such as salaries and re­
lated pay items, staff travel, travel of members of 
commissions, and printing. The first column for 
the year 1949 shows total direct costs already in­
cluded in the budget for 1949. The second cohunn 
for 1949 shows that part of the direct costs not 
included in existing appropriations. Cross refer­
ences to the documents showing the detailed esti­
mates are made in connection with each item. 

3. As a result of the review made by the Sec­
retariat pursuant to resolution 175 (VII) of the 
Council, it was found that none of the projects 
adopted by the Council in the course o~ its present 
session will entail expenditures which definitely 
cannot be met within the current budget without 
detriment to other work already in hand. The 
Secretary-General will endeavour to absorb these 
expenditures within the current budget. Should 
this necessitate any transfer of funds between the 
various sections of the budget, the Secretary-Gen­
eral is prepared to make such transfers with the 
prior concurrence of the Advisory Committee on 
Administrative and Budgetary Questions. 

centrale destimSe a encourager les projets de de­
veloppement et a donner des avis a cet egard 
(document E/1083), ainsi que de la note du 
Secretaire general sur cette question (document 
E/1083/Add.l); 

((Recommande au Secretaire general de tenir 
compte de cette proposition dans l'accomplisse­
ment de la tache que lui ont confiee la resolution 
200 (III) de 1' Assemblee generate et la resolu­
tion 180 (VIII) du Conseil sur !'assistance tech­
nique en vue du developpement economique." 

POINT 56 DE L'ORDRE DU JOUR 

Aper~u des incidences :fi.nancieres des 
decisions du Conseil 

Document E/1113/RetJ.l 

Note du Secretaire general 

[Te.t'te original en anglais] 
[17 mars 1949]. 

1. Conformement a la declaration qui figure 
au paragraphe 5 de l'aperc;u preliminaire des in­
cidences financieres des propositions soumises a 
la huitieme session du Conseil economique et so­
cial (E/1113), le present document contient un 
etat estimatif revise, indiquant les changements 
que l'on a dti apporter aux previsions a Ia suite 
des nouvelles propositions presentees par le Con­
seil a Ia date du 17 mars 1949. 

Z. Comme l'indique le paragraphe 6 du docu­
ment original, les previsions pour chaque rubrique 
representent le total des depenses directes telles 
que les traitements et autres paiements connexes, 
les frais de voyage du personnel, les frais de 
voyage des membres des commissions et les tra­
vaux d'imprimerie. La premiere colonne pour !'an­
nee 1949 donne le total des depenses directes deja 
prevues au budget de 1949. La seconde colonne 
pour 1949 donne Ia fraction des depenses directes 
qui ne sont pas prevues dans les credits actuels. 
On a indique pour chaque rubrique les documents 
de reference dans lesquels figurent les previsions 
detaillees. 

3. A Ia suite de la revision effectuee par le 
Secretariat conformement a la resolution 175 
(VII) du Conseil, on a constate qu'aucun des pro­
jets adoptes par le Conseil au cours de sa presente 
session n'entraine de depenses qui ne peuvent pas 
etre couvertes par les ressources du budget cou­
rant, sans nuire a d'autres travaux deja en voie 
d'execution. Le Secretaire general s'efforcera de 
couvrir ces depenses au moyen des ressources du 
budget actuel. S'il est necessaire a cet effet d'ef­
fectuer un virement de credits d'un chapitre du 
budget a !'autre, le Secretaire general est dispose 
a faire ces virements apres avoir obtenu l'assenti­
ment du Comite consultati£ pour les questions 
administratives et budgetaires. 



"' 

EXPENSES TO BE INCURRED IN 1949 

Expen.res for Expenses for 
E~pmse which whir.h no 

provision is provision ls to be 
made in the made in the incurred 

No. Agenda item 1949 Budget 1949 Budget Total in1950 

15 Implementation of recommendations on economic and 
2,700 social matters (E/1241/ Add.l) ••.••.••.•••••••• , •••••• 

23 Interim Report of the Economic Commission for Asia 
and the Far East (E/1088/ Add.l and E/1275) •• , ..•.•• , • 32,()()()'t 32,000 -48,610 

27 Report of the third session of the Commission on Human 
3,350' 3,350° 7,700 Rights-paras. 20 and 23 (E/800/Add.l)., ••••••••••• 

29 Sub-Commission on Freedom of Information and of the 
Press and other questions arising out of the Final Act 
of the United Nations Conference on Freedom of In-
formation (E/1193) ................................. 14,550 14,550 71,500 

31 United Nations Appeal for Children: Report of the 
11,5()04. ll,SOOC • S'ecretary-General (E/1214/Add.l) ........•...•.•••••• 

39 Draft Convention on declaration of death of missing 
2,2001: z,zoor persons (E/1192/ Add.l) ••••••••••••• t •••••••••••• ' •• 

41 Declaration of old age rights (E/1185/Add.l) ••••••••. 2,600" 2,600' 
43 Revision of the rules of procedure of the Council (E/1187 I 

7,300' 7,300" 38,394' Add.l) ....... ' ...................................... 
52 Availability of DDT insecticides for combating malaria 

3,000' 3,000' in agricultural areas (E/1089/ Add.1) ..••••..••..••••• 

54 Creation of a central publication for the promotion of 
and advising on development projects (E/1083 and 
E/1263) .... , .................... .- ... , ............... JC k 

• The total budget adopted by the General Assembly for 
the Economic Commission for Asia and the Far East 
amounts to $578,380. 

b This amount may be in part or a• a whole absorbed in 
the current budget of the Economic Commission for Asia 
and the Far East. 

0 This amount has been requested from the General As­
sembly as a supplementary to the 1949 budget estimates. 
Following the recommendations of the Advisory Commit­
tee, the Secretary-General has agreed to provide the neces­
sary funds out of the appropriation under Section 11-
Department of Social Affairs. · 

4 By arrangement with UNICEF, the United Nations 
budget will bear the expenses in connexion with the liqui· 
dation of UN AC. While no financial provision has been 
made it is expected that the amount of $11,200 can be 
absorbed within the existing budget. 

0 Subject to the final action by the Council. 

t The figure of $2,200 represents travelling and per diem 
costs of two staff members in case the meeting is held at 
Geneva. The financial estimate (E/1192/ Add.l) submitted 
to the Council in connexion with this item provided for 
$5,600 in case the meeting of the Ad Hoc Committee were 
held in Geneva and covered the travel expenses of seven 
members of the Committee, plus travel and per diem for 
two staff members. The sum of $6,500 represented travel 
expenses of the members of the Committee, plus local 
transportation in case the meeting were held at Lake 
Success. However, the question of travel expenses of 

29,400 47,1001 76,500 168,904 

·members of the Ad Hoc Committee is under study by the 
Bureau of Finance in the light of General Assembly reso­
lution 231 (III). 

1 To provide for travel and per diem of one staff mem­
ber in Geneva plus consultants' fees for thirty days. This 
amount can be absorbed within the existing budget. 

11 This will provide for additional costs in connexion 
with the summary records of the Council at its ninth 
session, assuming that the session will ·last six weeks and 
that the necessary staff is hired only for the duration of 
the session. 

'This estimate covers the additional costs in connexion 
with the summary records of the Council for two sessions 
of the Council at Headquarters in 1950, assuming that the 
official records staff is hired on a continuous ·basis. 

~ Although it is not felt that these expenses can be 
absorbed within the provisions made in the budget of the 
Department of Economic Aifairs for consultants, the 
Secretary-General will endeavour to absorb them within 
the total budget of the Department without detriment 

· to other work in hand. 
kIn view of resolution 181 (VIII) of 10 March 1949 

any costs which the Secretary-General wishes to incur 
will fall within the amount of $288,000 voted b..Y. the 
General Assembly to implement resolution 200 (III). 

1 Recoveries under the Staff Assessment Plan will re· 
sult in miscellaneous income estimated at $6,000. The net 
additional costs resulting from the Council's decisions 
amount therefore to $44,500. The Secretary-General will 
endeavour to absorb these costs within the 1949 budget. 
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-· 
DE:PENSES A EFFECTUER EN 1949 

Depenses Depenses Dlpenses 
prevuesau nonprlvues d 
budget de au budget de tffectuer en 

Nos Points de l'ordre du Jour 1949 1949 Total 1950 

15 Mise en oouvre de re<:ommandations au sujet de questions 
economiques et sociales (E/1241/ Add.l) ••••••••••• o •• o 2.700 

23 Rapport interimaire de la Commission economique four 
l'Asie et !'Extreme-Orient (E/1088/Add.1 et E/1275 ••• • 32.()()(1 32.000 48.610 

27 Rapport de la troisieme session de la Commission des 
3.350° 3.35{)0 7o700 droits de l'homme: paragraphes 20 et 23 (E/800/ Add.l) 

29 Sous-Commission de la liberte de !'information et de la 
presse et autres questions posees par 1' Acte final de la 
Conference des Nations Unies sur la liberte de l'informa" 
tion (E/1193) ....................................... 14o550 14.550 71.500 

31 Appel des Nations Unies en faveur de l'enfance: rapport 
11.500S· • 11.5W• • du S'ecretaire general (E/1214/ Add.l) •••••••••••••••••• 

39 Projet de convention concernant la declaration de deces 
2.200t: 2.2oor des personnes disparues (E/1192/Add.l) ............... -

41 Declaration des droits des vieillards (E/1185/ AdeLl). o 2.6(X)C 2.600' 
43 Revision du reglement interieur du Conseil (E/1187/ 

7.300" 7.300" v8.3941 
Add.1) I I I I I I I I I I f f f I I f f I I I f I I I I I I f I I I I I I I f I I I I I I I I I I 

52 Possibilite de se procurer des insecticides du type DDT 
pour la lutte contre le paludisme dans 1es regions agri" 
coles (E/1809/Add.l) •••••••• , ••••••••••••••••••••••• 3.000' 3.0001 

54 Creation d'une publication centrale destinee a encourager 
1es projets de developpement et a donner des avis a cet 

It It egard (E/1083 et E/1263) ........................... 

• Le budget total de la Commission economique pour 
l'Asie et 1'Extreme-Orient qui a ete adopte par l'Assem" 
btee generate, s'eleve a 578.380 dollars. 
• b Ce montant peut etre preleve en tout ou en partie sur 
le budget courant de la Commission economique pour 1' Asie 
et l'Extreme-Orient. 

° Ce montant a ete demande a 1' Assembtee generate en 
supplement des previsions budgetaires de 1949. Conforme­
ment aux recommandations du Comite consultatif, le 
Secretaire general a accepte de fournir 1es fonds neces­
saires a valoir sur le credit prevu a la section 11, au 
titre du Departement des questions sociales. 

4 A la suite d'un accord avec le FISE, !'Organisation des 
Nations Unies assumera les depenses resultant de la 
liquidation de 1' Appel. Bien que l'on n'ait fait a ce sujet 
aucune prevision budgetaire, i1 est probable que la somme 
de 11.200 dolars pourra ett'e couverte par 1e budget actuel. 

• Sous reserve d'une d&:ision finale du Conseil. 
t Le chiffre de 2.200 dollars represente les frais de 

voyage et les indemnites de subsistance de deux membres 
du personnel pour le cas oit la reunion se tiendrait a 
Geneve. La prevision de depenses (document E/1192/ 
Add.1) qui a ete soumise au Conseil pour ce poste pre­
voyait une somme de 5.600 dollars pour le cas oit la ses­
sion du Comite special aurait lieu a Geneve; elle couvrait 
les frais de voyage de sept miembres du Comite, ainsi que 
les frais de voyage et les indemnites de subsistance de 
deux membres du personnel. La somme de 6.500 dollars 
representait les frais de voyage des membres du Comite, 
plus 1es frais de transport sur place dans le cas oit la re­
union se tiendrait a Lake Success. Toutefois1 la question 
des frais de voyage du Comite special est a 1'etude au Bu-

29.400 47.1001 76.500 168.904 

reau financier qui !'examine a la lumiere de la resolution 
231 (III) de 1' Assemblee generate. 

"Frais de voyage et indemnites de subsistance d'un 
membre du personnel a Geneve, ainsi que les honoraires 
des conseillers pour une duree de trente jours; le montant 
peut etre couvert par 1e budget actuel. . 

h Ce montant doit couvrir les frais supplementaires re­
sultant de la publication des comptes rendus analytiques 
du Conseil au cours de sa neuvieme session, en admettant 
que la session dure six semaines et que 1e personnel neces­
saire ne soit engage que pour la duree de la session. 

1 Cette prevision couvre les frais supplementaires re­
sultant de la publication des comptes rendus analytiques 
de deux sessions du Conseil tenues . au siege en 1950, en 
supposant que le personnel charge des proces-verbaux 
officiels soit engage a titre permanent. 

l Bien qu'on n'estime ne pas pouvoir faire rentrer ces de­
penses dans 1es previsions budgetaires pour les conseiJ .. 
lers du Departement des affaires economiques, Ie Secre­
taire general s'efforcera de 1es inclure dans !'ensemble du 
budget du Departement sans nuire aux autre travaux en 
cours. 

It Conformement ala resolution 181 (VIII) du 10 mars 
1949, toutes les depenses que le Secretaire general desire 
engager seront comprises dans Ia somme de 288.000 dollars 
que 1' Assemblee generate a votee pour mettre en applica .. 
tion la resolution 200 (III). 

1 Les rentrees provenant du bareme des contributions 
du personnel fourniront des revenus divers evalues a 6.000 
dollars. Les depenses nettes supplementaires resultant des 
decisions du Conseil s'elevent done a -14.500 dollars. Le 
Secretaire general s'efforcera de couvrir ces depenses au 
moyen des credits prevus pour 1949. 
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AGENDA SUPPLEMENTARY ITEM 
No.3 

Convention on Privileges and Immuni· 
ties of the Specialized Agencies: annex 
relating to the International Refugee 
Organization 

Document E/1142 
~ 

Note by the Secretary-General 

[Original text: English] 
[11 Febroory 1949] 

1. By resolution 179 (II), the General Assem­
bly approved the General Convention on Privi­
leges and Immunities of the Specialized Agencies, 
and submitted it to the specialized agencies for 
acceptance, to Members of the United Nations and 
to every other State member of one or more of the 
specialized agencies for accession. The main pur­
pose of this Convention was to unify the privi­
leges and immunities enjoyed by the United Na-

. tions and the various specialized agencies. 

2. This Convention is divided into two parts : 
(a) A general chapter defining the standard 

privileges and immunities of the specialized agen­
cies. 

(b) A number of annexes which state with re­
spect to each specialized agency those divergencies 
from the standard privileges and immunities or 
which, on account of the special nature of its func­
tions, the specialized agency requires. In some 
cases the annexes reproduce provisions already 
existing in the basic instrument of the agency in 
question. 

3. Upon adoption of the General Convention on 
the Privileges and Immunities of the Specialized 
Agencies, the General Assembly recommended 
annexes for ILO, FAO, UNESCO, ICAO, the 
International Monetary Fund, the International 
Bank for Reconstruction and Development, WHO, 
UPU and ITU. All of these annexes provided spe­
cial privileges in the annexes for the agencies con­
cerned, except the annexes for UPU and ITU, 
for which, it was recommended that the Standard 
Clauses should apply without modifiication. 

4. In addition to the specialized agencies men­
tioned above, the Convention provides that it may 
apply to any other agency brought into relation­
ship with the United Nations. IRQ falls within 
this category, since the Agreement between the 
United Nations and IRO entered into force on 
18 November 1948. 

5. Section 35 of the General Convention states 
that the Secretary-General of the United Nations 
shall transmit to the agency a draft annex recom­
mended by the Economic and Social Council with 
respect to an agency in this category. 

6. The Director-General of IRO on 26 January 
1949 transmitted to the Secretary-General of the 
United Nations a suggestion that the Secretary­
General request the Economic and Social Council 
to recommend for the agency a short form annex 

POINT SUPPLEMENTAIRE No 3 DE 
L'ORDRE DU JOUR 

Conve;ntion sur les privileges et immu· 
nites des institutions specialisees: an· 
nexe concernant !'Organisation inter· 
nationale pour les refugies 

Document E/1142 

Note du Secretaire general 

[ Texte original sn anglais] 
[11 jevrier 1949] 

1. Par sa resolution 179 (II), l'Assembtee gene­
rate a approuve la Convention generate sur les 
privileges et immunites des institutions specia­
lisees et l'a soumise, aux fins d'acceptation, aux 
in~titutions specialisees, et, aux fins d'adhesion, 
a tousles Membres de !'Organisation des Nations 
Unies eta tousles autres Etats qui sont membres 
d'une ou de plusieurs institutions specialisees~ .. 
L'objet P.rincipal de cette Convention est d'u::tifier 
les privileges et immunites dont jouissent !'Or­
ganisation des Nations Unies et les differentes 
institutions specialisees. 

2. Cette convention se divise en deux parties : 
a) Un chapitre general definissant les privileges 

et immunites types des institutions specialisees; 

b) Plusieurs annexes ou sont indiquees, pour 
chacune des institutions specialisees, les modifica­
tions que le caractere particulier de leurs fonctions 
oblige a apporter aux privileges et immunites 
types. Dans certains cas, les annexes reproduisent 
des dispositions qui figurent deja dans l'acte 
organique de !'institution interessee. 

3. En adoptant la Convention generate sur Ies 
privileges et immunites des institutions specia­
lisees, 1 'Assembtee generate a recommande des 
annexes concernant l'OIT, la FAO, l'UNESCO, 
l'OACI, le Fonds monetaire international, laBan­
que internationale pour la reconstruction et le de­
veloppement, l'OMS, l'UPU et l'UIT. Toutes ces 
annexes prevoient des privileges particuliers pour 
les institutions auxquelles elles se rapportent, sauf 
les annexes relatives a l'UPU et l'UIT, institu­
tions pour lesquelles 1' Assembtee a recommande 
que les clauses types s'appliquent sans modifi­
cation. 

4. I1 est prevu dans la Convention que celle-ci 
pourra s'appliquer, non settlement aux institutions 
specialisees mentionnees ci-dessus, mais egalement 
a toute autre institution qui sera reliee aux Na­
tions Unies. L'OIR entre dans cette categoric 
puisque !'accord entre les Nations Unies et l'OIR 
est entre en vigueur le 18 novembre 1948. 

5. La section 35 de la Convention generate dis­
pose que le Secretaire general des Nations Unies 
transmettra a tottte institution entrant dans cette 
categoric un projet d'annexe recommande par le 
Conseil economique et social. 

6. Dans une communication en date du 26 jan .. 
vier 1949, adressee au Secretaire general des Na­
tions Unies, le Directeur general de l'OIR a sug­
gere que le Secretaire general invite le Conseil 
economique et social a recommander pour cette 
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such as that recommended for UPU and ITU, ~:~-;t~ 
ting up for IRO only the minimum privileges and 
immunities. A draft resohttion in this respect has 
therefore been transmittt!d to the Economic and 
Social Council (E/W.9). 

7. As indicated above, the recommendation of 
a draft annex by the Economic and Social Council 
is a necessary step in the procedure whereby this 
Convention may be made to apply to the IRO. 
Unless this recommendation is made, the provi~ 
sions of the Convention in regard to accession can­
not be complied with by the IRO or by the Secre­
tary-General in respect to the IRO. 

8. In the event that the Economic and Social 
Council recommends this annex, it will be trans­
mitted to the IRO. However, the final text of the 
annex will be that text approved by the IRO and 
deposited with the Secretary-General in accord~ 
ance with Section 36 of the Convention. It is only 
after such an approved annex is depos!ted with the 
Secretary-General that the Convention becomes 
open for accession in so far as the agency is con­
cerned. 

institution une annexe tres breve, comme celles 
que 1' Assemblce generate a recommandees pour 
l'UPU et l'UIT, conferant uniquement a l'OIR 
les privileges et immunites minima. En conse­
quence, le Secretaire general a soumis au Conseil 
cconomique et social un projet de resolution a ce 
sujet (E/W.9). 

7. Comme i1 est dit plus haut, la recommanda­
tion d'un projet d'annexe par le Conseil econo­
mique et social est une etape necessaire de la 
procedure par laquelle la Convention peut etre 
rendue applicable a l'OIR. Faute de cette recomM 
mandation, les dispositions de la Convention qui 
ont trait a !'adhesion ne pourront etre respectees 
ni par l'OIR, ni par le Secretaire general en ce 
qui concerne cette institution. 

8. Si cette annexe est recommandce par le Con­
seil economique et social, elle sera transmise a 
l'OIR. Toutefois, Ie texte final de l'annexe sera 
celui qui aura ete approuve par l'OIR et depose 
aupres du Secretaire general conformement aux 
dispositions de la section 36 de la Convention. Ce 
n'est qu'apres le depot aupres du Secretaire gene­
ral de l'annexe ainsi approuvee que la Convention 
sera ouverte a !'adhesion en ce qui concerne !'ins­
titution interessee. 
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